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BRAM STOKER 

l 847de Dublin'de doğdu. Çocukluğunu fiziksel engelli olarak geçirmesine 
rağmen, gençlik yıllarında Dublin Üniversitesi'nin en önemli atletleri arasına 
girebilecek kadar güçlü bir iradeye sahip olduğunu gösterdi. Babasının izinden 
giderek memur olduysa da içindeki tiyatro aşkı hiç eksilmedi. Uzun süre Thr 

Evrning Mail gazetesinin tiyatro eleştirmenliğini yürüttü. l 878'de Oscar 
Wilde'ın eski sevgilisi Florence Balcome ile evlendi. 

Daha önce bir dizi kısa öyküsü yayımlandıysa da, yazarlık ününü l 897de 
ilk baskısı yapılan Drcıculn sayesinde kazandı. Draculcı, lngiliz edebiyatının en 
önemli korku yapıtı olarak kabul edilmektedir. 

Diğer önemli yapıtları arasında Tht Snakr's Pass (Yılanın Geçişi), Tht Mysttry 

of thr Sra (Denizin Esrarı). Thdrwel of thr Swrn Stars (Yedi Yıldızlı Mücevher), Thr 

Lıdy of tht Shroud (Kefenli Kadın) ve Ken Russel tarafından filme alınan Tht Lıir 

of thr Whitt Worm (Beyaz Kurdun ini) sayılabilir. 
Viktorya Dönemi'nin katı kurallarına inceden inceye uyan bir beyefendi 

olarak yaşayan Stoker, aslında atılgan ve serüvenci olan kişiliğinin, biriken tüm 
bu engelleme ve düş kırıklıklarını yapıtlarına aktardı. 

Londra'da, 1912 yılında öldü. 
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Bram Stoker 

Çeviren: Niran Elçi 
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BiRiNCi BÖLÜM 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 
(steno ile tutulmuştur) 

J Mayıs. Bistritz.' - Mayıs'ı n !' i nde, saat 8:35'de Münih' i terk 
ettik ve ertesi sabah, erken saatlerde Viyana'ya ulaştık; 6 :46'da 
varmalıydık, ama tren bir saat rötar yaptı .  Budapeşte, trenden ve 
caddelerinde yürürken görebil diğim kadarıyla harika bir yere 
henziyor. i stasyondan uzaklaşmaya korktum, çünkü istasyona 
geç varmıştık ve kalkış saatine olabildiğince yakın bir zamanda 
hareket edecektik. Batı 'yı terk ettiğimiz ve Doğu'ya girdiğimiz 
izlenimine kapı ldım; Tuna üzerindeki muhteşem köprülerin en 
Hat ı l ı s ı ,  asi l  bir gen işl iğe ve derin l iğe sahip olanı , bizi Türk ege­
menl iğinin geleneklerine götürdü. 

Zamanl ıca kalktık ve gece çöktükten sonra Klausenburgh'a 
ulaştık. Burada, geceyi Royale Otel i 'nde geçirdim. Akşam yeme­
ğ i ,  daha doğrusu geç bir akşam yemeği için, kırmızı  biberle piş i ­
r i lmiş tavuk yedim. Güzeldi ,  ama çok susatıcıydı . (Not, Mina için 
tari f ini a l . )  Garsona sordum ve buna paprika hendi dediklerin i ,  ye­
meğin geleneksel bir yemek olduğunu söyledi . Karpat Dağla­
rı 'nda, her yerde bulabi l irm iş im. Azıcık Almancam burada çok 
ışe yaradı; gerçekten de, bu kadarın ı  da bi lmeseydim ne yapar­
dıııı, bi lmiyorum. 

Londra'da iken biraz boş zamanım olduğundan British Muse­
um'u ziyaret etmiş, kütüphanede bulunan T ransi lvanya hakkın­
daki ki tapları ve haritaları araştırmıştım; o topraklardan bir asi l  

1 B"ırıız ya da Bistrita. Transilvanya'da bir kasaba, 'Ormanın Ötesindeki Yer' anla­
ııııııa gelir ve orta ve kuzeybatı Romanya'da yüksek bir plato için kullanıl ır .  Sıoker'ın 
".11ııanında, Transilvanya bir Macar vilayeti idi ve meyve bahçeleri, buğday tarlala­
rı vı: hağları ıle bi l inirdi . Bugün Bistrita doğu Macaristan'da bir kasabadır. 



6 
13ram Stoker 

i l e  görüşürken biraz önbilgi almamın önem li olacağını  düşün ­
müştüm. ismini verdiği bölgenin ,  ülken in en doğusunda, üç dev­
letin s ınırında olduğunu gördüm, Transi lvanya, Moldavya ve Bu­
kovina s ın ırında, Karpat Dağları 'n ın ortasında; Avrupa'nın en ya­
ban ve en az bi l i nen kısımlarından biri .  Dracula  Şatosu'nun tam 
yerini  veren bir  harita bulamadım, çünkü bu ülkeye i l işki n, bizim 
Ordu Donatım Tetkik Hari ta ları i le karş ı laştırı labi lecek harita 
henüz yok; ama Kont Dracula'n ın ismini verdiği karakol kasaba­
sı B istri tz' in oldukça iyi bi l i nen bir yer olduğunu öğrendim. Mi ­
na'yla konuşurken anı larımı tazelesin diye, buraya notlarımdan 
bazı ların ı  kaydedeceğim. 

T ransi lvanya halkında, dört ayrı ulus var: güneyde Saxonlar 
ve onlarl a  karışmış, Dacian soyundan gelen Wallachlar; batıda 
Magyarlar ve doğu i le kuzeyde Szekelyler.1 Ben, Att i la  i le Hun­
ların soyundan geldiğin i  iddia eden Szekelylerin arasına gidiyo­
rum . Bu doğru olab i l i r, Magyarlar  11. yüzyı lda ülkeyi fethettik­
leri zaman, Hunların burada yerleşmiş oldukların ı  gördüler. 
Dünya üzerinde bi l inen her boş inancın ,  sanki bir hayal burga­
cıymış gibi ,  Karpat Dağları'nın oluşturduğu at nal ı n ın iç inde top­
landığını okudum; eğer öyleyse, ziyaretim çok i lginç olacak. 
(Not, bütün bu boş inançları Kont'a sormalıyım . )  

Yatağım rahat olduğu halde iy i  uyuyamadım, b ir  sürü tuhaf  
rüya gördüm. B ir  köpek bütün gece penceremin a l tı nda uludu, 
bununla bir i lgisi olabi l i r  ya da paprika yüzünden olabi l ir; süra­
hideki tüm suyu içtim, ama yine de susuzluğumu gideremedim . 
Sabaha doğru daldım ve kapımın sürekli çal ınması i le  uyandım, 
demek ki , o sırada deri n uyuyormuşum. Kahvalt ıda biraz daha 
paprika vardı, bir de mamaliga dedikleri bir tür mısır unu lapası ile 
impletata dedikleri , içine kıyma doldurulmuş2 patl ıcandan harika 
bir yemek. (Not, bunun da tari fin i  a l . )  Kahval tıyı aceleye get ir-

1 Saxonlar, Wııllııchlar, Dacianlar, Szrkelyler. Sırayla, 12. ve 13.  yüzyılda Transilvanya'yı 
işgal eden Hatı Alman halkı, eskiden prenslik olan, şimdi Romanya'n ın güney eyale­
ti Wallachia'n ın  sakinleri, yaklaşık olarak, şimdi Romanya olan bölgenin �akinleri; 
Macaristan' ın hakim etnik grubu, aynı zamanda güneybatı Sibirya'da yaşarlar, eski 
bir Transilvanya ailesi . 
:ı Tavuk eıi, balık ya da et i nce bir şekilde çekilir, oldukça fazla baharat kul lan ı l ı r  ve 
zaman zaman dolma yapmakta kullanı l ır .  
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mek zorunda kaldım, çünkü tren sekizden biraz önce kalkıyordu 
ya da öyle yapması gerekiyordu; oysa 7:30'da koştura koştura is­
tasyona gittikten sonra ,  bir saatten fazla vagonda oturmak zo­
runda kaldım, ancak o zaman tren hareket etti . Doğu'ya gi ttikçe, 
trenler daha fazla rötar yapıyor gibi. Acaba Çin'de ne haldeler? 

Tüm gün,  her türden güzel l ikle dolu topraklarda ağır ağır 
i lerledik. Bazen, eski dua ki tapları nda gördüklerimize benzer dik 
yamaçların tepesinde küçük kasabalar ya da şatolar görüyorduk; 
bazen , her iki taraflarındaki gen iş ,  taşl ı kenarl arından büyük sel­
lere maruz kaldığı anlaşılan ı rmakların ve çayların yanından ge­
çiyorduk. Bir ı rmağın dış kenarların ı  süpürüp temizlemek için 
epeyce su, hem de güçlü akan epeyce su gerekir. Her istasyon­
da ,  çeşit çeş it  giysiler içinde insan toplulukları ,  bazen kalabal ık­
ları vardı . Bazı ları ,  tı pkı biz im oralardaki ya da Fransa ve Alman­
ya'dan geçerken gördüklerime benzer köylüler gibi  giyinmişt i ,  
kısa ceketleri ,  yuvarlak şapkaları ve evde diki lmiş pantolonları 
vardı; ama diğerleri çok p i toreskti ler. Kadın lar, yanlarına gitme­
diğiniz sürece güzel görünüyorlardı ,  ama belleri oldukça kalındı .  
Değişik şeki l lerde, uzun, beyaz kol  yen leri vardı ve çoğu üzerin ­
den şeritler sarkan, bale giysilerine benzeyen büyük kemerler 
takmışt ı ,  ama elbette al t larında iç etekliği vardı .  Gördüğüm en 
garip tipler Slovaklardı; kocaman kovboy şapkaları, büyük, tor­
ba gibi bej pantolonları ,  beyaz keten gömlekleri ve devasa, ağır, 
neredeyse bir ayak genişl iği nde, her tara fına p i rinç çiviler kak ı l ­
mış deri kemerleri i le, geri kalanlardan daha da barbar görünü­
yorlardı . Yüksek çizmeler giymişler, pantolonların ı  içine tıkmış ­
lardı uzun, siyah saçları ve gür, siyah bıyıkları vardı . Çok pito ­
resk görünüyorlardı ,  ama çekici değil lerdi. Sahne üzeri nde, eski 
Oryantal haydut çeteleri olarak kul lanı labi l irlerdi . Ama bana, o l ­
dukça zarars ız ve kendi haklarını savunma konusunda zayı f  o l ­
dukları söylendi .  

i lginç, eski bir yer olan Bistri tz'e geldiğimizde, alacakaran l ı ­
ğ ın  karanl ık tarafındaydık .  B istri tz, s ın ıra yakın olduğundan 
-Borgo Geçidi buradan Bukovina'ya açı l ı r- fırt ınal ı  bir geçmişi 
vardır ve kuşkusuz bu geçmiş in izlerin i  taşımaktadır. El l i  yı l  ön-
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ce bir dizi büyük yangın çıkmış ve beş ayrı zamanda korkunç 
tahribat yaratmış .  17. yüzyı l ın  başı nda, üç haftal ık  bir  kuşatma 
yaşamış ve 13.000 kişi hayat ın ı  kaybetmiş; savaş zayiat ları kıt l ık 
ve hastal ık yüzünden artmış. 

Kont Dracula beni Golden Krone Oteli 'ne yön lendirmişti ve 
büyük bir zevkle, otel i n  tamamen eski moda olduğunu gördüm; 
çünkü, elbette, ülken in  adetleri hakkında görebildiğim her şeyi 
görmek istiyordum. Beni bekledikleri bell iydi, çünkü kapıya yak­
laştığımda, al ış ı lmış köylü giysi leri içindeki -beyaz iç etek, önde 
ve arkada, i ffetl i  olmak için biraz fazla s ıkı ,  renkli bir malzeme­
den önlük -neşel i görünüşlü yaşlı bir kadınla karş ı laştım . Yaklaş­
tığım zaman eği ldi  ve, 'Herr İngiliz?' dedi . 'Evet, '  dedim,  'Jonat­
han Harker.' Kadın gülümsedi ve onu kapıya kadar takip eden , 
beyaz gömlekli yaşlı bir adama birşeyler söyledi .  Adam gitt i ,  
ama el inde bir mektupla hemen döndü: 

DOSTUM, -Karpat Dağları'na hoşgeldi niz .  Sizi dört gözle 
bekl iyorum. Bu gece iyi uyuyun . Yarın üçte posta arabası Buko­
vina'ya doğru yola çıkacak; sizin için bir yer ayırttım .  Borgo Ge­
çidi'nde arabam sizi bekleyecek ve sizi bana get irecek. Lond­
ra'dan buraya kadar yolculuğunuzun keyi fl i geçtiğ in i  ve benim 
güzel topraklarıma yapacağınız ziyaretten zevk a lacağınızı  umu­
yorum . -

Dostunuz, 
DRACULA 

4 Mayıs .  - Otel sahibin in de Kont'tan bir mektup aldığını ,  
posta arabası ndaki en iyi  yeri bana ayırttığın ı  öğrendim; ama de­
taylar hakkında sorular sorduğum zaman, ağzı sıkı çıktı ve Al­
mancamı anlamıyormuş gibi yapt ı .  Ama bu doğru olamazdı , çün­
kü o zamana kadar beni mükemmel bir şeki lde anl ıyordu; en 
azından sorularımı ,  mükemmel bir şekil de an l ıyormuş gibi yanı t ­
l ıyordu. O ve karıs ı ,  yani  beni  karş ı layan yaşl ı  hanım, birbirleri ­
ne korkmuş gibi bakıyorlardı . Adam paran ın  mektupla gönderi l ­
d iğ i  ve sadece bu kadarı nı  bi ldiği yolunda birşeyler geveledi . 
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Ona, Kont Dracula'yı tanıyıp tanımadığını sorduğumda, hem o 
hem de karısı haç çıkardı lar ve h içbir şey bi lmediklerini söyleye­
rek daha fazla konuşmayı reddetti ler. Yola çıkma saati o kadar 
yaklaşmıştı ki, başka hiç kimseye soracak zamanım yoktu, her 
şey çok gizeml iydi ve hiç de rahatlatıcı deği ldi . 

Tam ben yola çıkmadan önce, yaşl ı kadın odama geldi ve is­
terik bir şeki lde, "Gitmeniz şart mı? Ah! genç Herr, gi tmeniz şart 
mı?" dedi .  Öyle heyecanlıydı ki, b i ldiği Almancayı da unuttu ve 
benim hiç bi lmediğim bir di l le karışık konuşmaya başladı .  Ancak 
bir sürü soru sorarak ne dediğini anlayabil iyordum. Ona hemen 
gi tmem gerektiğini , öneml i  bir iş im olduğunu söylediğimde,  y i ­
ne sordu: 

"Bugünün ne olduğunu bi l iyor musunuz?" Ona, Mayısın dör­
dü olduğunu söyled im .  Başını sal ladı ve yine konuştu: 

"Ah, evet' Bunu bi l iyorum, bunu bil iyorum! Ama bugünün ne 
olduğunu bi l iyor musunuz?" Anlamadığımı söylediğimde, Jevam 
ett i :  

"Bugün, Aziz Ceorge gününün ari fes i .  Bu gece, saatler gece­
yarısını vurduğunda ,  dünyadaki tüm şer güçlerinin ortaya çıkaca­
ğını bi lmiyor musunuz? Nereye gitt iğinizi ,  neye gi ttiğinizi b i l i ­
yor musunuz?" Öyle bariz b ir  endişe iç indeydi ki ,  onu rahatlat­
maya çal ışt ım, ama başaramadım .  Sonunda dizlerinin üzerine 
çöktü ve gitmemem için, eıı azından yola çıkmadan önce bir iki 
gün beklemem için yalvardı . Bütün bunlar çok saçmaydı ,  ama yi ­
ne de kendimi rahat hissetmiyordum . Fakat yapılması gereken 
bir iş vardı ve hiçbir şeyin beni engel lemesine izin veremezdim. 
Bu yüzden kadını ayağa kaldırmaya çal ışt ım ve en ciddi hal imle,  
ona teşekkür ett iğimi ,  ama görevimin önemli olduğunu ve git ­
mem gerektiğini söyled im .  O zaman kalktı ve gözlerini s i ldi ,  
boynundan bir haç çıkararak bana uzattı . Ne yapacağımı bi leme­
dim, çünkü İngi l iz  k i l isesine bağl ı  biri olarak, '  bu tür şeyleri put­
perestl ik olarak görmem öğreti lmişti ama bu kadar iyi niyetl i ,  
böyle bir ruh hal indeki yaş l ı  b i r  hanımı reddetmek bana çok se­
ı lııgi/iz Kilimi. Victoria çağı Anglikan kil isesi , özellikle de Oxford Hareketi ,  
: H 30'larda v e  l 840'larda bazı Roma Katolik uygulamalarını geri getirmeye çalıştık­
lJn sonra, Katolik adetleri ve törenleri i le i lg i l i  hiçbir şeyden hoşlanmıyorlardı. 

9 
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vimsiz gel iyordu. Sanırım yüzümdeki kararsızl ığı gördü; çünkü, 
'Annenizin hatırı iç in: diyerek haçı boynuma taktı ve odadan 
çıktı .  Günlüğün bu kısmını arabayı beklerken yazıyorum. Elbet­
te yine rötar yaptı ve haç hala boynumda . Yaşl ı kadının korkusu 
yüzünden mi ,  bi lmiyonım, ama içim her zamanki gibi rahat de­
ğ i l .  Eğer bu defter Mina'ya benden önce ulaşırsa, hoşçakal dilek­
lerimi de götürsün. işte, araba gel iyor' 

5 Mayıs . - Şa ıo - Sabahın gri l iği geçt i  ve güneş uzaktaki ,  sivri 
tepelerle dolu ufukta yükseldi .  Ufuktakilerin ağaç mı ,  yoksa te­
peler mi olduğunu bi lmiyorum, o kadar uzakta ki, büyük ve kü­
çük şeyler birbirine karışıyor. Uykum yok ve uyanana kadar ra­
hatsız edilmeyeceğimden, doğal olarak uykum gelene kadar ya­
zacağım.  Yazacak pek çok tuhaf şey var ve Bistri tz'i terk etme­
den önce aşırı iyi bir yemek yediğimden kuşkulanı lmasın diye, 
akşam yemeğinde yediklerimi  tam olarak yazayım .  'Haydut bi f­
teği' dediklerinden yedim -şişlere geç i ri lmiş ,  kırmızı biberle çeş­
ni lendiri lmiş ve basi t ,  Londra usulü, ateş üzerinde kızartı lmış 
beykın, soğan ve bi ftekı Şarap Golden Mediasch idi ,  di lde tuhaf  
bir karıncalanma yaratıyor, ama hiç de fena deği l .  Bundan yal ­
nızca iki kadeh içtim, o kadar. 

Arabaya bindiğimde henüz arabacı yerini almamıştı ve onun 
ev sahibemle konuştuğunu gördüm . Benden bahsettikleri açıktı , 
çünkü arada bir bana bakıyorlardı ve kapının önündeki bankoda 
oturan bazı kişi ler -bunlara ' laf taş ıyan' anlamına gelen bir isim 
veriyorlar- gel ip dinledi ler, sonra bana baktı lar, bazı larının yü­
zünde acıma vardı . Devaml ı  tekrarlanan sözcükler duydum, tu­
haf sözcükler, çünkü kalabal ıkta pek çok ulustan insanlar vardı; 
bu yüzden sessizce çok di l l i  sözlüğümü çantamdan çıkardım ve 
sözcüklere baktım .  Beni neşelendirmediklerini söylemel iyim, 
çünkü sözcüklerin arasında şunlar vardı :  Ordog - Şeytan, pokol -
cehennem, stregoica - cadı , vrolok ve vlkoslak -her ikisi de aynı an­
lama geliyor, b iri Slovakça, diğeri S ırpça- kurt adam ya da vam­
pir. (Noı, bu batı l inançları Kont'a sormalıyım . )  

Yola çıkarken, han kapısında toplanan kalabalıkta, k i  bu  za-
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mana kadar oldukça büyük bir hacim kazanmıştı, bulunan herkes 
haç çıkardı ve iki parmaklarını bana doğru kaldırdı. Ne demek is­
tediklerini, biraz güçlükle de olsa, başka bir yolcuya sordum; 
adam başta yanıt vermedi, ama lngiliz olduğumu öğrenince, bu­
nun kemgöze karşı bir büyü ya da savunma olduğunu söyledi. 
Tam da bilinmeyen bir yere doğru, bilinmeyen bir adamla tanış­
mak için yola çıkarken, bu benim için pek de hoş değildi; ama 
herkes çok iyi yürekli görünüyordu, o kadar üzüntülü, o kadar il­
gililerdi ki, etkilenmekten kendimi alamadım. içindeki pitoresk 
insan kalabalığı ile han avlusunu son görüşümü hiç unutmayaca­
ğım; arkadaki gür, zakkum çalıları ve avlunun ortasına konulmuş 
yeşil saksıların içindeki portakal ağaçlarından fonun önünde, ge­
niş kemerli kapıda dururken hepsi haç çıkarıyordu. Sonra, geniş, 
keten pantolonu arabanın önünü tamamen kapatan -gotza diyor­
lar ona- sürücümüz koca kırbacını yan yana koşan dört küçük 
atın sırtında şaklattı ve yola koyulduk. 

Kısa süre sonra, yol üzerindeki manzaranın güzelliği bana ha­
yaletli korkularımı unutturdu, ama diğer yolcuların dillerini bil­
�eydim, o kadar da kolay unutamazdım. Önümüzde, ormanlarla 
ve ağaçlıklarla dolu yeşil topraklar uzanıyordu; orada burada 
ağaç toplulukları ya da boş yan duvarlarını yola çevirmiş çiftlik 
evleri ile taçlanan dik tepeler vardı. Her yer meyve çiçekleri ile 
kaplıydı -elma, erik, armut, kiraz; yanlarından geçerken, ağaçla­
r ın altındaki yeşil çimenlerin, düşmüş taç yaprakları ile süslenmiş 
olduğunu görebiliyordum. Yol, burada "Mitte! Land" dedikleri 
hu yeşil tepelerin arasında uzanıyor , yeşil kıvrımları dönerken 
kendini kaybettiriyor ya da orada burada tepelerden aşağı alev­
den diller gibi akan çamlıkların çentikli uçları tarafından örtülü­
vordu. Yol engebeliydi, ama yine de hararetli bir telaş ile üzerin­
de uçuyor gibiydik. O zaman, bu telaşın ne anlama geldiğini an­
lzıyamıyordum, ama sürücünün Borgo Prund'a erişene kadar za­
man harcamaya niyetli olmadığı açıktı. Bu yolun, yazın mükem­
mel olduğunu, fakat kış karlarının ardından henüz düzeltilmedi­
ğıni söylediler. Bu açıdan, Karpat Dağları'ndaki diğer yollardan 
!Jrklıydı, çünkü yolların iyi durumda tutulmaması eski bir gele-
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nektir. Eskiden Hospadarlar1 yol lan onarmıyomıuş, aksi halde 
Türkler, yabancı birl ikler getirmek için onardıklarını düşünür, 
zaten her zaman patlamaya hazır olan savaşı erkene al ı rlarmış .  

Mi tte! Land' ın yeş i l  tepelerin in  ötesi nde, Karpat Oağları'n ın 
azametl i z irveleri ne kadar, ormanlarla kapl ı  kudretl i  yamaçlar 
yüksel iyordu. Sağım ızda ve solumuzda diki l iyor, Üzerlerine dü­
şen ikindi güneş i ,  bu güzel im otlakların ihtişamlı renkleri n i  orta­
ya çıkarıyordu; zirvelerde koyu mavi ve mor, otların kayalar i l e  
karıştığı yerlerde yeşi l  ve kahverengi, çentikl i ,  sarp kayal ıklardan 
sonsuz bir manzara, ta ki bunlar da ufukta kaybolup, karlı z irve­
ler görkemle yükselene kadar. Yer yer, dağlarda büyük gedikler 
görülüyordu. Güneş batmaya başladıktan sonra ,  bu gediklerden 
aşağı çağlayan sulardan yansıyan beyaz parı l t ı ları gördük. B ir  te­
penin dibinden dolanıp, bir dağın azametl i ,  karla kap l ı  z irvesi­
n in ,  y ı lankavi yolumuzun tam önünde açı l ıyormuş gibi göründü­
ğü yere geldiğimizde, yol arkadaşlarımdan biri koluma dokundu: 

"Bak! lstrn szek!" -"Tanrı'n ın oturağı!"- ve saygıyla haç çıkardı . 
Sonsuz yolumuzda dolanarak giderken ve güneş arkamızda git­
t ikçe alçal ırken, gecenin gölgeleri çevremize sürünmeye başladı .  
Bu, karl ı zirvenin günbatımını  yakalaması ve narin ,  seri n bir pem­
be ile parl ıyormuş gibi görünmesi i le daha da vurgulandı .  Orada 
burada, hepsi pi toresk g iysiler iç indeki Çekleri n ve Slovakları n 
yanından geçiyorduk, guatrın burada oldukça yaygın olduğunu 
fark ettim .  Yol kenarında pek çok haç vardı ve biz geçerken, yol 
arkadaşlarımın hepsi haç çıkardı .  Yer yer, bir şapel in  önünde diz 
çökmüş köylü adam ya da kadınlar görüyordum . Biz yaklaşırken 
hiçbiri arkasına dönmedi, ibadete öyle tes l im olmuş görünüyor­
lardı ki, dış dünya için ne gözleri ,  ne de kulakları vardı .  Benim 
için yen i olan pek çok şey vardı :  örneğin, ağaçlardaki saman yı­
ğınları, orada burada, narin ,  yeşi l  yaprakların ın  arasından gövde­
leri gümüş gibi parlayan güzel im salkım huş ağacı toplulukları gi ­
b i .  Arada bir, bir leiterwago11 geçiyorduk -sıradan köylü arabası 
bunlar, yoldaki düzensizl iklere uyması iç in düşünülmüş uzun, yı -

1 /Jospadıırlar. 1 5 . yüzyıl i l e  1 866 arası nda Wallachia i le Moldavia'nın hükümdarla­
rı 
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!ansı bir omurgası var. Bunun üzerinde mutlaka, Çeklerde beyaz, 
Slovaklarda renkli pöstekileri ile, eve dönen köylülerden bir grup 
oturuyor oluyordu; Slovaklar uzun, bir kazmayla biten değnek­
lerini mızrak gibi taşıyorlardı. Gece çökerken hava çok soğudu 
ve beliren alacakaranlık meşe, kayın ve çam ağaçlarının kasveti­
ni tek bir karanlık sis örtüsüne dönüştürdü, ama Geçit'e doğru al­
çalırken yer yer, yamaçların tepeleri arasında, derinde uzanan 
vadilerde, henüz erimemiş karların oluşturduğu fonun önünde 
karanlık köknarlar kendilerini gösteriyorlardı. Zaman zaman, 
yol, karanlıkta üzerimize üzerimize geliyor gibi gelen çamlıkları 
keserken ve gittikçe alçalan günbatımı, Karpat Dağları'nın ara­
sındaki vadilerde bitmek tükenmek bilmez bir biçimde dolanan 
hayaletimsi bulutları tuhaf bir rölyefe çevirirken, ağaçların arası­
na saçılmış gibi görünen büyük gri kütleler özellikle tuhaf ve sert 
bir etki yaratıyor, gecenin erken saatlerinde doğan düşünceleri 
ve korkunç fantazileri daha da ileri götürüyordu. Bazen yamaç­
lar o kadar dik oluyordu ki, sürücümüzün telaşına rağmen atlar 
;ıncak yavaş yavaş ilerleyebiliyorlardı. Bizim oralarda yaptığımız 
gibi inip yürümek istedim, ama sürücü bu fikri dinlemek bile is­
temedi. 'Hayır, hayır,' dedi; 'burada yürümemelisiniz, köpekler 
çok vahşidir, '  ve sonra, korkutucu bir şaka olduğu belli bir şekil­
de ekledi -çünkü geri kalanların onaylayan gülümsemelerini gör­
mek için arkasına dönmüştü- 've bu gece uyumadan önce bu tür 
�eyleri yeterince göreceksiniz zaten. ' Yalnızca lambaları yakmak 
için bir anlığına durdu. 

Hava karardığı zaman yolcuların arasında bir heyecan dolaş­
tı ve her yolcu, birbiri ardına sürücüyü daha hızla gitmeye teşvik 
e t ti. Adam, uzun kırbacı ile atları merhametsizce dövdü ve vahşi 
lı;ıykırışlarla, daha fazla çaba göstermeleri için cesaretlendirdi. 
Sonra, karanlığın içinde, ileride, sanki yamaçların arasında bir 
v;ırık varmış gibi, gri ışıktan bir leke gördüm. Yolcuların heyeca­
nı arttı; çılgın araba büyük, deri yaylarının üzerinde sarsılıyor, 
l ırtınalı denize atılmış bir gemi gibi sallanıyordu. Tutunmak zo­
ru nda kalıyordum. Yol gittikçe düzgünleşti ve uçar gibi gitmeye 
h;ışladık. Sonra dağlar her iki tarafta daha yakına gelmiş gibi gö-
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ründü; Borgo Geçidi'ne gi riyorduk. Yolcular, i t i raz kabul etme­
yen bir içtenl ikle ı srar ederek, teker teker bana hediyeler sunma­
ya başladı lar; bunlar çeşit l i  ve tuhaf  hediyelerdi ,  ama her biri sa­
de bir iyi l ik le ,  nazik bir sözle, bir kutsama ve Bistritz'deki otel i n  
dış ında gördüğüm o tuhaf, korku i fade eden hareketlerle veri l ­
m iş t i  -haç çıkarma ve kemgöz savuşturma.  Sonra, biz h ız la  i ler­
lerken sürücü öne eği ldi ve her iki yandaki yolcular arabanın ke­
narından boyunların ı  uzatarak merakla karanl ığa doğru baktılar. 
Çok heyecan verici bir şeyin olduğu veya beklendiği açıkt ı ,  yol ­
cuları n hepsine teker teker sormama rağmen,  kimse bana e n  ufak 
bir açıklama bile yapmıyordu. Bu heyecanl ı  bekleyiş b iraz daha 
sürdü; ve sonunda önümüzde , doğuya açı lan Geçit'i gördük. Yu­
karıda karanl ık , yuvarlanan bulutlar, havada ağır, baskın bir gök 
gürül tüsü h issi vardı . Sanki dağlar iki ayrı a tmosfere ayrı lmıştı ve 
biz şimdi gök güriiltülü olana gi riyorduk. Beni Kont'a götürecek 
aracı aramaya başlamıştım. Her an karanl ığ ın içi nde parlayan 
lambalar görmeyi bekliyordum; ama her şey karanl ıkt ı .  Tek ış ık, 
arabamızın t i treşen lambalarından gel iyordu, öyle k i ,  yorgun 
atlarımızdan çıkan buhar, beyaz bir bulut şeklinde görünüyordu. 
Artık önümüzde uzanan beyaz, kumlu yolu görebil iyorduk, ama 
herhangi bir araçtan iz yoktu. Yolcular, ben im hayal kırıklığım 
i le a lay ediyormuşçasına ,  memnunlukla iç çekerek arkal arına yas­
landı lar. Ben ne yapmam gerektiğ in i  düşünmeye başlamıştım k i ,  
saatine bakan sürücü diğerleri ne, benim duyamadığım bir şey 
söyledi; o kadar sessizce, o kadar alçak bir tonda söylenmişti .  Sa­
n ırım ,  'Zamanından bir saat erken , ' gibi bir şeydi. Sonra bana dö­
nerek, ben imkinden de kötü bir Almanca i le şöyle dedi :  

'Burada araba yok. Demek, Herr beklenmiyor. Şimdi Bukovi ­
na'ya gelecek ve yarın ya da sonraki gün dönecek, sonraki gün 
olsa daha iyi . '  O konuşurken atlar kişnemeye , burunlarından ne­
fes vermeye ve vahşi bir şeki lde i leri at ı lmaya başladı lar, sürücü 
onları gemlemek zorunda kaldı . Sonra ,  köylülerin  çığl ıkları ndan 
bir koro ve herkesin haç çıkarması eşl iğinde ,  dört at l ı ,  haf i f  b ir  
araba arkamızdan geldi , yetişti ve b iz im arabamızın yanına çek­
t i .  Lambamızın aydın l ığı a l tı nda, atların kömür karası ,  muhteşem 
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hayvanlar olduğunu gördüm . Araba uzun, kahverengi sakal ı  yü­
zünü bizden gizleyen, uzun boylu bir adam tarafından sürülüyor­
du. Yaln ızca çok parlak gözlerin in ış ı l tıs ın ı  görebi l iyordum, bize 
doğru dönerken lamba ış ığı alt ı nda kırmızı görünüyorlardı . Sürü­
cüye şöyle dedi : 

'Bu gece erkencis in ,  dostum.' Sürücü karşı l ık olarak kekeledi :  
' lngi l iz  Herr' in acelesi vardı , '  ve buna yabancı şöyle yan ı t  ver­

d i :  
'Sanırım bu yüzden Bukovina'ya gitmesin i  istedin .  Beni kandı­

ramazsın ,  dostum, çok fazla şey bi l iyorum ve atl arım hızl ıdır . '  
Konuşurken gülümsedi ve lambanın ışığı sert görünüşlü bir ağı ­
za, çok kırmızı dudaklara ve fi ldişi beyazı ,  keskin  görünüşlü diş­
lerin üzerine düştü. Yol arkadaşlarımdan biri , Burger' in Lenore's in ­
den bir dize fı s ı ldadı: 

Denn die Todten reiten schnell. -

(Çünkü ölüler h ız l ı  gider. ) 

Yabancı sürücünün bu sözleri duyduğu açıktı , çünkü parlak 
bir gülümseme ile bakışlarını kaldı rdı . Yolcu, iki parmağını kal­
d ırıp haç çıkararak yüzünü çevirdi . 'Herr' in bagaj ın ı  bana ver,' 
dedi sürücü; ve çantalarım büyük bir hızla uzatıldı ve hafif araba­
ya konuldu. Sonra ben, diğer araba yakında olduğundan posta 
arabas ın ın yanı ndan indim ve sürücü kolumu çel ik  gibi bir kavra­
yış la tuttu; fevkalade güçlü olmal ıydı . Tek bir söz söylemeden 
dizgin leri sa l ladı ,  a tlar döndü ve Geçit ' in karanl ığına doğru atı l ­
dık. Arkama baktığımda ,  lamba ışığı a l t ında posta arabas ın ın at­
l arı n ın buharını  ve bunun önünde haç çıkaran eski yol arkadaşla­
rım ın  si luetin i  gördüm . Sonra sürücü kırbacı nı  şaklatt ı ,  atlarına 
�cslendi ve hızla Bukovina yoluna koyuldular. 

Onlar karanl ığa gömülürken tuhaf bir ürperti h issettim,  üze­
rııııe bir yalnızl ık çöktü; ama omuzlarıma bir pelerin ,  dizlerime 
lıır örtü at ı ldı ve sürücü mükemmel bir Almanca i le konuştu: 

'Gece soğuktur, mein Herr ve efendim Kont s ize özen göster­
ıııcıni istedi .  Eğer i sterseniz ,  oturduğunuz yerin a l t ında bir mata-
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ra s livovitz [buraların erik brendisi] var.' Almadım,  ama yine de 
orada olduğunu bi lmek rahatlatıcıydı . Kendimi biraz garip hisse­
diyor ve epey de korkuyordum. Başka a l ternat if  olsaydı , bu bi l in ­
medik gece yolculuğu yerine onu tercih ederdim, san ı rım .  Araba 
hızl ı  bir tempo ile dümdüz i lerl iyordu, sonra tam bir dönüş yap­
t ık ve bir başka düz yolda ilerlemeye başladık. Sanki aynı yerler­
den geçip dunıyoruz gibi gelmişti bana; bu yüzden göze çarpan 
bir  yeri akl ıma kaydettim ve gerçekten de öyle olduğunu anla ­
dım. Süıücüye bütün bunların anlamını  sormak i sterdim ,  ama bu­
nu yapmaktan korkuyordum gerçekten, çünkü bulunduğum ko­
numda, bir gecikme niyet i  olsa bile i t i razımın bir etkisi olacağı ­
nı düşünmüyordum. Ama bir süre sonra, ne kadar zaman geçtiği ­
ni merak ettim, bir kibri t  yaktım ve alevi alt ında saatime baktım; 
gece yarıs ına birkaç dakika vardı . Bu bana şok yaşattı; çünkü, sa­
n ırım yeni yaşadığım deneyimler, gece yarıs ı  hakkındaki genel 
batıl inançlarımı güçlendirmişti . Hastal ıkl ı  bir geri l im duygusu 
i le bekledim. 

Sonra yolun aşağıs ında bir yerde, bir ç i ft l ik evinde bir köpek 
ulumaya başladı -sanki korkudan kaynaklan ıyormuş gibi ,  uzun , 
acı dolu bir feryat. Sesi bir başka köpek tekrarladı ,  sonra bir baş­
kası , sonra bir başkası ,  ta ki ,  şimdi Geçi t'te yumuşak bir şeki lde 
fıs ı ldayan ıi.izgarca taşı narak, ülkenin her tarafı ndan ,  gecenin 
kasveti iç inde hayal gücünün kavrayabi leceği en uzak köşelerden 
duyuluyormuş gibi gelene kadar. i l k  uluma ile b irl ikte a tlar  geri ­
l ip  şaha kalkmaya başladı ,  ancak süıücü onlarla yat ışt ınrcasına 
konuştu ve atlar sessizleşti; ama ani  b ir  korkudan kaynaklanan 
kaçışın ardından olduğu gibi titreyip terl iyorlardı .  Sonra uzaklar­
dan, her iki yanımızdaki dağlardan ,  daha yüksek, daha keskin bir  
uluma geldi -kurtların uluması- ve bu atları da ,  beni  de aynı  şe­
ki lde etki ledi -çünkü at lar ç ı lg ın g ib i  şaha kalkıp yere düşerken, 
arabadan atlayıp kaçmayı düşündüm, süıücü atların kaçmasın ı  
engellemek için o muazzam gücünün tamamın ı  kullanmak zo­
runda kaldı .  Her nasılsa birkaç dakika içinde benim kulaklarım 
da  sese al ışt ı . Atlar bu s ırada öyle sakinleşmişlerdi k i ,  süıücü aşa­
ğı inip önlerinde durabi ldi .  Onları okşadı , yat ışt ırdı , at terbiye-
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ederinin yaptığını duyduğum gibi kulaklarına birşeyler fısıldadı 
ve bu sıradışı bir etki yarattı; çünkü onun okşamaları altında at­
lar titremeye devam etmekle beraber, yine idare edilebilir hale 
geldi. Sürücü tekrar yerine geçti ve dizginleri sallayarak, hızla 
yola koyuldu. Bu sefer, Geçit'in uzak ucuna ulaştıktan sonra, ani­
den, keskin bir şekilde sağa dönen dar bir yola saptı. 

Kısa sürede ağaçlar çevremizi sardı, bazı yerlerde yolun üze­
rine öyle eğiliyorlardı ki, bir tünelde ilerliyor gibi oluyorduk; ve 
yine büyük, kaşlarını çatmış kayalar her iki yanda bizi cesurca 
koruyordu. Korunaklı bir yerde olmamıza rağmen, yükselen rüz­
garı duyabiliyorduk, kayaların arasında inliyor, ıslık çalıyordu ve 
biz hızla yanlarından geçerken, ağaçların dalları birbirine çarpı­
yordu. Hava gittikçe daha soğuk oluyordu ve ince, toz gibi bir 
kar yağmaya başladı, öyle ki, kısa süre sonra hem biz, hem de 
çevremizdeki her şey beyaz bir battaniyenin altında kaldı. Kes­
kin rüzgar hala köpeklerin ulumasını taşıyordu, ama biz yolu­
muzda ilerledikçe, bu ses daha da hafifledi. Kurtların uluması, 
sanki her yönden çevremizi alıyorlarmış gibi, gittikçe daha ya­
kından geliyordu. Fena halde korkmaya başlamıştım ve atlar da 
korkumu paylaşıyordu, ama sürücü hiç rahatsız olmuşa benzemi­
yordu. Başını sağa sola çevirip duruyordu; ama karanlığın içinde 
hen bir şey göremiyordum. 

Aniden, solumuzda hafif, mavi bir ışığın' titreştiğini gördüm. 
Sürücü de ışığı aynı anda gördü, hemen atları durdurdu ve yere 
zıtlayarak karanlığın içinde kayboldu. Ne yapacağımı bilemiyor­
dum, kurtların uluması yaklaştıkça daha da şaşkınlaştım; ama ben 
merak ederken sürücü aniden yeniden ortaya çıktı, tek bir söz 
�iiylemeden yerini aldı ve yolculuğumuza devam ettik. Sanırım 
uyuyakaldım ve rüyamda olayı gördüm; çünkü sanki sonsuzca 
tekrarlanıyor gibiydi ve şimdi hatırlayınca, korkunç bir kabus gi­
lıı geliyor. Bir seferinde alev yolun o kadar yakınında belirdi ki, 
lıızi çevreleyen karanlığın içinde bile sürücünün hareketlerini 
g<irebiliyordum. Hızla mavi alevin belirdiği yere gidiyordu -alev 

ı ı\1,wi alev. Ortaçağ folklorunda vebadan ölenlerde, 23 Nisan'daki, Hıristiyan şöval­
\T" ve ejder avcısı Aziz Ceorge gününün arifesi ile ılişkili olarak, gizemlı özellikle­
" olduğu düşünülür. 
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çok hafi f olmal ıydı , çünkü çevresindeki alanı hiç aydınlatmıyor 
gibiydi- ve birkaç taş toplayıp, onları belirli bir şeki lde diz iyor­
du. B i r  seferinde tuhaf bir optik yanı lsama beli rdi : Benimle a levin 
arasına girdiğinde görüntüyü kapatmadı , çünkü hayaleti andıran 
pırı ldamayı hala görebil iyordum. Bu beni ürküttü, ama görüntü 
anl ıkt ı ,  karanl ıkta zorlanan gözlerimin beni aldattığını düşün­
düm . Sonra bir süre hiç mavi a lev görülmedi ve h ız la  karanl ığa 
doğru i lerledik .  Kurtların uluması ,  sanki hareket eden bir çember 
ha l inde bizi takip ediyorlarmış gibi ,  çevremizdeydi . 

Sonunda sürücünün ,  daha öncekinden daha uzağa gittiği bir 
an geldi ve yokluğunda at lar öncekinden de fena t i tremeye, bu­
runlarından nefes vermeye, korku ile çığl ık atmaya başladılar. 
Bunun için bir sebep göremiyordum, çünkü kurtların  uluması ta­
mamen kesi lmişt i ;  ama tam o s ırada, s iyah bulutların  arası ndan 
sıyrı lan ay, çam kaplı b ir  kayal ığın çentikl i s ırt ında bel irdi ve ı ş ı ­
ğı a l t ında, beyaz dişleri, ağızlarından sarkan di l leri , uzun , kaslı 
bacakları ve kaba tüyleri i le kurtların  çevremizi aldıkların ı  gör­
düm . Amansız sessizlikleri içinde, uludukları zamankinden yüz 
kat daha dehşet verici idiler. Korkudan felç geç irmiş gibi h isset­
tim kendim i .  Bir adam, ancak böyle dehşetlerle karşı karşıya kal ­
dığı zaman onları n gerçek gücünü anl ıyor. 

Ay ış ığının üstlerinde özel bir etkisi varmış gibi ,  kurtların  
hepsi birden, aynı anda ulumaya başladı. Atlar yerlerinde sıçra ­
dı ,  şahlandı ve çaresizce, acınası bir şeki lde gözleri ni  yuvarlaya­
rak çevrelerine bakı ndı lar; ama canl ı  dehşet halkası onları her 
yönden sarmışt ı  ve mecburen halkanın içinde kalacaklardı .  Gel­
mesi için sürücüye seslendim, çünkü tek şansımız ın halkayı kır­
maya çal ışmak ve onun yaklaşmasına yardımcı olmak olduğunu 
düşünüyordum . Bağırdım, gürültünün o taraftaki kurtları korku­
tacağını ve adama, arabaya ulaşması için bir şans vereceğini  uma­
rak, arabanın yan tarafı n ı  dövdüm . Oraya nasıl geldiğini  bi lmi ­
yorum, ama sesinin buyurgan bir tonda yükseldiği ni  duydum ve 
sese doğru döndüğümde, onun yolun üzerinde durduğunu gör­
düm. Uzun kol ların ı ,  dokunulamaz bir engel i yana i ter gibi sal ­
ladı ve kurtlar geri çeki lmeye başladı . Tam o sırada ağır bir bulut 
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ayın önüne geçt i  ve bir kez daha karanlıkta kaldık. 
Tekrar görebildiğim zaman, sürücü arabaya tınnanıyordu ve 

kurtlar yok olmuştu. Bu o kadar tuhaf, o kadar ürkütücüydü ki ,  
dehşet verici bir korkuya kapı ldım, konuşmaya, hareket etmeye 
h i le korkuyordum. Şimşekl i  bulutlar ayı örttüğünden etraf artık 
tamamen karanlıktı ve yolumuzda i lerlerken, zaman geçmiyor 
gibiydi. Tınnanmaya devam ettik, zaman zaman hızl ı  inişler ya­
şıyorduk, ama genelde hep tınnanıyorduk. Aniden, sürücünün 
atları harap bir şatonun geniş avlusuna çekmekte olduğunu fark 
ettim, şatonun yüksek, siyah pencerelerinden hiç ışık gelmiyor­
du ve kırık kuleler, ayın aydınlattığı gökyüzünün önünde çentik­
l i  bir hat oluşturuyordu. 
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JONATHAN HARKER' IN GÜNLÜGÜ 
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5 Mayıs .  - Uyumuş olmal ıyım, çünkü tam olarak uyanık ol ­
saydım,  böylesine olağanüstü bir yere yaklaştığımızı fark eder­
dim. Karanl ığ ın iç inde avlu oldukça büyüktü ve yüksek, yuvarlak 
kemerlerin a lt ından pek çok karanl ık yol avludan dışarıya açı ld ı ­
ğından, belki de olduğundan büyük görünüyordu. Henüz gün ı ­
ş ığında göremedim .  

Araba durduğunda sürücü aşağı atladı ve inmeme yardımcı o l ­
mak üzere el in i  uzattı . Yine fevkalade gücünü fark etmeden ede­
medim .  Eli sanki, eğer isterse el imi  ezebi lecek çel ik  bir alet gi ­
biyd i .  Sonra çantalarımı çıkardı ve ben eski , üzeri ne büyük de­
mir çiviler kakı lmış, i ri taşlardan yapılmış çıkınt ı l ı  bir kapı n ın 
önünde dururken, çantaları yanıma, yere koydu. Solgun ışıkta b i ­
le taşlarda iri oymalar olduğunu, ama bu oymaları n  zaman ve ha­
va şartları yüzünden yıprandığı nı  görebil iyordum. Ben ayakta 
dururken sürücü yine yerine sıçradı ve dizgin leri sal ladı , at lar 
i lerlemeye başladı ve karan l ık açıklıklardan b iri nde kayboldular. 

Olduğum yerde sessizce bekledim, çünkü ne yapacağımı bil ­
m iyordum . Herhangi bir kapı z i l i  ya da tokmağı ndan iz yoktu; 
bu çatık kaşlı duvarlardan ve karanl ık pencere oyuklarından ses i ­
min geçmesi olası değ i ldi . Sonsuz gibi görünen bir süre boyun­
ca bekledim ve kuşkularım, korkularım geri döndü. Nasıl b ir ye­
re, nasıl i nsanların  arasına gelmiştim? Nasıl bir maceraya at ı lmış ­
t ım? Londra'daki bir mülkün sat ın a l ımın ı  açıklamak üzere gön­
deri len avukat sekreterin in  s ıradan yaşamı böyle bir şey miydiJ 
Avukat sekreteri ' Mina bundan hoşlanmazdı . Avukat -Lond-
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ra'dan ayrılmadan hemen önce sınavımın başarılı olduğunu öğ­
rendim ve artık tam anlamıyla bir avukatım! Gözlerimi ovuştur­
maya, uyanık olup olmadığımı anlamak için kendimi çimdikle­
meye başladım. Bana, her şey korkunç bir kabus gibi geliyordu 
ve arada bir, aşırı çalıştığım bir günün ertesi sabahı yaptığım gi­
bi aniden uyanmayı, pencerelerde şafak yükselmeye çalışırken 
kendimi evde bulmayı bekliyordum. Ama etim çimdikleme testi­
ne yanıt verdi ve gözlerim aldanmıyordu. Gerçekten de uyanık­
tım ve Karpat Dağları'ndaydım. Şimdi yapabileceğim tek şey, sa­
bırlı olmak ve sabahın gelmesini beklemekti. 

Tam ben bu karara varmışken, büyük kapının arkasın dan yak­
laşan ağır ayak sesleri duydum ve çatlaklardan, yaklaşmakta olan 
bir ışığın pırıltısını gördüm. Sonra şıngırdayan zincirlerin sesi, 
çekilen dev sürgülerin tangırtısı geldi. Uzun zamandır kullanıl­
mamışlığın yüksek sürtünme sesi ile bir anahtar döndü ve büyük 
kapı açıldı. 

i çeride uzun, beyaz bir bıyık dışında temiz traş olmuş, uzun 
boylu, yaşlı bir adam duruyordu ve baştan ayağa, tek bir başka 
renk lekesi olmadan, siyahlara bürünmüştü. Elinde antik, gümüş 
bir lamba tutuyordu ve lambanın şişesi ya da karpuzu olmadığı 
halde içinde bir alev yanıyor, açık kapının esintisi ile kıpırdanır­
ken uzun, titrek gölgeler yaratıyordu. Yaşlı adam sağ eliyle nazik 
hir hareket yaparak mükemmel bir lngilizce, ama tuhaf bir aksan 
ıle şöyle dedi: 

'Evime hoşgeldiniz! Özgürce, kendi iradenizle girin! '  Beni 
karşılamak üzere yaklaşmak için hiçbir hareket yapmadı, sanki 
lı i raz önceki hareketi onu taşa çevirmişçesine heykel gibi durdu. 
Ama ben eşikten geçtiğim anda, içgüdüyle öne ilerledi ve elimi, 
ırkilmeme neden olan bir güçle kavradı, elinin buz gibi soğuk ol­
duğu gerçeği -sanki canlı birinin değil de, bir cesedin eli gibi­
dc bu etkiyi güçlendirmişti. Yine konuştu: 

'Evime hoşgeldiniz. Özgürce girin. Güvenle gidin. Ve getir­
d iğiniz mutluluğun bir kısmını ardınızda bırakın!' El sıkmasında­
ki güç , süıi.icüde fark ettiğime benziyordu. Sürücünün yüzünü de 
gi ı ıınemiştim ve bir an, aynı kişi olduklarından kuşkulandım; bu 
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yüzden, emin olmak için sorarcasına, 'Kont Dracula?' dedim.  
Adam zari f bir şek i lde eği ldi ve yan ı tlad ı :  

"Dracula benim .  Ve size, evime hoşgeldiniz diyorum, Bay 
Harker. içeri ge l in ;  gece havası soğuktur ve yemek yemeye, din­
lenmeye ihtiyacı n ız olmal ı . ' Konuşurken lambayı duvardaki bir 
çıkıntıya koydu ve dışarı çıkarak çantalarımı a ldı ;  ben onu dur­
duramadan içeri girmişti bi le .  i t i raz ettim,  ama ısrarl ıydı : 

"Hayır, bayım, siz benim konuğumsunuz. Geç oldu ve hiz­
metkarlarım burada deği l .  Bırakı n ,  rahat etmenizi ben sağlaya­
yım.' Çantalarımı koridor boyunca, sonra büyük, dönen bir mer­
divenden yukarı , taş zemin i nde adımlarımızın yüksek sesle ç ın­
ladığı bir başka büyük koridor boyunca taşımakta ısrar ett i .  Bu 
koridorun sonunda ağır b ir  kapıyı açtı ve içeride iyi aydınlat ı lmış 
bir oda, üzeri nde akşam yemeği hazırlanmış bir masa, içinde bü­
yük kütüklerin yanıp alevlendiği bir şömine görünce sevindim. 

Kont durdu, çantalarımı yere koydu, kapıyı kapattı ve odayı 
aşarak bir başka kapıyı açtı . Bu kapı tek bir lambanın aydın latt ı ­
ğı ve herhangi bir tür penceresi olmayan küçük, sekizgen bir 
odaya açılıyordu. Bu odayı geçip bir başka kapıyı açtı ve içeri 
girmem için işaret ett i .  Sıcak bir görüntüydü; burada iyi aydın la ­
t ı lmış ,  gen iş bir bacadan yukarı hoş bir şeki lde gürleyen bir baş­
ka ateşle ıs ıt ı lmış, büyük bir yatak odası vardı . Kont çantalarımı 
içeriye götürdü ve şunu söyleyip çeki ldi : 

'Yolculuğunuzdan sonra, yıkanıp giyinerek kendinizi  can lan­
dırmak isters in iz .  Di lediği n iz her şeyi bulabileceğinizi umuyo­
rum. i ş in izi biti rdiğin izde, diğer odaya gel in ,  yemeğin izi orada 
hazır bulacaks ın ız . '  

Aydınl ık, sıcaklık ve Kont'un zari f  karşı laması tüm kuşkuları ­
mı ve korkularımı dağı tmış gibiyd i .  Normal ruh ha l ime o zaman 
kavuştum ve açlıktan bitkin düşmüş olduğumu fark ettim;  bu 
yüzden hızla hazırlandım ve diğer odaya girdim. 

Yemek çoktan hazırlanmıştı . Taşlara dayanarak, büyük şömi ­
nenin diğer tarafında duran ev  sah ibim, e l i n in  zarif b i r  hareketi 
i le masayı işaret etti ve şöyle söyledi :  

"Lütfen, oturun ve di lediğin iz gibi yiyin .  Size katı lmamamı 
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mazur görürsünüz umarım, ama ben çoktan akşam yemeğimi ye­
dim ve başka öğün yemem.' 

Ona, Bay Hawkins'in bana emanet ettiği mühürlü mektubu 
verdim. Açtı ve ciddi bir yüz ifadesi ile okudu; sonra, hoş bir gü­
lümseme ile okumam için bana uzattı. En azından bir paragraf 
bana hoşnutluk dolu bir heyecan yaşattı: 

Devamlı çektiğim gut hastalığı yüzünden yaşadığım bir kriz, 
bir süreliğine yolculuk etmemi kesin olarak engellediği için üz­
günüm; ama kendisine her açıdan güvendiğim bir vekilimi gön­
derdiğimi belirtmekten memnunum. Kendine has bir enerji ve 
yetenek dolu genç bir adamdır. Ağzı sıkı ve sessizdir, benim hiz­
metimde yetişmiştir. Ziyareti süresince, ne zaman ihtiyacınız ol­
\<J hizmetinizde olacak, her konuda talimatlarınızı alacaktır. 

Kont bizzat öne çıktı ve bir tabağın örtüsünü kaldırdı ve ben 
hemen, mükemmel kızarmış bir tavuğu yemeye başladım. Akşam 
yemeğim bu, biraz peynir, bir salata ve bir şişe eski T okay1 idi ve 
�araptan iki kadeh içtim. Ben yemek yerken Kont, yolculuğuma 
dair pek çok soru sordu ve ona yaşadıklarımın bir kısmını anlat­
tım. 

Bu zamana kadar yemeğimi bitirmiştim ve ev sahibimin arzu­
\uyla ateşin yanına bir sandalye çekmiş, bana sunduğu puroyu iç­
ıııcye başlamıştım. Ev sahibim puro kullanmadığını söylemişti. 
)imdi onu gözleme fırsatına sahiptim ve onun çok belirgin bir 
lızyonomisi olduğunu gördüm. 

Yüzü güçlü -çok güçlü- bir kartal gibiydi; ince burnunda 
vılksek bir kemer, tuhaf bir şekilde kemerli burun delikleri vardı; 
.ılııı azametle kubbeleniyordu ve şakaklarındaki saçlar seyrekti, 
.ııııa başka yerlerde boldu. Kaşları gürdü, burnunun üzerinde ne­
' cdcyse bir araya geliyorlardı ve kendi gürlükleri ile kıvrılıyor gi­
lııvdiler. Ağzı, ağır bıyığının altından görebildiğim kadarıyla, ka­
ı .ırlı ve zalim görünüşlüydü; tuhaf bir şekilde keskin dişleri var­
dı, bunlar dudakların üzerine çıkıntı yapıyordu. Dudaklarının 

ı foLıy. Macaristan'da, Tokaj Kasabası yakınlarında üretilen tatlı bir şarap. 
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dikkat çekici kırmızı l ığ ı ,  o yaştaki bir adam için hayret verici bir 
can l ı l ığa işaret ediyordu. Kulakları solgundu ve tepeleri oldukça 
sivriydi; çenesi geniş ve güçlüydü ve yanakları zayıf, ama diriy-
di . Yarattığı genel etk i ,  s ıradışı bir solgunluktu. 

o ana kadar, ateş ışığı a l tında dizlerin in  üzeri ne koyduğu e l ­
lerin in  s ırtlarına dikkat etmiştim ve oldukça beyaz ve güzel gö­
rünüyorlardı; ama onları yakından gördüğümde, oldukça kaba 
oldukların ı  fark etmeden edememiştim -gen iş, kısa parmakl ıydı ­
lar. Söylemesi tuhaf, ama avuçları n ın ortasında kı l  vardı . Tı rnak­
ları uzun ve inceydi ,  keskin bir uçl a  sonlanıyordu. Kont bana 
doğru eği ldiği ,  el leri bana dokunduğu zaman ürpermekten ken­
dimi a lamıyordum. Nefesi koktuğu iç in olabi l i rdi ,  korkunç bir 
mide bulantıs ına kapı ldım ve ne yaparsam yapayım, saklayama­
dım. Bunu fark etmiş görünen Kont, geri çekildi ve çıkık dişleri­
ni daha da çarpıcı gösteren sert bir gülümseme i le ,  bir kez daha 
ateş in diğer tarafına oturdu. Bir süre ikimiz de sessiz  kaldık ve 
pencereye doğru baktığımda, yaklaşmakta olan şafağın i lk sol­
gun ışıkların ı  gördüm . Her şeyin üzerine tuhaf bir durgunluk 
çökmüş gibiydi; ama dinlerken, vadin in  aşağı larından, pek çok 
kurdun ulumasını duydum. Kont'un gözleri pırı ldadı ve şöyle 
söyledi : 

"Onları d in leyin -gecenin çocukları . Ne müzik yapıyorlar 
ama! ' Yüzümde tuhaf bir i fade görünce, ekledi : 

'Ah, bayım,  siz şeh irde yaşayanlar bir avcı n ın duyguların ı  b i ­
lemezsin iz . '  Sonra ayağa kalktı ve şöyle dedi :  

"Ama yorgun olmal ıs ın ız .  Yatak odanız hazır, yarı n i stediği ­
n iz kadar uyuyabileceks in iz .  Akşama kadar dışarıda olmak zo­
rundayım, bu yüzden iyi uyuyun ve güzel rüyalar görün 1 ' dedik­
ten sonra ,  nazik bir hareketle ben im iç in sekizgen odanın kapı ­
s ın ı  açtı ve yatak odama girdim . . .  

Tamamen bir şaşkınl ık den izine dalmış gibiyim . Kuşku duyu­
yorum; korkuyorum; kendi ruhuma bile i t ira f  etmeye cesaret 
edemediğim tuhaf şeyler düşünüyorum. Sırf sevdiklerimin hatırı ­
n a  bi le olsa, Tanrım beni koruı 

7 Mayıs .  - Henüz sabahın erken saatleri , ama di nlendim ve 
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yinni dört saatin tadını çıkardım. Günün geç saatlerine kadar 
uyudum ve dilediğimde uyandım. Giyindiğim zaman akşam ye­
meği yediğimiz odaya girdim ve soğuk kahvaltı hazırlandığını 
gördüm, kahve şömineye yerleştirilmiş bir kabın içinde sıcak tu­
tulmuştu. Masanın üzerine bırakılmış bir kartta şunlar yazıyordu: 

'Bir süreliğine burada olmayacağım. Beni beklemeyin. -D.' Bu 
yüzden yemeğe oturdum ve sağlam bir öğünün tadını çıkardım. 
Bitirdiğim zaman, bitirdiğimi hizmetkarlara haber vermek için 
bir zil aradım -ama bulamadım. Çevremdeki sıradışı zenginlik 
göstergelerine bakınca, şüphesiz bu evde tuhaf eksiklikler var. 
Çatal bıçak takımları altından ve o kadar güzel işlenmiş ki, çok 
değerli olmalı. Sandalyelerin ve divanların kaplamaları, pencere 
ve yatak perdeleri en pahalı, en güzel kumaşlardan; imal edildik­
leri zaman bile olağanüstü değere sahiptiler herhalde, çünkü 
yüzyıllar yaşındalar, ama iyi durumdalar. Onlara benzer şeyleri 
Hampton Sarayı'nda gönnüştüm, ama onlar yıpranmış, saçaklan­
mış ve güve yeniği idi. Ve odaların hiçbirinde ayna yok. Masam­
da bir tuvalet aynası bile yok ve traş olup saçlarımı taramak için, 
(,_antamdaki küçük traş aynasını çıkannak zorunda kaldım. Şim­
diye kadar hiçbir yerde ne bir hizmetkar gördüm, ne de kurtla­
rın uluması dışında şatoda tek bir ses duydum. Yemeğimi bitirdi­
ğını zaman -buna kahvaltı mı, yoksa akşam yemeği mi demeli­
y1111 bilmiyorum, çünkü yediğim zaman saat beş ile altı arasın­
daydı- okuyacak bir şey aradım,1 çünkü Kont'un iznini almadan 
�.ıtoda dolanmak istemedim. Odada kesinlikle hiçbir şey yoktu, 
kıtap, gazete, hatta yazı malzemeleri; bu yüzden bir başka oda­
ııııı kapısını açtım ve bir tür kütüphane buldum. Benim odamın 
k.ır�ısındaki kapıyı denedim ve kilitli olduğunu gördüm. 

Kütüphanede, büyük bir sevinçle, çokça lngilizce kitap bul­
dıı ı ı ı , raflar dolusu ve ciltlenmiş dergi ve gazeteler vardı. Ortada­
kı masanın üzerine İngiliz dergileri ve gazeteleri saçılmıştı, ama 
lıı(,,hiri yeni değildi. Kitaplar çok çeşitli konular üzerineydi -ta­
ı ı l ı, coğrafya, politika, ekonomi politik, bo, :ıik, jeoloji, hukuk­
lwp�ı İngiltere ve lngiliz yaşamı, gelenekleri ve alışkanlıkları ile 
ıl:'.ıl ıyd i .  Hatta Londra Rehberi, 'Kırmızı' ve 'Mavi' kitaplar, Whita-
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ker'ın Almanağı, Kara Kuwetleri ve Donanma Listeleri ve -görmek 
bir şek i lde yüreğimi ıs ı ttı- Hukuk Listesi gibi referans kitapları 
da vardı .  

Ben ki taplara bakarken kapı aç ı ld ı  ve Kont içeri girdi .  Beni  
yürekten selamladı ,  gece iyi dinlendiğimi umuyordu. Sonra de­
vam etti : 

'Burayı bulmanıza sevindim, burada sizi i lgi lendirecek çok şey 
olduğundan eminim. Bu dostlar' -el in i  k i taplardan bazı ları n ın  
üzerine koydu- 'birkaç yı ldır bana arkadaşl ık  ett i ler, Londra'ya 
gi tme fikrin i  kafama koyduğumdan beri bana keyif dolu saatler 
yaşatt ı lar. Onlar arac ı l ığı i le büyük lngi l terenizi tanıdım ve onu 
tanımak, onu sevmektir. Büyük Londranız ın kalabalık caddele­
rinde yürümeye, insanl ığın koşturması ve heyecanın ın ortasında 
bulunmaya, yaşamın ı ,  değişimleri ni, ölümlerin i ,  kısaca onu o ya­
pan her şeyi tanımaya can atıyorum. Ama heyhat! Şimdi l ik d i l i ­
n iz i  yaln ızca kitaplardan bi l iyorum. Konuşmayı öğrenmek iç in ,  
dostum, size güveniyorum.' 

"Ama, Kont, ' dedim ben, ' lngi l izceyi çok iyi bi l iyor ve konu­
şuyorsunuz!' Ciddiyetle eği ld i .  

' i l t i fat dolu fikrin iz  iç in teşekkür ederim ,  dostum, ama korka­
rım gideceğim yolun başındayım henüz. Doğru, di lbi lgis ini ve 
sözcükleri bi l iyorum, ama henüz on ları nası l  telaffuz edeceğimi 
bilmiyorum. '  

'Gerçekten de,' dedim, 'mükemmel şeki lde konuşuyorsunuz.' 
'Hayır, '  diye yan ı t  verdi . 'Bi l iyorum ki ,  Londranızda yaşasam 

ve konuşsam, benim yabancı olduğumu anlamayacak kimse bu­
lunmazdı . Bu benim için yeterl i  deği l .  Burada bir as i l im; bir bo­
yarım; '  s ıradan insanlar beni tan ıyor ve ben efendiyim. Ama ya­
bancı bir ülkede bir yabancı,' kimse değildir; insanlar onu tan ı ­
maz -ve tanımamak, aldırmamaktır. Diğerleri gibi olmak benim 
için yeterl i ,  beni görmek için kimsenin durmaması ya da komı­
şurken durup beni dinleyerek, "Ha, ha! bir yabancı'" dememes i .  
O kadar uzun zamandır efendiyim k i ,  yine efendi olmal ıyım -ya 
1 Boynr. Rıısya'da bir asil, Romanya'da üst s ın ı ftan birisi .  
2 Yabancı lıır iilkede ynbaırcı olıırak. Bkz. Çıkı�:2 . 22  Musa'nın Zipporah'dan olan oğlıı­
ııa Gcrshom ismi veril ir , çünkü 'yabancı bir ülkede yabancıydım, dedi .' (Ç.N) 
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da en azından, başka hiç kimse benim efendim olmamalı. Siz ba­
na yalnızca dostum, Exeter'li Peter Hawkins'in vekili olarak, 
Londra'daki yeni mülkümü anlatmak için gelmediniz. Burada be­
nimle bir süre kalacağınızı umuyorum, ki konuşmanıza bakarak 
lngiliz aksanını öğreneyim; ve konuşurken en ufak bir hata yap­
.,am bile beni uyarmanızı rica ediyorum. Bugün o kadar uzun sü­
re uzakta kaldığım için özür dilerim, ama elinde bu kadar çok 
<inemli işi olan birini affedeceğinizi biliyorum. ' 

Elbette, seve seve kalacağımı belirttim ve dilediğim zaman o 
odaya girip giremeyeceğimi sordum. 'Evet, kuşkusuz,' diye yanıt 
verdi ve ekledi: 

'Şatoda dilediğiniz her yere gidebilirsiniz, kilitli kapılar dışın­
da, kuşkusuz oralara girmek istemeyeceksiniz. Her şeyin mevcut 
düzende olmasının sebebi var ve eğer her şeyi benim gözlerimle 
görseydiniz ve benim bildiklerimi bilseydiniz, belki de daha iyi 
.ınlayacaktınız.' Bundan emin olduğumu söyledim ve sonra o 
.,(izlerine devam etti: 

'Transilvanya'dayız ve Transilvanya, lngiltere değildir. Bizim 
:ıJetlerimiz sizinki gibi değildir ve pek çok şey size tuhaf gele­
cektir. Hayır, bana anlattığınız deneyimlere bakarak, ne tür tu­
lıaf şeyler olabileceğini zaten biliyorsunuz.' 

Bu bir sohbeti açtı. Ve, sırf konuşmuş olmak için bile olsa, ko­
ııu�mak istediği açık olduğundan, başıma gelenler ya da fark et­
ı ıklerim hakkında ona pek çok soru sordum. Bazen konudan sap­
tı ya da anlamamış gibi yaparak konuyu değiştirdi; ama genelde 
.,orJuğum her şeyi dürüstlükle yanıtladı. Sonra, zaman geçtikçe 
Vl" hen kendimi daha cesur hissedince, ona önceki gece olan ba­
.· ı tuhaf şeyleri sordum, arabacının mavi alev gördüğü yerlere 
ı:ıtıııesi gibi. Bu alevlerin, nerede altın saklandığını gösterdiği 
ı:nc.;ekten doğru muydu? O zaman bana, yılın belli bir gecesin­
ıil· -aslında dün gece, sözde tüm şer ruhların serbest dolaştığı za-
111.ııı- bir hazinenin saklandığı her yerin üzerinde mavi bir alev 
ı:orüldüğünü anlattı. 'O hazinenin,' diye devar.1 etti, 'sizin geçti­
ı:ıııiz bölgede saklandığı kuşku götürmez; zira orası yüzyıllarca 
Wallachların, Saxonların ve Türklerin üzerinde savaştığı bir 
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alandı r. Tüm bu bölgede, vatansever ya da ist i lacı , i nsanların ka­
nıyla zengin leşmemiş tek bir adım toprak yoktur. Eski günlerde, 
Avusturyal ı l arın ve Macarların sürüler ha l inde geldiği heyecan 
verici zamanlar olmuştur ve vatanseverler -erkekler, kadın lar, 
yaş l ı lar ve çocuklar- onları karşı lamak için çıkmışlar, gel işlerin i  
geçi tlerin  üzerindeki kaya l ıklarda beklemişler, yapay çığlarla on ­
lara yıkım geti rmeyi ummuşlardır. ' ist i lacı lar zafer kazandığı nda 
pek az şey bulmuştur, çünkü var olan her şey dost toprağı n ko­
ruması a l t ındaydı . '  

'Ama, ' dedim,  'bu kadar uzun süre bulunmadan nası l  kalabi l i r, 
i nsanlar bakmaya zahmet etselerdi görebilecekleri böyle kesin  
b i r  gösterge varken?' Kont gülümsedi ,  dudakları dişetleri üzerin ­
de geri lerek uzun, keskin köpekdişlerin i  tuhaf bir  şeki lde ortaya 
çıkardı; yan ı t  verdi :  

'Çünkü köylü, özünde bir korkak ve aptaldır! O alevler yal ­
n ızca tek b i r  gece ortaya çıkar. Ve  o gece, bu  topraklarda hiçbir 
adam, e l inden gel iyorsa dışarıya çıkmaz. Ve, sevgi l i  bayım, çık­
sa bi le , ne yapacağını bi lemezdi .  Alevin yeri ni  i şaretlediğini  söy­
lediğin iz  köylü bile, gündüz vakti kendi yaptığı işareti nerede 
arayacağın ı  b i lemezdi . iddiaya girerim, siz bi le bu yerleri yen i ­
den bulamazdınız ,  deği l  mi?' 

'Bu konuda hakl ıs ın ız , '  dedim. 'Onları nerede arayacağımı 
ölülerden daha fazla bi lmiyorum. '  Sonra başka konulara geçtik. 

'Gel in , '  dedi sonunda, 'bana Londra'dan ve benim için satın a l ­
dığınız evden bahsedin . '  lhmalkarl ığım iç in  özür di leyerek oda­
ma dönüp, çan tamdaki belgeleri a ld ım. Onları düzenlerken yan­
daki odadan porselen ve gümüş ş ıngırt ı ları duydum ve oraya geç­
t iğimde, masanın temizlendiği n i ,  lambanın yakı ldığını gördüm. 
Artık hava iyice kararmıştı . Çalışma odası ya da kütüphane olan 
yerde de lambalar yakılmışt ı ve Kont'u divana uzanmış, dünya­
daki onca şey arası nda l ngi l izce, Bradshaıv'ım Rehberi'ni okurken 
buldum . 2  içeri girdiğimde masadaki kitaplarla kağı t ları temizledi 
1 Yııpııy çıiJ. 1 330 Kasım'ında, Ronıanya'yı i s t i la  eden Macar kra l ın ın  ordusu dar Po­
sada Geçidi'nde, Prens Basarab öndcrliğındekı Wallachial ı lar tara f ı ndan tuzağa dü·  
�ürüldüğünde, üstlerıne kayalar atmalarına at ı fta bulunuluyor. 
2 Brııds/ı,ııı'"" Re/ılım. 1 8 39 ile 1 96 1  arasında yayın lanan,  yı l l ık l ngi l iz tren yolları ta ·  
rıfclcri k ı tabı 
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ve onunla birlikte her tür plan, senet ve rakamın üzerinden geç­
tik. Her şeyle ilgilendi ve mekan ile çevresi hakkında sayısız so­
ru sordu. Çevre hakkında eline geçen her şeyi önceden inceledi­
ğ i  açıktı, çünkü benim bildiklerimden çok daha fazlasını biliyor­
du . Buna işaret ettiğimde, şöyle yanıt verdi : 

'Eh, ama dostum, bilmem gerekli değil mi? Oraya gittiğimde 
yalnız olacağım ve dostum Harker Jonathan -hayır, afedersiniz, 
l ı lkemin ilk önce soy adını kullanma adetine dönüyorum- dos­
tum Jonathan Harker yanlışlarımı düzeltmek ve bana yol göster­
m ek iç in yanımda olmayacak. Kilometrelerce uzakta, Exeter'de, 
muhtemelen, diğer dostum Peter Hawkins ile hukuk belgeleri 
üzerinde çalışıyor olacak. Bu yüzden! '  

Purfleet'teki malikanenin satın alınması meselesinin üzerin­
den tamamen geçtik. Ona gerçekleri anlattıktan, gerekli bel­
geleri imzalattıktan ve Bay Hawkins'e postalanmak üzere bir 
mektup yazdıktan sonra, Kont bana bu kadar uygun bir yeri ne­
reden bulduğumu sordu. Ona, o zaman aldığım notları okudum. 
Notları aşağıda kaydediyorum: 

"Purfleet'te, b ir  yanyolun üzerinde, istenildiği gibi b ir  yere 
ra stladım. Harap bir tabelada mekanın satılık olduğu yazıyordu. 
Mekan eski yapım, ağır taşlardan örülmüş ve yıllarca onarım gör­
memiş yüksek bir duvarla çevrili. Kapalı kapılar ağır, eski meşe­
d e n  ve tamamen paslanmış demirden. 

'Malikanenin adı Carfax, h iç  kuşkusuz eski Oııa t re Face deyi­
ı ı ıininin yozlaşmış hali,  ev dört cepheli, cepheleri dört ana yöne 
l ıakıyor. Toplamda sekiz hektarlık alan kaplıyor, yukarıda bah­
�l'lt iğ im sağlam taş duvarla tamamen çevrilmiş.  Üzerinde pek 
t, ok ağaç var, bu da mekanı kasvetli kılıyor ve derin, karanlık gö­
n ıııüşlü bir havuz ya da gölet var, bazı kaynaklar tarafından bes­
lt - n diği açık, çünkü su berrak ve orta büyüklükte bir akıntı halin­
de boşalıyor. Ev çok büyük ve orta çağlardan kalma gibi, çünkü 
lıir kısmı oldukça kalın taş duvarlardan yapılmış, yalnızca çok 
v liksekte birkaç penceresi var ve demir sürgülerle sıkıca kapan­
ı ı ı ı ş . Bir içkalenin parçası gibi görünüyor ve eski bir şapel ya da 
ki l i seye yakın. i ç ine giremedim, çünkü evden oraya giden kapı-
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nın anahtarı yoktu, ama Kodak' ım i le değişik noktalardan resim­
lerin i  çekt im.  Eve i l aveler yapılmış, ama çok gel iş igüzel olmuş ve 
kapladığı a lanı  ancak tahmin edebil iyorum, oldukça geniş olma­
l ı .  Yakı nda birkaç evden fazlası yok, biri ,  yen i  eklenmiş ve özel 
bir tımarhaneye dönüştürülmüş büyük bir ev . Ama mal ikaneden 
görülmüyor.' 

B i ti rdiğim zaman şöyle dedi : 
'Evi n eski ve büyük olması hoşuma gitt i .  Kendim de eski bir 

a i leden gel iyorum ve yeni bir evde oturmak beni ö ldürür. B i r  ev, 
bir günde oturulur k ı l ınamaz; ve, bir yüzyı lda ne kadar az gün 
var. Eskilerden kalma bir şapel i olması na da sevindim. B iz, T ran­
si lvanya asi l leri , kemiklerimizin sıradan ölülerin  arasında yatma­
yacağını b i lmeye bayı l ı rız .  Ben neşe ve sevinç aramıyorum, 
gençleri ve neşeli leri memnun eden güneş ış ığını ya da parlayan 
su ları aramıyorum. Artık genç deği l im .  Ve yüreğim ,  ölülerin ar­
dından yas tuttuğum uzun yı l lardan sonra ,  sevince al ış ık değildir .  
Dahası , şatomun duvarları yıkı ldı; pek çok gölge var ve kırık si ­
perleri n, pencerelerin arasından rüzgar soğuk soğuk esiyor. Ben 
gölgelerden hoşlan ı rım ,  olabi ldiğince, düşüncelerimle yalnız 
kalmayı tercih ederim. '  

Her nedense sözleri ve bakışları uyum içi nde deği l  gibiydi, ya 
da belki  yüzünün görünüşü gülümsemesin i  kötücül ve as ık surat­
l ı  gösteriyordu. 

B ir  mazeret i le  yanımdan ayrı ldı ve kağı tlarımı toplamamı is­
tedi . Bir süre gelmedi ve çevremdeki ki taplardan bazı larına bak­
maya başladım. B i ri bir a tl astı , doğal olarak lngi l tere sayfası açık­
tı ve çokça kul lanı lmış gibi görünüyordu. Haritaya baktığımda, 
bazı yerlerin küçük halkalarla işaretlenmiş olduğunu gördüm ve 
bunları i ncelediğimde birin in Londra'nın doğusunda, yen i  mal i ­
kanesin in bulunduğu yerde olduğunu gördüm; diğer ikisi Exeter 
ve Yorkshire kıyısındaki Whitby'deydi .  

Kont ancak bir saat kadar sonra döndü. 'Aha!' dedi; 'hala ki ­
taplara mı bakıyorsunuz? Güzel !  Ama devaml ı  çal ışmamalısın ız .  
Gel in ;  akşam yemeğin iz in haz ır  olduğu bildir i ldi . '  Kolumu tuttu 
ve yandaki odaya geçtik ve masanın üzerinde mükemmel bir ak-
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� a m  yemeği hazırlanmış olduğunu gördük. Kont yine, evde yok­
ken akşam yemeğini yediğini söyleyerek yemeğe katılmadı. Ön­
ceki gece yaptığı gibi oturdu ve ben yerken konuştu. Yemekten 
' o n ra ,  daha önce yaptığım gibi sigara içtim ve Kont benimle ka­
larak sohbet etti, saatler boyunca, akla gelebilecek her konuda 
'orular sordu. Saat gerçekten geç olmuş gibi geldi bana, ama bir 
�ey söylemedim, çünkü ev sahibimin dileklerini her açıdan karşı­
l a m ak zorunda hissediyordum kendimi. Dünkü uzun uykum be­
ıı i güçlendirdiğinden uykum yoktu; ama insanın şafak sökerken 
l ı i ssettiği, gelgitin dönmesini andıran o üşüme duygusunu yaşa­
maktan kendimi alamadım. Ölüme yakın insanların genelde şa­
l a kta ya da gelgit dönerken öldüğünü söylerler; yorgunken göre­
v ı  başında olmak zorunda kalan ve bu değişimi hisseden her in­
, ,ı n  bu söylentiye inanabilir. Berrak sabah havasında, aniden bir 
l ı orozun doğaüstü bir tizlikle öttüğünü duyduk ve ayağa fırlayan 
Kont Dracula şöyle söyledi: 

" i şte yine sabah geldi! Bu kadar uzun süre sizi ayakta tutmak­
la ne ihmalkar davrandım. Yeni, sevgili ülkem lngiltere ile ilgili 
·,ohbetinizi daha az ilginç kılmalısınız, böylece ben de zamanın 
ııasıl uçup gittiğini unutmam,' deyip, nazikçe eğilerek yanımdan 
. ıyrıldı . 

Kendi odama girdim ve perdeleri çektim, ama görecek pek az 
�ey vardı; pencerem avluya açılıyordu ve tek görebildiğim hızla 
' anlanan gökyüzünün sıcak griliği idi. Bu yüzden perdeleri 
t e krar çektim ve bugünü yazdım. 

8 Mayıs .  - Bu defteri yazarken çok dağınık olduğumdan kork­
ı ı ı aya başladım; ama şimdi baştan detaya girdiğim için memnu­
ı n ı rn , çünkü bu yerde o kadar tuhaf bir şey var ki, huzursuz his­
·, l 'tınekten kendimi alamıyorum. Güvenle burayı terk etmeyi di­
l ı vorum ya da hiç gelmemiş olmayı. Beni etkileyen, bu garip ge­
' l' yaşamı olabilir; ama keşke bununla kalsaydı! Konuşabileceğim 
l ı ı ri olsaydı dayanabilirdim, ama kimse yok. Yalnızca Kont ile 
k ı ınuşabiliyorum! -Korkarım buradaki tek canlı benim. Bırakın, 
ı :erçekler ne kadar tekdüze olabiliyorsa, ben de olayım; bu ta­
l ıammül etmeme yardımcı olacak ve hayal gücüm dallanıp bu-
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daklanmamal ı .  Eğer öyle olursa, mahvolurum. B ırakın ,  hemen 
durumumu -ya da nasıl göründüğünü anlatayım. 

Yatağa girdiğimde yaln ızca birkaç saat uyudum ve daha fazla 
uyuyamayacağımı hissederek kalktım .  Traş aynamı pencereye 
asmış, traş olmaya başlamışt ım. Aniden omzumda bir el hissettim 
ve Kont'un bana, 'Günaydın,' diyen ses in i  duydum. i rki ldim, onu 
aynada görmememe şaşırmışt ım, çünkü aynadaki yansıma ar­
kamdaki tüm odayı kapsıyordu. i rki l i rken hafifçe yüzümü kes­
tim, ama o an fark etmedim .  Kont'un selamın ı  yan ıt layarak, nası l  
yanı ldığımı görmek için aynaya döndüm . Bu sefer yanı lmış ola­
mazdım, çünkü adam yakınımdaydı ve omzumun üzeri nden gö­
rebi l iyordum onu. Ama aynada yansıma yoktu' Arkamdaki tüm 
oda görülebi l iyordu; ama aynada benden başka hiç kimse yoktu . 
Bu ürkütücüydü ve bir sürü tuhaf şeyin üzerine bin ince, Kont ya­
kı ndayken hissettiğim hafif huzursuzluk duygusunu art ırmaya 
başlamışt ı ,  ama o an kesiğin biraz kanadığ ın ı ,  kanın çeneme doğ­
ru süzüldüğünü fark ettim. Usturayı bıraktım ve bunu yaparken 
yara bandı aramak üzere yarı döndüm. Kont yüzümü gördüğün ­
de, gözleri bir tür şeytani öfke i le a lev aldı ve aniden boğazımı 
yakaladı .  Uzaklaştım ve e l i ,  boynumdaki haçı yerinde tutan tes­
pihe dokundu. Bu onda ani bir değişim yaratt ı ,  öfkesi o kadar 
hızla kayboldu ki ,  onu gördüğüme zor inanabi l iyordum. 

'Dikkat edin, '  dedi ,  'kendinizi nası l  kestiğin ize dikkat edin .  Bu 
ülkede, düşündüğünüzden daha teh l ikel idir . '  Sonra traş aynas ın ı  
a larak devam ett i :  'Bu yaramazl ığı yapan bu lanet şey. i nsanoğlu­
nun kibri n in pis süsü . Yok olup gits in '' Korkunç e l in in  tek bir ha­
reketi i le ağır pencereyi açarak aynayı dışarı fırlattı ve ayna aşa­
ğıdaki avluda bin parçaya ayrı ld ı .  Sonra tek söz söylemeden çe­
ki ldi . Çok rahatsız edici , çünkü saatimin kapağını  ya da, bereket 
vers in ,  metal olan traş tas ımın dibin i  kul lanmadığım sürece nası l  
traş olacağımı bi lemiyorum . 

Yemek odasına gitt iğim zaman,  kahva l t ın ın hazır olduğunu 
gördüm; ama Kont'u hiçbir yerde bulamadım. Bu yüzden yalnız 
başıma kahvalt ı ettim .  Henüz Kont'u bir şey yerken ya da içer­
ken görmemem tuhaf. Çok garip bir adam olma l ı '  Kahval tıdan 
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' c ı n ra şatoyu keşfe çıktım. Merdivenleri tırmandım ve güneye 
l ı a kan bir oda buldum. Manzara muhteşemdi ve durduğum yer­
d e n  her yer göıi.inüyordu. Şato korkunç bir uçurumun tam kena­
r ı nda .  Pencereden düşen bir taş hiçbir şeye değmeden üç yüz 
ıı ı c tre düşebilir! Gözün uzanabildiği her yer, yeşil ağaç tepelerin­
den  bir deniz, ara ara, bir kanyonun olduğu yerlerde derin bir ge­
d ı k  var . Yer yer, ırmakların ormanlarda derin geçitlerde dolandı­
ğı yerlerde, gümüş iplikler göıi.ilüyor. 

Ama güzelliği tasvir edecek ruh halinde değilim, çünkü man­
ı;ı rayı seyrettikten sonra daha fazla keşif yap tım; kapılar, kapılar, 
l ı c r  yerde kapılar var ve hepsi kilitli ve sürgülü. Şato duvarların­
d a ,  penceler dışında hiçbir yerde uygun bir çıkış yok. 

Şato gerçek bir hapishane ve ben bir tutsağım! 

3 3  



ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 
(Devam) 

Tutsak olduğumu anladığımda, del iye döndüm. Koşarak mer­
divenleri indim, çıktım, bulabildiğim her kapıyı denedim,  her 
pencereden dışarı baktım; ama bir süre sonra çaresiz olduğum 
kanaati her şeyin  önüne geçt i .  B i rkaç saat sonra dönüp arkama 
baktığımda, o s ırada ç ı ldırmış olduğumu düşünüyorum, çünkü 
t ıpkı tuzağa düşen bir fare gibi davran ıyordum. Ama çaresiz ol ­
duğum kanaatine vardığımda sessizce oturdum -hayatımda hiç 
yapmadığım kadar sessizce- ve yapı lacak en iyi şeyin ne olduğu­
nu düşünmeye başladım. Hala düşünüyorum ve henüz kesin bir 
karara varamadım. Emin olduğum bir şey var; düşüncelerimi 
Kont'a bel l i  etmemem gerek. Tutsak olduğumu çok iyi b i l iyor ve 
bu durumu kendisi yarattığından ve kuşkusuz bunun iç in sebep­
leri olduğundan ,  ona tüm bildiklerim i  açıklarsam beni a ldatmaya 
çal ışacaktır. Şu anda görebi ldiğim kadarıyla, tek planını bi lgimi 
ve korkularımı kendime saklamak ve gözlerimi açık tutmak. B i l i ­
yorum ki ,  ya  bir  bebek gibi kendi korkularım yüzünden aldan ı ­
yorum, ya da ümits iz durumdayım ve eğer ikinci  durum gerçek­
se, bunu atlatabilmek için tüm beynime ihtiyacım olacak. Tam 
bu sonuca ulaşmıştım ki, aşağıdaki büyük kapın ın  kapandığını 
duydum ve Kont'un geri döndüğünü anladım. Hemen kütüpha­
neye gelmedi, böylece ben de sessizce kendi odama gitt im ve 
onun ben im yatağımı yapmakta olduğunu gördüm. Bu tuhaft ı ,  
ama baştan beri düşündüğüm şeyi kanı tladı -yani  evde hiç hiz­
metkar olmadığı n ı .  Daha sonra ,  kapı menteşelerin in  ara l ığ ından 
onu akşam sofrasını kurarken görünce emin oldum; eğer bütün 
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l ı u  i şleri kendisi yapıyorsa, kuşkusuz bu, onları yapacak başka hiç 
k i mse olmadığının kanıtıdır . Bu beni korkuttu, eğer şatoda başka 
k ı mse yoksa, beni buraya getiren arabanın sürücüsü de Kont'tu. 
Bu dehşet verici bir düşünce; çünkü eğer öyleyse, yalnızca ses­
� i z l i k  içinde elini kaldırarak kurtları kontrol edebilmesi ne anla­
ma geliyor? Bistritz'deki ve posta arabasındaki herkes neden be­
ıı i ın için korkuyordu? Bana haç, sarımsak, yabangülü ve dişbudak 
vermelerinin sebebi neydi? Boynuma haç asan iyi yürekli kadını 
Tanrı kutsasın! Ne zaman dokunsam bana huzur ve güç veriyor. 
Putperestlik olarak görmem ve onaylamam öğretilen bir şeyin, 
valnız ve tedirgin olduğum bir anda bana rahatlık vennesi ne ka­
dar tuhaf! Eğer mümkün olursa, bu konuyu araştınnalı ve kararı­
mı venneliyim. Bu arada, Kont Dracula hakkında bulabildiğim 
l ı e r  şeyi öğrenmeliyim, çünkü anlamamı sağlayabilir. Bu gece, 
< " ğer sohbeti o yöne çevirebilirsem kendinden bahsedebilir. Ama 
kuşku uyandınnamak için çok dikkatli olmalıyım. 

Gece yarı s ı . - Kont ile uzun uzun sohbet ettim. Ona, T ransil­
va nya tarihi hakkında birkaç soru sordum ve konuya müthiş bir 
�ek i l de ısındı. Olaylardan ve insanlardan, özellikle de savaşlar­
d a n  bahsederken, sanki her birinde bulunmuş gibi konuştu. Bunu 
d a ha sonra, bir boyar için evinin ve isminin gururunun kendi gu­
n ı ru ,  onların şerefinin kendi şerefi, onların kaderinin kendi kade­
rı olduğunu söyleyerek açıkladı. Evinden bahsederken hep 'biz' 
ded i  ve bir kral gibi, çoğul şahısla konuştu. Keşke söylediği her 
�ey i ,  tıpkı söylediği gibi kaydedebilseydim; benim için büyüleyi­
c ı y d i . Sanki bir konuşmanın içinde tüm bir ülkenin tarihi vannış 
ı� i hiyd i . Konuştukça heyecanlandı, acı kuvvet ile ufalayabilecek­
ı ı ı i ş  gibi, elini üzerine koyduğu her şeyi kavradı. Söylediği bir şe­
\' I ,  yapabildiğimce gerçeğe yakın bir şekilde kaydedeceğim; ken­
dı yöntemiyle ırkının tarihini anlatıyor: 

'Biz Szekelylerin gururlu olmaya hakkımız var, çünkü damar­
l a rı mızda, efendilik için bir aslanın savaştığı gibi savaşan pek çok 
cesur ırkın kanı akıyor. Buraya, bu Avrupa ırkları havuzuna, lz-
1 .ı n da' dan gelen U gric Kabilesi ' , Thor ile Wodin'in onlara ver-

ı l lı/ ric Kıılıi les i .  S ib i rya l ı lar ı , Magyarl arı ve F i n leri içeren U ra l -A l tay ha lk  grubu . 
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diği savaş nıhunu getirdi ler. Onların Tanrıça ları ' bu ruhu, Avru­
pa dediğimiz güvertede, evet, ve Asya i le Avrupa' da öyle bir yo­
ğunlukla sergi ledi ler ki ,  i nsanlar kurt-adamların  ge ldiğin i  sandı­
lar. Buraya geldikleri zaman, savaşçı öfkeleri toprağı canl ı b ir 
alev gibi süpüren, öyle ki , kurbanları damarlarında Ski tya'dan2 
def edilen ve çöl ibl is leri ile ç i ftleşen eski cadıların kanların ın  ak­
t ığını düşünmeye baş lamışlardı ,  Hunları buldular. Apta l lar, ap­
tal lar! Hangi ibl is ya da hangi cadı, bu damarlarda kanı bulunan 
Att i la  kadar büyük olabi l i rdi?' Kol ların ı  kaldırdı . 'Fatih bir ırk ol ­
mamız şaş ı lacak şey miydi ;  kibirl i  olmamız, s ın ırl arımıza b inler­
ce askeri n i  döken Magyarları, Lombardları , Avarları ,  Bulgarları 
ve Türkleri geri sürmemiz şaşılacak şey m iydi! Arpad ve birl i kle ­
r i  Macar anayurdunu süpürürken ,  s ın ıra ulaştığında burada biz i  
bulması garip m iydi ; Honofogla las'ın' burada tamamlanması ga­
r ip miydi? Ve Macar kanı  doğuya sarktığında, Szekelyler muzaf­
fer Magyarları n soyundan sayı ldı ve Türk toprakları n ın s ın ırları ­
n ı  koruma görevi yüzyı l larca b ize veri ld i ;  evet, daha d a  ötesi, bit ­
mek tükenmek bi lmez s ın ır  muhafız l ığ ı ,  çünkü Türkleri n  dediği 
g ib i ,  'su uyur, düşman uyumaz'. Dört Ulus arasında kim 'kan l ı  k ı ­
l ıcı' bizden daha büyük bir memnuniyetle a ldı ya da savaş çağrı ­
s ında kim Kral ' ın sancağının a l t ında bizden daha büyük bir hız­
la toplandı? Wal lachların  ve Magyarların bayrakların ın düştüğü 
zamanın utancı, Kosova utancı, ulusumun büyük utancı ne za­
man ödettiri ld i ;  Voyvoda' ünvanı i le Tuna'yı geçip ,  Türkleri ken­
di toprakları nda alt eden ben im ırkımdan b iri deği l  m iydi !  Evet, 
o bir Dracula'ydı .  Yen i ldiğ i  zaman halkını Türklere satan ve on­
l ara köle l iğ in utancını  yaşatan, onun beş para etmez kardeşi 5  de­
ği l  miydi! I rkın ın daha sonraki çağlarda tekrar tekrar güçlerin i  
büyük ırmaktan aşırıp Türk topraklarına getirmes in i  esinleyen bu 

1 Taıırıı,ılıır. Orijinal i  llerkserkers. Cesaretleri ve vahşetleri i le tanınan eski lskandi­
nav savaşçıları . 
2 Skitya. Karadeniz ve Hazar Denizi'n in  kuzeyinde, eski bir bölge. 
3 floııofog/,ılaı 9. yüzyılda Macaristan'ı fetheden Hun Att i la'nın halefi olarak seçilen 
Magyar şefi Arpad i le i lgi l idir . Sözcüğün anlamı 'anayurdun fethi' . l 896'da, Stoker 
Dmrnlıı'yı yazarken, Honofoglalas'ın bininci yı ldönümü hala kutlan ıyordu. 
4 Voyvoda Vali ya da (Romen ) prens. 
5 Kardeşi. Kazıklı Vlad'ın, Wallachia tahtına l 462'de geçen kardeşi Radu. 
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1 ) racula değil miydi, alt edildiği zaman, yalnızca kendisinin ni­
l ıai zafere ulaşabileceğini bildiği için, tüm birlikleri katledildiği 
l ıalde kanlı savaş meydanına tek başına çıkmak zorunda kalan ve 
t ekrar tekrar saldıran o değil miydi? Onun yalnızca kendini dü­
� i indüğünü söylediler. Peh! Bir önderleri olmadan köylüler ne işe 
yarar ki? Onu yönetecek bir beyin ve bir yürek olmadan savaş 
ı ıe rede biter? Yine, Mohaç Savaşı'ndan sonra Macar boyunduru­
ğunu sırtımızdan attığımız zaman, Dracula kanından olan bizler 
ı > ıı derler arasındaydık, çünkü bizim ruhumuz esareti kaldıramı­
vordu .  Ah, delikanlı, biz Szekelyler -ve yüreklerinin kanı, beyin­
l e ri ve kılıçları olarak Draculalar- Hapsburglar ve Romanofflar 1 
gibi  mantar soyluların asla ulaşamayacağı zaferlerle övünebiliriz. 
\)avaş günleri sona erdi . Artık bu şerefsiz barış günlerinde kan 
ı, uk pahalı bir şey ve büyük ırkların görkemleri masaldan başka 
l ı i r  şey değil. ' 

Sabahın yaklaştığı bu zamanlarda yatmaya gittik. (No t  Bu 
günlük fena halde Binbir Gece Masalları'na benzemeye başladı, 
l, iinkü her şey horozlar ötünce bitmek zorunda -ya da Hamlet'in 
l ı abasının hayaletine . )  

1 2  Mayıs . - Gerçeklerle başlayayım -çıplak, yavan gerçekler­
l e ,  kuşku duyulamayacak, kitaplar ve sayılar ile doğrulanabilecek 
gerçeklerle. Onları gözlemlerim ve gözlemlerimden kaynakla­
ıı <:ın anılarıma dayanan deneyimlerim ile karıştırnıamalıyım. Dün 
gece Kont odama geldiğinde, bana yasal konular ve belli işlerin 
ı ıasıl yapılacağı hakkında sorular sormaya başladı. Günü kitaplar-
1 .ı geçirmiştim ve sırf zihnimi meşgul etmek için, Lincoln Ha111 'nda2 
� ın a v  olduğum bazı konuların üzerinden geçmiştim. Kont'un sor­
g ulJmalarında belli bir yöntem vardı, bu yüzden onları sıra ile 
k aydetmeye çalışacağım; bu bilgi her nasılsa, bir gün benim için 
1 .ıydalı olabilir. 

i lk önce, bana lngiltere'de bir adamın iki ya da daha fazla avu-

1 l lııpsbıırglar vr Romanofflar. Sırayla, l 2 8 2 - l 9 l 8 arasında Avusturya'ya h ükmeden 
ı '. ıoker'ın zamanında Avusturya-Macaristan lmparatorluğu'na hükmediyorlardı) a i ­
ı . .  ve 16 l 3'ten l 9 l 7'ye kadar Rusya'nın hanedan ailesi (kraliyet ailesi 19 l 8'de Bolşe­
v ı k lcr tarafından idam edildi) . 
. ı lı ı ıcoln 'üıı Hanı .  Londra'nın en eski h ukuk eğitim kurumu. 
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kat tutup tutamayacağını sördu. Ona, isterse bir düz ine tutabi le­
ceğin i ,  ama bir işle i lg i l i  b irden fazla avukat tutmanın akı l l ıca ol ­
mayacağın ı ,  çünkü her seferinde yaln ızca biris in in iş görebi lece­
ğini ve bunu değiştirmenin onun çıkarına olmayacağını söyle­
d im.  Tamamen anlamış göıi.indü ve bankacı l ık  avukatın ın ev in­
den çok uzakta bir yerde, yerel yardıma ihtiyaç duyulursa, diye­
lim ki ,  banka işlerine bir adamın ,  nakl iye işlerine başka bir in in 
bakmasın ın pratikte bir zorluk çıkarıp çıkarmayacağın ı  sorarak 
devam etti . Onu yanl ış yönlendirmiş o lmamak iç in ,  daha detay­
lı olarak açıklamasını  i stedim ve şunu söyledi : 

'Örnek vereyim. Ortak dostumuz Bay Peter H awkins, Lond­
ra'dan uzak olan Exeter'deki güzel katedra l in  gölgesi a l tından ,  s i ­
z in şahsınız aracı l ığı i le, bana Londra'daki evimi a l ıyor. Güzel ! 
Şimdi ,  burada, Londra'da yaşayan biri yerine o kadar uzaktaki bi ­
rin in  yardımını aramamı tuhaf bulmayasınız diye dürüstçe bel irt­
mek i sterim ki, amacım benim çıkarım dışında hiçbir yerel çıka ­
ra h izmet edi lmemesi idi ;  Londra'da oturan biri ,  belki , kendis in in 
ya da bir arkadaşın ın çıkarlarına h izmet etme amacı taşıyabi l i rdi 
ve bu yüzden ya ln ızca benim çıkarıma h izmet edecek bir vek i l  
aradım .  Şimdi ,  bunca meşgul o l an  ben, diyel im k i ,  Newcastle, 
Durham, Harwich ya da Dover'a mal göndermek i stesem, mal ı  
bu l imanlara tes l im etmek daha kolay olmaz mı?' Ona kuşkusuz 
bunun daha kolay olacağ ın ı ,  ama biz avukatların bir vekalet sis­
temi bulunduğunu, böylece yerel işlerin herhangi bir avukat ın 
tal imatı i le yerel olarak hal ledi lebi leceğini söyledim . Böylece 
müşteri , kendisi n i  tek bir adamın  el lerine bırakarak, daha fazla 
sorun yaşamadan dileklerin in  yerine getiri lmesini sağlayabil iyor­
du. 

'Ama, '  dedi, 'ben kendi işlerimi yönetmekte özgür olurum. 
Öyle deği l  mi ?' 

'Elbette,' diye yanıt verdim ,  've tüm işlerin in bir  başkasınca b i ­
l inmesinden hoşlanmayan iş adamları da sık sık böyle yapar.' 

'Güzel ! '  dedi ve sonra sevkiyat yapma yol ları ,  gerek l i  işlemler 
ve doğabilecek, ama önceden düşünülerek engel lenebi lecek her 
tür güçlük hakkında sorular sormaya devam ett i .  Ona her şeyi 
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I H'cerebildiğimce açıkladım ve harika bir avukat olabileceği izle­
ı ı ıı ı ıi altında bıraktı beni, düşünemediği ya da öngöremediği hiç­
l ı ı ı  şey kalmamıştı. Ülkede hiç bulunmamış ve pek iş yapmazmış 
ı : ıhi görünen birine göre, bilgisi ve zekası harikaydı. Bahsettiği 
ko nularda kendini tatmin ettikten ve ben hepsini mevcut kitap-
1 . ırla olabildiğince doğruladıktan sonra, aniden ayağa kalktı ve 
i < >yle dedi: 

'Dostumuz Bay Peter Hawkins'e yazdığınız ilk mektuptan 
•, c ı ıı ra , ona ya da başka herhangi birine mektup yazdınız mı?' Yü­
ı l "ğimde bir acı ile yazmadığımı söyledim, henüz kimseye mek­
l t ı p  gönderecek fırsatım olmamıştı. 

' O zaman şimdi yazın, genç dostum,' dedi, ağır elini omzuma 
k ı  ıyarak; 'dostumuza ve başkalarına yazın ve siz de arzu ederse­
ı ı ız ,  benimle bir ay daha kalacağınızı söyleyin.' 

'Bu kadar uzun kalmamı mı istiyorsunuz?' diye sordum, yüre­
ı : i ın bu düşünce ile buz kesmişti. 

'Çok istiyorum; hayır, itiraz kabul etmiyorum. Efendiniz, iş­
v ereniniz, hangisini tercih ediyorsanız, onun adına birisinin ge­
l eceğini söylediğinde, yalnızca benim ihtiyaçlarımın göz önün­
dl' bulundurulacağı konusunda anlaşmıştık. Ben masraftan kaçın­
madım. Öyle değil mi?' 

Kabullenerek eğilmekten başka ne yapabilirdim? Konu Bay 
1 lawkins'in çıkarı idi, benim değil ve kendimi değil, onu düşün­
ıı ıeliydim; dahası, Kont Dracula konuşurken, gözlerinde ve tav­
ıırıda bana tutsak olduğumu ve istesem de başka seçeneğim ol­
ıı ıadığını hatırlatan bir şey vardı. Kont eğilmemle zaferini, endi­
�cli yüzümde kendi hakimiyetini gördü ve hemen bunları kullan­
ıı ıaya başladı, ama kendi yumuşak, dirençsiz yöntemi ile: 

'Rica ediyorum, benim iyi, genç dostum, mektuplarınızda iş 
dış ında meselelerden bahsetmeyin. Kuşkusuz iyi olduğunuzu ve 
l " Y C  dönmeyi dört gözle beklediğinizi bilmek onları memnun 
< " decektir. Öyle değil mi?' Konuşurken bana üç yaprak mektup 
kağıdı ve üç zarf verdi. Hepsi en ince yurtdışı postası türünden­
d ı  ve önce onlara, sonra Kont'a bakıp, keskin köpek dişlerini kır­
m ı z ı  alt dudağının üzerine çıkararak, sessiz bir şekilde gülümse-
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diğ in i  fark edi nce, sanki yüksek sesle söylemiş gibi , ne yazdığı ­
ma dikkat etmem gerektiğini an ladım, çünkü mektupları okuya­
bilecekti . Bu yüzden ş imdi l ik yalnızca resmi birkaç söz yazmaya, 
ama gizl ice Bay Hawkins'e detayl ı olarak yazmaya karar verdim. 
Mina'ya da; çünkü ona steno i le yazabi l iyonım ve görse bi le 
Kont bunu anlamayacaktır. iki mektubu yazdıktan sonra sessiz­
ce, bir kitap okuyarak oturdum . Bu s ırada Kont, masadaki bazı 
k i taplara başvurarak pek çok mektup yazdı . Sonra benim iki 
mektubumu aldı ve kendin inkilerle birlikte, yazı malzemelerin in  
yanına ka ldırdı . Kapı arkasından kapanır kapanmaz eği ld im ve 
yüz üstü masada durmakta olan mektuplara baktım .  Bunu yapar­
ken vicdan azabı duymadım, çünkü bu şartlar a l t ında kendimi 
e l imden gelen her şeki lde korumam gerektiğini düşünüyordum. 

Mektuplardan birin in  adresi Samuel F. B i l l i ngton , No.7, 
Crescent, Whitby idi; b ir  diğeri Herr Leutner, Varna ismine ya­
z ı lmışt ı ;  üçüncüsü Coutts & Co. , Londra ; dördüncüsü Herren 
Klopstock & Bi l l reuth, bankacılar, Budapeşte adresl iydi .  iki nci ve 
dördüncü mektuplar mühürlenmemişt i .  Tam onlara bakacaktım 
ki , kapı kolunun hareket ettiğini gördüm. Mektupları daha önce 
durdukları gibi düzel t ip kitabım ı  el ime a larak yerime oturmayı 
başarmıştım ki, Kont, e l i nde bir başka mektupla, odaya girdi . 
Masadaki mektupları a ldı ,  dikkatle mühürledi ve sonra bana dö­
nerek şöyle dedi :  

'Ben i a ffedeceğin iz i  umuyorum, ama bu gece yapmam gere­
ken kişise l  işler var. Umarım her şeyi di lediğ in iz gibi bulursu­
nuz . '  Kapıda döndü ve bir an durduktan sonra, şunu söyled i :  

'Size b i r  tavsiyede bulunayım, benim sevgi l i ,  genç dostum 
-hayır, s ize tüm ciddiyetim i le  bir uyarıda bulunayım. Eğer bu 
odaları terk ederseniz, hiçbir şeki lde şatonun başka yeri nde uyu­
mayın .  Şato eskidir, pek çok anısı ve akı l l ıca uyumayanlar iç in 
kabusları vardır. Dikkat l i  olun! Eğer uyku sizi a l t  edecek olursa, 
hemen kendi odanıza ya da bu odalara dönün, çünkü o zaman 
uykunuz güven l i  olur. Ama eğer bu konuda dikkatl i olmazsanız,  
o zaman -' Konuşmasın ı  dehşet verici bir şekilde noktaladı ,  san­
ki e l lerin i  yıkarmış gibi yaptı . Anladım; tek kuşkum, herhangi bir 
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k . ı husun, üzerime kapanan bu garip, korkunç kasvet ve gizem 
. ı ı : ı ı ı dan daha dehşet verici olup olamayacağı idi .  

Daha s o n ra .  - Yazdığım son sözleri onaylıyorum, ama bu sefer 
l ı nhangi bir kuşku yok. Onun var olmadığı  herhangi bir yerde 
l l yumaktan korkmayacağım. Haçı , yatağımın başına astım -uy­
k u mun bu sayede kabussuz olacağını umuyorum; ve orada da ka-
1 . ı cak .  

O yanımdan ayrıldıktan sonra odama gittim. Bir süre sonra, 
l ı ı <; hir ses duyamayınca , dışarı çıktım ve taş merdivenleri tırma­
ı ı ı r  güney yönüne baktım. Benim için ulaşılmaz olsa da, avlunun 
d a r  karanlığı ile karşılaştırıl ınca, enginliklerde bir özgürlük duy­
gu-;u vardı. Manzaraya bakınca, gerçekten de hapishanede oldu­
r�unıu  hissettim ve gece olmasına rağmen bir nefes taze hava is­
l e d i m .  Bu gece yaşamınıı ı  etkisini hissetmeye başlıyorum. Sinir­
l e rimi bozuyor.  Kendi göl gemle irkiliyorum ve aklım dehşet ve­
ı ı c i  hayallerle doluyor. Tanrı biliyor ki, bu lanetli yerde her tür 
dehşet verici korku için zemin varl Sarı ay ış ığı  ile yıkanan güze­
l ı ıı ı  enginliğe neredeyse gün ağarana kadar baktım. Yumuşak ışık 
.ıl t ında uzak yamaçlar , vadilerin gölgeleri ve kadife karanlıklar­
d a n  uçurumlar eriyip yumuşadı .  Salt güzellik beni neşelendirdi 
�anki; aldığım her ne feste huzur ve rahatlık vardı. Pencereden 
eğilirken bir kat aşağıda, biraz solda, odaların düzenine bakılırsa 
Kont'un odasının pencere lerinin bakması gereken yerde , hareket 
eden bir şey gözüme takıldı. Benim durduğum pencere yüksek ve 
derindi; taş tirizliydi ve hava koşulları yüzünden aşınmış olması­
ı ıa  rağmen hala sağlamdı ; ama pencere kanadının uzun zamandır 
hurada olduğu açıktı. Taşların arkasına çekildim ve dikkatle dışa­
rı baktım. 

Gördüğüm, pencereden çıkan Kont'un başıydı. Yüzünü gör­
medim, ama boynundan ve sırtı ile kollarının hareketlerinden 
a damı tanıdım. Her halükarda, incelemek için onca fırsat buldu­
ğum elleri tanımamam imkansı zdı. Başta ilginç ve biraz da eğlen­
celi gelmişti, tutsakken bu kadar küçük konuların bir adama il­
g inç gelmesi ve onu eğlendirmesi harika bir şey. Ama, adamın 
tüm bedeninin yavaş yavaş pencereden çıktığını ve şato duvarın-
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da yiiz iistü sürünerek, pelerin i  çevresinde büyük kanatlar gibi 
dalgalanarak aşağıdaki uçuruma i ndiğ in i  görünce, duygularım 
t iks int i  ve dehşete dönüştü. Başta gözlerime inanamadım .  Ay ışı ­
ğ ın ın beni a ldatt ığın ı ,  gölgeleri n tuhaf bir etkisi olduğunu düşün­
düm . Ama izlemeye devam ettim ve yan ı lmış  olamayacağımı 
gördüm. El ve ayak parmakları n ın ,  yı l ları n  etkisi i le harcı sıyrı l ­
m ış taşları n kenarların ı  kavrad ığ ın ı ,  böylece her çıkıntıyı , her dü­
zensizl iğ i  kul lanarak aşağı doğru büyük bir hız la ,  t ıpkı bir ker­
tenkelenin duvarda hareket etmesi gibi i lerled iğ in i  gördüm . 

Bu nası l  b ir adam, ya da adam kı l ığında nası l  bir yaratık? Bu 
korkunç yeri n dehşet in in beni ele geç irdiğin i  hissediyorum; kor­
ku iç indeyim -büyük bir korku- ve ben im iç in kaç ış yok; düşün­
meye bi le cesaret edemediğim dehşetlerle kuşatı ld ım . . .  

ı 5 Mayıs . - Kont'u bir kez daha kertenkele gibi aşağı inerken 
gördüm. Yan yan gidiyordu, epeyce sola ve otuz metre kadar 
aşağıya i l erledi . Bir de l ik ya da pencerede yok oldu. Başı yok o l ­
duğu zaman, daha fazlası n ı  görmek iç in  eği ldim, ama başarıs ız 
oldum -uygun b ir  bakış açıs ı  sağlamak iç in mesafe çok fazla .  Ar­
tık şatoyu terk ettiğ in i  b i l iyorum ve bu fırsat ı ,  ş imdiye kadar yap­
maya cesaret edemediğim, daha fazla şeyi keşfetmek için kul lan­
maya karar verdim. Odaya döndüm ve bir l amba alarak tüm ka­
p ı ları denedim. Beklediğim gibi hepsi k i l i tl iydi ve k i l i tler görece­
l i  olarak yeniydi; ama taş merdivenleri inerek, i lk g irdiğim salo­
na geldim. Sürgüleri kolayl ıkla çekebi ldiğimi ve büyük zincirleri 
ç ıkartabi ldiğimi gördüm; ama kapı k i l i t l iydi ve anahtarı da yok­
tu! O anahtar Kont'un odası nda olma l ı ;  kapıs ın ın k i l i t l i  olmaya­
cağı zamanı beklemel iyim, böylece anahtarı alıp kaçabi l i rim.  
Muhtel i f  merdivenleri ve koridorları inceleyerek araştırmama 
devam ettim ve onları n açı ldığı kapı ları denedim. Giriş holünün 
yakın ı ndaki bir iki küçük oda açıktı , ama içlerinde, tozlu ve gü­
ve yeniği eski mobilyalar dışında hiçbir şey yoktu . Fakat sonun­
da, bir merdivenin tepesinde, k i l i t l i  görünen ama it i nce birazcık 
k ıp ırdayan bir kapı buldum. B iraz daha kuvvetle i t ince kapın ın 
asl ında k i l i t l i  olmadığın ı ,  direnc in kaynağın ın menteşelerin biraz 
düşmesi olduğunu anladım. Ağır kapı yere dayanmışt ı . Bir daha 
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l ıu lamayabileceğim bir fırsattı bu, bu yüzden çabaladım ve pek 
<,ok  denemeden sonra kapının, benim geçebileceğim kadar açıl­
ıııasını sağladım. Şimdi, şatonun bildiğim odalarından çok daha 
�a ğında ve bir kat aşağısındaki bir kanadındaydım. Pencereler­
de n ,  odaların şatonun güneyinde kaldığını, uçtaki odaların batı­
y .-ı  ve güneye baktığını anladım. Bu taraflarda da, öncekinde ol­
duğu gibi büyük birer uçurum vardı. Şato büyük bir kayalığın kö­
�csine yapılmıştı, öyle ki, üç taraftan girilmesi imkansızdı ve bü­
yük pencereler, hiçbir sapanın, yayın ya da tabancanın işlemeye­
' cği bir yere yerleştirilmişti ve sonuç olarak, korunması gereken 
l ı i r  yerde imkansız olacak aydınlık ve rahatlık, burada sağlanmış­
t ı .  Batıda büyük bir vadi vardı ve sonra, uzaklarda yükselen bü­
yük, çentikli dağ yamaçları, zirve üstünde yükselen zirveler, dik 
kayalara kakılmış, kökleri çatlaklara, aralıklara ve taştaki yarıkla­
r.-ı tutunan dağ diş budağı ve dikenler. .. Geçmiş günlerde şatonun 
o turulan kısmıydı bu anlaşılan, çünkü mobilyalar daha önce gör­
düklerimden daha rahat bir havaya sahipti. Pencerelerde perde 
yoktu ve karo şekilli pencere camlarından içeri dolan sarı ay ışı­
ğı insanın, her yere çökmüş ve bir ölçüye kadar zamanın ve gü­
ve lerin etkilerini gizleyen tozun altından bile renkleri gönnesini 
�ağlıyordu. Parlak ay ışığı altında lambamın pek az etkisi var gi­
hiydi, ama onun yanımda olmasından memnundum, çünkü bu 
verde yüreğimi donduran, sinirlerimi titreten korkunç bir yalnız­
l ık vardı. Yine de, Kont'un varlığı yüzünden nefret etmeye baş­
l adığım odalarda yalnız yaşamaktan daha iyiydi ve bir süre sinir­
l erimi yatıştırdıktan sonra, üzerime yumuşak bir huzurun çöktü­
ğünü hissettim. İşte buradayım, eski zamanlarda muhtemelen gü­
zel bir hanımın düşüne taşına, kızara bozara, yanlış telaffuz etti­
ği aşk mektuplarını yazmaya oturduğu küçük, meşe masanın ba­
�ın da, steno ile, günlüğümü en son kapattığımdan bu yana olan 
hiteni yazıyorum. Tam anlamıyla, çağdaş 1 9 . yüzyıl. Ama yine 
d e ,  eğer duyularım beni aldatmıyorsa, eski yüzyılların, 'çağdaşlı­
ğın' öldüremediği, kendilerine has güçleri vannış ve hala da var. 

Daha sonra :  1 6  Mayıs sabahı . - Tanrım, aklımı koru, artık bu du­
ruma düştüm. Güvenlik ve güvenlik güvencesi geçmişe ait şeyler. 
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Burada yaşadıkça umulacak ya ln ızca tek şey var: ç ı ldı rmamak, 
eğer henüz ç ı ldırmamışsam tabi i .  Eğer aklım başım daysa, bu nef­
retl ik yerde bekleşen i ğrenç şeyler arasında benim için en az 
dehşet verici o lanın ın Kont olduğunu düşünmek çı ldırtıcı ger­
çekten de; güvenl iğim için yaln ızca ona güvenebilmem, yaln ız­
ca onun amaçlarına h izmet ett iğim sürece bi le olsa .  Büyük Tan ­
rım !  Merhametli Tanrım!  Sakin olmamı sağla, çünkü bu  yoldan 
çıkmak çı ld ırmak demek . Kafamı karışt ıran bazı şeyler hakkında 
yeni bi lgi ler edinmeye başl ıyorum. Şimdiye kadar Shakespeare 
Hamlet'e şunları söyletirken ne demek istediğini tam olarak an­
layamamıştı ın h iç :  

'Kağı t larım! çabuk, kağı tlarımı  
Yazmal ıyım bunları , '  vs. '  

Şimdi ,  sanki beynim menteşelerinden çıkmış ya d a  çözülme­
s in i  sona erdirecek şok gelmiş gibi h i ssediyorum ve sükun bul ­
mak için günlüğüme dönüyorum. Doğru bir şeki lde kaydetme 
al ışkanl ığ ı ,  yatışmama yardım edecek. 

Kont'un gizeml i  uyarısı beni o zaman korkutmuştu; ş imdi dü­
şününce daha da fazla korkutuyor, çünkü gelecekte üzerimde 
dehşet verici bir nüfuzu olacak. Söylediklerinden kuşku duymak­
tan korkacağım !  

Günlüğümü yazdıktan ve bereket vers in ,  onu ve kalemimi ce­
bime koyduktan sonra ,  uykum geldi .  Kont'un uyarıs ın ı  hatır la­
dım, ama itaatsizl ik etmekten memnundum. Uyku h issi üzerim­
deydi ve onunla beraber, uykunun misafir olarak getirdiği inatç ı ­
l ık  da vardı . Yumuşak ay ış ığ ı  yatıştırıyor, dışarıdaki engi n l ik be­
ni  tazeleyen bir özgürlük hissi veriyordu. O gece kasvete boğul ­
muş odalara dönmemeye, burada, eski lerin  hanımların ın  oturdu­
ğu, iyi l ik dolu sineleri uzakta, amansız savaşların  ortas ındaki er­
kekleri için hüzünlenirken şarkı söylediği ,  tatl ı  hayat lar yaşadığı 
bu odada uyumaya karar verdim. Büyük bir divanı köşedeki ye­
rinden , yatarken doğudaki ve güneydeki harika manzarayı göre-

1 Kai}ıtlarıın • .  Bkz.  Hamlet, 1 , 5, 1 07. 
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l ııleceğim bir yere çektim ve tozu düşünmeden, aldırmadan uyu­
ı ı ıaya hazırlandım. 

Sanırım dalmıştım; öyle olduğunu umarım, ama korkarım ta­
k ı p  eden her şey korkutucu derecede gerçekti - o kadar gerçek 
kı ,  şimdi, burada, sabahın parlak gün ış_ığında otururken, her şe­
v in  rüya olduğuna inanmakta güçlük çekiyorum. 

Yalnız değildim. Oda aynıydı, her açıdan içine girdiğim za­
ı ı ı anki gibiydi; parlak ay ışığında, zeminde kendi adımlarımın 
ı ı zun yıllardır biriken tozu bozduğu yerleri görebiliyordum. Ay 
ı �ığı altında karşımda üç genç kadın vardı, giyim ve tavırlarına 
hakılırsa hanımefendiydiler. Onları gördüğümde rüyada olduğu­
ı ı ı u  sandım, çünkü, ay ışığı geldiği halde, yere gölgeleri vurmu­
yordu. Yaklaştılar ve bir süre bana baktılar, sonra fısıldaştılar. İki­
' '  esmerdi, Kont gibi yüksek, kartal gagasına benzer burunları ve 
-,olgun, sarı ay ışığı karşısında neredeyse kırmızı görünen büyük, 
-, iyah, delici gözleri vardı. Diğeri sarışındı, gür, dalgalı sarı saçla-
rı ve solgun safirler gibi gözleri vardı. Yüzünü tanır gibiydim, ha­
yali bir korkuyla bağlantılıydı sanki, ama o anda nasıl, nereden 
olduğunu çıkartamıyordum. Üçünün de parlak, beyaz dişleri var­
dı, dolgun dudaklarının yakut rengi üzerinde inci gibi parlıyor­
lardı . Onlarda beni huzursuz eden bir şey vardı, bir özlem ve ay­
ı ı ı  zamanda ölümcül bir korku. Yüreğimde, o kırmızı dudaklarla 
l ıcn i  öpmeleri için kötü, yakıcı bir arzu hissettim. Bunu yazmak 
ıyi değil, bir gün Mina'nın gözleri görebilir ve onu üzebilir; ama 
gerçek bu. Fısıldaştılar ve sonra üçü birden güldü -gümüşi, 
,1 henkli kahkahalar, yine de insan dudaklarının yumuşaklığından 
ı..;ıkamazmış gibi gelen, sert kahkahalar. Becerikli bir elin su bar­
daklarından çıkardığı tahammül edilemez, ürpertici tatlılık gibiy­
di . Sarışın kız fettanca başını salladı ve diğer ikisi onu cesaretlen­
di rdi. Birisi şöyle dedi: 

'Hadi! Sen ilksin, biz de seni takip edeceğiz; başlama hakkı 
'>enin. '  Diğeri ekledi: 

'Genç ve güçlü bir adam; hepimize yetecek kadar öpücük var.' 
Sessizce, tatlı bir beklentinin ızdırabı ile kirpiklerimin altından 
hakarak yattım. Sarışın kız ilerledi, üzerime eğildi,  nefesinin üze-
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rimdeki hareketi n i  h issedebi l iyordum. B i r  açıdan tatl ıydı, bal g i ­
bi tat l ı  ve ses in in yarattığı aynı  ürpertiyi s in i rlerimde hissett im; 
ama tatl ın ın  a l tı nda bir acı l ık  vardı ,  t iks int i  verici bir acı l ık, kan 
kokusu gibi .  

Gözkapaklarımı kaldırmaya korkuyordum, ama kirp iklerimin 
a l tı ndan bakıyor ve mükemmel şeki lde görüyordum. Sarış ın k ız  
dizlerin in  üzeri ne çöktü , zevkle in leyerek üzerime eği ld i .  Hare­
ketleri nde hem heyecan veric i ,  hem de i t ic i ,  kas ıt l ı  özel bir şeh­
vet vardı ve boynunu bükerken bir hayvan gibi dudakların ı  yala ­
dı öyle ki ,  ay ış ığ ı  a l tında kızı l  dudakları nda parlayan ıslaklığı ve 
beyaz, keskin dişlerin  üzerinde gez i nen kırmızı d i l in i  gördüm .  
Başı gitt ikçe daha aşağı indi ,  dudakları ağzımı ,  çenemi geçti ve 
boğazıma yapışacak gibi o ldu. Sonra durdu, dişlerin i  ve dudakla ­
rın ı  yalarken d i l in in  çıkardığı sesi duydum ve  sıcak nefes in i  boy­
numda h issett im. Sonra boğazımın deris i ,  insanı gıdıklayacak el  
yaklaşı rken olduğu gibi ürpermeye başladı . Boğazımın aşırı has­
sas deris inde yumuşak, t itrek dudakların dokunuşunu ve iki kes­
kin diş i n  dokunup beklediğin i  h issedebi l iyordum . Dermansız bir 
esrime iç inde gözlerim i  kapattım ve çarpan bir yürekle bekledim. 

Ama o anda iç imden ş imşek gibi ,  bir başka duygu geçt i .  
Kont'un ,  bir öfke fı rtınası iç inde esen varl ığ ın ı  h issett im. Gözle­
rim istemsizce açı ldığında, güçlü e l in in  sarışın  kadın ın narin 
boynunu yakaladığı n ı ,  bir dev in gücü ile onu geri çekt iğ in i ,  ma­
vi gözlerin öfke iç inde değiş tiği n i ,  beyaz dişleri n kızgın l ıkla çar­
pı ld ığın ı ,  beyaz yanakların tutku ile kıpkırmızı olduğunu gör­
düm . Ama Kontı En derin çukurların  ibl is leri nde bi le böyle bir 
gazap, böyle bir öfke hayal etmemişt im. Gözleri alev a levdi .  İç­
leri ndeki kırmızı ışık parlaktı , sanki arka larında cehennem ateş­
leri yan ıyormuş gibi . Yüzü ölü gibi solgundu ve hatları ,  gergin 
tel ler gibi sertt i ;  burnun üzeri nde birleşen gür kaşlar ş imdi kor 
beyaz metalden, kabaran bir çubuk gibiydi . Kolunun sert bir ha­
reket i  i le kadını uzağa fırlatt ı ve sonra diğerlerine, sanki onları 
uzaklaştırıyormuş gibi bir hareket yaptı; kurtlar için kul landığı 
aynı buyurgan jestti bu. Alçak, neredeyse bir fısı l t ı  olan, ama ha­
vayı kesen ,  odada çınlayan bir sesle bağırdı : 
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'Ne cesaretle ona dokunursunuz? Ben yasaklam ışken, ne cesa­
n:tle gözleri nizi ona çevirirsi n iz? Uzaklaş ın ,  hepin ize söylüyo­
rum! Bu adam bana a i t! Onunla nası l  uğraştığın ıza dikkat edin, 
yoksa karş ın ızda beni bulursunuz.' Sarışın kız, bayağı bir kahka­
ha ile, yanı t  vermek için döndü: 

'Sen kendin hiç sevmedin; sen asla sevmezsi n ! '  Buna diğer ka­
d ın lar da katıldı ve odada öylesine neşesiz, sert, ruhsuz bir kah­
kaha çı nladı k i ,  iş i t ince bayılacağımı sandım; i fritlerin  kahkahası 
g ibiydi . Yüzüme dikkatle baktıktan sonra Kont döndü ve yumu­
�ak bir fıs ı l t ı  i le şöyle konuştu: 

'Evet, ben de sevebi l irim; siz kendiniz de bunu maziden bi l i ­
yorsunuz. Öyle deği l  m i ?  Evet, ş imdi size söz veriyorum, benim 
onunla  iş im bittiğinde, onu dilediğin iz gibi öpebi l i rs in iz .  Şimdi 
g idin !  Gidin! Onu uyandınnal ıyım, yapı lması gereken işler var. ' 

'Bu gece hiçbir şey içemeyecek miyiz?' dedi b iri ,  alçak bir 
kahkaha i le, yere fırlat ı lmış ve sanki iç inde can l ı  bir şey vannış 
g ibi kıpırdanan bir torbaya işaret ederek. Yan ı t  olarak Kont ba­
� ın ı  sa l ladı .  Kadın lardan biri öne fırladı ve torbayı açtı . Eğer ku­
lak larım beni yanı l tmadıysa, bir i n leme ve alçak bir feryat geldi, 
\anki yarı boğulmuş bir çocuk sesi gibi .  Ben dehşetten donakal ­
mış bakarken kadınlar torbanın çevresine toplandı , ama ben iz­
lerken yok oldular, onlarl a  beraber korkunç torba da. Yakın ların ­
da kapı yoktu ve ben fark etmeden yanımdan geçmiş de olamaz­
lardı . Ayın ış ın ları arasında solup gitmiş ve pencereden geçmiş 
g ibiydiler, çünkü bir an l ığ ına dışarıda solgun, gölgemsi şeki l ler 
gördüm, sonra tamamen yok oldular. 

Sonra dehşet beni avucuna a ldı ve bil incimi kaybettim .  
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜCÜ 
(Devam) 

Kendi yatağımda uyandım. Eğer rüya görmediysem, beni 
oraya Kont taşımış olma l ı .  Kendimi bu konuda temin etmeye ça­
l ışt ım, ama şüphe götürmeyen bir sonuca ulaşamadım. Kuşkusuz, 
bazı küçük kanıt lar vardı , örneğin giysi lerimin benim adetim ol ­
mayan bir şeki l de katlanması ve konulması gib i .  Saatim kurulma­
mış; yatmadan önceki son iş olarak onu kurmak konusunda tit i ­
z imdir ve bunun gibi bir sürü başka detay. Ama bunlar kanıt ola­
maz, çünkü zihnimin her zamanki gibi çal ışmadığını gösteriyor 
olabi l irler ve bazı sebeplerden, a l tüst olduğum açık. Kanıt  bul ­
mak için dikkatl i olmal ıyım .  B i r  konudan memnunum : Eğer beni 
buraya taşıyan ve soyan Kont i diyse, işini aceleyle yapmış olma­
l ı ,  çünkü ceplerime dokunulmamış. Kuşkusuz bu günlük, onun 
için bir gizem olurdu, buna tahammül edemezdi .  Onu alır ya da 
yok ederdi . Odada çevreme bakın ıyorum, benim iç in o den l i  
korku dolu olsa da, ş imdi b ir  tür sığınak oldu, çünkü hiçbir şey 
kanımı emmek iç in bekleyen o korkunç kadın lardan daha dehşet 
verici olamaz. 

18 Mayıs . - O odaya gün ışığında bakmak için tekrar aşağı i n ­
dim, çünkü gerçeği bi lmel iyim. Merdivenleri n tepesindeki kap ı ­
ya  geldiğim zaman,  kapalı olduğunu gördüm. Pervazına öyle b ir  
güçle sıkıştırı lmıştı k i ,  ahşabın o kısmı kıymıklanmışt ı .  Ki l id in 
sürgüsünün i t i lmediğini gördüm, kapı  içeriden tutturulmuştu. 
Korkarım bir rüya değildi ve bu kanı i le hareket etmel iyim. 

1 9  Mayıs . - Tuzağa düşmüş bir hayvan gibi çı lgına döndüğüm 
kes in Dün gece Kont en hoş tavrıyla , benden üç mektup yazma-
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1 1 1 1  ı � tedi; biri buradaki işimin neredeyse tamamlandığını ve bir­
k .ıı,, gün içinde eve dönüş yolculuğuna başlayacağımı, ikincisi 
ı ı w k tubun tarihinin ertesi sabahı yola çıkacağımı, üçüncüsü şato­
\' l l  terk edip Bistritz'e vardığımı söyleyen mektuplar. isyan eder­
ı l ı ı ı ı ,  ama mevcut durumda, tamamen kontrolü altındayken Kont 
ı l l' aç ık açık tartışmanın delilik olacağını hissettim; ve reddetmek 
•1 ı ı p he  uyandıracak, onu kızdıracaktı. Çok fazla şey bildiğimi, 
ı , 1 1 1 ! 1  kalmamam gerektiğini, aksi halde onun için tehlikeli olaca­
ı � ı ı ı ı ı  biliyor; tek şansım fırsatlarımı sürdürmek. Bana kaçma şan­
•, ı verecek bir şey olabilir. Gözlerinde, o sarışın kadını fırlatıp 
. ı ı a rken ortaya çıkan gazaba benzer bir gazap toplanıyor. Posta 
. ııabalarının az ve güvenilmez olduğunu ve şimdi yazmamın 
ı lo� tlarımın içlerinin rahat olmasını sağlayacağını açıkladı ve ka­
l ı � ı ı ıı uzarsa sonraki mektupları iptal edeceği konusunda beni öy­
le hir ısrarla temin etti ki, ona karşı çıkmak yeni şüpheler doğu­
ı <Kaktı. Bu yüzden onunla hemfikirmiş gibi yaptım ve ona, mek­
ı ı q ılara hangi tarihleri koymam gerektiğini sordum. Bir dakika 
lıoyunca hesap yaptı ve sonra şöyle dedi: 

' i lki 1 2  Haziran, ikincisi 1 9  Haziran ve üçüncüsü 29 Haziran 
. .  i ma l ı . '  

Artık kalan ömrümü biliyorum. Tanrım bana yardım et! 
2 8  Mayıs .  - Bir kaçış şansı ya da en azından eve haber ulaştır­

ına şansı var. Bir Szgany çetesi ' şatoya geldi ve avluda kamp kur­
du Bu Szganyler çingene; defterimde onlara ilişkin notlar var. 
1 )ünyanın bu kısmına özgüler, ama dünyadaki diğer çingeneler 
ı l c  bağları var. Macaristan' da ve T ransilvanya'da onlardan binler­
' esi var ve neredeyse hepsi kanun tanımaz kişiler. Kural olarak 
lıüyük bir asile ya da boyar'a bağlanıyorlar ve kendilerine onun is­
ı ı ı i n i  veriyorlar. Korkusuz ve batıl inançlar dışında dinsizler ve 
valnızca Roman dilinin kendilerine ait lehçelerini konuşuyorlar. 

Eve bazı mektuplar yazacağım ve onların postalamasını sağ-
1 . ı ın aya çalışacağım. Tanışmak için onlarla çoktan penceremden 
k onuştum. Şapkalarını çıkardılar, bana saygı gösterdiler ve pek 
t., < >k işaret yaptılar, ama dillerini bilmediğimden anlamadım bun-

ı ' :•/ırny çetes i .  Romen ç i n ge neleri , gene l l i k le  Tsigane (Ç iga n )  ol arak ad land ırı l ı r .  
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lan . . .  
Mektupları yazdım. Mina'n ınki steno i le; Bay Hawkins' ten ise 

yal nızca onunla i letişim kurmas ını  i stedim. Mina'ya durumumu 
açıkladım, ama ancak tahmin edebi ldiğim korkularımdan bahset­
medim. Yüreğimi ona açsam, onu şok eder, korkudan öldürürdü. 
Mektuplar gitmeyecek olursa, Kont yine de s ırrımı ya da ne ka­
dar şey bi ld iğimi  anlamayacak . . .  

Mektupları verdim; onları bir a l t ın  parayla birl ikte pencere­
min parmaklıkların ın  arası ndan attım ve postalamaların ı  işaret et­
t im. Mektupları a lan adam onları kalbine bast ırdı ve eği ld i ,  son­
ra şapkasının a l tına koydu. Daha fazlasını yapamazdım. Gizl ice 
çalışma odasına döndüm ve okumaya başladım .  Kont gelmediği 
için buraya yazdım . . .  

Kont geld i .  Yanıma oturdu ve en yumuşak sesiyle, iki mektu­
bu açarken şun ları söyledi : 

'Szganyler bana bunları verdi , nereden geldikleri n i  bi lmeme 
rağmen, elbette gerekeni yapacağım. Bakın ı '  -bakmış olmal ıydı­
'birisi sizden ve dostum Peter Hawkins'e h i taben yaz ı lmış; diğe­
ri '  -zarfı açarken tuhaf simgeleri gördü ve yüzüne karanl ık bir 
bakış geldi , gözleri kötü kötü alevlendi -"diğeri şeytan i  bir şey, 
dostluk ve misafirperverl iğe ihanet' imzalanmamış .  Ehı Demek 
ki bizim için önemi olamaz. '  Ve sakince, mektup ile zarfı yanıp 
tükenene kadar lambanın alevine tuttu. Sonra devam etti :  

'Hawkins'in mektubu -siz in olduğuna göre elbette göndere­
ceğim.  Siz in mektupların ız  ben im için kutsaldır. B i lmeden müh­
rünü kırdığım için beni affedin,  dostum . Tekrar mühürlemez mi ­
sin iz?' Mektubu bana uzattı ve nazik b i r  şeki lde eğilerek temiz 
bir zarf verd i .  Zarfın üzeri ni  yazıp,  sess iz l ik içinde ona vermek­
ten başka bir şey gelmedi el imden. Odadan çıktığı zaman, anah­
tarın yumuşak bir şeki lde k i l i tte döndüğünü iş itt im. B i r  dakika 
sonra gidip kapıyı denedim, ama ki l i t l iydi . 

B ir  ya da iki saat sonra Kont sessizce odaya girdiğinde, divan­
da derin bir uykuya dalmıştım, gelişi beni uyandırd ı .  Çok nazik, 
çok neşe l iydi ve uyuduğumu görünce şöyle dedi : 

'Demek yoruldunuz, dostum. Yatağa giri n .  En iyi dinlenme 
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hudur. Bu gece sizinle konuşma zevkin i  yaşayamayabi l i rim,  çün­
kü yapacak çok iş im var; ama lütfen, siz uyuyun. '  Odama geçtim 
ve yatağa gittim ve söylemesi tuhaf ama, rüya gönneden uyu­
dum.  Ümitsizl ik, kendi sükunetin i  getiriyor. 

3 1  Mayıs .  - Bu sabah uyandığımda çantamdan kağıt ve zarf a l ­
mayı ve onları cebimde tutmayı planl ıyordum, böylece fırsat 
bulduğumda yazabi lecektim; ama yeni b ir  sürpriz ve yine şok! 

Her kağı t parçası yok olmuştu ve onlarl a  b irl ikte tüm notla­
rı nı ,  tren yol larına ve yolculuğa i l işki n tarifeler, kredi mektubum, 
.ı s l ı nda, şatodan çıkınca bana faydal ı  olabi lecek her şey. Otur­
dum ve bir süre düşündüm, sonra akl ıma bir düşünce geldi ve 
giys i lerim i koyduğum portmantomu ve gardırobumu aradım. 

Yolculuk kıyafetim yok olmuş, pa l tom ve battan iyem de; hiç­
bir yerde izleri n i  bulamadım.  Bu, yeni b ir  şeytanl ık planı gibi 
geldi . . .  

1 7  Haziran.  - Bu sabah, yatağımın kenarında otunnuş beynimi  
zorlarken ,  kırbaçların şakladığını ve atların  ayakların ın avlunun 
ı >tesindeki taşlı yolu dövdüğünü duydum. Sevinçle pencereye 
koştum ve avluya, her biri sekiz gürbüz at tarafından çeki len iki 
hüyük lciterwagoıı'un girdiğin i  gördüm . Her ç i ft a tın  başında gen iş 
�zıpkası , büyük, çivi kakmal ı  kemeri , kirl i  koyun deri si ve yüksek 
t, izmeleri i le  b irer Slovak vardı . Uzun sopaları da el lerindeydi .  
Aşağı in ip gir iş holünde onlara kat ı lmaya n iyetlenerek kapıya 
koştum, çünkü onlar iç in  o yolun açı lmış o lacağın ı  umuyordum . 
Yine şok: Kapım dışarıdan ki l i tlenmişti !  

Sonra pencereye koştum ve onlara seslendim .  Bana aptal ap­
t<ı l  bakıp işaret etti ler, ama o sırada Szganylerin hetmaıı ' i '  dışarı 
l.; ı ktı ve onların pencereme işaret ettiğ in i  görünce bir şey söyle­
d i  ve gülüştüler. O andan sonra hiçbir çabam, hiçbir acınası hay­
k ı rış ım ya da ızdırap dolu yakarım bana bakmalarını bile sağlaya­
madı .  Kararl ı l ıkla bana s ırtların ı  döndüler. Leiterıvagoıı lar'da kal ın  
halattan tutacakları i le büyük, kare kutular vardı ;  Slovakların  on­
l ;ırı nas ı l  kolayl ıkla taşı dıklarına ve kabaca hareket ettiri l i rlerken 

ı l lrıman. Lehçe, Almanca'daki Hauptmann'dan,  kaptan ya da komutan anlamına ge­
l ı r  

5 1  
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çıkardıkları seslere bakı l ı rsa boştular. Hepsi arabalardan indiri l ­
diği ve  avlunun b i r  köşesi nde büyük bir yığın hali nde dizi ldiği 
zaman, Szganyler Slovaklara biraz para verdi ve Slovaklar iyi 
şans getirmesi için paraların üzerine tükürerek tembel tembel at­
ların ın başlarına gitti ler. Kısa süre sona kırbaçların ın şaklaması ­
n ın uzakta öldüğünü duydum. 

24 Haziraıı, sabahtaıı öııce. - Dün gece Kont yanımdan erken 
ayrı ldı ve kendis in i  odasına kapattı . Cesaretimi toplayabildiğim 
anda merdivene koştum ve güneye açı lan pencereden dışarı bak­
tım. Kont'u izlemeyi, çünkü birşeyleri n olup bitt iğini düşünüyor­
dum. Szganyler, şatoda bir yere yerleşmişler ve bir tür iş yap ı ­
yorlar. B i l iyorum, çünkü arada b ir  çok uzaktan ,  boğuk kazma kü­
rek sesleri gel iyor ve bu her ne ise, bir tür zal im hainl iğin sonu­
na yaklaşıyor olmal ı lar. 

Yarım saattir penceredeydim ki ,  Kont'un penceresi nden bir 
şeyin çıktığını  gördüm . Çeki l ip  dikkatle izledim ve adamın tüm 
bedeni dışarı çıktı . Benim buraya yolculuk ederken giydiğim giy­
si lerin üzerinde olduğunu görmek, benim için yeni bir şok oldu. 
Omzunda, kadınların  götürdüğünü gördüğüm o korkunç torba 
vardı . Neyin peşi nde olduğu açıkt ı ,  hem de benim giysilerimle! 
Demek yeni şeytanl ık planı bu: Başkaların ın beni gördüğünü san­
ması nı  sağlayacak, böylece kendi mektup larımı posta larken kasa­
balarda ya da köylerde görüldüğüme i l işkin kanıt  bırakacak ve 
yerl i ler yaptığı bütün kötülükleri bana atfedecek. 

Bunun devam ettiğini düşünmek beni kızdırıyor, üstel ik de 
ben burada kapalı kalmışken, bir suçlunun bi le hakkı ve tesel l isi 
olan yasanın koruması dışındayken . 

Kont'un dönüşünü beklemeyi düşünüyordum ve uzun zaman 
boyunca inatla pencerede oturdum . Sonra ayı n ış ın lar ının içinde 
küçük, tuhaf beneklerin  uçuştuğunu fark ettim. Minik toz zerre­
cikleri gibiydi, dönüyor, bulut gibi toplan ıyorlardı . Onları i zler­
ken bir yatışma duygusu, bir tür sükunet çöktü üzerime. Daha ra ­
hat bir pozisyon a l ıp  arkama yaslandım, ki bu hava gösteris inin 
tadını  çıkarabi leyim. 

Bir şey; gözlerden uzak, çok aşağıdaki vadin in köpekleri n in 
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.ı lc.;ak, acınası uluması i rki lmeme sebep oldu. Kulaklarımda daha 
viıksek sesle çınlar gibi geldi ve süzülen toz zerreleri ay ışığı a l ­
t ı nda dans ederken, seslerle yen i şeki l ler aldı . içgüdümün çağrı ­
� ırıa uyanmaya çal ış ırken buldum kendimi;  hayır, ruhum çaba l ı ­
yordu ve yarı hatırladığım duyarl ı l ıklarım seslen işe karş ı l ık ver­
mek ist iyordu. Hipnotize oluyordum! Tozlar g i ttikçe daha hızl ı  
dans etti ler ve ayı n ış ın ları yan ımdan geçip ötedeki kasvet yığı ­
n ına giderken ti treşiyordu sanki .  Gittikçe daha çok yoğunlaştı lar 
ve bel i rs iz ,  hayalet şek i l ler a ld ı lar. Ve sonra i rki ld im, tamamen 
uyandım,  tüm duyularımı  kazandım ve çığl ık atarak oradan fırla­
yıp kaçtım. Ayın ış ın larından maddeleşen hayalet şek i l ler, ben im 
ölüm fermanım olan üç kadına a i tti . Kaçtım ve odamda kendimi 
daha güvende h issett im. Orada ay ış ığı yoktu ve bir lamba par­
lak bir aydın l ık saçıyordu. 

B i rkaç saat geçtikten sonra Kont'un odasında birşeylerin k ı ­
p ırdandığını  duydum, hız la boğulan keski n  bir feryat g ib i  bir 
�ey; ve sonra sessiz l ik vardı ,  tüylerimi  ürperten derin ,  korkunç 
h i r  sess izl ik. Yüreğim çarparak kapıyı denedim; ama hapisha­
nemde ki l it a l tı ndaydım ve hiçbir şey yapamıyordum . Oturdum 
ve ağladım. 

Otururken dışarıdaki avluda bir ses duydum -bi r  kadın ın ız ­
d ı rap dolu haykırışı . Pencereye koştum ve açarak, parmaklıkların  
;ı rası ndan dışarı bakt ım.  Saçı başı darmadağın bir kadın vardı ,  
koşarak gelmişçes ine ,  e l in i  yüreğine bastırmışt ı .  Kapın ın  köşes i ­
ne dayanmıştı . Pencerede benim yüzümü görünce kendin i  öne 
f ırlattı ve tehdit dolu bir sesle bağırdı . 

'Canavar, çocuğumu ver!' 
Dizlerin in  üzeri ne çöktü ve el lerin i  kaldırarak, yüreğim i  bur­

kan bir sesle aynı sözleri haykırdı . Sonra saçların ı  yoldu, göğsü­
nü dövdü, kendis in i  abart ı l ı  duygulara tes l im ett i .  Sonunda ken ­
dis in i  öne fırlattı ve  ben göremesem de, çıplak el leri i l e  kapıyı 
dövdüğünü duyabi l iyordum. 

Yukarıda bir yerde, muhtemelen kulede, Kont'un sert, meta­
l ik bir fı s ı l t ı i le  seslendiğin i  duydum . Seslen iş ine uzaktan, kurtla­
r ın uluması yanıt  verd i .  Fazla zaman geçmeden bir kurt sürüsü, 
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serbest bırakı lan baraj suları gibi ,  geniş girişten avluya döküldü. 
Kadından haykınna sesi gelmedi ve kurtların uluması kısa ke­

s i ld i .  Kısa süre sonra teker teker, dudakların ı  yalayarak uzaklaş­
t ı lar. 

Kadına acıyamadım, çünkü artık çocuğunun başına ne geldi ­
ğini  b i l iyordum ve kadın ın ölmesi  daha iyiydi . 

Ne yapmalıyım? Ne yapabi l irim? Gecenin ,  kasvetin ve korku­
nun bu tüyler ürpertici esaretinden nası l  kurtulabil i rim? 

2 5  Haziran, sabah.  - Gecenin acıs ını çekmeden hiç kimse saba­
h ın yüreğine ve gözüne ne kadar tatl ı ve aziz geleceğin i  bi lemez. 
Güneş bu sabah penceremin karşıs ındaki büyük kapın ın tepesine 
kadar yükseldiği zaman, dokunduğu yüksek noktada bana, sanki 
kemerdeki güvercin aydın lanmış gibi geldi .  Korkum, sanki sıcak­
la eriyi p  giden buhardan bir elbise gibi üzerimden akt ı .  Gündü­
zün verdiği cesaret üzerimdeyken eyleme geçmeliyim. Dün ge­
ce, tarih i  önceden at ı lmış mektuplarımdan biri postaya gitti, var­
l ığımın tüm i zlerin i  yeryüzünden si lecek ölümcül d iz in in i lk i .  

Düşünmemeliyim. Eyleme geçmeliyim! 
Hep geceleri taciz ya da tehdit edi ldim, ya da bir şeki lde teh ­

l ike ya da  korku içinde bulundum . Kont'u gün ışığında görme­
dim. Acaba başkaları uyanıkken uyuyor, böylece herkes uyurken 
uyanık kalmayı mı başarıyor? Odasına bir ulaşabi lsem! Ama 
mümkün deği l .  Kapı hep k i l i t l i ,  bana geçiş yok. 

Evet, asl ı nda cesaret bulabi lsem bir yol var. Onun bedenin in 
geçtiği yerden, neden b ir  başka beden geçmes in? Onun,  pence­
res inden dışarı çıktığını gördüm; neden onu takl i t  edip pencere­
s inden içeri girmeyeyim? Şans az, ama ümitsiz durumdayım. 
Tehl ikeyi göze alacağım .  En kötüsü ölüm olur. Ve bir insanın 
ölümü bir buzağının ölümü gibi deği ldir ve Ahiretin dehşeti hala 
ben imle olabi l i r. Tanrım bana yardım et! Başarıs ız olursam , elve­
da Mina; e lveda, benim sadık dostum ve iki nci babam, elveda, 
herkes ve son olarak Mina !  

Aynı giin, daha sonra .  - işe girişt im ve Tanrı 'n ın yardımıyla, gü­
ven le bu odaya geldim. Her detayı s ırayla kaydetmel iyim. Cesa ­
retim henüz tazeyken dosdoğru güney yanındaki pencereye git-
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ı ı ı ıı ve hemen binayı dolaşan dar taş çıkı ntıya çıktım. Taşlar i ri 
vl' kaba kesiml iydi ve zaman içinde aralarındaki harç akıp gitmiş­
ı ı .  Botlarımı çıkardım ve ümitsiz yolculuğuma çıktım .  Korkunç 
dninl iği an iden görürsem etkilenmeyeyim diye bir kez aşağı 
l ıaktım, ama bundan sonra gözlerimi oradan uzakta tuttum. 
Kont'un penceresinin yönünü ve uzakl ığını  çok iyi bi l iyordum ve 
ı ı ıcvcut fırsatları kul lanarak, yapabi ldiğimce o yöne i lerledim . 
Başım dönmedi -san ırım baş ımın dönmesine iz in veremeyecek 
kadar çok heyecanl ıydım- ve kendimi pencerenin önünde, sür­
ı ııe camı açmaya çal ış ırken bulana kadar geçen zaman anlamsız 
hir biçimde kısa geldi . Ama eğil i p ,  ayaklarım önde pencereden 
ıı,:eri kaydığım zaman,  heyecanla doldum . Sonra çevreme bakı ­
n ıp  Kont'u aradım, ama şaşkı n l ık ve memnunluk içinde, bir keşi f  
vaptım. Oda boştu! Pek az tuhaf şeyle döşenmişt i ,  h içbiri kul la ­
n ı lmamış gibiydi; mobilyalar güney adalarındaki lerle aynı sti lde 
görünüyordu ve toz kapl ıydı . Anahtarı aradım, ama ki l id in üze­
r inde deği ld i ,  hiçbir yerde de bulamadım. Bulduğum tek şey, bir 
köşedeki büyük alt ın yığını idi -her tür a l t ın ,  Roma, lngi l iz ,  
Avusturya, Macar, Yunan, Türk paraları ,  sanki uzun zamandır 
yerde duruyormuş gibi bir toz tabakası i le kapl ı .  içleri nde yüz 
yaşından daha yen is i yoktu . Zincirler, süsler de vardı ,  bazıları 
ınücevherl iydi, ama hepsi eski ve lekel iydi . 

Odanın bir köşesinde ağır bir kapı vardı .  Bu kapıyı denedim, 
L.;ünkü odanın ya da dış kap ın ın anahtarını bulamadığımdan ve 
a rayış ımın ası l  amacı bu olduğundan ,  daha fazla çaba gösterme­
l ıydim, aksi ha lde tüm çabalarım boşa gidecekti . Kapı açıktı ve 
ıaştan bir koridordan ,  dik bir şekil de, sarmal ç izerek aşağı inen 
h i r  merdivene gidiyordu. Bastığım yere dikkat ederek indim, 
c,:ünkü merdiven karanl ıkt ı ,  yaln ızca ağır taş duvardaki mazgal 
del ikleri tarafından aydınlat ı l ıyordu. Dipte karanl ık, tünel gibi 
b ı r  koridor vardı ve buradan ölümcül , mide bulandırıcı bir koku 
gel iyordu, yeni a ltüst edi lmiş eski toprak kokusu. Koridorda yü­
rürken koku yakın laştı ve ağırlaştı . Sonunda ara l ık duran ağır bir 
kapıyı açt ım ve kendimi eski ,  harabeye dönmüş b ir  şapelde bul ­
dum, anlaşı lan mezarl ık olarak kullan ı l ıyordu. Çatı kırı lmışt ı ve 
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iki yerde mezar odalarına giden basamaklar vardı ,  ama yer yeni 
kaz ı lmıştı ve toprak büyük ahşap kutulara konulmuştu, bunların 
Sfovakların getirdiği kutular olduğu açıktı . Çevrede kimse yok­
tu, dı şarı çıkan bir yol aradım, ama bulamadım.  Sonra, herhangi 
bir şansı kullanmamış olmamak için zemin in  her santimetresini 
taradım. Bunu yapmak ruhumu dehşete boğsa da, solgun ışığın 
can çekiştiği mezar odalarına bi le gitt im. Bunların ikisine girdim, 
ancak eski tabut parça ları ve toz yığınl arı dış ında bir şey görme­
dim; ama üçüncüsünde bir keş i f  yapt ım.  

Orada, büyük kutuların birinde, ki bunlardan e l l i  kadar vardı , 
yeni kazı lmış bir toprak yığın ın  üzeri nde, Kont uzanmışt ı .  Ya 
ölüydü ya da uyuyordu, hangisi olduğunu bilemiyordum -çünkü 
gözleri açık ve taş gibiydi, ama ölümün getirdiği donukluk yok­
tu- ve yanakları ,  solgunluklarına  rağmen yaşamın  sıcakl ığına sa­
hipti ler ve dudakları her zamanki gibi kırm ızıydı .  Ama herhangi 
bir hareket işaret i ,  nabız, yürek atışı yoktu. Üzerine eği ldim ve 
yaşadığına i l işki n bir  işaret  bulmaya çal ışt ım, ama boşuna. Ora­
da uzun zamandır yatıyor olamazdı , çünkü toprak kokusu birkaç 
saat içinde geçerdi .  Kutunun yan ında kapağı vardı , üzeri ne de­
l ikler del inmişt i .  Anahtarların üzerinde olabi leceğin i  düşündüm , 
ama aramaya kalkı ştığımda ölü gözleri gördüm ve içlerinde, ne 
kadar ölü olsalar da, sahipleri varl ığ ımın b i l incinde olmasa da, 
öyle bir nefret i fadesi vardı ki ,  oradan hemen kaçtım, Kont'un 
odasını pencereden terk ettim ve şato duvarı ndan yukarı t ırman­
dım. Kendi odama ulaştığımda, nefes nefese kendimi yatağıma 
attım ve düşünmeye çal ışt ım . . .  

2 9  Haziran . - Bu, son mektubumun günü ve Kont mektubun 
gerçek olduğunu kanıtlamak için gereken leri yapt ı ,  çünkü onun 
aynı pencereyi kul lanarak, ben im giysi lerimin içinde şatoyu terk 
ettiği ni  gördüm . O kertenkele gibi duvardan aşağı i nerken ,  bir 
tabancam ya da başka bir ölümcül si lahım olmas ın ı ,  böylece onu 
yok edebilmeyi di ledim; ama korkarım insan el inin yaptı ğı hiç­
bir si lahın onun üzerinde etkisi olmaz. Dönüşünü beklemeye ce­
saret edemedim, çünkü o ucube kız kardeşleri görmekten korku­
yordum. Kütüphaneye döndüm ve uyuyakalana kadar okudum . 
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Kont tarafından uyandırı ldım, bana bir erkeğin  bakabileceği 
en sert i fade i le baktı ve şöyle dedi :  

'Yarı n ,  dostum, gi tmek zorundası nız .  S iz güzel l ngi l terenize 
geri dönün, ben de, sonunda belki bir daha hiç karş ı laşmayaca­
ğımız iş imi sonuçlandınnaya gideyim. Eve yazdığınız mektup 
gönderi ldi ;  yarın burada olmayacağım, ama yolculuğunuz için 
her şey hazır olacak. Sabahleyin Szganyler gelecek, burada bazı 
işleri var, Slovaklar da gelecek . Onlar gitt ikten sonra, arabam s i ­
z in  iç in gelecek ve s izi ,  Bukovina'dan Bistri tz'e giden posta ara ­
basına bi nebi lmeniz için Borgo Geçidi'ne götürecek. Ama Dra­
cula Şatosu'nda s iz i  y ine gönneyi umuyorum.' Söylediklerinden 
şüphe duyuyordum ve dürüstlüğünü sınamaya karar verdim: Dü­
rüstlük! Böyle bir canavarla i l işki l i  olarak kul lanmak, bu sözcüğü 
kirletmek gibi gel iyor, bu yüzden doğrudan sordum: 

'Neden bu gece gi tmeyeyim?' 
'Çünkü, sevgi l i  dostum, arabacım ve atlarım bir iş  iç in uzak-

ta . '  
'Ama memnunlukla yürüyebi l ir im. B ir  an önce uzaklaşmak is­

tiyorum . '  Gülümsedi ,  öyle yumuşak, pürüzsüz, şeytan i  bir gü­
lümsemeydi ki ,  arkası nda bir hile olduğunu anladım. Şöyle dedi : 

'Ya bavul ların ız;ı' 
'Umurumda değ i l .  Daha sonra birini gönderebi l ir im. ' 
Kont ayağa kalktı ve gözlerimi ovuştunnama sebep olan tatl ı 

bir nezaket i le şöyle dedi ,  o kadar gerçek görünüyordu: 
'Siz l ngi l izlerin beğendiğim bir deyişi vardır, çünkü bizim ho­

yarlarımıza hükmeden onun özüdür: "Konuğunun gel iş in i  hoş 
karşı la ,  ayrı l ı ş ın ı  h ızlandır ." '  Benimle gel in ,  sevgi l i ,  genç dostum . 
i steğin iz  dışında evimde bir saat daha geçinneyin ,  ama gitmen iz  
ve bunu bu kadar aniden arzulamanız beni üzüyor. Gel i ni '  Aza­
metl i b ir  ciddiyet i le beni merdivenlerden aşağı...gi ri ş  holüne gö­
türdü. Aniden durdu. 

'Dinleyin ! '  
Yakınlardan pek çok kurdun uluması duyuldu .  Sanki sesler 

e l in i  kaldınnası i le başlamış gibiydi , t ıpkı şefin batonu ile büyük 

ı Koıııı�ıııı. ,ıyrılışıı ı ı . Alexandcr l'ope'un Homer'in Odyssey'in in çeviris inden . 
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bir orkestran ın müziğini başlatması gibi . B ir  an durduktan sonra, 
ağırbaş l ı  bir tavırla kapıya i lerledi, ağır sürgüleri çekti , ağır z in­
cirleri çengel lerinden çıkardı ve açmaya başladı .  

Büyük bir şaşkı n l ık  iç inde kap ın ın  ki l i t l i  olmadığı nı  gördüm. 
Şüpheyle her yere bakındım, ama hiçbir türden anahtar göremi­
yordum. 

Kapı açı lmaya başladığında kurt ların  uluması yükseldi ve öf­
ke doldu; birbiri ne çarpan dişleri ile kırmızı  çeneleri ve kör t ır­
nakl ı  pençeleri açık kapıdan gird i .  O an Kont'a karşı gelmenin 
faydasız olduğunu anladım. Emrinde böyle müttefikler varken ,  
h içb ir  şey yapamazdım. Ama y ine de kapı yavaş yavaş açı lmaya 
devam etti ve arada yaln ızca Kont'un bedeni  duruyordu. Aniden 
sonumun o anda, o şeki lde gelebi leceği düştü akl ıma; kurtlara ve­
rilecektim,  hem de kendi isteğimle .  Fikirde, Kont'a yakışacak ka­
dar büyük bir şeytani kötülük vardı ve son bir şans için bağırdım: 

'Kapıyı kapat ın ;  yarı na kadar bekleyeceğim!' ve acı hayal kı ­
rıkl ığı yaşların ı  saklamak için yüzümü el lerimle kapatt ım.  Güçlü 
kolunun bir hareketi ile Kont kapıyı kapattı , büyük sürgüler tan­
gırdayarak yerlerine oturdu ve sesleri koridorda yankı landı . 

Sess iz l ik iç inde kütüphaneye döndük ve bir iki dakika sonra 
kendi odama gitt im. Kont Dracula'yı son gördüğümde, gözleri n ­
de kırmızı zafer ış ı l t ı l arı ve cehennemdeki Yahuda'nın koltukla­
rın ı  kabartacak bir gülümseme i le ,  el iyle bana öpücük yol luyor­
du. 

Odamdayken ve yatmak üzereyken, kap ımda fıs ı ldaşmalar 
duyduğumu sandım .  Yavaşça yaklaşıp din ledim .  Eğer kulaklarım 
beni a ldatmadıysa, Kont'un ses in i  duydum : 

'Geriye, geriye, kendi yerin ize dönün! Zamanın ız henüz gel ­
medi .  Bekleyin .  Sabırlı olun . Yarın gece, yarın gece s iz in ı '  Alçak, 
tatl ı bir kahkaha dalgası duyuldu, öfke içi nde, hızla kapıyı açtım 
ve dışarıda dudakların ı  yalayan üç korkunç kadın ı gördüm .  Beni 
görünce hepsi dehşet verici kahkahaya katıldı ve ben kaçtım 

Odama döndüm ve kendimi dizlerimin  üzeri ne fırlattım .  De­
mek sonum o kadar yakın, öyle mi?  Yarı n! Yarın !  Tanrım,  bana 
ve beni sevenlere yardım et ! 
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JO Haziran, sabah. - Bunlar, bu günlüğe yazdığım son sözler 
olabi l ir . Şafaktan hemen önceye kadar uyudum ve uyandığım za­
man kendimi dizlerimin üzerine att ım, çünkü eğer Ölüm gele­
cekse, beni hazır bulmasına karar vermiştim. 

Sonunda havada bel i rs iz bir değişim hissettim ve sabahın gel ­
diğini an ladım.  Sonra horoz ötüşü geldi ve  güvende olduğumu 
hissettim .  Memnun bir yürekle kapımı açtım ve koridordan aşa­
ğı koştum . Kapın ın  ki l i t l i  olmadığını görmüştüm ve kaçış şimdi 
önümdeydi . Hevesle ti treyen el lerle zincirleri kancalarından çı­
kardım ve dev sürgüleri çektim.  

Ama kapı  kıpırdamadı .  iç imi çaresizl ik sardı . Kapıyı çektim, 
çektim ve ne kadar ağır  o lsa da ,  kapı  kasası nda tangırdayana ka­
dar sarstım .  Ki l idin sürgüsünün kapalı olduğunu görebi l iyordum . 
Ben Kont'un yanından ayrı ldıktan sonra k i l i t lenmişti .  

Sonra, her teh l ikeyi göze alarak anahtarı elde etme arzusu be­
ni ele geçirdi ve o zaman ,  duvarda tekrar sürünerek Kont'un oda­
sına girmeye karar verdim. Beni öldürebi l i rdi ,  ama ehvenişer gö­
rünüyordu artık. Beklemeden doğu penceresine koştum ve daha 
önceki gibi duvarda sürünerek Kont'un odasına girdim. Boştu, 
ama bunu bekl iyordum zaten .  Anahtarı hiçbir yerde göremedim, 
aına a lt ın yığın ı  duruyordu. Köşedeki kapıdan geçtim, dönen 
merdivenleri indim, karanl ık koridordan eski şapele girdim. Ar­
t ık aradığım canavarı nerede bulacağımı çok iyi bi l iyordum. 

Büyük kutu aynı yerde, duvarın yakını nda duruyordu, ama ka­
pağı üzeri ne konmuştu, henüz çivi lenmemişti , ama çiviler çekiç­
le çakılmaya hazır, yerlerinde duruyordu. Anahtarı bulmak için 
bedeni aramam gerektiğin i  bi l iyordum, bu yüzden kapağı kaldır­
dım ve duvara dayadım;  ve sonra ruhumu korku i le  dolduran bir 
�t:y gördüm . Kont orada yatıyordu, ama sanki gençl iği yeni len­
miş gibi  göıiinüyordu, çünkü beyaz saçları ve bıyığı karanl ık bir 
demir gris ine dönüşmüştü; yanakları daha dolgundu ve beyaz 
deris in in a l t ı yakut kırmızısı görünüyordu; ağzı her zamankinden 
de kırmızıydı ,  dudaklarında taze kan damlaları vardı ve ağzı n ın 
kenarlarından aşağı akıyor, çenesinden ve boynundan süzülüy­
ordu. Deri n, alev a lev gözleri bile şişmiş etlerin arasına gömül -
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müş gibi görünüyordu, çünkü gözkapakları ve göztorba ları ka­
bannışt ı .  Sanki korkunç yaratık tamamen kanla dolmuş gibiydi ; 
doygun luk iç inde bitkin düşmüş, pis bir sülük gibi yatıyordu ora­
da . Ona dokunmak iç in üzerine eği l irken ürperdim ve tüm duyu­
larım temasa isyan etti ; ama aramak zorundaydım, yoksa mahvo­
lurdum . Yaklaşan gece, kendi bedenimi o korkunç üçlü için ben­
zer bir ziyafet sofrası hal inde görebi l i rdi .  Bedeni  yokladım, ama 
anahtardan iz bu lamadım .  Sonra durup Kont'a baktım .  Şişmiş 
yüzünde, beni deliye döndüren a laycı bir gülümseme vardı .  
Londra'ya nakledilmesine yardım edeceğim varl ık buydu, belki 
gelecek yüzyı l lar boyunca, mi lyonların içinde, kan arzusunu tat­
min edecek, savunmasızları sannalayacak yen i ,  gittikçe büyüyen 
bir yarı - ib l isler çemberi yaratacaktı .  Bu düşünce beni del iye dön­
dürdü. Dünyayı böyle bir canavardan kurtannak için korkunç bir 
arzuya kap ı ldım.  Yakında ölümcül bir s i lah yoktu, ama işçi lerin 
kutuları doldurmak için kul landığı bir küreği kaptım ve ucu aşa­
ğı gelecek şekilde, o nefret uyandıran yüze vunnak için yükseğe 
kaldı rdım .  Ama ben bunu yaparken baş döndü, gözler, tüm deh ­
şetleri i le alev alev yanarak bana çevri ld i .  Görüntü beni felç et­
miş gibiydi ve kürek el imde dönerek yüzü ı ska ladı ,  yaln ızca a l ın ­
da  derin bir kesik açtı . Sonra kutunun üzerine düştü ve ben onu 
çekerken, ucu kapağın kenarına takı larak onu düşürdü ve kor­
kunç şeyi gözlerimden sakladı .  Gördüğüm son şey şişmiş surat, 
kan leke l i ,  sabi t, kötülük dolu s ırı tıştı ve kendi başı na en derin 
cehennemde sahibin in yerin i  korurdu. 

B ir  sonraki hareketim ne olmal ı ,  diye düşündüm, düşündüm, 
ama beynim alev almış gibiydi ve içimde ümitsizl ik büyürken 
bekledim .  Beklerken uzaktan, gittikçe yaklaşan neşe l i  seslerin 
çingene şarkı lan söylediğin i  duydum ve şarkı ların ın içi nde ağır 
tekerleklerin yuvarlanması, kırbaçların şaklaması vardı ;  Kont'un 
bahsettiği Szganyler ve Slovaklar gel iyordu. Çevreme ve iğrenç 
bedeni taşıyan kutuya son bir bakış fırlattıktan sonra oradan kaç­
tım ve kapı açı l ır  açı lmaz dışarı fırlamaya niyetlenerek Kont'un 
odasına ulaşt ım. Kulak kabartarak din ledim ve aşağıda anahtarın 
büyük ki l itte döndüğünü, ağır kapının açı ldığını duydum Ya içe-
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ri girmek iç in bir başka yol vardı ya da birisi k i i i t l i  kapılardan b i ­
ri n in anahtarın ı  taşıyordu. Sonra koridorda gümbürdeyen ve 
yankılanan ayak sesleri geld i .  Mezar odasına koşmak için dön­
düm, orada yeni girişi bulabi l irdim; ama o anda sert bir esinti o l ­
du ve dönen merdivenin kapısı ,  kasasındaki tozları n uçmasına se­
bep olan bir ş iddetle çarp ı larak kapandı . Açmaya koştuğumda, 
ümi tsizce sıkışmış olduğunu gördüm . Yine tutsak kalmışt ım ve 
kaderimin ağları çevremde daha sıkı kapanıyordu. 

Ben yazarken aşağıdaki koridorda ağır ayak sesleri yere ko­
nan ağı r şeylerin gümbürtüsü var, kuşkusuz kutular ve içlerinde 
taşıdıkları toprak. Çekiç sesleri gel iyor; kutuların  kapakları çivi­
leniyor. Şimdi ağır ayakların  koridorda yüıüdüklerin i  duyabi l i ­
yorum, arka larından b i r  süıü aylak ayak gel iyor. 

Kapı kapandı ve zincirler ş ıngırdadı; k i l i tte dönen anahtar se­
s i  geldi ;  anah tarın ki l i tten çıkarı ldığını  duyabi l iyorum; sonra bir 
başka kapı açı l ıyor ve kapanıyor; ki l i t  ve sürgünün gıcırt ıs ın ı  du­
yuyorum. 

i şte' Ağır tekerlekler avluda ve taşl ı yoldan aşağı yuvarlan ı ­
yor, kırbaçların şaklaması, uzaklaşan Szganyler korosu. 

O korkunç kadınlarla şatoda yaln ız ım.  H ah! Mina da bir ka­
dın ve aralarında ortak tek bir şey yok. Onlar cehennemin şey­
tanları ı 

Onlarla yalnız kalmayacağım; şato duvarından, daha önce 
denediğimden daha aşağı i nmeye çal ışacağım. Yanıma, belki da­
ha sonra iht iyacım olur diye, biraz a l t ın a lacağım. Bu dehşet ve­
rici yerden çıkmanın bir yolunu bulabi l irim . 

Sonra da eve! En hızl ı  ve en yakın  trene! Bu lanetl i  yerden ,  bu 
lanetl i  topraklardan, şeytanın ve çocukların ın  hala dünyevi ayak­
larla yürüdükleri bu ülkeden uzağa! 

En azı ndan Tanrı'n ın merhameti o canavarlardan daha iyi ,  
uçurum dik ve yüksek. Ayakların ın dibinde insan uyuyabi l i r  -bir 
insan olarak. Herkese elveda! Elveda Mina !  

6 1  



BEŞiNCi BÖLÜM 

BAYAN MiNA MURRAY'DEN 
BAY AN LUCY WESTENRA'Y A MEKTUP 

9 Mayıs 
SEVGiLi LUCY, 
Yazmakta bu kadar geciktiğim için beni affet, ama işlerim ba­

şımdan aşkı ndı . Öğretmen asistanı olarak hayat bazen zor olabi­
l iyor. Sen inle birl ikte, deniz kıyıs ında, özgürce konuşabi leceği­
miz ve haya li şatolar kurabileceğimiz bir yerde olmak iç in can 
atıyorum. Son zamanlarda çok çal ış ıyorum, çünkü Jonathan' ın 
çal ışmalarına ayak uydunnak istiyorum ve dunnaksızın steno 
al ışt ımıaları yapıyorum. Evlendiğimiz zaman Jonathan'a faydal ı  
olabi lmeliyim ve  iyi steno bi l i rsem , söylemek istediklerin i  bu  şe­
ki lde yazabi l i r  ve daha sonra daktilodan çekebi l i rim'". Bol bol 
dakti lo a l ışt ınnası da yapıyorum . O ve ben bazen steno kul lana­
rak yazışıyoruz ve yurtd ışına yolculuk yaptığı zaman o, steno i le 
bir günlük tutuyor. Yanına geldiğim zaman ben de aynı şekilde 
bir günlük tutacağım. ik i - sayfaya-bir-hafta - pazar-köşeye-sıkıştı ­
rı lmış türden günlüklerden bahsetmiyorum, dilediğim zaman ya­
zabi leceğim bir tür gün lüğü kastediyorum. Başka insan ları i lg i ­
lendirecek fazla bir şey olacağını  sanm ıyorum; ama zaten onlar 
düşünülerek tutulmayacak. Paylaşmaya değer bir  şey olursa bir 
gün Jonathan'a gösterebi l ir im, ama aslı nda bir al ışt ımıa defteri 
olacak. Hanım gazetecilerin  yaptığını gördüğüm şeyi yapmaya 
çal ışacağım:  röportaj yapmak, tasvi rleri yazmak ve konuşmaları 
hatırl amaya çalışmak. Bir miktar a l ışt ırma i le insan ın  gün boyun­
ca olan biten leri ve işitt iklerin i  hatırlayabi ldiğini  duydum. Ney­
se, göreceğiz .  Buluştuğumuz zaman bütün küçük planlarımı sana 
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an latacağım .  Jonathan'dan ,  Transi lvanya'dan yaln ızca aceleyle 
yazı lmış birkaç satır aldım iyi ve yaklaşık bir hafta içinde dönü­
yor olacak. Anlatacakların ı  d inlemeye can atıyorum. Yabancı ü l ­
keler görmek çok güzel olma l ı .  Acaba biz -yan i  Jonathan ve 
ben- birl ikte gidebilecek miyiz� Saat on z i l i  çal ıyor. Hoşçakal .  

Seni seven 
MiNA 

Yazdığın zaman bana haberlerden bahset. Uzun zamandır 
bana bir şey anlatmıyorsun .  Dedikodular duydum, özel l ikle uzun 
boylu, yakışıkl ı ,  kıvırcık saç l ı  bir adam hakkında??? 

Afrktup, Lııcy Westenra 'dan Mina Murray'e 

SEVGiLi MiNA, 

t 7 Chatham Caddesi 
Çarşamba 

Kötü bir mektup arkadaşı olmak konusunda beni çok haksızca 
suçladığını söylemek zorundayım .  Ayrı ldığımızdan beri ben sa­
na iki kez yazdım ve sen in ancak son mektubun ikinci mektubun­
du. Dahası ,  sana anlatacak hiçbir şeyim yok. Gerçekten, i lg in i  
çekecek hiçbir şey yok . Kasaba bugünlerde çok hoş ve s ık sık re­
sim galeri lerine, yürüyüşlere ve parkta gezilere çıkıyonız. Uzun, 
kıvırcık saçl ı  adama gelince, son konserde benimle b i rl ikte olan 
olma l ı .  Anlaşı lan birisi masal anlatmış sana. O, Bay Holmwood 
idi Sık sık bizi görmeye gel iyor ve annemle çok iyi an laşıyorlar, 
konuşacak çok şeyleri var. B i r  süre önce, zaten Jonathan i le n i ­
şanl ı olmasan sana çok uygun olacak birisi i le  tanıştık. Mükemmel 
bir parti , '  yakışık l ı ,  zengin ve iyi bir a i leden. Bir doktor ve ger­
çekten akı l l ı .  Bir düşün! Yal n ızca yirmi dokuz yaşında ve koca bir 
tımarhane tamamen onun yönetimi a l t ında.  Onu benimle Bay 
Holmwood tanışt ırdı ve bizi görmek iç in buraya geldi, artık sık 
sık gel iyor. Bence gördüğüm en kararl ı ve aynı zamanda en sakin 
adam. Asla ağırbaşl ı l ığı elden bırakmıyor. Hastaları üzerinde fev­
kalade bir gücü olması gerektiğini tahmin ediyonım. i nsanın yü-
ı Parti. Evlenilebi lecek biri , özellikle de ekonomik durumu, vs. düşünüldü�ünde 
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züne doğrudan bakmak gibi b ir  a l ışkan l ığ ı  var, sanki düşüncele­
rini okumaya çal ış ıyormuş gibi . Bunu bana sık s ık uyguluyor, ama 
çetin cevize çattığını  düşünüyorum . Aynadan bi l iyorum bunu. 
H iç kendi yüzünü okumaya çal ı şt ı n m ı ?  Brn yapıyorum ve sana hiç 
de kötü bir çalışma olmadığı n ı  söyleyebi l i rim, h iç denemediy­
sen, seni hayal edemeyeceğin kadar huzursuz ediyor. Bana, i l ­
ginç b i r  psikoloj ik çal ışma konusu olab ileceğimi söylüyor ve  a l ­
çakgönül lülükle ona kat ı l ıyorum. B i ldiğin gibi ,  en yen i modaları 
an latabi lecek kadar giyime i lg i  duymuyorum. Giysiler baş bela ­
s ından başka b ir  şey deği l .  i ş te ,  yine argo, ama boş ver; Arthur 
bunu her gün söylüyor. işte, her şeyi açığa vurdum . Mina, çocıık­
lu�umuzdatt bu yana tüm sırlarımız ı  birb irimize anlattık; bir l ikte 
uyuduk, birl ikte yemek yedik, birl ikte güldük ve ağladık; ve ş im­
di, zaten söylemiş olmama rağmen, daha fazlas ın ı  söyleyeceğim.  
Ah, Mina, tahmin edemiyor musun? Ona aş ığım. Yazarken yü­
züm kızarıyor, çünkü onun da ben i  sevdiğini  dii�iinmeme rağmen , 
bana sözlerle söylemedi .  Ama, ah, Mina ,  ona aşığım; ona aşığım; 
ona aşığım! i şte, bu bana iyi geld i .  Keşke yanımda olsaydın ,  ha­
yatım, hep yaptığımız gibi ateşin başı nda ev kıyafetleriyle oturu­
yor olsaydık; o zaman sana neler hissettiğimi an latmaya çal ı ş ır­
dım . Bunu sana bile nası l  yazabi ldiğimi merak ediyorum. Durma­
ya korkuyorum, yoksa mektubu yırt ıp atacağım ve durmak iste­
miyorum, çünkü sana her şeyi an latmayı o kadar istiyorum ki . 
Senden hemett mektup bekl iyorum, bu konuda ne düşünüyorsun, 
bana söyle . Mina, bırakmam gerek. iyi gece ler. Dualarında beni 
kutsa ve, Mina,  mutluluğum için dua et. 

LUCY 
Not. - Bunun bir sır olduğunu sana söylememe gerek yok. 

Tekrar iyi geceler. 
L 

Mektup, Lucy Wes lrnra'dan Mina Murray'e 

2 4  Mayıs 
SEVGiLi MiNA, 
Tatlı mektubun için teşekkürler, teşekkürler ve yine teşekkür-
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ler! Sana anlatmak ve sen in duygudaşl ığına sahip olmak çok gü­
zeldi .  

Canım, yağmaz yağmaz da, sel gibi inermiş .  Eski a tasözleri 
ne kadar yeri nde. i şte buradayım, eylülde yirmi yaşıma basaca­
ğım ve bugüne kadar hiç evlenme tekl i fi a lmadım ,  tek bir tane 
bile ve bugün üç tane birden a ldım. Bir düşün! B i r  günde ÜÇ tek­
l i f! Korkunç değil mi?  Diğer iki zaval l ı  adam iç in üzülüyorum, 
gerçekten, gerçekten üzülüyorum. Ah, Mina ,  o kadar mutluyum 
ki, ne yapacağımı bilemiyorum. Üç tekl i f! Ama, ne olur kızların  
hiçbirine anlatma, yoksa hepsi abartı l ı  fikirlere kap ı l ı rlar ve eve 
döndükleri i lk gün en azından alt ı  tek l i f  almazlarsa kendi lerin i  
incinmiş ve önemsenmemiş h i ssederler. Baz ı  kızlar o kadar kibir­
li oluyorlar ki !  Sen ve ben, Mina hayatım, nişanlanmış ve kısa sü­
re sonra evl i ,  yaşlı kadınlar olarak yerleşecek olan lar, kibri küçük 
görebi l iriz. Eh, sana üçünü de an latmalıyım, ama sır olarak sak­
lamal ıs ın hayatım, herkes ten , elbette, Jonathan dışında. Ona an la ­
tacaksındır, çünkü sen i n  yeri nde ben olsaydım,  kuşkusuz Art­
hur'a an latırdım B i r  kadın kocasına her şeyi an latmal ı -sence de 
öyle deği l  mi ,  canım? - ve adi l  olmal ıyım. Erkekler kadınların ,  
özel l ikle de karı ların ın kendi leri kadar ad i l  olmaların ı  i ster ve ka­
dı nlar, korkarım, her zaman olmaları gerektiği kadar adi l  değ i l ­
lerdir. Eh ,  canım, b ir  numara öğle yemeğinden hemen önce gel ­
d i .  Sana ondan bahsetmişt im, Dr. John Seward, tımarhaneci 
adam, güçlü bir çenesi ve güze l bi r a ln ı  o lan .  Dış görünüşü çok 
serinkan l ıydı , ama yine de s in irl iydi . Anlaş ı lan ,  bütün o küçük 
�eyler hakkında al ışt ırma yap ıp  duruyormuş ve onları hatırladı; 
<ıma neredeyse ipek şapkasının üzeri ne oturmayı beceriyordu , 
�erinkanl ı  iken erkekleri n yapmadığı bir şeydir bu ve sonra rahat 
görünmek istediği zaman bir neşterle öyle bir oynamaya başladı 
k i ,  ç ığl ık atmak geldi içimden .  Benimle büyük bir açıkl ıkla ko­
nuştu, Mina .  Bana, beni o kadar az tanımasına rağmen onun iç in 
ı ı e  kadar değerl i olduğumu ve ben ona yardım ederken, onu ne­
�c:lendirirken hayat ın ın neye benzeyeceğin i  anlattı . Bana, onu 
�c:vmiyorsam ne kadar mutsuz olacağını an latmak üzereydi, ama 
zığladığımı görünce bir hayvan olduğunu, mevcut üzüntüme da-
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.ha fazlasını eklemeyeceğini söyledi .  Sonra birdenbire durdu ve 
zaman iç inde onu sevip sevemeyeceğimi sordu ve ben başımı iki 
yana sa l ladığım zaman el leri ti tredi ve sonra tereddütle, bana za­
ten bir başkasını sevip sevmediğimi sordu. Çok hoş bir şeki lde 
konuştu, benden sırrımı koparıp almaya çal ışmayacağın ı ,  yalnız­
ca bi lmek i stediğin i ,  çünkü eğer bir kadın ın  yüreği özgürse bir 
adamın umudu olabi leceğini söyledi .  Ve sonra, Mina,  ona birisi 
olduğunu söylemeyi görev bi ld im. Ona bu kadarını  söyledim 
yaln ızca ve sonra ayağa kalktı ve çok güçlü ve çok ciddi görüne­
rek el lerimi el lerine a ldı ve mutlu olacağımı umduğunu, eğer bir 
gün bir dost ararsam, onu en iyi dostum saymam gerektiğini söy­
ledi . Ah, Mina canım, ağlamaktan kendimi alamıyorum; ve bu 
mektubun leke l i  olmasını affetmel is in .  Evlenme tekl if i  almak çok 
güzel ,  ama seni dürüstçe sevdiğini bi ldiğin zava l l ı  bir adamın 
kalbi kırık bir şeki lde gitmesin i  görmek ve o an ne söylerse söy­
lesin, hayat ından çıkıp gitt iğini b i lmek, hiç de mutluluk verici 
deği l .  Hayatım, ş imdi l ik burada durmal ıy ım, o kadar mutlu ol ­
mama rağmen kendimi o kadar mutsuz hissediyorum ki . 

Akşam. 
Arthur biraz önce gitti ve mektubu bıraktığımdan çok daha 

iyi hissediyorum kendimi ,  sana günü anlatmaya devam edebi l i ­
rim .  Eh, hayatım, ik i  numara öğle yemeğinden sonra geld i .  Çok 
iyi bir adam, Texas'tan bir Amerika l ı  ve o kadar genç, o kadar ta­
ze görünüyor ki ,  o kadar çok yere gitmiş ve o kadar çok macera 
yaşamış olması imkansız gel iyor. Kulağına, s iyah bir adam tara­
fından olsa bile, onca tehl ikel i  sözlerin akı t ı ldığı zaval l ı  Desde­
mona'yı anl ıyorum. Bence biz kadın lar öyle korkağız ki, bir er­
keğin bizi korkularımızdan kurtaracağını sanarak onunla evleni ­
yoruz . Artık bir erkek olsaydım ve bir kızın bana aşık olması nı  is­
teseydim ne yapacağımı bi l iyorum. Hayır, bi lmiyorum asl ında ,  
çünkü işte, Bay Morri s bana bir sürü hikaye anlat tı ve Arthur h iç 
anlatmadı ve y ine de -Hayatım, biraz öne geçtim.  Bay Quincey 
P. Morris beni yalnız buldu. B i r  erkek bir kızı hep yalnız buluyor 
sanki . Hayır, bulmuyor asl ı nda, çünkü Arthur iki kere şans yarat-
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maya çal ışt ı ,  üstel ik ben de e l imden geldiğince ona yardımcı o l ­
dum; artık bunu söylemeye utanmıyorum . Sana peşin peş in Bay 
Morris' in her zaman argo konuşmadığını söylemel iyim -yan i ,  as­
l a  yabancı larla ya da yabancı ların önünde konuşmuyor, çünkü 
asl ında çok iyi bir eğitime ve mükemmel bir terbiyeye sahip­
ama onun Amerikan argosu kul lanmasını duymanın beni eğlen­
dirdiğini an ladı ve ben varken ve şok olacak başka kimse yokken, 
çok komik şeyler söyledi .  Korkarım,  hayatım, her şeyi kendisi 
uydurmak zorunda kalıyordu, çünkü her söylediği , ne söylemesi 
gerekiyorsa, mükemmel bir şeki lde uygun düşüyordu. Ama argo 
böyle bir şey işte. Ben h iç argo konuşur muyum, bi lmiyorum; 
Arthur'un bundan hoşlanıp hoşlanmadığını bi lmiyorum, çünkü 
şimdiye kadar onun argo konuştuğunu görmedim.  Eh, Bay Mor­
ris yanıma oturdu ve olabi ldiğince mutlu ve neşel i  görünüyordu, 
ama yine de s in irl i  olduğunu anlayabi l iyordum . El imi e l ine aldı 
ve çok tatl ı bir şeki lde şunları söyledi .  

'Bayan Lucy, küçük ayakkabı ların ız ın bağcıkların ı  bağlayacak 
kadar iyi bir adam olmadığımı  bi l iyorum, ama bence öyle bir 
adamı beklemeye kalkarsanız, pes ettiğin izde, hala arayan o lam­
balı yedi genç kadına katı l ı rs ın ız .  Neden eteklerin iz i  toplayıp 
benimle gelmiyorsunuz, ç i fte koşumları takar, o uzun yola birl ik­
te çıkarız?' 

Eh, o kadar neşel i ,  o kadar iyi n iyetl i  görünüyordu ki, onu 
reddetmek zaval l ı  Dr. Seward'ı reddetmenin yarı sı kadar zor ge l ­
medi ,  bu yüzden olabi ldiğince neşeli bir şekilde, etek toplamak­
tan anlamadığımı ve henüz koşuma gelecek kadar evci l leşmedi­
ğimi söyledim . Sonra, neşel i  bir tavırla konuştuğunu ve onun için 
bu kadar ciddi , bu kadar öneml i  bir konuda böyle davranarak ha­
ta yaptıysa, onu affedeceğimi umduğunu söyled i .  Bunu söylerken 
o kadar ciddi görünüyordu ki ,  ben de biraz ciddi leşmekten ken­
dimi alamadım. B i l iyorum, Mina ,  ben im korkunç bir çapkın ol ­
duğumu düşüneceksin  -ama bir günde ikinci tekl i fi a l ınca heye­
canlanmaktan kendimi alamadım. Ve sonra, hayat ım, ben bir 
sözcük daha söyleyemeden mükemmel bir aşk sözcükleri sel i 
dökmeye başladı , yüreğini ve ruhunu ayaklarımın dibine serd i .  O 
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kadar içten görünüyordu ki, bir daha asla, bir erkeğin hep şaka­
cı davranması gerektiği n i  ve zaman zaman neşeli davranan biri ­
s inin h iç  içten olmadığını düşünmeyeceğim. Sanırım yüzümde 
onu engel leyen bir şey gördü, çünkü aniden durdu ve erkeksi bir 
hararetle, serbest olsaydım onu sevebileceğimi  söyledi :  

'Lucy, sen dürüst yürekl i bir kızsın, bi l iyorum. Seni n ,  ruhunun 
en deri n yerlerine kadar tertemiz  olduğunu düşünmeseydim bu­
rada, şimdi konuştuğum gibi konuşmazdım seninle .  iyi bir ada­
mın bir diğerine söyleyeceği gibi söyle bana, sevdiğin bir başka­
sı mı var? Eğer varsa, seni bir daha zerre kadar olsun rahatsız et­
meyeceğim, eğer sen izin verirsen, çok sadık bir dostun olaca­
ğım.' 

Sevgi l i  Mina ,  neden kadınlar onlara h iç layık deği lken erkek­
ler bu kadar asi l  oluyor? Ben oturmuş, o yüce yürekl i ,  gerçek be­
yefendi i le eğleniyordum . Gözyaşlarına boğuldum -korkarım, 
hayatım, bu mektubun birden faz la açıdan sulu olduğunu düşü­
neceksin- ve kendimi gerçekten de kötü h issediyordum. Neden 
bir kız, üç adamla ya da onu kaç kişi istiyorsa o kadar kişiyle ev­
lenemiyor ve bunca dertten kurtulamıyor? Ama bu sapkın l ık  ve 
böyle konuşmamal ıyım.  Söylemekten memnunum ki , bir yandan 
ağlamama rağmen, Bay Morris' in gözlerine bakmayı ve onunla 
içtenl ikle konuşmayı başardım: 

'Evet, sevdiğim biri var, ama henüz beni sevdiğin i  bi le söyle­
medi . '  Onunla açıkça konuşmakta haklıydım, çünkü yüzü aydın ­
landı ve ik i  e l in i  uzatıp benim el lerimi tuttu -sanırım ben el leri ­
mi onun el lerine koydum- ve yürekten, şöyle söyledi : 

' işte benim cesur kızım. Dünyadaki başka herhangi bir kızı 
kazanmak için zamanında gelmektense, seni kazanma şansı için 
geç kalmak daha iyi .  Ağlama, can ım .  Eğer benim içi nse, ben çe­
tin cevizimdir ve ayakta karşı l ıyorum bunu. Eğer o diğer adam 
kendi mutluluğundan haberdar değilse, eh, en kısa zamanda ara­
maya başlasa iyi olur, aksi halde karşısında beni bulur. Küçük kız, 
senin dürüstlüğün ve yüreğin beni dostun kı ldı ve bu, bir aşıktan 
daha nadirdir; bir şeki lde daha az benci lcedir. Canım, şu an i le 
sonraki dünya arasında oldukça yalnız bir yürüyüşüm olacak. Ba-
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na bir öpücük vermez mis in� Arada bir karan l ığı uzaklaştıracak 
bir şey olacaktır. B i l iyorsun, eğer i stersen yapabi l i rs in ,  çünkü di ­
ğer iy i  adam -iyi b ir  adam olmal ı ,  hayatım, aksi ha lde ona aşık 
olmazdın- henüz sen in le konuşmadı . '  Bu beni ikna ett i ,  Mina ,  
çünkü çok cesur ve tatl ıydı ve rakibine karşı as i ld i  de -öyle değil 
m i?- ve çok üzgündü; bu yüzden eği ldim ve onu öptüm . El lerim 
el lerinde ayağa kalktı ve yüzüme bakarken -korkarım fena halde 
kızarm ıştım- şöyle dedi : 

'Küçük kız, e l in i  tutuyorum ve beni öptün ve eğer bunlar bi ­
z i  dost kı lmayacaksa, hiçbir şey kı lmayacaktır. Bana karşı göster­
diğin tatl ı dürüstlük için sağal ve hoşçakal . '  El imi sıkLı ve şapka­
sını a l ıp ,  bir daha arkasını dönmeden, tek bir gözyaşı dökmeden,  
ti tremeden , duraksamadan odadan çıktı; ve ben bir bebek gibi 
ağladım .  Ah, neden böyle bir adam, dışarıda üzeri nde yürüdüğü 
toprağa tapı nacak onca kız varken mutsuz olmak zorunda? B i l i ­
yorum, serbest olsaydım ben tapın ırdım -ama serbest olmak i s ­
temiyorum . Canım,  bu beni o ldukça a l tüst etti ve  sana  bunlardan 
bahsettikten sonra mutluluk hakkında yazamayacağımı bi l iyo­
rum ve mutlu olana kadar üç numarayı yazmak istemiyorum. 
-Seni hep seven 

LUCY. 
Not. - Ah, i.iç numara hakkında -sana üç numaradan bahset­

meme gerek yok, öyle deği l  mi? Dahası , her şey çok karışıktı ; 
odaya gelel i  daha bir dakika olmamış gibiydi ki ,  kolları bana do­
lanmıştı bi le ve beni öpüyordu. Çok, çok mutluyum ve bunu hak 
edecek ne yaptım, bi lmiyorum. Bana böyle bir aşık, böyle bir 
koca, böyle bir arkadaş gönderdiği için T anrı'ya minnettar oldu­
ğumu göstermeye daha çok çalışmalıyım gelecekte. 

Hoşçakal .  

DR .  SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ (jonografla tutulmuştur) 

2 5  Nisan .  - Bugün iştahsız ım.  Yemek yiyemiyorum, uyuyamı ­
yorum, bu yüzden ,  bunların yerine günlük. Dünkü reddedi l ­
memden sonra içimde bir boşluk var; dünyadaki hiçbir şey yap-
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maya değer görünmüyor . . .  Bu tür bir şeyin tek tedavis in in ça l ış ­
mak olduğunu bi ldiğim içi n ,  hastaların arasına indim. Bana ol ­
dukça i lgi  çekici bir çalışma konusu teşki l eden birin i  seçtim .  F i ­
kirleri o kadar tuhaf, normal del i lerden o kadar farklı k i ,  onu 
el imden geldiğince iyi anlamaya karar verdim. Bugün bu gizemin 
özüne daha önceki zamanlardan daha yaklaşmış gibiydim .  

Onu daha önce yaptığımdan daha kapsaml ı  bir şekilde sorgu­
ladım , sanrı ların ın gerçekleri ne hakim olmayı hedefl iyordum. 
Şimdi görüyorum ki , bunu yaparken tavırlarımda bir miktar za­
l imlik vardı . Onu çılgınl ık noktasına varana kadar tutmayı istiyor 
gibiydim -hastalarda, cehennem ağzı gibi kaçındığım bir şeydir 
bu . (Not .  hangi şartlarda cehennemden kaçınmazdım?) Omnia 
Romae vernalia sunt. ' Cehennemin b ir  bedel i  var! verb. sap. 2 Eğer bu 
içgüdünün arkasında dikkate değer herhangi bir şey varsa, daha 
sonra detayl ı  olarak takip etmek iyi olacak, bu yüzden bunu yap­
maya hemen başlamalıyım, demek ki -

R. M. Renfield, aetat. 593 - iyimser huylu; büyük fiziksel gücü 
var; ürkütücü derecede kolay heyecanlan ıyor; hüzün dönemleri 
anlayamadığım sabi t bir fikirle sonlan ıyor. Sanırım iyimser huy 
ve rahatsız edici etk i ,  z ih insel olarak yaratı lan bir son i l e  bit iyor; 
muhtemelen teh like l i  bir adam, benci l  değil se teh likeli olması 
mümkün. Bencil insanlarda ihtiya, düşmanlarına ve kendi lerine 
karşı güvenl i  bir zırhtır. Bu konuda düşündüğüm şu; "ben" sabit 
nokta iken,  merkezci l  güç merkezkaç güçle dengededir: bir gö­
rev, bir ülkü, vs. sabit nokta iken ,  ikinci güç üstündür ve ancak 
bir tesadüf ya da tesadüfler dizisi onu dengeleyebi l i r. 

Mektup, Ouincey P. Morris 'ten Saygıdeğer Arthur Holmwood'a 

25 Mayıs 
SEVGiLi ART, 
Ovalarda, kamp ateş in in yan ında hikayeler anlattık; ve Mar-

1 011111ia Ro111ar vrnıalia sııııt. Tüm Romal ı lar satın a l ınabil ir .  
2 Verb sap. Vrrbatıı111 ıapirnti ıat rıl deyişinin kısalt ı lmışı ,  'bi lge adama bir söz yeter,' an­
lamına gelir. 
3 Artar. Latince, yaş. 
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kiz Adaları'na çıkma teşebbüsünden sonra birbirimiz in yaralarını 
sardık; ve Titicaca kıyı larında birbirimizin sağl ığına içtik. Anla­
t ı lacak daha fazla h ikaye, sarı l acak başka yaralar ve şerefine ka­
deh kaldı rı l acak bir başkasın ın  sağl ığı var. Bu gece benim kamp 
ateş imin yanında olmaz mı bu7 Sana sormakta tereddüt etmiyo­
rum, çünkü bel i rl i  b ir hanımın bir akşam yemeğine sözü olduğu­
nu ve serbest olduğunu b i l iyorum. Yalnızca bir kişi daha olacak, 
Kore' den eski dostumuz, Jack Seward . O da gel iyor ve ikimiz de 
şarap kadehin in  üzeri nde gözyaşlarımız ın birbirine karışmasını 
ve tüm yüreğimizle ,  Tanrı'n ın yarattığı en as i l  ve kazanı lmaya en 
l ayık olan yüreği kazanan, dünyadaki en mutlu adamın sağl ığına 
içmek istiyoruz. Sana yürekten hoşgeldin diyeceğimize, sevgiy­
le selamlayacağımıza, kendi  sağ e l in kadar sadık olacağımıza söz 
veriyoruz. Bel l i  bir ç i ft gözün şerefine çok içersen ,  sen i  eve bıra ­
kacağımıza ik imiz de yemin  edeceğiz. Gel! 

Hep ve daima, senin ,  
QUINCEY P .  MORRIS .  

Arthur Holrnwood'dan Ouincey P. Morris 'e Telgraf 

26 Mayıs 
Bana her zaman güvenebi l i rsin .  ik in iz in de kulakların ızı ç ın ­

latacak mesaj lar taşıyorum . 
ART. 
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24 Haziran.  Whitby. - Lucy, her zamankinden daha tatl ı ve gü­
zel görünerek, beni istasyonda karşı l adı ve fazla odaların ın oldu­
ğu Crescent'deki eve sürdük arabamızı .  Burası çok güzel bir yer. 
Küçük bir ırmak olan Esk, l imana yaklaştıkça genişleyen derin 
bir vadide akıyor. Yüksek payandalı büyük bir viyadük üzerin­
den geçiyor ve payandaların arasından manzara, her nası lsa, ol ­
duğundan da uzak görünüyor. Vadi harika bir yeşi l l ikte ve o ka­
dar dik ki , iki taraftaki yüksek yerlerdeyken ,  aşağıyı görecek ka­
dar yakında değilsen, yalnızca tam karşıyı görüyorsun .  Eski ka­
sabanın evleri -bizden uzak taraf- tamamen kırmızı çat ı l ı ,  bir şe­
kilde, Nuremberg'de gördüğümüz resimler gibi ,  birbirin in  üzeri ­
ne yığı lmış gibi görünüyor. Kasabanın tam üzerinde Whitby 
Manastırı'nın harabeleri var. Manastır, Danimarkal ı lar tarafından 
yağmalanmıştı ve 'Mannion'un '  bir kısmında ,  kızın duvara gö­
müldüğü sahnede geçiyor. Çok asil bir harabe, çok büyük ve gü­
zel, romantik parçalarla dolu; pencerelerden biri nde beyaz bir 
hanımefendinin göründüğüne da ir efsaneler var. Manastır i le ka­
saba arasında bir başka kil ise var, çevresinde kabir taşlarıyla do­
lu bir mezarl ığı olan bir semt ki l i sesi .  Bana göre bu, Whitby'n in 
en güzel noktası, çünkü tam kasabanın üzeri nde ve l imanın ta ­
mamını ve denize doğru uzanan, Kettleness dedikleri buruna ka­
dar körfezi görüyor. Limana o kadar dik in iyor ki ,  orada toprak 
kısmen aşağı düşmüş ve mezarl arın bazı ları zarar görmüş. Bir 
yerde mezarların taşları kısmen, aşağıdaki kumlu yola kadar uza-

1 Marnıiott. Sir Walter Scott'a ait ,  aynı isiml i ,  1 808'de yayımlanan anlat ıma at ı fta bu­
lunulmaktadır. Şövalye Marmion'un aşkı uğruna rahibe yemin inden dönen Cons­
tance de Beverley'i anlatır. 
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nıyor. Ki l i se avlusu boyunca patikalar ve yanlarında oturacak s ı ­
ra lar var; ve i nsanlar g id ip  tüm gün orada oturuyor, güzel man­
zarayı seyrediyor, esi nt in in  tadı n ı  ç ıkarıyor. Ben de s ık s ık gel ip  
burada çal ışacağım .  Şu anda da ,  defterim d izlerim in  üzerinde, 
yanımda oturan üç yaşl ı adamın konuşmaların ı  dinleyerek yaz ı ­
yorum. Tüm gün burada otunıp konuşmak dışında hiçbir şey 
yapmıyor gibi ler. 

Aşağıda l iman seri l i ,  uzak tarafta , deni ze doğru uzanan uzun, 
gran i t  bir duvar var, ucu dışa doğru kıvrı l ıyor ve bunun ortasın ­
da b i r  den i z  feneri var. D ış ında ağır b ir  den iz duvarı uzanıyor. 
Yakın tarafta, den iz duvarı ters bükülmüş bir dirsek oluşturuyor 
ve onun ucunda da bir den iz feneri var. ik i  rıht ım arasında l ima­
na açı lan, sonra aniden geniş leyen dar bir ara l ık var. 

Gelgi tte de:ı iz  yüksel i nce güzel oluyor; ama den iz alçaldığın­
da s ığ laşıyor ve pek bir şeye benzemiyor. Yaln ızca kum lan n ara ­
s ında akan Esk ve  orada burada kayalar oluyor. Limanın dış ında, 
bu tarafta, yaklaşık yarım mi l  boyunca büyük bir mercan resif i 
yüksel iyor, keskin kenarları güney fenerin in  hemen arkası ndan 
haşl ıyor. Sonunda çanı olan bir şamandıra var, kötü havalarda şa­
mandıra sal lanıyor ve rüzgara yas dolu bir ses sal ıveriyor. Bura ­
daki b i r  efsaneye göre b i r  gemi kaybolduğu zaman denizde çan­
lar duyulurmuş. Yaş l ı adama bu konuyu sormal ıyım; bu tarafa ge­
l iyor . . .  

Bu tuhaf bir yaşlı adam. Çok yaşl ı o lmal ı ,  yüzü tamamen bir 
ağacın kabuğu gibi boğum boğum ve kırışmış .  Bana yüz yaş ına 
yakın olduğunu, Waterloo Savaşı s ırasında Crönland bal ıkçı f i ­
losunda den izci olduğunu anlat t ı .  Korkarım çok şüpheci bir in ­
san, çünkü ona den izdeki çanları ve manastırdaki Beyaz Hanım'ı 
sorduğumda, aksi aksi şöyle dedi :  

'Ben olsam kafamı bunlara yormazdım, küçükhanım. Bunların 
hepsi eskidi . Dikkat et, hiç olmadı demiyorum, ben im zamanım­
da olmadı, diyorum. Yeni  gelen ler, turistler iç in falan iyi ,  ama se­
n in  gibi cici bir genç hanım iç in deği l .  York ve Leeds'den gelen, 
tuzlanmış ringa bal ığ ından başka bir şey yemeyen ve çaydan baş­
ka bir şey içmeyen o ayakçı - turistler her şeye i nanır. Merak edi-
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yorum, kim onlara bu yalanları an la tma zahmetine giriyor -ga­
zeteler b i le ahmakça şeylerle dolu . '  i lginç şeyler öğrenebi lece­
ğim iyi bir insan olduğunu düşündüm, böylece ona eski günler­
deki ba l i na avcı l ığı konusunda bana bi�eyler an lat ıp anlatmaya­
cağın ı  sordum. Tam başlamaya hazırlanıyordu ki, saa t al tıyı vur­
du, bunun üzeri ne hemen ayağa kalkmaya davrandı ve şöyle de­
di :  

'Artık eve gitmel iyim, küçükhaıı ım. Torunum çay hazırken 
bekleti lmekten hoşlanmaz, çünkü benim merdivenleri inmem 
zaman a l ı r, o kadar çoklar ki; ve küçükhanım, zamanı gel i nce 
karnım fena acıkıyor.' 

Aksayarak uzaklaştı ,  e l inden geldiğince hız la merdivenden 
aşağı seğirttiğin i  görebi l iyordum. Merdiven buranın en büyük 
özel l iklerinden biri . Kasabadan ki l i seye kadar çıkıyor, yüzlerce 
basamağı var -kaç tane bi lmiyorum- ve hafif bir kıvrım ile dönü­
yorlar; eğim o kadar az ki, bir at bile kolayca in ip  çıkabi l ir. Sanı ­
r ım eskiden Manast ır  i le bir i lgi leri varmış .  Ben de eve gidece­
ğim. Lucy annesiyle birl ikte misafirl iğe gitt i  ve yaln ızca görev z i ­
yaretleri olduğu için ben gitmedim. Bu saate kadar eve dönmüş­
lerdir. 

1 Ağustos . - Bir saat önce Lucy i le buraya geldim ve ben im 
yaş l ı  dostum ve hep gel ip  ona katı lan diğer ikis i i le çok i lginç bir 
sohbet ettik. Ara larında Bay Kah in '  olduğu an laşı lan dostumun, 
zamanında oldukça diktatör kiş i l ik l i  biri o lduğunu düşünüyorum. 
H içbir şeyi kabul etmiyor ve herkesi tersl iyor. Eğer tartışmada 
galebe çalamıyorsa, kabadayı l ığa başl ıyor ve sonra ka�ısındaki ­
n in  sessizl iğin i ,  kendi görüşlerin i  kabullenmesi o larak kabul edi­
yor. Lucy bahçe elbisesi iç inde tat l ı  ve güzel görünüyordu; bura­
ya geldiğinden beri güzel bir renk aldı .  Biz oturduğumuz zaman 
yaşl ı  adamların  gel ip  onun yanında oturmak için zaman kaybet­
mediklerini fark ettim. Yaşl ı  insanlara karşı o kadar tatl ı ki; sanı­
rım hepsi oracıkta ona aşık oldular. Benim yaşl ı adamım bi le di-

1 Bay KııhiH. Orijinal i  Sir Oracle. Venedik Taciri'nde Cratiano'dan 1 ,  1 ,  93 -4  'Ben 
'Bay Kahin'imNe hen ağzımı açtığımda haşb köpek havlamasın! '  
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renemedi ve onunla z ı tl aşmadı , ama bunun yerine benim payımı 
iki kat ına çıkardı .  Ona efsanelerden bahsettim ve hemen bir tür 
vaaza girişt i .  Hatırlamal ı  ve yazmal ıyım :  

'Hepsi baştan sona ahmakça; işte bu, başka bir şey değ i l .  Bü­
tün bu lanetler, hayaletler, öcüler, ölüm haberci leri , i fritler ve 
onlarla i lg i l i  her şey, yalnızca çocukları ve yarım akı l l ı  kadınları 
ç ığl ık çığl ığa bağı rtmak için uydurulmuş şeyler. Sabun köpüğü o 
kadarı Bütün o korkunçluklar, işaretler ve uyarı lar, hepsi papaz­
lar ve kötücül mürekkep ya lamışlar ve dem iryolu çığırtkanları ta­
rafından, insanların  akl ı yerinden oynasın diye ve insanlar aksi 
ha lde yapmadıkları şeyleri yapsınlar diye uyduruluyor. Düşünün­
ce s in irlerim tepeme çıkıyor. Sanki gazetelere yalanlar basmala­
rı ve vaaz verirken yalan söylemeleri yetmiyormuş gibi ,  bir de 
onları mezartaşlarına iş l iyorlar. istediğin yere bak; şu taşların 
hepsi, gururla başlarını kaldırmış gibi dimdik duruyorlar ya, as­
l ı nda üzerleri ne yazı l ı  yalanların  ağırl ığı i le devri l iveriyorlar. "Bu­
rada b i lmemkimin  bedeni yatıyor" ya da, "Bi lmemkimin kutsal 
an ısına" yazıyor heps inde, ama yarıs ın ın alt ı nda h iç kimse yok ve 
bırak kutsal olması n ı ,  kimsenin  anıs ına kimse aldırmıyor! Hepsi 
yalan, öyle ya da böyle, yalan, o kadar! Kıyamet Günü'nde, ne 
kadar iyi i nsanlar oldukları n ı  kanıtlamak için mezartaşların ı  sü­
rükleyerek geldikleri zaman, amma da şamata çıkacak; deniz in 
dibi nde yat ıp durmaktan el leri kayganlaşmış, taşların ı  tutamaya­
caklar bi le . '  

Yaşlı adamın kendinden memnun, kafadarların ın onayın ı  
bekleyerek çevresine bakın ı rkenki tavrı ndan, 'gösteriş yaptığını ' 
an layabi l iyordum, bu yüzden devam etmesi iç in ortaya bir laf at­
t ım: 

'Ah ,  Bay Swales, ciddi olamazs ın ız .  Kuşkusuz bu mezartaş la ­
rı n ın hepsi yanl ış  deği ldir, değil mi?' 

'Muhtemelen! Yanl ı ş  olmayan zava l l ı  b irkaç tanesi vardır, i n ­
sanları olduklarından da  iyi göstermeleri dışında, çünkü b i r  tas 
suyun deniz olduğunu söyleyecek insanlar bulunur. Bunların  
hepsi yalan .  B ir  bak hele; sen buraya gelen bir  yabancısı n ve  bu 
ki l ise bahçes in i  görüyorsun. '  Başımı sal ladım, çünkü onaylama-
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n ın  daha iyi olacağın ı  düşündüm, ama lehçesini tam olarak da 
anlamıyordum. Ki l ise ile i lgi l i  bir şey olduğunu bi l iyordum . De­
vam etti : "Ve bütün bu taşların burada gömülmüş insanları dos­
doğru anlatt ığını düşünüyorsun, deği l  mi?" Yine başımı sa l ladım. 
' işte yalan burada iş in içine giriyor. Neden ,  bu yataklardan, cu­
ma gecesi ihtiyar Dun'ın "bacca-kutusu" kadar boş olan bir sürü 
var. ' Arkadaşlarından birini dürttü ve hepsi güldüler. 'Nasıl tersi 
olabi l i r  ki? Şuna bak, şurada, en arkada olana; git , oku!' Gidip 
okudum: 

'Edward Spencelagh, usta den izci ,  Andres kıyı ları ndan kor­
sanlarca öldürüldü, Nisan 1 584 ,  30. '  Geri geldiğimde Bay Swales 
devam etti : 

'Onu gömülmesi iç in kim geri geti rdi ,  merak ediyorum. And­
res kıyı larında öldürülmüş! Sen de onun burada gömülü olduğu­
nu san ıyordun! Ama ben sana, kemikleri yukarıdaki Grönland 
Denizi 'nde yatan en az on insan sayabi l i rim' -kuzeye işaret etti­
'ya da akınt ı lar onları nereye sürüklemişse. Taşları hep buralarda . 
Genç gözlerin le buradan üzerlerinde yazı l ı  yalanları okuyabi l ir­
sin sen . Bu, Bra i thewai te Lowrey -babasın ı  tanırdım, Grönland 
açıklarında, '2ü'de Lively'de kayboldu; veya Andrew Woodhouse, 
aynı denizlerde, 1 777'de boğuldu ya da John Paxton, Farewell 
Burnu'nda, bir sene sonra boğuldu ya da ihtiyar John Rawl ings; 
dedesi benimle açı l ı rdı , F in landiya Körfezi'nde, '5ü'de boğuldu. 
Sence bütün bu adamlar lsrafi l ' in borusu ötünce Whi tby'ye mi 
koşacaklar? Ben hiç sanmıyorum! Sana söylüyorum , hepsi i tiş ip 
kakışarak buraya geldiklerinde ,  bizim eski günlerde buzun üze­
ri nde yaptığımız kavgalara benzeyecek; sabahtan akşama kadar 
birbirimize girerdik, sonra da kutup ışıklarında yaralarımızı sa­
rardık' Anlaşı lan bu yerel bir şaka idi , çünkü yaşl ı adam bunun 
üzerine keh keh güldü ve kafadarları ona zevkle eşl ik  ett i .  

"Ama,' dedim, 'herhalde söylediklerin iz  tam olarak doğru de­
ği ldir, çünkü tüm zava l l ı  insan ları n ya da ruhların ın ,  Kıyamet 
Günü'nde mezar taşları n ı  yanlarında taşımak zorunda kalacakla ­
r ı  varsayımından hareket ediyorsunuz. Sizce bu gerçekten gerek-
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l i  olacak mı?' 
'Eh, yoksa neden mezar taşı dikiyorlar ki? Sen buna cevap ver, 

küçükhanım1' 
'Akrabaların ı  memnun etmek iç in ,  herhalde.' 
'Akrabaların ı  memnun etmek için, herhaldeymiş!' Bunu büyük 

bir horgörü i le söyledi .  'Üzerlerinde yalanlar yazdığın ı  bilmek 
akrabalarını nası l memnun edecek ki ,  üstel ik buradaki herkes on­
ların yalan olduğunu bi l irken?' Bir dayanak olarak, ayaklarımızın 
dibine konulmuş, üzerine, yamaca yakın bir s ıra yerleştiri lmiş ta­
şa işaret ett i .  'Şu yatay taşı n üzeri ndeki yaz ı ları oku,' dedi . Otur­
duğum yerden harfler ters görünüyordu, ama Lucy karşıs ındaydı 
ve eğilerek okudu: 

"'George Canon'ın kutsal anıs ına ,  görkemli bir diri l i ş  umarak, 
29 Haziran 1 872'de, Kettleness'deki kayalardan düşerek öldü. 
Yasl ı annesi tarafından, sevgi l i  oğlu için bu taş diki ldi . "  Annes i ­
n i n  tek oğluydu ve kadın da duldu . Gerçekten de ,  Bay Swales, 
bunda gülünç bir şey göremiyorum!' Yorumunu ciddiyetle ve bi ­
raz da sertçe yapmışt ı .  

'Gülünç bir şey göremiyorsun, ha? Ha! Ha !  Çünkü yaslı anne­
s inin, çarp ık  ve topal olduğu için ondan nefret eden bir cehen­
nem kedisi o lduğunu bi lmiyorsun. Adam gerçekten sakattı ve an­
nesi nden nefret ediyordu ve bu yüzden annes i ­

' 
ona yaptırdığı hayat s igortasından para almasın diye i ntihar et ­

t i .  Karga ları kovalamak için bulundurdukları eski bir tüfekle ka­
fası n ı  uçurdu. Demek karga lar için deği lmiş, çünkü atsi nekleri ni 
ve leş kargaların ı  getirdi .  Kayalardan böyle düştü işte. Görkemli 
d iri l iş umutlarına  gel ince, cehenneme gitmeyi umduğunu söyler­
ken kendim duydum , çünkü annesi dindar bir kadındı ve cenne­
te gideceği kesindi ve adam annesin in  olduğu yerde bulunmak is ­
temiyordu. Şimdi ,  bu taş' -konuşurken bastonu i le  taş ı  dövdü­
'yalan sürüsünden başka bir şey değil mi? Ya Geordie, sırtında 
mezartaş ı ,  ağaçların arası ndan oflaya poflaya gel ip  de taşı kanıt 
kabul etmesini istediği zaman, Cebrai l  keh keh gülmeyecek mi?' 

Ne söyleyeceğimi bi lemedim, ama Lucy ayağa kalkarak ko­
nuyu değiştird i :  
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'Ah, neden bütün bunları bize an latt ın ız? Burası ben im en sev­
diğim s ıraydı , kalkmak istemezdim ve ş imdi b ir  int ihar mezarı n ın 
üzerine oturduğumu bi l iyorum.' 

'Bunun sana zararı dokunmaz, güzel im ve zava l l ı  Ceordie, ku­
cağında böyle tatl ı bir kızın oturmasından memnun olur. Sana 
zararı dokunmaz. Eh, ben burada neredeyse y irm i  senedir oturu­
yorum ve bana hiç zararı dokunmadı .  Sen a l tında yatan yalanla­
ra kafanı yorma, ya da al tında ne yatmadığına !  Tüm mezartaş la ­
rın ın ayaklan ıp kaçtığını ve buras ın ın an ız tarlası kadar boş oldu­
ğunu görene kadar korkacak bir şey yok. Saat vuruyor, gitmel i ­
yim. Saygılarımla, hanımlar!' Ve aksayarak uzaklaştı . 

Lucy ve ben bir süre oturduk, önümüzdeki manzara o kadar 
güzeldi ki, otururken el ele tutuştuk ve bana bir kez daha Art ­
hur'u ve yaklaşan evl i l iklerin i  anlatt ı .  Bu beni b iraz özleme boğ­
du, çünkü tam bir aydır Jonathan'dan haber a lmadım. 

Aynı gün . - Buraya yalnız geldim, çünkü üzüntülüyüm . Bana 
mektup yoktu. Umarım Jonathan'ın baş ına bir  şey gelmemiştir. 
Saat dokuzu vurdu. Iş ıklar tüm kasabaya dağı l dı ,  sokaklarda dizi­
ler hal i nde ve bazen teker teker; Esk boyunca uzan ıyorlar ve va­
dinin kıvrımında yok oluyorlar. Solumda manzara, Manastır' ın 
yanı ndaki eski evin çatısı n ın oluşturduğu siyah çizgi i le kes i l iyor. 
Koyunlar ve kuzular arkamdaki tarla larda, uzaktan meleşiyorlar 
ve aşağıdaki taş yolun üzerinde bir  eşeğin na l ları n ın patırdaması 
var. Rıhtımdaki bando biraz erkence, sert bir vals çalıyor ve rı h­
t ımın biraz daha aşağısında Kurtuluş Ordusu bir arka sokakta 
toplantı yapıyor. Bandoların h içbiri diğerin i  duymuyor, ama ben 
buradan ikisini de görüyor ve duyuyorum. Jonathan'ın nerede o l ­
duğunu, beni düşünüp düşünmediği ni  merak ediyorum! Keşke 
burada olsaydı . 

DR. SEWARD'IN CÜNLÜCÜ 

5 Haziran . - Renfield vakası , ben adamı anladıkça daha i lginç­
leşiyor. Çok gelişmiş bazı özel l ikleri var: benci l l ik, ketumluk ve 
azim. Keşke azmin in amacını  bulabil seydim .  Kendine has bir 
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planı var gibi ,  ama ne olduğunu henüz bi lmiyorum. Hayvan sev­
gis i ,  öne çıkan bir  özel l iği; ama öyle i lginç değişimleri var ki, ba ­
zen adamın s ıradışı bir zal iml iğe sahip olduğunu düşünüyorum. 
Tuhaf türden hayvanlar besl iyor. Şu andaki hobisi , s inek yaka la ­
mak. O kadar çok sineği var ki ,  müdahale etme gereği duydum. 
Hayretle, beklediğim gibi bir öfkeye kap ı lmadığını gördüm, ko­
nuyu sırf ciddiyet içinde kabul lendi .  B ir  an düşündü, sonra şöyle 
dedi : 'Üç gün zaman verir mis in iz? Hepsini temizleyeceğim. '  E l ­
bette, verebi leceğimi söyledim .  Onu takip etmel iyim. 

1 B Haziran . - Şimdi örümceklerle i lgi lenmeye başladı ve bir 
kutuda kocaman kocaman bir sürü örümcek besliyor. Onları s i ­
nekleri i le bes l iyor ve s ineklerin sayısı epeyce azaldı ,  ama yeme­
ğinin yarıs ın ı ,  odası n ın dışından daha faz la s inek çekmek için 
harcıyor. 

1 Temmuz. - Örümcekleri de şimdi sinekleri kadar büyük ra­
hatsızl ık yaratmaya başladı ve bugün ona, onlardan kurtulması 
gerektiği n i  söyledim. Bunu duyunca çok üzülmüş göründü, bu 
yüzden en azından bir kısmından kurtulması gerektiğini söyle­
dim. Neşeyle bunu kabul etti ve azal tması iç in ona önceki süre­
yi tanıdım. Yanındayken fena halde midemi bulandırdı ,  leşle 
beslenen kocaman bir sinek odaya girdiğinde onu yakaladı ,  b ir­
kaç dakika sevinç içinde parmakların ın arasında tuttu ve ben ne 
yaptığını anlamadan ağzına koyup yedi .  Onu azarladım, ama 
sessizce çok güzel ve besleyici olduğunu; onun bir yaşamı ,  güç­
lü bir yaşamı olduğunu ve ona dirim kattığını söyleyerek i t iraz 
etti . Bu bana bir f ikir , daha doğrusu bir fikir taslağı verdi . Örüm­
cekleri nden nası l  kurtulduğunu izlemem gerek. Kafasında derin 
bir sorun olduğu açık, çünkü devamlı  birşeyler yazdığı küçük bir 
defter tutuyor. Sayfalar dolusu sayı yazıyor, genelde tek sayı lar, 
sonra on ları gruplar hal i nde topluyor, sonra toplamları yine 
gruplar  ha l inde topluyor, muhasebeci lerin tabi riyle, bir hesabı 
'odaklarmış' gibi .  

s Temmuz. - Del i l iğinde bir  tutarl ı l ık  var' ve akl ımdaki f ikir 
taslağı gel iş iyor. Yakında eksiksiz bir f ikir olacak ve o zaman,  ah,  
1 Delilik. Bkz. Hamlet ,  2 ,  2 ,  207. 
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bi l inçsiz uslamlama! B i l i nçl i  kardeşine haddini b i ldirmen gereke­
cek. Dostumdan birkaç gün uzak kaldım, ki herhangi bir değişik­
l ik olup olmadığını fark edeyim. Her şey eskisi gibi ,  yal nız evci l  
hayvanlar ının bir  kısmından ayrı lmış ve yeni bir tane bulmuş . B ir 
serçe edi nmeyi başarmış ve kısmen evci l leşt irmiş bi le .  Evci l leştir­
me yöntemi basit , çünkü örümcekler azalmış. Ama kalanlar iyi 
beslen iyor, çünkü hala yemekle cezbederek sinek geti riyor. 

1 9  Temmuz. - i lerleme kaydediyoruz. Dostum koca bir serçe 
sürüsü sahibi o ldu ve s inekler ile örümcekler yok olmak üzere. 
Yanına gitt iğim zaman koşarak yaklaştı ve benden büyük bir iyi­
l ik istediğini söyledi -çok, çok büyük bir iyi l ik ve konuşurken bir 
köpek gibi yaltaklanıyordu. Ona ne olduğunu sordum; sesinde 
ve tavrında bir tür kendinden geçmişl ikle şöyle dedi : 

'B ir kedi yavrusu, küçük, min ik, zarif, oyunbaz bir  kedi yavru­
su, onunla oynayabi leceğim, eği tebi leceğim ,  besleyebileceğim 
-ve besleyebi leceğim- ve besleyebileceğimt' Bu talebe hazırl ık l ı  
olmadığım söylenemez, çünkü evci l  hayvanların ın  sayıs ın ın ve 
çeş i t l i l iğ in in nası l  artt ığını  görmüştüm, ama bu evci l  serçe a i lesi­
n in sinekler ve örümcekler i le  aynı şeki lde yok olmasından hoş­
lanmayacaktım ve ona, bir yavru deği l ,  yetişk in bir kedisi olsa 
daha iyi olmayacak mı, d iye sordum . Yanıt verirken şevki onu ele 
verdi : 

'Ah, evet, bir kedi i sterdim! Kediyi reddeders in iz diye kedi 
yavrusu istemişt im. Kimse bir kedi yavrusunu benden esirgemez, 
deği l  mi?' Baş ımı iki yana sa l ladım ve ne yazık ki ,  o anda müm­
kün olamayacağın ı ,  ama  bakacağımı söyledim. Yüzü ası ldı ve 
gözlerin in içinde bir teh l ike uyarısı gördüm , çünkü an i ,  yan yan 
bir bakış vardı ve ölüm anlamına gel iyordu. Adam gelişmemiş bir 
c i nayet manyağı . Mevcut talebi i le onu sınamalı ve nasıl sonuç­
l anacağını bi lmeliyim; o zaman daha fazlası n ı  öğren irim.  

Akşaın ı o .  - Onu yine z iyaret ettim ve b ir  köşeye oturmuş ka­
ra  kara düşünürken buldum . Yanına gittiğimde, kendini ayakları ­
ma attı ve bir kedi edi nmesi ne iz in vermem için ya lvardı , kurtu ­
luşu buna bağlıymış. Ama kararlıydım ve ona ked i alamayacağı ­
nı söyledim .  Bunun üzerine tek söz etmeden ,  onu bulduğum kö-
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şeye gitti ve parmakların ı  kemirerek oturdu. Yarın sabah erken­
den onu göreceğim .  

ı o  Temmuz. - Renfield'ı çok erken, hastabakıcı ziyaretlerin i  ta­
mamlamadan gördüm. Onu uyanmış ,  bir ezgi mırı ldanırken bul­
dum . Sakladığı şekerin i  pencerenin önüne serpiyordu ve görünü­
şe göre si nek yakalama işine geri dönmüştü ve buna neşeyle, iyi 
huylulukla başl ıyordu. Kuşlarını aradım ve göremeyince nerede 
oldukların ı  sordum . Arkas ına dönmeden yan ı t  verdi ve hepsi n in 
uçup gitt iğini söyledi .  Odada birkaç tüy ve yastığ ında bir damla 
kan vard ı .  Hiçbir şey söylemedim, ama gidip bakıcıya, gün iç in­
de adamla i lg i l i  s ıradış ı bir şey olursa bana haber vermesini söy­
ledim. 

Sabah 1 1 . - Bakıcı geldi ve Renfield'ın çok hasta olduğunu, bir 
sürü tüy kustuğunu söyledi . 'Bence, doktor,' dedi , 'kuşların ı  ye­
miş ,  a l ıp ,  ç iğ çiğ yemiş ! '  

Akşam 1 1 . - Bu gece Renfield'a güç lü bir  uyuşturucu verdim, 
uyumasına yetecek kadar ve al ıp defteri ne bakt ım. Beynimde v ı ­
z ı ldayıp duran düşünce tamamlandı ve teori kanıt landı .  Ben im 
manyak katil özel bir türden .  Onun için yeni bir s ın ı flama icat 
etmem gerekecek ve ona zoofagus (yaşam-yiyen) manyak diye­
ceğim; arzu ettiği, olabi ldiğince çok yaşamı soğurmak ve bunu 
birikerek artan bir şekilde yapmak için kendini para ladı .  Bir sürü 
sineği bir örümceğe ve bir sürü örümceği bir kuşa verdi ve sonra 
bir kedin in bir sürü kuş yemesin i  istedi . Daha sonraki adımlarda 
ne olacaktı ? Deneyi tamamlamaya değerdi sanki .  Yeterli sebep 
olsa yapı labi l i rd i .  Canl ı  hayvanlar üzerinde yapı lan deneylere 
horgörerek bakmış lardı , b ir  de bugünkü sonuçlara bakın ı  Neden 
en zor ve en yaşamsal açıdan -beyin bilgisi açısı ndan bi l im ge­
l i şmesin? Bu tür bir z ihnin s ırrına sahip olsam -yaln ızca bir del i ­
n in haya llerin in anahtarın ı  bulsam- kendi b i l im dal ımı ,  Burdon­
Sanderson'un fizyoloj is i  ya da Ferrier'in beyin bi lgisi n in '  yan ın -

1 Beyin bilgisi. Sırayla, Burdon Sanderson ( 1 828- 1 905), yürekten gelen elektrik tepi­
lerin i  ölçen lngi l iz doktor, David Ferrier ( 1 84 3 - 1 928) ,  primatların beyin yapıları 
hakkında deneyler yapan doktor, ikisi de canlı hayvan ameliyatları kar�ııları tarafı n ­
dan clcştirıldi; ıkincisine Hayvanlara Zulüm Yasası uyarınca 1 876'da dava açı ldı ,  
Jma beraat etti .  
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da hiç kalacağı bir zirveye ulaştırırım. Yaln ızca yeterl i sebep ol ­
saydı ! Bu konuda çok fazla düşünmemel iyim, aksi halde baştan 
çıkarım; iyi bir sebep ibreyi bana çevirebi l ir, ben de doğuştan s ı ­
radışı b i r  beyin deği l miyim? 

insan ne kadar güzel mantık yürütüyor! Del i ler kendi kafa la ­
rında yapıyorlar bunu . Acaba bir insanın kaç yaşama değer oldu­
ğunu düşünüyor, eğer böyle bir  şey varsa. Hesabın ı  çok eksiksiz 
tamamlamış ve bugün yeni bir sayfaya başlamış .  Yaşamımız ın 
her gününde kaçımız yeni bir sayfaya başl ıyoruz? 

Bana daha dün , yeni umudumla birl ikte tüm yaşamım da so­
na ermiş ve gerçekten yeni bir sayfaya başlamış ım gibi gel iyor. 
Büyük Katip hesabı toplayıp ,  defterimi kar ya da zararla kapata­
na kadar da böyle olacak. Ah, Lucy, Lucy, sana kızamıyorum, 
mutluluğu sen in mutluluğun olan dostuma da; ben yaln ızca ümit­
sizce beklemeli ve çal ışmal ıyım. Çalışmak! Ça l ı şmak! 

Keşke buradaki del i  dostum gibi bir amacım olsaydı , çal ışma­
mı sağlayacak bencilce olmayan bir amaç, işte bu mutluluk olur­
du. 

MiNA MURRA Y'IN GÜNLÜ GÜ 

2 6  Temmuz. - Endişel iyim ve kendimi burada i fade etmek be­
ni yatıştırıyor; insanın kendi kendine fısı ldarken bir yandan din ­
lemesi g ib i .  Aynı zamanda, steno simgelerinde, bunu yazı yaz­
maktan farklı kı lan bir şey var gibi. Lucy ve Jonathan konusunda 
mutsuzum. B ir  süredi r  Jonathan'dan haber alamıyordum ve çok 
endişeliydim; ama dün,  her zaman çok iyi olan sevgi l i  Bay Haw­
kins bana ondan bir mektup yol ladı .  Ona haber alıp almadığ ın ı  
soran b ir  mektup yazmıştım ve yeni  a ld ığ ı  b ir  mektubu zarfı n 
içinde yolladığını söylüyor. Dracula Şatosu'ndan yazı lmış tek bir 
satır yaln ızca ve eve dönmek üzere yola çıktığ ın ı  söylüyor. Bu 
hiç Jonathan'ın tarzı deği l ;  anlamıyorum ve beni huzursuz edi ­
yor. Bir de, sağl ığı çok iyi olmasına rağmen,  Lucy'n in  eski uyku­
da yürüme al ışkanlığına dönmesi var. Annesi bana bundan bah­
setti ve odamızın kapıs ın ı  her gece ki l i tlememe karar verdik. 
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Bayan Westenra, uykuda yürüyenlerin hep evleri n çatıs ına ve ya­
maçların  kenarlarına gittiği , sonra an iden uyandığı ve her yerde 
yankı lanan korkunç bir çığl ık i le aşağı düştüğü gibi bir fikre sa­
hip. Zava l l ı ,  doğal olarak Lucy için endişeleniyor ve kocas ın ın ,  
Lucy'n in babas ın ın  aynı a l ışkan l ığa sahip olduğunu anlatt ı ,  gece­
leri kalkar, onu durduran biri olmazsa giyin i r  ve dışarı çıkarmış .  
Lucy güzün evlenecek, çoktan elbiselerin i ,  evin in  nas ı l  düzen le­
neceğini p lanlamaya başladı . Onu anl ıyorum , çünkü ben de ay­
nıs ın ı  yapıyonım, yalnız Jonathan ve ben hayata çok daha sade 
bir şeki lde başlayacağız ve idare etmeye çal ışacağız .  Bay Holm­
wood -Saygıdeğer Arthur Holmwood, Lord Godalming'in tek 
oğlu- kısa süre sonra buraya geliyor -şehirden ayrı labi lecek du­
ruma gel i r  gelmez, çünkü babası n ın sağl ığı iyi değil ve sanırım 
sevgi l i  Lucy, o gelene kadar dakikaları sayacak. Onu k i l ise avlu­
sunun dışındaki yamaca götürmek ve ona Whitby'nin güzel l iğ i ­
n i  göstermek istiyor. Sanırım rahats ız l ığ ın ın sebebi bu bekleyiş; 
o geldiği zaman iyi o lacak. 

2 7  Temmuz. - H ala  Jonathan'dan haber yok. Bu konuda olduk­
ça huzursuz olmaya başl ıyorum, ama neden, bilemiyorum, keşke 
yazsaydı , tek bir sat ır olsa bi le .  Lucy her zamankinden daha faz­
la yürüyor ve her gece onun odada dolaşmasına uyanıyorum . Be­
reket vers in ,  hava o kadar sıcak ki ,  üşütmesi mümkün deği l ;  ama 
yine de endişe ve devaml ı  uykumdan uyandırı lmak beni etki le­
meye başladı ve her zaman si nir l i  ve uykusuzum. Tanrı'ya şükür­
ler olsun, Lucy'nin sağlığında bir bozulma yok. Bay Holmwood 
an iden babasını  görmesi için Ring'e çağrı ld ı ,  babası çok ciddi 
hastalanmış .  Lucy onu görmesinin gecikeceğinden korkuyor, 
ama bu görünüşünü etkilemiyor; azıcık şişmanladı ve yanakları 
çok güzel bir gül pembesine büründü. Artık eskisi gibi kansız gö­
rünmüyor. Bunun devam etmesi için dua ediyorum. 

3 Ağus tos. - Bir hafta daha geçti ve Jonathan'dan haber yok, 
bana mektup yazan Bay Hawkins bile haber almamış .  Ah, uma­
rım hasta lanmamıştır . Mutlaka yazardı . Son mektubuna bakıyo­
rum, ama bir şeki lde beni tatmin etmiyor. Onun tarzı deği l ,  ama 
onun el yazısı . Yan ı lmak mümkün deği l .  Lucy dün gece uykusun -
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da faz la yürümedi ,  ama onda an lamadığım tuhaf bir yoğunlaşma 
var; uykusunda bile beni iz l iyor gibi .  Kapıyı den iyor ve ki l i t l i  bu­
lunca odada dolanarak anahtarı arıyor. 

6 Ağus tos . - Üç gün daha geçti ve hala haber yok. Bu şüphe 
korkunç bir hal a l ıyor. Nereye yazabi leceğimi ,  nereye gidebile­
ceğimi  bi lseydim, kendimi daha rahat hissederdim; ama son 
mektubundan sonra kimse Jonathan'dan haber almamış .  Tanrı'ya 
bana sabır vermesi için dua etmel iyim .  Lucy her zamankinden 
daha kolay heyecan lanıyor, ama bunun dışı nda iyi .  Dün gece ha­
va bozacak gibiydi ve balıkçı lar fı rt ına yaklaşt ığını söyledi .  izle­
mel i  ve havadaki işaretleri öğrenmel iyim. Bugün gri bir gün ve 
ben yazarken güneş Kettleness' in çok yükseğinde ,  koyu bulutla­
rın arkası nda gizl i .  Her şey gri -yeşi l  çimenler dışında, onlar gri ­
lerin arasında yeşim gibi görünüyor; gri topraklı kaya; uzakta 
parlayan güneş ile gri bulutlar, kumdan parmakların  uzandığı gri 
den iz in üzerinde ası l ı .  Deniz ,  s ığl ıklarda ve kum düzlüklerinde 
gürleyerek çalkalan ıyor ve gürül tüsü, içeri doğru süzülen deniz 
sis inde boğuluyor. Ufuk, gri b ir  sis iç inde kaybolmuş. Her şey 
büyük; bulutlar dev kayalar gibi üst üste yığı lmış, den iz in üzeri n­
de, insana kıyamet alameti gibi gelen derin bir  mırı ltı var. Kum­
salda, orada burada, zaman zaman sislere yarı bürünmüş karanl ık 
şeki l ler var, 'yürüyen ağaçlar gibi adamlar' . ' Bal ıkçı tekneleri ge­
ri dönmek için yarışıyor, l imana doğru i lerlerken batıp çıkıyor, 
hafifçe yan yatıyorlar. işte yaşlı Bay Swales gel iyor. Doğrudan 
bana doğru yürüyor, şapkasın ı  kaldırmasına bakarak, benimle 
konuşmak istediğin i  an l ıyorum . . .  

Zaval l ı  yaşl ı adamdaki değişim çok iç ime dokundu. Yanıma 
oturdu ve çok nazik bir şeki lde şöyle dedi : 

'Sana bir şey söylemek i stiyorum, küçükhanım. '  Kendin i  rahat 
hissetmediğini  görebi l iyordum, bu yüzden zava l l ı ,  yaş l ı ,  kırışık 
e l in i  e l ime aldım ve ondan söylemesini  i stedim; e l in i  e l imin iç in ­
den çekmeden konuştu: 

'Korkarım, canım, son haftalarda, ölüler falan hakkında söy­
lediğim kötü şeylerle sen i o ldukça korkuttum; ama hiçbirinde 

1 Yiiriiyen ıı!Jaılar Markos 8 : 2 4'e atı fta bulunuluyor. (Ç.N) 
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ciddi deği ldim ve ben gi ttikten sonra bunu hatırlamanı istiyo­
rum .  Biz, bir ayağı çukurda olan çatlak ihtiyarlar, bu konuda dü­
şünmek ve korkmak istemeyiz; i şte bu yüzden işi hafi fe a l ıyor­
dum, kendi yüreğimi birazcık neşelendirebi lmek iç in .  Ama, Tan­
rı seni sevs in ,  küçükhanım, ölmekten hiç korkmuyorum; yal n ız­
ca el imden gelse, ölmek istemezdim . Artık ben im zamanım yak­
laşmış olmal ı ,  çünkü yaşlıyım ve yüz yı l  bir insanın ümit edebi­
leceğinden çok fazla; ve o kadar yakınım ki ,  ihtiyar çoktan t ırpa­
nını bi leylemeye başladı . Görüyorsun, şaka yapma al ı şkan l ığ ın­
dan hemen vazgeçi lmiyor; çenem eskisi gibi çal ı şacak bir süre. 
Yakı nda bir gün ,  Ölüm Meleği borusunu ben im için çalacak. 
Ama üzülme, canımı' -ağladığımı görmüştü -'eğer bu gece, gelse 
çağrıs ın ı  reddetmezdim. Çünkü yaşam , yaptığımız şeyden başka 
türlüsünü beklemekten gayrı bir şey deği l ;  ve tam olarak güvene­
bi leceğimiz tek şey, ölüm. Ama ben memnunum, çünkü benim 
için geliyor, canım, hem de hı zla gel iyor. Biz bakıp merak eder­
ken gel iyor olabi l i r. Belki denizin üzerindeki kayıp ve yıkım, 
üzüntü ve yaral ı  yürekler getiren o rüzgarın s ırt ındadır. Bak! Bak!' 
diye bağırdı aniden. 'O rüzgarda, ölüm gibi gelen bir şey var. 
Havada, geldiğini hissedebi l iyorum. Tanrım,  beni çağı rdığı za­
man neşeyle yanıt vermemi sağla! ' Kol larını içtenl ikle ka ldırdı ve 
şapkası nı  çıkardı .  Dua ediyormuşçası na ağzın ı  oynatmaya başla­
dı . B irkaç dakikal ık sessizl ikten sonra ayağa kalktı , elimi sıktı ,  be­
n i  kutsad ı ,  veda etti ve aksayarak uzaklaşt ı .  Bu bana çok dokun­
du ve beni a l tüst etti . Kolunun a l tı nda dürbünü i le sahil koruma 
görevlisi geldiği zaman memnun oldum . Her zamanki gibi be­
nimle konuşmak için durdu, ama tüm bu süre boyunca yabancı 
bir gemiye bakmaya devam etti .  

Tanıyamadım,' dedi; 'görünüşüne bakı l ı rsa Rus gemis i ,  ama 
tuhaf bir şeki lde dolan ıyor. Ne yapacağını  bi lmiyor gibi ; fırt ına­
nın geldiğini  görüyor gibi ,  ama kuzeye, açığa mı  kaçacak, yoksa 
buraya mı girecek , karar veremiyor. Bak, gene yaptı ! Çok tuhaf 
bir şeki lde i lerl iyor, dümendeki ele aldırmıyor sanki; her esi nt i ­
de yön değiştiriyor. Yarın bu saatten önce o gemi hakkında da­
ha çok şey duyacağı z . '  
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YEDİNCi BÖLÜM 

DAILYGRAPH'TAN KESiLMiŞ B iR PARÇA, 8 AGUSTOS 
(Mina Murray'in Günlüğüne Yapıştırılmış) 

Bir Muhabirden 
Whitby 

Tarihteki en büyük ve en ani  fırt ınalardan biri ,  burada yaşa­
narak tuhaf ve benzersiz sonuçlar yarattı . Hava sıcak ve nemliy­
di, ama ağustos ayı normallerin in  dışında deği ld i .  Cumartesi ak­
şamı ,  hatırlanan en iyi günlerdendi ve pek çok tat i lc i  dün Mulg­
rave Korulukları, Robin Hood'un Koyu, Rig Değirmeni , Runs­
wick, Staithes ziyaretlerine ve Whitby yakınlarında muhtel i f  
yolculuklara çıktı . Ernma ve Scarborough buharl ı ları kıyı boyunca 
gezi yolculukları yaptı ve Whitby'de s ıradışı bir gel i ş  gidiş vardı . 
Akşamüstüne kadar gün sıradışı bir güzell i ğe sahipti ,  ancak son­
ra Doğu Yamacı ki l isesi nin avlusunu sık sık ziyaret eden bazı de­
dikoducular ve kuzey ve doğudaki geniş den iz  a lanın ı  izleyen 
saygıdeğer memur, kuzeybatıda, gökyüzünün yüksekl iklerinde 
aniden bel iren 'kısrak kuyrukları'na dikkat çekti ler. Rüzgar o sı ­
rada güneybatıdan orta şiddetle, barometre di l i nde '2 şiddetinde :  
hafif esinti' deni len şeki lde esiyordu. Görev başı ndaki sahi l  koru­
ma görevlisi hemen rapor verdi ve yarım yüzyı ldan uzun zaman­
dır Doğu Yamacı'nda hava durumunu gözleyen yaş l ı  bir bal ıkç ı ,  
ani b ir  fırtınanın yaklaştığını sezdiğini  söyledi . Günbat ımın ın 
yaklaşması çok güzeldi ,  harika renklere sahip bulutları i le  öyle 
görkeml iydi k i ,  eski ki l isen in  avlusunda, güzel l iğ in tadı nı  ç ıkar­
mak için büyük bir kalabalık top landı . Güneş Kettleness' in siyah 
kütlesinin alt ına batmadan önce, cesurca batı göğünde dururken ,  
aşağıya inen yolu günbatımı renkleriyle rengarenk aydın la tmıştı 
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-alev rengi ,  mor, pembe, yeşi l ,  menekşe ve a l tın ın  her tonu; ora ­
da burada büyük olmayan, kapkaranl ık şeki l ler ve muazzam si lu­
etler vardı . Deneyim ressamların  gözünden kaçmadı ve kuşkusuz 
'Büyük Fırtınanın Gelişi'ne i l işkin resimler, gelecek mayısta R. A. 
ve R. l . 'n ın '  duvarların ı  süsleyecek. B i rden fazla kaptan o zaman,  
değişik tekne türlerine kendi verdikleri i s imle 'kaldı rım taşı' ya da 
'katır'ın ı  fırt ına geçene kadar l imandan çıkarmamaya karar verdi . 
Gece rüzgar tamamen durdu ve gece yarı s ı ,  ö lüm sess iz l iği ,  nem­
l i  bir sıcaklık ve gök gürül tüsü yaklaşırken duyarlı b ir  tabiata sa­
hip insanları etki leyen baskın bir yoğunluk yaşandı . Denizde bir­
kaç ışıktan fazlası yoktu, çünkü, genelde sah i l i  'kucaklayarak' gi ­
den kıyı buharl ı ları bi le den ize açı lmıştı ve birkaç bal ıkçı tekne­
si dışında görünürde tekne yoktu . Göze çarpan yaln ızca, tüm 
yelkenlerin i  açmış bir yabancı gemiydi ve batıya gidiyor gibi gö­
rünüyordu. Denizcilerin in aşırı cesareti ya da apta l l ığ ı ,  gemi gö­
rünürde kaldığı sürece bereketl i bir yorum kaynağı oldu ve teh­
l ikeye karşı yelkenlerin i  indirmesi iç in sinyal ler veri ld i .  Gece in ­
meden önce, yelkenleri tembel tembel dalgalan ırken, deniz in 
kabaran dalga ları üzerinde batıp çıkarken görüldü. 

Resmedilmiş bir okyanusta, resmedi lmiş 
bir gemi kadar baş ıboş.2 

Saat ondan biraz önce havadaki durgunluk oldukça bungun 
bir hal a ldı ve sess iz l ik o kadar bel irgindi ki, içerilerdeki koyun­
ların melemesi ya da kasabadaki bir köpeğin havlaması açıkça i ş i ­
t i lebi l iyordu ve rıhtımdaki bando, hareketl i Fransız havaları i le ,  
doğanın sess iz l iğ in in büyük ahengine aykırı düşüyordu. Gece 
yarısından b iraz sonra denizden tuhaf bir ses geld i ,  yükseklerde 
havadan, hafif , boş bir gümbürdeme gelmeye başladı .  

Sonra, herhangi bir uyarı vermeden bora pat ladı .  O s ırada 
inan ı lmaz gelen, hatta daha sonra fark edi lmesi imkansız olan bir 
1 R A. ve  R .I. Kraliyet Sanat Akademisi ( 1 786) ve Büyük llritanya Kra l iyet Emti tüsü 
( 1 799 ) .  Sırayla, resim, heykel ve mimarıyi desteklemek için ve bi l im ve bilgiyi cesa­
retlendirmek, yaymak ve ilerletmek için kurulmuştur. 
2 Okyaıı1'5 llkz. !lıtıyar Drııizciııiıı Şıiri, 11, 1 1 3 -8 ,  Samuel Taylor Coolidge. 
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hızla doğadaki her şey şiddetle sars ı lmaya başlad ı .  Dalgalar git­
tikçe artan bir öfke i le kabardı ,  her biri bir öncekinin tepesinden 
devri ld i ,  ta ki b irkaç dakika içi nde, biraz önce cam gibi olan de­
niz kükreyen,  yok edici bir canavara dönüşene kadar. Beyaz te­
peli dalgalar çı lgı nca düz kumları dövdü ve taraça yapan yamaç­
l ara sald ırdı ,  diğerleri rıht ımların üzerinde kırı ldı ve köpükleri 
i le , Whi tby Limanı 'n ın  her iki rıht ımın ın ucunda yükselen fener­
leri süpürdü. Rüzgar gök gürültüsü gibi kükrüyordu ve öyle şid­
detl i esiyordu ki ,  en güçlü adamlar bile ayakta durmakta ya da 
demir  direklere sıkıca tutunmakta güçlük çekiyordu. Rıhtımlar­
daki seyirci yığınların ı  boşal tmak gerekli görüldü, aksi halde ka­
za sonucu ölümler epeyce artacaktı .  Zamanın zorlukları n ı  ve 
tehl ikelerin i  artt ırmak içi n ,  deniz s is i  kütleleri içlere doğru süzül ­
dü -hayalet g ib i  süzülen beyaz, ı s lak bulutlar, o kadar rutubetl i ,  
o kadar soğuktu k i ,  den izde kaybolanların ruhların ın can l ı  kar­
deşlerine ölümün yapış yapış e l leri ile dokunduğunu düşünmek 
için fazla hayal gücü gerekmiyordu ve deniz sisi nden yığınlar sü­
zülüp geçerken pek çok kişi ürperdi .  Zaman zaman sis açı l ıyor­
du ve ş imşeklerin ış ığı a l tı nda deniz in bir kısmı görülebi l iyordu. 
Artık şimşekler sık sık ve kal ı n  kal ın  çakıyordu ve öyle yüksek 
sesle gürlüyordu ki, üzerimizdeki gökyüzü f ırt ınanın ayak sesle­
ri ile titriyor gibi gel iyordu. Böylece ortaya seri len bu manzara­
ların  bir kısmı ölçülemez bir ihtişama ve cazibeye sahipt i  -dağ 
gibi dalgaları i le  deniz gökyüzüne her dalgada kocaman, beyaz 
köpük kütleleri fırlatıyor, bora bunları kap ıp  uzaya atıyor gibi 
görünüyordu; orada burada yelkenleri paçavraya dönmüş bir  ba­
l ıkçı teknesi ç ı lgınca, fırtı na hepten patlamadan önce l imana s ı ­
ğınmak iç in acele ediyordu; arada bir fırt ınanın fı rlatt ığı bir ku­
şun beyaz kanatları görülüyordu. Doğu Yamacı'n ın  tepesi nde ye­
ni projektör hazı rdı , ama henüz denenmemişti . Başındaki görev­
l i ler işbaşı yaptılar ve sisin verdiği aralarda denizin yüzeyini 
onun la  taradılar . B ir  ya da iki defas ında projektör çok iyi h izmet 
gördü, borda tirizi sulara gömülüp duran bir bal ıkçı teknesi l ima­
na koşarken, ış ığ ı  sayesinde rıht ımlara çarpmaktan kurtuldu .  Her 
tekne l imanın güvenl iğine ulaştığı zaman kıyıdaki insan kalaba-
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I rklarından bir sevinç bağrışması yükseliyordu, bir an l ığına f ırt ı ­
nayı bölen, sonra rüzgar dalgaları taraf ından süpürülüp götürülen 
bir  bağırış. Uzun zaman geçmeden, projektör uzakta akşamüstü 
fark edilen gemiyi buldu. O zamana kadar rüzgar doğuya dön­
müştü ve gemin in  içinde bulunduğu teh l ikeyi fark eden, yamaç­
ta seyredenler arasında bir ürperti dolaşt ı .  Gemi i le l iman arası n ­
da, onca iyi gemiye zaman zaman zorluk yaşatan büyük, düz 
mercan kayal ıkları uzanıyordu ve rüzgarın mevcut yönü hesaba 
kat ı ldığında, l imanın giriş in i  bulması imkansız görünüyordu. Ar­
tık denizin yükselme zamanı gelmişt i ,  ama dalgalar o kadar yük­
sekti k i ,  dalgaların arası ndaki çukurlarda, neredeyse kıyın ın  sığ­
l ıkları görülüyordu ve tüm yelkenleri açık olan gemi öyle bir hız­
la gidiyordu ki ,  eski denizcilerden birin in  deyişi i le, ' i l la ki bir ye­
re ulaşacaktı ,  bu cehennem bi le olsa' . Sonra yeni bir den iz sisi 
dalgası geldi ,  ş imdiye kadarki neml i  sis kütlesi nden daha büyük­
tü, gri b ir  tabut örtüsü gibi her şeyin üzeri ni  örttü ve insanlara 
yalnızca işitme duyuların ı  bıraktı, çünkü fı rtı nanın kükremes i ,  
gök gürültüsünün gümbürdemesi , görkeml i  dalgaların gürlemesi 
nemli yokluk içinde daha öncekinden de yüksek geliyordu. Pro­
jektörün ı şıkları , çarpışmanın beklendiği Doğu Rıht ımı tarafı n ­
daki l iman ağzı na tutuldu ve herkes nefes in i  tutup bekledi . Rüz­
gar an iden kuzeydoğuya döndü ve deniz s is in in ka l ı ntı ları esinti 
i le  eriyip gitt i ;  ve sonra yabancı gemi ,  mirabile dictu , '  dalgadan dal ­
gaya atlayarak, rüzgarı n  önünde ,  tüm yelken leri açı lmış bir b i ­
ç imde rı htımların arası nda be l i rdi ve l imanın güven l iğine ulaşt ı .  
Projektör onu takip etmeye devam etti ve onu görenleri n  üzerin ­
den bir ürperti geçti, çünkü dümene bağlanmış bir ceset vardı ve 
cesedin başı , gemin in  her hareketi i le öne arkaya sal lanıyordu. 
Güvertede başka hiç kimse görünmüyordu. Gemin in ,  sanki bir 
mucize eseriymiş gibi , ölü bir adamın  e l i  dış ında yönlendiri lme­
den l imanı bulduğunu fark edenler şaşkı n l ık iç i nde kaldı ları Fakat 
her şey, bu sözleri yazmak iç in gerekenden daha kısa sürede olup 
bitmişt i .  Gemi durmadı , l imanı aşarak pek çok gelgit in ve pek 
c,:ok fırt ınanın rıht ımın güneydoğusuna yığdığı ,  Doğu Yama-

1 /11ıra/11/c dıclu. Anlatması harika 

89 



90 
Branı Sıoker 

cı 'nın a l tında çıkıntı yapan ve yerl i ler arasında T ate H i l l  Rıhtımı 
o larak b i l inen kum ve çakı l yığın ına  oturdu. 

Elbette gemi  kum yığınına saplanırken hatırı sayı l ı r  bir sarsın ­
tı o ldu. Her direk, her ha lat  geri lmişti ve üst direkler i le  yelken­
ler in bir kısmı kırı larak aşağı düştü. Ama, her şeyden daha tuha­
fı , gemi kıyıya dokunur dokunmaz çok büyük bir köpek, sanki 
sars ınt ı  tarafından fırlat ı lmış gibi alt güverteden sıçradı , öne koş­
tu ve pruvadan kumların üzeri ne atladı. Doğrudan dik yamaca 
yöneldi . Kil isen in  avlusu burada Doğu Rıhtımı'na giden yolun 
üzerine sarkar ve o kadar dikt ir  ki ,  düz mezartaşların ın bir kısmı 
aşağı akmış toprağın üzerinde çıkı ntı yapar. Köpek, projektörün 
ışığı karşı sında daha da deri nleşmiş görünen karanl ıkta kayboldu. 

Tesadüf eseri Tate H i l l  Rıht ımı'nda hiç kimse yoktu, çünkü 
evleri yakın  olan herkes ya yatakta ya da yukarıdaki yamaçtaydı . 
Böylece, l imanın doğu tarafı nda görev yapan sahi l  koruma gö­
revl is i ,  gemiye çıkan i lk  kişi oldu. Limanın giriş in i  tarayan ve 
başka hiçbir şey göremeyen projektör görevl i leri , ış ığı sahipsiz 
gemiye yönel tti ve orada tuttu. Sahil koruma görevlisi arkaya 
koştu ve dümenin yanına geldiğinde eğilerek inceledi ve ani bir 
duyguya kapı lmış gibi hızla çekild i .  Bu herkesin  merakı nı  artı rdı 
ve pek çok kişi o tarafa koşmaya başladı . Batı Yamacı'ndan, asma 
köprüyü kul lanarak Tate H i l l  Rıht ımı oldukça uzun çeker, aına 
muhabirin iz  oldukça iy i  bir koşucudur ve ka labal ıktan önce ge­
miye ulaştı .  Ama oraya vardığım zaman, rıhtımda çoktan bir ka­
labal ığın toplanmış olduğunu, ancak sah i l  koruma görevl isi i le 
pol is in kimsenin güverteye çıkmasına izin vermediğin i  gördüm. 
Şef denizcin in lütfuyla ,  muhabirin iz olarak güverteye çıkmama 
izin veri ldi ve ölü denizciyi henüz dümene bağl ı iken gören kü­
çük gruptan biri oldum. 

Sah i l  koruma görevl is in in şaşırması doğal ,  çünkü böyle bir 
manzaraya sık sık rastlanmaz. Adam, el leri nden dümenin bir çu­
buğuna bağlanmışt ı .  Eli i le çubuğun arasında bir haç vardı ,  haçın 
üzeri ne ası ldığı tespih, b i leklerine ve dümene sarı lmıştı ve hepsi 
iplerle tutturulmuştu. Başta zava l l ı  adam belki oturuyordu, ama 
geminin sall anması yüzünden öne arkaya sürüklenmiş, bu yüz-
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den bağları bi leklerin i  kemiğine kadar kesmişt i .  Her şeyin  nası l  
olduğu konusunda detaylı notlar a l ındı ve bir doktor -33, East 
E l l iot Place adresi ndeki Cerrah J. M. Caffyn- hemen arkamdan 
gelerek, muayene ertesinde, adamın en az iki gün önce ölmüş ol ­
duğunu bi ldi rd i .  Cebinde, ağzı dikkatle kapatı lmış bir ş işe vardı , 
yuvarlanmış, küçük bir kağı t dış ında boştu ve seyir defterin in  eki 
olduğu anlaşı ld ı . Sahi l  koruma görevl isi adamın kendi e l lerini 
bağlamış ve düğümleri dişleriyle atmış olması gerektiğini söyle­
d i .  Gemiye i lk  çıkanın sah i l  koruma görevl isi olması , daha sonra 
Bahriye Mahkemesi'nde çıkabi lecek bazı karı şıkl ıkları önleyebi ­
l i r; çünkü sahipsiz bir  gemiye i lk çıkan sivi l i n  hakkı olan, gemi ­
den kurtarı lan mal lar üzerindeki hakkı , s ah i l  koruma görevl i leri ­
ne tanınmaz. Ama çeneler çoktan çal ışmaya başladı ve genç bir 
hukuk öğrencisi yüksek sesle ,  sahibin hakların ın zaten tamamen 
kaybedildiğ in i ,  mal ların ın ,  meşruta sahipl iği yasalarına '  aykırı bir 
şeki lde tutulduğunu, çünkü dümenin ,  sah ibin verdiği vekaletin 
kan ı tı olmasa bi le s imgesi olarak, ölü bir elde tutulduğunu iddia 
ediyor. Ölü dümencin in  saygıyla, şerefl i nöbeti n i  tuttuğu yerden 
kaldırı ldığı nı  -genç Casabianca'nın2 sadakati kadar asi l- ve resmi 
soruşturmayı beklemek üzere morga götürüldüğünü söylemeye 
gerek bi le yok. 

Ani fırtı na geçmeye başladı bi le ve şiddeti din iyor; kalabalık­
lar evlerine dağıl ıyor ve gökyüzü Yorkshire düzlüklerine doğru 
kızarmaya başladı . B ir  sonraki sayıda, fırt ına içinde mucize eseri 
l iman yolunu bulan sahipsiz gemi hakkında daha fazla detay ya­
zacağım. 

Whitby 
9 Ağustos. - Dün geceki fırtınada sahipsiz gemin in tuhaf gel i ­

ş i n in  devamı ,  olayın kendisinden daha ürkütücü. Gemin in ,  Var­
na'dan gelen bir Rus gemisi olduğu ve adının Demeler' olduğu an­
laş ı ldı .  Gemin in safrası tamamen gümüş kum, yaln ızca küçük b ir  
1 Mqrııla s.ıhipli!)i Orijinali monmain .  Kı l ise gibi bazı kunımlann satamadığı y a  da 
devredemediği mülklerin daimi sahipl iğ ini  i fade eden yasal deyim. 
2 Casahıaııca. Felicia Hcmans tarafından l 827'de yay ım lanan ünlü � ı irdeki oğlan. 
3 Demeler. Kızı Persephone Yeral t ı  tanmı tarafından kaçırılan Grek bereket tanrıçası . 
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miktar kargosu var -toprak dolu büyük sandıklar. Bu kargo, 
Whi tby'li bir avukat olan Bay S. F. B i l l i ngton, Crescent, no.7 ad­
res ine gönderi lmiş ve bu sabah avukat gelerek adına gönderi len 
mal ları tes l im a ld ı .  Rus konsolosu da geminin sahibi adı na hare ­
ket  ederek, gemiyi resmi olarak sahiplendi ve tüm l iman ücretle­
rin i ,  vs. ödedi . Burada bugün tuhaf tesadüfler dışı nda hiçbir şey 
konuşulmadı; Ticaret Odası 'nın memurları her şeyin mevcut dü­
zenlemelere uyacak şeki lde yapılması konusunda çok özenl i  dav­
randı lar. Mesele 'dokuz günlük hikaye' o lacağından, daha sonra 
ş ikayet konusu olacak hiçbir şey olmaması konusunda kararl ı gi ­
bi ler. Gemi kıyıya oturduğu zaman fırlayan köpek konusunda 
büyük merak vardı ve Whi tby'de o ldukça güçlü o lan 
S . P.C.A. 'nın birden faz la üyesi hayvanla dostluk kurmaya çal ışt ı .  
Ama köpeğin bulunamaması genel hayal kırıkl ığı yaratt ı ;  kasaba­
da kaybolmuş olduğu anlaşı l ıyor. Korkmuş, otlaklara gitmiş ve 
hala orada korku içinde saklanıyor olabi l i r. Böyle bir  ihtimale 
dehşet i le bakanlar var, köpeğin kendis in in tehl ike yaratmasın­
dan korkuyorlar, çünkü köpeğin vahşi bir şey olduğu açık. Bu sa­
bah i ri bir köpek, Tate H i l l  Rıhtımı 'na yakın bir kömür tüccarı ­
na a i t  bir masti f kırması ,  sahibi n in bahçes in in karş ıs ında ölü bu­
lundu. Dövüşmüş ve an laşı lan sert bir rakibi varmış ,  boğazı par­
çalanmış ve sanki vahşi bir pençe tarafından yapı lmış  gibi ,  karn ı 
yırt ı larak açı lmış .  

Daha sonra .  - Ticaret Odası müfettişi n in nezaketi sayesinde 
Demelerin seyir defteri ne bakmama izin veri ld i .  Son üç güne ka­
dar düzen l i  olarak tutulmuş, ama kayıp adamlar dışı nda i lginç bir 
şey yok içinde. Ama ası l  i lginç olan, bugün soruşturma için açı ­
lan şi şede bulunan kağıt; ve bu ikis inin bir arada oluşturduğun­
dan daha tuhaf bir anl atıma ben hiç rastlamadım. Saklamak iç in 
hiçbir sebep olmadığından, onları kullanmama izin veri l di ve 
böylece, denizci l ik  ve kargo konusundaki teknik detayları at la­
yarak size bir kopyasını  gönderiyorum. Kaptan ölmeden önce 
bir tür man iye kapı lmış  gibi görünüyor ve bu, yolculuk boyunca 
istikrarl ı bir şeki lde artm ış .  Elbette bu i fade cıım gra110 1  al ınmal ı ,  
1 Cııııı grmıo. Cunı grmıo ıalıs dcyımin i ıı kısalıı lnı ı� hal i ,  'bir zerre tuz ile' anlamına gelir. 
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çünkü zaman kısa olduğundan, ben im için çeviri yapan Rus kon­
solosluğu memurunun dikte ettirmesi i le yazıyorum. 

'DEMETER'I N SEYi R DEFfERI ( Varııa 'dan Whitby'ye) 

1 B Temmuz'da yazılmıştır, o kadar tııhaf şeyler olııyor ki, bundan soıı ra, 
karaya çıkana kadar detaylı kayıt tutacağım. 

6 Temmuz. Kargonun yüklenmesi tamamlandı :  gümüş kum ve 
toprak sandıkları . Öğlen yelken açıyoruz. Rüzgar doğudan ,  taze. 
Mürettebat, beş tayfa . . .  iki kaptan yardımcıs ı ,  aşçı ve ben (kap­
tan ) .  

1 1  Temmuz. Şafakta lstanbul Boğazı'na girdik .  Türk gümrük 
memurları güverteye çıktı .  Bahşiş .  Her şey düzgün. Sabah 4'te 
yola çıktık. 

1 2  Temmuz. Çanakkale Boğazı'ndan geçtik. Yine gümrük me­
murları , muhafız fi losunu koruyan amiral  gemisi . Yine bahşiş. 
Memurları n işi bitt i ,  ama çabuk. En kısa zamanda gitmemizi ist i ­
yorlar. Karanl ıkta takımadaları geçtik. 

1 3  Temmuz. Matapan Burnu'nu geçtik. Mürettebat bir konuda 
huzursuz. Korkmuş görünüyorlar, ama konuşmuyorlar. 

1 4  Temmuz. Mürettebat için endişe l iy im. Adamların  hepsi 
sağlam tipler, daha önce benimle yolculuk yaptılar. ikinci kaptan 
sorunun ne olduğunu anlayamıyor; ona yaln ızca gemide bir şey 
olduğunu söylemişler ve hepsi haç çıkarmış .  ik inci kaptan kendi ­
n i  tutamayıp içlerinden birine vurmuş. Şiddetli bir tartışma ç ık­
masını beklemiş, ama her şey sess iz .  

1 6  Temmuz ik inci  kaptan sabahleyin mürettebattan birin in ,  
Petrofsky'nin kaybolduğunu rapor etti . i zah edemedi . Saat  sekiz­
de iskele nöbetini devralmış; nöbeti Abramoff'a, devretmiş ama 
ranzasına dönmemiş .  Adamların mora l i  her zamankinden daha 
bozuk . Hepsi bu tür bir şey beklediklerin i  söyledi ,  ama gemi de 
bir şey olduğundan daha fazlas ını söylemiyorlar. ikinci kaptan 
onlara çok kızıyor; korkarım sorun çıkacak. 

1 7  Temmuz. Dün adamlardan biri ,  Olgaren, kamarama geldi ve 
dehşet içi nde gemide yabancı bir adam olduğunu söyledi . Nöbe-
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ti sırasında, yağmur fı rtı nası çıktığı için kaptan köşkünün arkası ­
na sığınmış . O sırada mürettebattan hiç kimseye benzemeyen 
uzun boylu, zayı f bir adamın  kamara i skelesinden çıktığ ın ı ,  gü­
vertenin önüne gi ttiği n i  ve kaybolduğunu görmüş. ih tiyatla takip 
etmiş, ama pruvaya gitt iğinde kimseyi bulamamış orada ve am­
bar kapakların ın  hepsi kapa l ıymış .  Batı l i nançtan kaynaklanan bir 
korkuya kapı lmışt ı ve paniğin yayı lmas ından korkuyorum. 
Adamları yatıştı rmak için ti.im geminin baştan kıça ,  tamamen 
;ıranmasın ı  emredeceğim.  

Günün i lerleyen saatlerinde tüm mürettebatı topladım ve on­
lara ,  gemide birisi olduğunu düşündükleri ne göre, gemiyi baştan 
kıça aramamız gerektiğini söyledim İkinci kaptan s in irlendi; bu­
nun saçmal ık olduğunu ve böyle aptalca düşüncelere tes l im ol ­
manın adamların mora l in i  bozacağı n ı  söyledi ;  onları sopayla h i ­
zaya sokacağı nı söyled i .  Diğerleri yan yana ,  e l lerinde lambalarl a  
aramaya başlarken dümeni ona  bıraktım; aranmamış tek bir  köşe 
bırakmadık. Yaln ızca büyük, tahta sandıklar olduğundan, bir 
adamın saklanabi leceği akla gelmeyecek köşeler yoktu. Arama 
bittiği zaman adamlar rahatladı ve neşeyle iş lerin in başına dön ­
düler. ikinci kaptan kaşlarını çatt ı ,  ama h içbir şey söylemedi .  

2 2  Temmıız. - Son üç gündür hava kötü ve  tüm tayfalar yelken­
lerle meşgul -korkacak zaman yok. Adamlar korkuların ı  unutmuş 
görünüyor. ikinci kaptan yine neşel i  ve herkes iyi an laşıyor. 
Adamları kötü havadaki iyi çal ışmaları için övdüm . Cebel i tarık 
Boğazı'nı geçtik. 

2 4  Temmuz. - Bu geminin üzerinde kör talih gezin iyor sanki . 
Zaten bir tayfa eksiğiz, B iscay Koyu'na girince berbat bir hava­
ya yakalandık ve dün gece bir adam daha kaybettik -kayboldu. 
i lki gibi , nöbetini devretti ve bir daha görülmedi .  Adamların  
hepsi panik dolu b i r  korku iç inde; yaln ız  kalmaktan korktukla­
rından, nöbete çi fter ç i fter çıkmak istediler. ikinci kaptan del iye 
döndü. Korkarım sorun çıkacak, ya o ya da adamlar ş iddete baş­
vuracak. 

28 Temmuz. - Cehennemde dört gün, bir tür g irdapta tartakla ­
nıyoruz ve rüzgar boraya döndü. H iç kimseye uyku yok. Adam-
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!arın hepsi bi tki n .  Kimsenin hal i  kalmadığından nasıl nöbet tutu­
l acak, bi lmiyorum. iki nci kaptan yardımcıs ı ,  adamlar biraz uyu­
yabi ls in diye, dümenin başına geçmeye ve nöbet tutmaya gönül­
lü oldu. Rüzgar hafi fl iyor; den iz  hala korkunç, ama daha az his­
sedi l iyor ve gemi daha az sal lanıyor. 

29 Temmuz. - Yeni bir trajedi . Bu gece, mürettebat çok yorgun 
olduğundan teker teker nöbet tutuluyordu. Sabah nöbetçis i gü­
verteye çıktığında, dümenci dışında kimseyi bulamadı .  Bir hay­
kırış kopardı ve herkes güverteye çıktı .  Her yeri aradık, ama kim­
seyi bulamadık. Artık ikinci kaptan yardımcısı yok ve mürettebat 
panik iç inde .  i kinci kaptan ve ben, bundan sonra s i lahl ı  dolaşma ­
ya ve herhangi bir işaret beklemeye karar verdik. 

3 0  Temmuz. - Dün gece. l ngil tere'ye yaklaştığımız için sevin i ­
yorduk. Hava iyiydi, tüm yelkenler açı lmıştı . B i tk in bir şeki lde 
yattım; derin derin uyudum; ikinci kaptan tarafından uyandırı l ­
d ım ve  hem nöbetç in in ,  hem de dümencin in kaybolduğunu öğ­
rendim. Gemiyi yüıiitmek için yaln ızca ben , ikinci kaptan ve iki 
tayfa kaldı .  

ı Ağus tos . - iki gündür sis var ve tek bir  gemi bi le göıiilmedi . 
Manş Den izi 'nde yardım işareti vemıeyi ya da bir l imana girebi l ­
meyi ummuştum. Yelkenleri kullanacak güç olmadığından ıiizga­
rı n önünde gitmek zorunda kal ıyoruz. Yelkenleri indimıeye ce­
saret edemiyoruz, çünkü bir daha ka ldıramayız .  Korkunç bir so­
na süıiiklen iyor gibiyiz. Artık iki nci kaptanın mora l i ,  diğer iki ­
sinden daha kötü. Güçlü doğası içten içte kendis ine karşı çal ış­
mış  gibi .  Adamlar korkunun ötesindeler, a ldımıadan, sabırla ça­
l ış ıyorlar, kendi lerin i  en kötüsüne hazırladılar. Adamlar Rus, 
ikinci kaptan Romen. 

2 Ağustos, gece yarıs ı .  - B irkaç dakikal ık bir uykudan ,  kapımın 
önünden gelen bir haykırı ş  i le uyandım.  Sis yüzünden h içbir şey 
göremedim.  Güverteye f ırladım ve ikinci kaptana rastladım. Ba­
na bir  haykırış duyduğunu ve koştuğunu söyledi , ama nöbetçi ­
den iz yok. B i ri daha gi t t i .  Tanrım, bize yardım et !  iki nci kaptan 
Dover Boğazı'nı geçmiş olmamız gerektiğini ,  çünkü tam adamın  
bağırdığını duyduğu an sis in b i r  anl ığ ına kalktığını  ve  Kuzey Fo-
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reland'i gördüğünü söylüyor. Eğer öyleyse, şimdi Kuzey Deni ­
zi 'ndeyiz ve s is in içinde bize ancak Tanrı yol  gösterebi l i r. Sis bi ­
zimle birl ikte hareket ediyor ve Tanrı bizi terk etmiş gibi .  

3 Ağustos . - Gece yarısı dümendeki adamdan görevi devralma­
ya gitt im, ama orada kimseyi bulamadım .  Rüzgar ist ikrarlı ve ro­
tamızdan sapmıyoruz. Dümeni terk etmeye cesaret edemedim, 
bu yüzden ikinci kaptana seslendim B i rkaç san iye sonra iç çama­
ş ırları içi nde güverteye fı rladı .  Çı lgın gibi ve bitki n görünüyor ve 
akl ın ın  başından gittiği nden korkuyorum. Bana yaklaştı ve bo­
ğuk bir sesle, ağzı nı  kulağıma dayayarak, sanki hava kulak misa­
firi olabi l irmiş gibi konuştu: 'Burada; artık bi l iyonım. Dün gece 
nöbette Onu gördüm, bir adama benziyor, uzun boylu ve zayı f  
ve çok solgun. Pruvadaydı, dışarı bakıyordu. Arkasından gizl ice 
yaklaştım ve bıçağımı sapladım, ama sanki hava kadar boşmuşça­
sına bıçağım içinden geçti . '  dedi . Ve konuşurken bıçağını çıkarıp 
vahşice havayı bıçakladı . Sonra devam etti : 'Ama burada ve Onu 
bulacağım.  Ambarda, belki de o kutulardan birin in içi ndedir. 
Onları teker teker açacağım ve göreceğim .  Sen dümeni tut . '  Ve 
parmağın ı  dudaklarına götürerek, uyaran bir bakış la aşağıya indi .  
Dönek bir rüzgar çıkmıştı ve dümenin  başından ayrı lamadım .  
Onun el inde alet çantası ve b i r  lamba i le tekrar güverteye çıktı ­
ğ ın ı ,  sonra ön ambar kapağından içeri girdiğini gördüm . Delirdi ,  
tam anlamıyla del i rdi ve onu durdurmaya çal ışmamın bir faydası 
olmadı . O büyük sandıklara zarar veremez; faturada 'ki l ' oldukla ­
rı yazı l ı  ve onları i tt irip kakmak yararsız bir uğraş olacak onun 
iç in .  Bu yüzden burada, dümende kaldım ve bu notları yazdım . 
Ancak Tanrı'ya güvenebil iyor, s is in kaybolmasını bekleyebil iyo­
rum. Sonra ,  eğer rüzgar bizi herhangi bir l imana götürmezse, 
yelkenleri indirip bekleyecek, yardım çağrı sı yol layacağım . . .  

Her şey bitti gibi .  ikinci kaptanın daha sak in leşmiş olarak dı ­
şarı çıkması nı beklerken -çünkü ambarda bir şeyleri dövdüğünü 
iş itebil iyordum ve çal ışmak ona iyi gelecekti- ambardan an i ,  
korku dolu b ir  çığl ık geldi Kanım dondu; kurşun g ib i  güverteye 
fırladı -çı lgınlar gibi ,  gözleri yuvarlanarak ve yüzü korku i le çar­
pı lmış bir biçimde .  'Beni kurtar! beni kurtar!' diye haykırdı ve 
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sonra sis perdesi içi nde çevresine bakındı . Dehşeti çaresizl iğe 
dönüştü ve sakin bir sesle şöyle dedi : 'Sen de gelsen iyi olacak, 
kaptan, çok geç olmadan .  O burada. Artık s ırrı b i l iyorum. Deniz 
beni  Ondan kurtaracak ve kalan tek şey bu!' Ben tek kelime ede­
meden ya da onu yakalamak için hamle edemeden, küpeştenin 
üzerine fırladı ve kendis in i  denize att ı .  Sanırım artık ben de s ırrı 
b i l iyorum. Adamları teker teker öldüren bu deli adamdı ve şimdi 
kendisi de on ları takip ett i .  Tanrım ,  bana yardım et! Limana gir­
diğimde bunca dehşeti nası l  açıkl ayacağını? Limana girdiğim za­
ma11! Bunu başarabi lecek miyim acaba? 

4 Ağustos . - Hala sis var, gündoğumu bile onu del ip  geçemi­
yor. Güneşin  doğduğunu bi l iyorum, çünkü ben bir denizciyim, 
bunun dış ında bir sebebim yok . Aşağı inmeye cesaret edemedim, 
dümeni bırakmaya cesaret edemedim ,  bu yüzden tüm gece bura­
da kaldım ve gecenin loşluğunun içinde Onu gördüm! Tanrım, 
beni a ffet, ama ikinci kaptan den ize at lamakta hakl ıydı . B i r  insan 
olarak ölmek daha iyi ;  mavi sularda bir denizci gibi ö lmeye kim­
sen in  it irazı olamaz. Ama ben kaptanım ve gemimi terk etmeme­
l iyim. Ama bu şeytan ı  ya da canavarı şaşırtacağım, çünkü gücüm 
tükenmeye başladığında el lerimi dümene bağlayacağım ve onlar­
la beraber, Onun dokunmaya cesaret edemeyeceği bir şey bağ­
layacağım; ve sonra,  rüzgar iyi de olsa kötü de, ruhumu ve bir 
kaptan olarak onurumu kurtaracağım . Zayıfl ıyorum ve gece çö­
küyor. Eğer bir kez daha yüzüme bakarsa, eyleme geçecek zama­
nım olmayabi l ı r  . . .  Eğer kaza geçirirsek, belki bu şişe bulunur ve 
onu bulanlar anlayabi l i r; yoksa . . .  eh, o zaman herkes bana ema­
net edilen şeylere sadık kaldığımı bi l i r. Tanrım, Kutsal Bakire ve 
. ız izler, görevin i  yapmaya çal ışan bu zava l l ı ,  cahi l  adama yardım 
edin . . .  

Elbette, konu tartışmaya açık. Cinayetleri bu adamın işleyip 
ı � lemediğini  gösterecek hiçbir kan ı t  yok. Buradaki hemen hemen 
herkes, kaptan ın bir kahraman olduğuna inanıyor ve halka açık 
hır cenaze töreni düzenlenecek. Bedenin in bir tekne dizisi tara -
1 ı ııdan Esk'den yukarı , sonra tekrar aşağı , Tate H i l l  Rıht ımı'na ve 
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sonra Manastır' ın merdivenlerinden yukarı getiri lmesine çoktan 
'karar veri ldi ;  yamaçtaki ki l ise avlusuna gömülecek. Yüzden fazla 
teknenin sahibi , onu mezarı na kadar takip edecekleri n  arasına  
isimlerin i  yazdırdı bi le. 

Büyük köpekten iz bulunamadı; bu da burada büyük üzüntü 
konusu oldu, çünkü, halkın mevcut duygularına bakı l ı rsa, sanırım 
köpek kasaba tarafından sahipleni lecekti . Yarı n cenaze töreni 
yapı lacak ve böylece bir diğer 'deniz in gizemi' sona erecek. 

MiNA MURRA Y'IN GÜNLÜ GÜ 

B Ağustos .  - Lucy tüm gece huzursuzdu ve ben de uyuyama­
dım.  Fı rtı na korkunçtu ve baca külahları nda korkunç bir şeki lde 
gümbürderken ,  korkudan t ir t ir t i trememe sebep oldu. Uzaktan 
gelen tabanca sesi gibi, keskin bir pof duyuldu. Tuhaftır ki ,  Lucy 
uyanmadı , ama iki kere kalktı ve giy indi .  Neyse ki ,  her seferinde 
zamanında uyandım ve onu uyandırmadan giysi lerin i  çıkarmayı 
ve yatağına yatırmayı başardım. Bu uykuda yürüme çok tuhaf bir 
şey, çünkü iradesi fiziksel olarak engellen ir  engel lenmez, n iyeti 
her ne ise, yok oluyor ve kendisin i  yaşamın  akış ına bırakıyor. 

Sabah erkenden kalktık ve geceleyin bir şey olup olmadığın ı  
görmek için l imana gittik. Çevrede birkaç kiş i  vardı yaln ızca ve 
güneş parlak, hava temiz  ve açık olsa da, tepeleri ndeki köpük yü­
zünden karanl ık görünen büyük, korkunç dalgalar l imanı n dar 
ağzından içeri zorla giriyorlardı -bi r kalaba l ığ ın içi nden geçen 
kabadayı gibi . Her nedense, dün gece Jonathan denizde olmadı­
ğı iç in memnun oldum . Ama, ah, denizde mi ,  yoksa karada mı? 
Nerede ve nas ı l ?  Onun için çok endişelenmeye başl ıyorum. Keş­
ke ne yapabi leceğimi ,  herhangi bir şey yapıp yapamayacağımı 
bi lseydim! 

1 0  Ağustos . - Zaval l ı  kaptan ın  bugünkü cenazesi çok dokunak­
lıydı. Limandaki her tekne orada gibiydi ve tabut, T ate H i l l  Rıh ­
tımı'ndan ki l i se avlusuna kadar kaptanları n  s ırt ında taşı ndı . Lucy 
benimle birl ikte geldi ve teknelerden oluşan kortej , ırmakta V i ­
yadük'e kadar çıkıp sonra tekrar aşağı i nerken ,  erkenden eski s ı -
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ramıza gidip oturduk. Harika bir manzaramız vardı ve kortej in  
neredeyse tüm yolculuğunu görebi l dik. Zaval l ı  adam sıramıza 
çok yakın bir yere gömüldü ve zamanı geldiğinde biz de orada 
durduk ve her şeyi gördük. Zaval l ı  Lucy çok etki lenmiş gibi gö­
rünüyor. Tüm süre boyunca huzursuz ve rahatsızdı ve gece gör­
düğü rüyaların onu etki lediğini düşünmekten kendimi alamıyo­
rum. B ir  konuda çok tuha f  davranıyor; bana huzursuz olması için 
bir sebep olduğunu i tiraf  etmiyor ya da belki kendisi de anlamı­
yor. Fazladan bir sebep daha var, sabahleyin zava l l ı ,  yaş l ı  Bay 
Swales s ıramızı n  üzerinde ölü bulundu, boynu kırı lmış .  Doktora 
göre, bir tür dehşet yüzünden s ıran ın  üzerinde a rkaüstü düşmüş, 
çünkü yüzünde, adamları n  içlerin i  ürperttiklerin i  söyledikleri bir 
korku i fadesi varmış .  Zava l l ı ,  sevgi l i ,  yaş l ı  adam! Belki de ölen 
gözleri i le Ölüm'ü gördü! Lucy o kadar tatl ı ,  o kadar duyarl ı ki , 
etki leri başka insanlardan çok daha keskin bir şekilde h issediyor. 
Şu anda ,  hayvan ları benim de çok sevmeme rağmen ben im fazla 
a ldırmadığım bir şey yüzünden, fena halde a l tüst olmuş durum­
da. Teknelere bakmak için buraya sık sık gelen adamlardan biri 
köpeğiyle beraberd i .  Köpek yan ından  hiç ayrı lmaz. i kis i  de ses­
siz varl ık lar ve ne adam ın  bir sefer öfkelendiğin i ,  ne de köpeğin 
havladığını  gördüm . Cenaze töreni s ırası nda köpek, bizim yan ı ­
mızda duran sahibin in yan ı na gelmedi ,  birkaç metre uzakta ka­
l ıp, havlamaya, ulumaya başladı . Sahibi onunla önce iyi l ikle, 
sonra sertçe, sonra öfkeyle konuştu; ama köpek ne yakı na gel i ­
yor, ne  de  gürültü yapmayı kesiyordu. B i r  tür öfke iç indeydi , 
gözleri vahşiydi ve tüm tüyleri , dövüşen bir kedi gibi diken di­
ken olmuştu. Sonunda adam da öfkelendi ve gidip köpeği tekme­
ledi , sonra onu ensesi nden yakaladı ve yarı sürükleyerek getirip 
s ı ramızın üzerine sabitlendiği mezartaşına  fı rlatt ı . Taşa dokunur 
dokunmaz zava l l ı  şey sess izleşti ve ti tremeye başladı . Uzaklaş­
maya ça l ı şmadı ,  ti treyip ürpererek yere çöktü, öyle acınası bir 
dehşet içindeydi ki ,  onu yatıştırmaya çalıştım, ama pek başarı l ı  
olamadım. Lucy de köpeğe çok acıdı ,  ama  ona  dokunmaya kalk­
madı ,  acıyla baktı ya ln ızca . Korkarım , öyle hassas bir doğası var 
k i ,  sorunsuz bir yaşamı  olmayacak. Eminim bu gece rüyasında 

99 



1 00 
Brarn Stoker 

bun ları görecek. Tüm bu olayların üst üste gelmesi -l imana ölü 
bir adam taraf ından getiri len gemi ;  onun haç ve tespih i le  düme­
ne bağlanmış olması; cenazenin  dokunakl ı l ığ ı ;  köpeğin bir öfke­
l i ,  bir korku dolu olması- ona kabusları için bol bol malzeme ve­
recek. 

Sanırım en iyis i ,  yatağa fiziksel olarak yorgun gitmesi; bu 
yüzden onu yamaçlarda, Robin Hood'un Koyu'na doğru uzun bir 
yürüyüşe çıkaracağım.  O zaman uykuda yürümek için fazla he­
vesi kalmaz. 



SEKiZiNCi BÖLÜM 

MiNA MURRA Y'IN GÜNLÜ GÜ 

Ay111 giiıı, gece 1 1 .  - Ah, ne kadar yorgunum' Günlüğümü yaz­
mayı bir görev ha l ine getinneseydim, bu gece açmazdım bi le .  
Harika bir yürüyüş yaptık. Lucy bir süre sonra neşe l i  bir ruh ha­
l i ne büründü, sanırım bunu, fenerin yakın ı ndaki bir tarlada bu­
runların ı  uzata uzata gelen ve ödümüzü koparan birkaç ineğe 
borçluyuz. San ı rım, kişise l  korku dışında her şeyi unuttuk ve bu, 
her şeyi s i l ip  taze bir baş langıç yapmamızı sağlad ı .  Robin Ho­
od'un Koyu'nda ,  yosun kapl ı kayaların tam tepesinde bir ön pen­
ceresi olan tatl ı ,  küçük, eski moda bir handa ,  mükemmel bir 'acı 
çay' içtik. Sanırım iştahlarımız 'Yeni Kadın'a şok geç irt ird i .  Er­
kekler daha hoşgörülü, Tanrı onları kutsası n !  Sonra eve döner­
ken arada bir, daha doğrusu sık sık din lenme molaları verdik, yü­
reklerimiz vahşi boğalara karşı korku i le doluydu. Lucy gerçek­
ten yoruldu ve geri döner dönmez yataklarımıza gitmeye karar 
verdik. Ama genç vaiz ge ldi ve Bayan Westenra akşam yemeği­
ne kalmasını  istedi . Lucy de, ben de uyanık kalmak için büyük 
mücadele verdik; ben im açımdan zorlu bir mücadele olduğunu 
bil iyorum ve büyük kahramanl ık gösterdim. Sanırım bir gün pis­
koposlar bir araya gelmel i  ve ne kadar ısrar edi l i rse edi ls in akşam 
yemeğine kalmayan ve kızların  yorgun olduğunu hemen anlaya­
bilen yen i  bir vaiz ı rkı yaratmaya karar venneli ler. Lucy uyudu, 
yumuşak nefesler a l ıyor. Yanaklarında nonnalde olduğundan da ­
ha fazla renk var ve o kadar tatl ı görünüyor ki !  Eğer Bay Holm­
wood ona,  s ırf otunna odasında gördükleri i le aş ık olduysa, ş im­
di görse ne derdi ,  merak ediyorum. 'Yen i  Kadın' yazarlardan ba­
z ı ları bir gün, erkeklerin ve kadınların ,  evlenme tekl ifi etmeden 
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ya da edilen tekl i fi kabul etmeden önce, birbirlerin i  uyurken gör­
melerine izin veri lmesi fikri n i  savunmaya başlayacaklar. Ama sa­
n ı rım,  Yeni Kadın gelecekte evlenme tekli fleri n i  kabul etmekle 
yetinmeyecek, tekl ifi bizzat etmeyi tercih edecektir. Ne kadar 
da harika bir iş çıkarır ama! Bunda bir miktar tesel l i  bulabi l i rim.  
Bu gece çok mutluyum, çünkü sevgi l i  Lucy daha iy i  görünüyor. 
Gerçekten de tehl ikeyi atlat t ığ ın ı  ve uykuda yürüme sorunundan 
kurtulduğumuzu düşünüyorum. Jonathan'ın iyi olduğunu da b i l ­
sem çok daha mutlu olurdum . . .  Tanrı onu korusun ve kutsası n .  

1 1  Ağus tos, sabah 3 .  - Yine günlük. Bana uyku yok, öyleyse ya­
zayım . Uyuyamayacak kadar heyecanl ıyım. Öyle bir macera, 
öyle acı verici bir deneyim yaşadık ki !  Günlüğümü kapat ı r  kapat­
maz uykuya daldım . . .  Aniden uyan ıverdim ve üzerimde korkunç 
bir dehşet duygusu ile doğrulup oturdum, çevremde bir boşluk 
h issi vard ı .  Oda karanl ıkt ı ,  hu yüzden Lucy'nin yatağın ı  görem i ­
yordum, yanına gittim ve el imle yokladım. Yatak boştu B ir  kib­
rit yaktım ve odada olmadığını gördüm . Kapı kapal ıydı , ama be­
nim bıraktığım gibi ki l i t l i  deği ldi . Annesini uyandırmaya kork­
tum, son zamanlarda sık sık hastalan ıyor, bu yüzden üzerime bir­
şeyler giydim ve onu aramaya hazırlandım. Tam odadan çıkar­
ken akl ıma, üzerinde ne giysi olduğunun bana nereye gitt iği hak­
kında bir fiki r verebileceği geldi .  Sabah l ık, evde demekti; e lbise, 
dışarı s ı .  Hem sabahlık, hem de elbisesi yerindeydi .  Tanrı'ya şü­
kürler olsun,' dedim kendi kendime, 'uzakta olamaz, üzerinde 
yalnızca geceliği var.' Aşağıya koştum ve oturma odasına bakt ım.  
Orada deği ldi !  Sonra yüreğimde gittikçe büyüyen bir korku i le 
evin tüm diğer açık odalarına baktım. Sonunda gir iş holünün ka­
pıs ına vardım ve açık olduğunu gördüm. Sonuna kadar açık de­
ği ldi ,  ama çengel yerinde deği ld i .  Ev halkı kapıyı her gece ki l i t ­
lemeye büyük özen gösterir, bu yüzden Lucy'nin olduğu gibi  dı ­
şarı ç ıkmış olmasından korktum. Ne olmuş olabileceğin i  düşün­
meye zaman yoktu; bel i rsiz, her şeye baskın çıkan bir korku tüm 
detayları karartmıştı . Büyük, ağır bir şal aldım ve dışarı fı rladım. 
Ben Crescent'a vardığımda saat biri vuruyordu ve görünürde tek 
bir kişi bile yoktu. Kuzey Taraçası'na koştum, ama aradığım be-
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yaz şekilden iz yoktu. Rıht ımın üzerindeki Bat ı  Yamacı'n ın kena­
rından l imanın karş ıs ına,  Doğu Yamacı'na bakt ım. Lucy'yi en 
sevdiğimiz sıranın üzeri nde görmeyi umuyordum, görmekten 
korkuyordum, hangisi olduğunu bi lmiyorum . Parlak bir dolunay 
ve manzarayı siyah beyaz bir resme çeviren kara , ağır, sürükle­
nen bulutlar vardı . B irkaç dakika hiçbir şey göremedim, çünkü 
bir bulutun gölgesi Meryem Ana Kil isesi'ni ve çevresi ndeki her 
şeyi karartmışt ı .  Sonra, bulut geçt ikten sonra Manastır' ın ka l ın t ı ­
lar ını gördüm ve b ir  k ı l ıç  kesiği kadar keskin bir  ış ık bantın ın  ke­
narı i lerlerken, ki l ise i le  k i l i senin avlusu yavaş yavaş görülür ol ­
du .  Beklenti lerim her ne ise, boşa çıkmadı , çünkü en sevdiğimiz 
s ıran ın üzerinde, ayı n gümüş ış ıkları kar beyazı ,  yarı eği len bir 
şekle vurdu. Fazla bir şey göremeden bir bulut geldi ve gölgesi 
ışığı hemen kesti; ama sanki beyaz şekl in parladığı s ıran ın arka­
s ında karanl ık bir şey duruyor ve şekl in üzerine eğil iyor gibi gel ­
mişt i . insan ya  da  şeytan ,  ne olduğunu ayı rt edemiyordum; yen i ­
den görmeye çal ışmak iç in  beklemedim, d ik  merdiven lerden rıh­
t ıma, bal ık pazarına, sonra Doğu Yamacı'na giden tek yol olan 
köprüye koştum. Kasaba ölü gibiydi , tek bir kişi b i le görmedim 
-buna seviniyordum, çünkü zaval l ı  Lucy'nin durumunu kims n in  
görmesini  i stemiyordum . Zaman ve mesafe sonsuz gibi geldi ve 
sonsuz basamaklar boyunca Manastı r'a doğru tırmanırken ,  dizle­
rim ti tremeye, nefesim zorlanmaya başlamışt ı .  Hızl ı gitmiş olma­
l ıyım, ama yine de sanki ayaklarıma kurşun ağırl ıklar bağlanmış, 
bedenimdeki her eklem paslanmış gibi gel iyordu bana.  Tepeye 
yaklaştığımda sı rayı ve beyaz şekli görebil iyordum, çünkü artık 
gölgelerin iç inde bile nesneleri görebi lecek kadar yaklaşmışt ım. 
Orada bir şey olduğu muhakkaktı , uzun ve s iyah, yarı uzanmış 
beyaz şekl in üzerine eğilmiş .  Korku içinde, 'Lucy! Lucy!' diye 
seslendim ve bir şey başını  kaldırdı ve olduğum yerden ,  beyaz 
bir yüz ve kırm ız ı ,  parlak gözler gördüm. Lucy yanıt vermedi ve 
ki l ise avlusunun girişine koştum. Ben girerken ,  ki l ise, ben imle s ı ­
ra arasına girdi ve bir  dakikal ığırıa Lucy'yi gözden kaybettim .  
Tekrar görebildiğimde, bulut geçmişti ve ay ış ığı o kadar parlak­
tı ki , Lucy'nin yarı uzandığ ın ı ,  baş ın ı  sıran ın arkal ığ ına dayadığı -
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nı seçebi l iyordum Yaln ızdı ve çevrede başka hiçbir canl ıdan iz 
yoktu. 

Üzeri ne eği ldim ve hala uykuda olduğunu gördüm . Dudakla­
rı a ra lanmıştı ve nefes a l ıyordu -her zamanki gibi yumuşak ne­
fesler deği l ,  uzun, deri n nefesler, sanki her nefeste ciğerleri n i  
doldurmaya çal ış ıyormuş gibi . Ben yaklaş ırken uykusunda el in i  
kaldırdı ve gecel ığ in in yakas ın ı  boğazına sard ı .  Bunu yaparken ,  
sanki üşümüş gib i ,  bedeni nden bir ürperti geçti . S ıcak şal ı  üzeri ­
ne örttüm ve kenarlarını sıkıca boğazına sardım, çünkü giyin ik 
olmadığından, gece havası ndan fena bir soğuk algın l ığı kapaca­
ğından korkuyordum .  Onu hemen uyan<l ı rmaya korktum, bu 
yüzden ,  ona yardım etmek üzere el lerimin boş olmasını sağla­
mak için şal ı  boğazı nda büyük bir çenge l l i  iğne ile tutturdum; 
ama telaşla beceriksizce davranmış ve i ğneyi boğazına batırmış 
olmalıyım, çünkü nefesi b iraz sakinleştiği zaman el ini yine bo­
ğazına götürerek inledi . Onu sıkıca sardıktan sonra ayakkabı la ­
rım ı  ayakları na giydirdim ve sonra nazikçe onu uyandırmaya ça­
l ış t ım.  Başta tepki göstermedi; ama yavaş yavaş uykusu daha hu­
zursuz oldu, zaman zaman in ledi ve iç ini çekti . Sonunda, zaman 
hız la geçtiğinden ve başka sebeplerden ,  onu bir an önce eve gö­
türmek i stedim ve onu ş iddetle sarst ım. Sonunda gözlerin i  açtı 
ve uyandı .  Beni görünce şaş ı rmadı ,  çünkü, elbette, nerede oldu­
ğunu hemen an lamadı .  Lucy hep hoş bir şeki lde uyanır  ve böy­
le bir zamanda bi le , bedeni üşümüş ve z ihni  gecenin bir yarıs ın­
da ,  k i l i se avlusunda, giyi nmemiş bir  şeki lde uyandığı iç in şaşkın 
olmasına rağmen,  zarafet in i  kaybetmedi .  B iraz ti tredi ve bana 
tutundu; ona hemen benimle eve gelmesini söylediğimde, tek 
bir  söz söylemeden,  bir çocuk gibi i taatkarca ayağa kalktı .  Yü­
rürken çakıl taşları ayaklarımı acıttı ve Lucy i rk i ldiğimi fark et­
t i .  Durdu ve ayakkabı ları a lmam konusunda ısrar ett i ,  ama alma­
dım. Ancak ki l i se avlusunun dışı ndaki patikada yürürken ,  fırt ına­
dan kalan bir  su birikintis inde durdum ve ayaklarımı  çamura bu­
l adım, böylece eve giderken biris iyle karşı laşsak bi le kimse çıp­
lak ayaklarımı fark etmeyecekti . 

Tal ih  yüzümüze güldü ve kimseyle karş ı laşmadan eve dön -
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dük . Bir kez ,  önümüzde caddeyi geçen, pek de ayık görünmeyen 
bır adam gördük; ama u kaybolana kadar, burada lskoçya'da çok 
bulunan dik, küçük giriş yollarından birinde saklandık. Yüreğim 
o kadar h ız l ı  çarpıyordu ki, zaman zaman bayı lacağımı sanıyor­
dum . Lucy için endişe duyuyordum, yaln ızca soğuk a lmasından 
deği l ,  bu h ikaye yayı l ı rsa i t ibarın ın  sarsı lmasından. içeri girdik­
ten sonra ,  ayaklarımızı yıkadık, birl ikte bir şükran duası ettik ve 
Lucy'yi yatırdım .  Uykuya dalmadan önce kimseye, annesine bi ­
le bu uykuda yürüme macerası hakkında hiçbir şey söylememem 
için yalvardı . Başta söz vermekte tereddüt ettim; ama annesi n in  
sağl ığını  ve  bu  olayın onu nası l  etki leyeceğin i  ve  aynı zamanda, 
dışarı sızarsa böyle bir  h ikayen in  nası l  çarpı t ı l acağın ı  düşünün­
ce, bu şeki lde davranmanın daha akı l l ıca olacağına karar verdim.  
Umarım doğruyu yapıyorumdur. Kapıyı k i l i tledim ve anahtarın ı  
bi leğime bağladım, böylece belki b ir  daha rahatsız o lmam Lucy 
deri n derin uyuyor; şafağın yansıması denizin üzerinde görüle­
b i l iyor . . .  

Aynı güıı, öğ len . - Her şey yolunda gidiyor. Lucy, ben uyandı ­
rana kadar uyudu ve an laş ı lan yatağında dönmemiş bi le .  Gece 
maceramız ona zarar vermemiş gibi; tam tersine, ona yaramış ,  
çünkü bu sabah, haftalard ı r  göründüğünden daha iyi  görünüyor. 
Çengel l i  iğneyi beceriksizce kul lanarak ona zarar verdiğimi gö­
rünce üzüldüm . Gerçekten de, ciddi olabi l i rd i ,  çünkü boğazın ­
daki deri del inmiş .  Gevşek deriyi del ip  geçmiş olmal ıyım, çün ­
kü iğne del iğine benzer iki küçük, kırm ızı  nokta ve gecel iğ in in 
yakası nda bir damla kan var. Özür dilediğim ve bu konuda en­
dişelendiğim zaman bir kahkaha at t ı ,  ben i  okşadı ve h iç h isset ­
mediğini  söyledi .  Neyse ki ,  i z  b ırakmayacak, çok küçük. 

Ayııı güıı, gece. - Mutlu bir  gün geçirdik. Hava açık, güneş par­
laktı ,  serin bir  esint i  vardı . Öğle yemeğimizi Mulgrave Korulu­
ğu'na götürdük. Bayan Westenra arabayla gitt i ,  Lucy ile ben ya­
maç yolunda yürüdük ve ona kapıda yetiştik. Kendim iç in biraz 
üzülüyordum, çünkü Jonathan yanımda olsaydı mutluluğumun 
mutlak olacağın ı  h issetmekten kendimi  alamıyordum. Bak işte' 
Sabırl ı  olmal ıyım .  Akşam Casino Taraçası'na yürüdük ve Spohr 
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ve Mackenz ie'den ' güzel müzikler din ledik. Erken yattık. Lucy 
bir süredir olduğundan daha huzurlu görünüyor ve hemen uyku­
ya daldı . Bu akşam sorun yaşamayı beklemiyorum, ama yine de, 
daha önceki gibi kapıyı k i l i t leyip anahtarı saklayacağım. 

1 2  Ağustos . - Beklenti lerim yanl ış çıktı , geceleyin iki kere 
Lucy'n in dışarı çıkmaya çalışması i le uyandım. Uykusunda bi le ,  
kapıyı kapal ı bulunca biraz s in i rlenmiş göründü ve onu yatağa 
götürmeme karşı çıktı . Şafakta uyandım ve pencerenin dışı ndaki 
kuşların ötüşmesi ni  duydum . Lucy de uyandı ve dün sabahtan da 
iyi göründüğünü fark edince memnun oldum. Tüm neşel i tavır­
ları geri gelmiş gibi ve gel ip  yanıma sokuldu, bana Arthur hak­
kında her şeyi anlattı ; ona Jonathan için ne kadar endişelendiği ­
mi an lattım ve beni tesel l i  etmeye çal ışt ı .  Eh, bir şekilde başardı , 
çünkü duygudaşl ık  gerçekleri değişt iremese de, onları daha ta­
hammül edilebi l i r  kı labi l iyor. 

1 J Ağustos .  - B ir  başka sessiz gün ve bi leğimde anahtarla yata ­
ğa gitt im. Yine geceleyin uyandım ve Lucy'yi , yatağ ında doğnı­
lup oturmuş, uykusunda pencereye işaret ederken buldum. Ses­
sizce kalktım ve perdeyi çekerek dışarı bakt ım. Parlak bir ay ışı­
ğı vardı ve den iz  i le gökyüzünün üzeri nde ışığın yumuşak etkisi 
-büyük, sessiz bir gizemle bir olmuşlardı- sözcüklerin an latama­
yacağı kadar güzeldi .  Ay ış ığı i le aramda büyük çemberler çize­
rek gel ip  giden büyük bir yarasa vard ı .  Bir iki kere yaklaştı ,  ama 
sanırım beni görünce korktu ve l imanın üzeri nde, Manastır'a 
doğru uzaklaşt ı .  Pencereden döndüğümde Lucy yine uzanmış, 
huzur içi nde uyuyordu. Tüm gece bir daha kıpırdanmadı .  

1 4  Ağustos . - Tüm gün Doğu Yamacı'nda okuyup yazdım. 
Lucy de buraya benim kadar aşık olmuş görünüyor ve öğle ye­
meği, akşam çayı ya da akşam yemeği iç in onu buradan uzaklaş­
tırmakta güçlük çekiyorum. Bu akşam garip bir yanım yaptı .  Ak­
şam yemeği için eve dönüyorduk ve Batı Rıhtımı'ndan yükselen 
merdivenin tepesine gelmiş ,  her zamanki gibi manzaraya bak­
mak için durmuştuk. Gökyüzünde alçalmış olan,  batan güneş o 
s ırada Kettleness' ın arkasına eğil i yordu; kırmızı ış ık Doğu Yama­
ı SpolJr ııe Mazkeıızie. Sırayla, Alman kemancı Louis Spohr ( 1 784- 1 859) v e  lskoç ke­
mancı Sir Alcxander Canıpbell Mackenzic.  
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cı'na ve eski Manastır'a yayı lm ıştı ve her şeyi harika bir gül ren ­
gi ış ığa boğmuştu. B i r  süre sess iz kaldık, sonra Lucy kendi ken­
dine mırı ldand ı :  

'Yine onun kırmızı gözleri ! Hep aynı lar. '  O kadar tuha f bir 
i fadeydi ,  herhangi bir konuyla o kadar bağlantıs ızdı ki ,  beni ol­
dukça ürküttü. Ona bakıyor görünmeden Lucy'yi görebi lmek 
için hafifçe döndüm ve haya l lere dalmış olduğunu, yüzünde tam 
olarak anlayamadığım tuhaf  bir i fade olduğunu gördüm; bu yüz­
den hiçbir şey söylemedim, ama bakışların ı  takip ettim .  B izim s ı ­
ramıza bakıyor gibiydi ,  sırada karanl ık bir şekil yapayaln ız otu­
ruyordu. B iraz korktum, çünkü bir an l ığına ,  yabancın ın alev alev 
yanan gözleri varmış gibi ge ldi ; ama ikinci b ir  bakış yanı lsamayı 
bozdu. Kırmızı güneş ışığı , s ıramızın arkas ındaki Meryem Ana 
Ki l i sesi 'n in pencerelerinden yansıyordu ve güneş batarken ış ıkla­
rı n kırı l ıp  yansıması nda öyle bi r değişim olmuştu ki ,  sanki ışık 
hareket etmiş gibi görünmüştü. Lucy'nin dikkat in i  bu garip etki ­
ye çektim ve irki lerek kendine geldi ,  ama aynı  zamanda hüzün­
lenmiş gibiydi; buradaki o korkunç geceyi düşünüyordu belki de. 
Bu konudan hiç bahsetmiyoruz; bu yüzden hiçbir şey söyleme­
dim ve akşam yemeği için eve gittik. Lucy'nin başı ağrıyordu ve 
erken yatt ı .  Onun uyumasını bekledim, sonra yalnız başına biraz 
yürümek için dışarı çıktım; yamaçlar boyunca batıya doğru git­
t im, içim tatl ı b ir  hüzün i le doluydu, çünkü Jonathan'ı düşünü­
yordum. Eve dönerken -o sırada parlak bir mehtap vard ı ,  o ka­
dar parlaktı ki, Crescent' ın bizim tarafımızdaki yanı gölge olma­
s ına rağmen ,  her şey çok iyi görüleb i l iyordu- penceremize bir 
bakış fırlattım ve Lucy'nin baş ın ın dışarı uzandığını gördüm. Bel ­
ki de beni aradığını düşünerek mendi l im i  çıkardım ve sal ladım. 
Fark etmedi ,  herhangi bir hareket yapmadı . Tam o s ırada, ay ış ı ­
ğı binanın köşesini aştı ve ı ş ık pencereye düştü. Lucy'yi açıkça, 
baş ın ı  pencere pervazına dayamış, gözlerin i  kapatmış halde gö­
rebi l iyordum. Derin uykudaydı ve yanında ,  pencerenin kenarına 
oturmuş, iri bir kuşa benzeyen b ir  şey vardı .  Soğuk alması ndan 
korkarak yukarıya koştum, ama ben odaya girerken o derin uy­
kuda, yatağa gidiyordu ve derin deri n nefes a l ıyordu; e l in i ,  so-
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ğuktan korumak istercesine boğazına götümüştü. Onu uyandı r­
madım, örtülerin i  iyice sıkıştırdım .  Kapın ın ki l i t l i ,  pencerenin s ı ­
kı s ık ı  kapalı olmasına dikkat ett im. 

Uyurken çok tatl ı görünüyor, ama normalden daha solgun ve 
gözlerin in  a l t ında hoşuma gi tmeyen gergin ,  bitkin bir görünüş 
var. Korkarım bir şey için üzülüyor. Keşke ne olduğunu öğrene­
bi lseyim .  

1 5  Ağus tos . - Her zamankinden daha geç uyandım .  Lucy yor­
gun ve bitki ndi ,  biz ona seslendikten sonra uyumaya devam etti . 
Kahvalt ıda mutlu bir sürpriz i le karşı laştık. Arthur'un babası da ­
ha iyi ve evl i l iğin kısa sürede yapı lmasın ı  i stiyor. Lucy sessiz bir  
sevinç i le doluydu ve annesi hem memnun, hem üzgündü. Daha 
sonra bana sebebini söyled i .  Lucy'yi kaybedeceği için üzülüyor, 
ama kısa süre sonra onu koruyacak bir başkası olacağı için sev i ­
n iyordu. Zaval l ı  sevgi l i ,  ta t l ı  kadın !  Bana  ölüm fermanını a ldığ ı ­
n ı  söyledi . Lucy'ye söylememiş ve benden de sırrın ı  koruyacağı ­
ma dair söz aldı ;  doktoru ona  birkaç ay içinde öleceğini  söyle­
miş ,  çünkü yüreği zayıfl ıyormuş. Her an, şu anda bile, ani bir şok 
onu öldürürmüş. Ah, Lucy'n in uykusunda yürüdüğü o korkunç 
geceyi ondan saklamakla akı l l ı l ı k  etmişiz .  

1 7  Ağus tos . - Tam ik i  gün boyunca günlük yok. Yazacak cesa ­
retim yoktu. Mutluluğumuzun üzerıne bir tür gölge örtülmüş gi­
b i .  Jonathan'dan haber yok ve annesin in saatleri sayıl ıyken, Lucy 
gi ttikçe zayı flıyor gibi .  Lucy'nin bu şeki lde solup gi tmesine an­
lam veremiyorum. iy i  beslen iyor ve iy i  uyuyor, temiz  havanın 
keyfin i  sürüyor; ama yanaklarındaki güller gitt ikçe soluyor ve 
günbegün daha zayı f, daha bitkin oluyor; geceleri nefes a lmaya 
çal ışmasını d in l iyorum. Geceleri kap ın ın anahtarın ı  hep bi leğime 
bağl ıyorum, ama o kalkıyor, odada gezin iyor ve açık pencerede 
oturuyor. Dün gece uyandığımda, onu dışarı eği l i rken buldum ve 
uyandırmaya çal ışt ığım zaman ,  uyanamadı; baygın gibiydi .  Onu 
ayı l tmayı başardığımda çok zayı ftı ve nefes almak iç in verdiği 
uzun, acı l ı  çabaları n ın arasında sessizce ağladı . Ona pencereye 
neden gitt iğini sorunca, baş ını  iki yana sal ladı ve sırt ın ı  döndü. 
Umarım hasta l ığı boynundaki tal ihsiz iğne yara larından değildir . 



Dracula 

Biraz önce, o uyurken boğazına baktım ,  min ik yaralar iyi leşme­
miş gibi. Hala açıklar, hatta daha öncekinden daha büyükler ve 
kenarları hafifçe beyazlamış .  Ortaları k ınnızı ,  küçük beyaz leke­
ler gibi .  Bir iki gün içinde iyi leşmezlerse, doktorun görmesi iç in 
ı srar edeceğim. 

Mekıup, Samuel F. Billinglon & Oğlu, Avukaılar, WIJitby'dcn 
Bay Carter, Paıerson & Q,·ıakları, Londra 'ya 

ı 7 Ağus tos 
SAYIN BAYLAR, 
Ekte, Büyük Kuzey Demiryolları i le  gönderilen mal lara i l işkin 

fatura gönderilmektedir. Mal lar King's Cross yük istasyonuna 
gelir gelmez, Carfax'a, Purfleet yak ın larına tesl im edi lmelidi r. Ev 
şu anda boştur, ama ekte, her biri etiketlenmiş anahtarlar gönde­
ri lmektedir. 

Lütfen, yüklemen in tamamın ı  oluşturan elli adet sandığı , evin 
bir kısmın ı  oluşturan ve ekteki kaba şemada 'A' i l e  i şaretlenmiş 
binaya bırakı n ız .  Veki l in iz  yerin i  hemen anlayacaktı r, çünkü bu­
rası mal ikanen in eski şapelidir. Mallar bu gece 9 . 30'da, trenle yo­
la çıkacak, yarı n akşam 4. 30'da King's Cross istasyonuna ulaşa­
caktı r. Müşterimiz tesl imatın mümkün olan en kısa zamanda ya­
pı lmasını dilediğinden, ekiplerinizi belirti len zamanda King's 
Cross'ta hazır etmenizi ve mal ları hemen müşterin in  evi ne taş ı ­
manızı rica ederiz .  Ödeme konusunda herhangi bir gereksin im­
den kaynaklanabi lecek bir gecikmeyi önlemek iç in ,  ekte 10 po­
undluk ( 1 0() bir çek gönderiyoruz. Lütfen aldığın ız ı  yazı l ı  o la ­
rak bi ld irin iz .  Eğer masrafları n  toplamı bu miktarda.1 az olursa, 
hakiyeyi geri gönderebi l i rs in iz ;  eğer fazla olursa, sizden haber 
<t l ı r  almaz fark için bir çek göndeririz. Evden çıkarken anahtarla ­
rı evin ana holüne bırakın ız ,  mülk sahibi kendi anahtarı i le eve 
g ırer ginnez oradan alacaktır. 

Lütfen her şeyin en hızl ı  şek i lde hal ledi lmesi konusunda ısrar 
ı · tmemizi ,  iş nezaketi s ın ırları dış ında saymayın ız .  

Saygı larımızla ,  
SAMUEL F. B l LLINCTON VE OGLU 
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Mektup, Bay Carte, Patersoıı ve Ortakları, Loııdra 'daıı 
Bay Bil/iııg toıı ve Oğlu, Whitby'ye 

2 1  Ağustos 
SAYIN BAYLAR, 
Göndenniş olduğunuz 1 O('un al ınmış olduğunu bi ldiririz . Ba­

kiye 1 [, 1 7s .  9d. iç in ekte bir çek sunulmuştur. Masra fların l iste­
si ektedir. Mallar tal imatların ıza uyacak şeki lde tes l im edilmiş, 
anahtarlar bel i rt i ldiği gibi ana holde, paket içi nde bırakılmıştır .  

Saygılarımız la ,  
CARTER, PATERSON & ORTAKLARI ADINA. 

M iNA MURRA Y'IN GÜNLÜ CÜ 

1 B Ağustos . - Bugün mutluyum ve ki l ise avlusundaki s ırada 
oturarak yazıyorum. Lucy çok daha iyi .  Dün gecenin tamamı bo­
yunca iyi uyudu ve ben i  hiç rahatsız etmedi . Yanaklarındaki gül ­
l e r  geri gelmeye başladı ,  ama ha l a  üzücü b i r  şeki lde solgun ve 
bitk in .  Eğer anemisi olsa, anlayabi l i rdim, ama yok. Neşel i  ve ya ­
şam dolu. Ürkütücü suskunluğu geçmiş gibi ve bana biraz önce, 
sanki hatırlatmasına ihtiyacım vannış gibi, o geceyi ,  onu burada, 
bu s ırada uyurken bulduğumu hatırlatt ı .  Bana anlat ırken şen bir 
şeki lde botunun topuğunu alt ım ızdaki mezartaşı na vurdu ve şöy­
le ded i :  

'O zaman benim küçük, zava l l ı  ayaklarım fazla güıi.iltü yap­
mıyorduı iddiaya girerim zaval l ı ,  yaşl ı  Bay Swales olsaydı ,  bana 
bunun Geordie'yi uyandırmamak için olduğunu söylerdi . '  Böyle 
konuşkan olduğu için ona, o gece ıi.iyasında ne gördüğünü sor­
dum . Yanıt vermeden önce, Arthur'un çok sevdiğini söylediği 
-Lucy'n in al ışkanl ığı yüzünden ona Arthur diyorum- o tatl ı ,  so­
murtkan göıi.inüş a ln ına geldi ve gerçekten de buna şaşmıyorum. 
Sonra hayal lere dalarak, hatırlamaya çal ış ırcası na devam etti : 

'Pek rüya görmedim; her şey gerçek gibi göıi.inüyordu. Bura­
da, bu noktada olmak istedim -neden ,  bi lmiyorum, çünkü bir 
şeyden korkuyordum- ne olduğunu bilmiyorum. Sanırım uyu-
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yordum, ama caddelerden ve köprüden geçtiğimi hatırl ıyorum . 
Ben geçerken bir bal ık sıçradı ve ona bakmak için eği ldim. Mer­
divenleri ç ıkarken bir sürü köpeğin uluduğunu duydum -tüm ka­
saba bir ağızdan uluyan köpeklerle dolu gibiydi . Sonra uzun 
boylu, karanl ık, kırmızı  göz lü bir şeyi hatırlar gibiyim, t ıpkı gün­
batımında gördüğümüz g ib i  ve çevremde hem çok tatl ı ,  hem de 
çok acı bir şey vardı ;  ve sonra deri n ,  yeş i l  sulara gömüldüm ve 
boğulan insanların  duyduğu söyleni ldiği gibi ,  kulaklarımda bir 
şarkı vardı ;  ve sonra her şey benden uzaklaşır gibi oldu; ruhum 
bedenimden çıkmış, havada süzülüyordu. B i r  ara, Batı Feneri'n in 
a l tımda olduğunu hatırlar gibiyim ve sonra deprem gibi acı bir 
duygu vardı ve geri döndüğümde, senin bedenimi sarstı ğın ı  gör­
düm. Seni hissetmeden önce gördüm . '  

Sonra gülmeye başladı . Bana biraz ürkütücü geldi ve nefes a l ­
madan dinledim onu .  Pek hoşlanmadım ve ak l ın ı  bu konuda tut­
mamamın  daha iyi o lacağın ı  düşündüm, bu yüzden başka konu­
lara geçtim ve Lucy, her zamanki Lucy oldu. Eve döndüğümüz­
de taze esinti ler onu sağlamlaştırmış, solgun yanakları pembeleş­
mişt i .  Annesi onu göıünce çok sevindi ve birl ikte mutlu bir ak­
şam geç irdik. 

19 Ağustos . - Sevinç, sevinç! Her şey sevinçl i  olmasa da . So­
nunda, Jonathan'dan haber geldi. Zava l l ı  adam hastalanmış, yaz­
mamasın ın sebebi buymuş. Artık bi ldiğime göre, düşünmeye ya 
da yazmaya korkmuyorum. Bay Hawkins mektubu bana yolladı 
ve kendisi de büyük bir iyi l ikle bi r mektup yazmış .  Yarı n sabah 
yola çıkacağım, Jonathan'ın yanına gideceğim,  gerekirse bakı l ­
ması na yardım edeceğim v e  onu eve getireceğim. Bay Hawkins 
orada evlenirsek, bunun kötü olmayacağın ı  söyledi .  iyi Rah i ­
be'nin mektubu üzerine o kadar çok ağladım ki , şimdi göğsümde 
ıslak ıslak durduğunu hissedebi l iyorum . Jonathan'dan geliyor ve 
yüreğime yakın durmal ı ,  çünkü Jonathan da yüreğimde. Yolculu­
ğum planlandı ve eşyalarım hazır Ya ln ızca bir takım elbise a l ­
d ım;  Lucy bagaj ımı Londra'ya getirecek ve ben isteyene kadar 
orada tutacak, çünkü sonra . . .  Daha fazlas ını yazmamal ıyım; Jo­
nathan'a, kocama söylemek üzere saklamal ıyım. Onun gördüğü 
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ve dokunduğu, mektup onunla buluşana kadar bana tesel l i  olma­
l ı .  

Mekıııp, Rahibe Agatha, Aziz Joseph ve Azize Mary Hastanesi, 
Budapeşte 'den Bayan Willıelm i11a Murray'e 

1 2  Ağus tos 
SEVGiLi BAYAN, 
Bay Jonathan Harker' ın isteği üzeri ne yazıyorum. Kendisi ya­

zacak kadar güçlü deği l ,  ama Tanrı'ya, Aziz Joseph ve Azize 
Mary'ye şükürler olsun, hızla iyi leş iyor. Neredeyse a l t ı  haftadır 
bakımımız a l tı nda, şiddetl i bir beyin  hummasından muzdarip .  
Sevgilerin i  i letmemi ve bu posta i le onun ad ına Bay Peter Haw­
kins, Exeter'e yazmamı ,  gecikmesi için özür dilediğin i ,  tüm işle­
rin in tamamlandığın ı  i letmemi i sted i .  Dağlardaki sanatoryumu­
muzda birkaç hafta dinlenmesi gerekecek, ama bunun ardından 
eve dönecek . Yanında yeterl i para olmadığını ve burada kal ış ın ın 
bedel in i  ödemek i stediğin i ,  böylece iht iyacı olanları n  yardım 
alabilmesini sağlamak istediğini söylemek istiyor. 

Sevgi ve kutsamalarımla ,  
RAHi BE AGATHA 

Not. Hastam hala uyuyor, s ize fazlasını anlatmak iç in mektu­
bu açıyorum. Bana s izin hakkın ızda her şeyi an lattı ve kısa süre 
sonra karısı olacağınız ı  söyledi .  Tanrı ikinizi de kutsasın '  Kor­
hınç bir şok yaşamış -doktor öyle diyor- ve kendinde deği lken 
sayıkl adıkları dehşet vericiydi; kurtlar, zehi r, kan; hayaletler ve 
ibl is ler; ve söylemeye korktuğum başka şeyler. Uzun süre bo­
yunca onu heyecanlandıracak bu tür şeyler olmamasına dikkat 
edi n ;  böyle bir hasta l ığ ın izleri kolay kolay geçmez. Uzun za­
man önce yazmal ıydık, ama dostları hakkında hiçbir şey bi lmi ­
yorduk ve üzerinde herhangi birin in an layabileceği bir şey yok­
tu. Trenle Klausenburg'dan gelmiş ve istasyon şefi nöbetçiye, 
eve bir bilet istediğini  bağı rarak istasyona koştuğunu söylemiş. 
Vahşi tavı rlarından l ngi l iz  olduğunu an layan adam, ona trenin 
gitt iğ i  en uzak i stasyona bi let vermiş .  
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Ona iyi bakı ld ığ ından emin olun. Tatl ı l ığı ve nezaketi ile tüm 
kalpleri kazandı .  Gerçekten de durumu iy iye gidiyor ve birkaç 
ha fta sonra normal ha l ine döneceğinden kuşkum yok. Ama ken­
di güvenl iğiniz iç in ona karşı dikkatl i  o lun .  Tanrı'ya, Aziz Jo­
seph'a ve Azize Mary'ye, önünüzde mutlu yı l l ar olması iç in dua 
ed iyorum. 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

1 9  Ağustos . - Dün gece Renfield'da ani ve tuhaf bir değişim o l ­
du. Yaklaşık sekiz civarında, heyecanlanmaya ve yerleşmeye ha­
zırlanan bir köpek gibi  çevresin i  koklamaya başladı . Hastabakıcı 
tavrı ndaki değiş imi fark etti ve onunla i lgi lendiğimi b i ldiğinden, 
onu konuşmaya teşvik etti. Normalde bakıcıya karşı saygı l ıdır, 
zaman zaman ya l taklan ır; ama bu gece, adamın an latt ığına göre, 
kibirl iym iş. Onunla konuşmaya tenezzül etmemiş .  Tek söylediği 
şu olmuş: 

'Sen inle konuşmak i stemiyorum: senin artık önemin  yok; 
Efendim gelmek üzere.' 

Bakıcı onun an iden bir tür din i  maniye kapı ldığını  düşünüyor. 
Eğer böyleyse, an i  heyecanlarına dikkat etmeliyiz, çünkü hem 
cinayet hem de dini  man iye sahip güçlü bir adam teh l ikeli olabi­
l i r. Bu birleşim korkunçtur. Saat dokuzda onu bizzat ziyaret et­
t im.  Bana karşı tavrı , bakıcıya gösterdiği i le  aynıydı; o yüce ben­
l ik hissi içinde, benimle bakıcı aras ındaki fark, ona yok g ib i  ge­
l iyordu. Bu, dini maniyi andırıyor ve kısa süre sonra kendis in i  
Tanrı sanmaya başlayacak. Kadiri Mutlak bir varl ık  içi n ,  iki insan 
arasındaki fark çok önemsizdir. Bu del i ler kendilerini nasıl ele ve­
riyorlar! Gerçek Tanrı bir serçenin düşüşü ile bile i lgi lenir; ama 
i nsan kibrin in  yarattığı Tanrı , bir kartal ile bir serçe arasında hiç­
b ir  fark görmez. 

Yarım saatten fazla bir süre Renfield'ı n heyecan ı  gitt ikçe art­
t ı .  Onu izlemiyormuş gibi yapt ım, ama tüm bu süre boyunca sı­
kı sıkı gözetledim onu. B irden, del i lerin akl ına bir fikir takı ld ığı 
zaman gördüğümüz o dalavereci bakış gözlerine geldi ve bunun-
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la beraber, t ımarhane bakıcı ların ın  çok iyi tanıdığı ,  baş ın ve s ır­
t ın h i lekar hareketi geldi . Gittikçe sess izleşti ve gidip, tesl im ol ­
muşçasına yatağın ın  kenarına oturdu ve donuk gözlerle boşluğa 
bakmaya başladı . Kayı tsızl ığ ın ın gerçek m i ,  yoksa sahte mi oldu­
ğunu anlamak istedim ve onu evcil hayvanları hakkında konuş­
turmaya çal ışt ım, nonnalde i lg is in i  çekmek için çok iyi bir konu­
dur. Başta yanıt  vennedi, ama sonra s in i rle şöyle dedi :  

'Hiçbiri umrumda deği l '  Hepsi canımı sıkıyor ' 
'Ne?' dedim. 'Örümcekleri art ık sevmediği ni  m i  söylüyorsun 

bana?' (Şu anda hobisi örümcekler ve defteri küçük rakamlardan 
sütunlarla doluyor. ) Buna esrarengiz bir  tavı rla ,  şu cevabı verdi :  

'Nedimeler, gel in in  gelmesini bekleyen gözlerle sevin i r; '  ama 
gel in  yaklaştığı zaman, işte o zaman, gören gözlere nedimeler 
parlamaz. '  

Ne demek i stediğini  açıklamadı ,  benim yanında kaldığım sü­
re boyunca, i nat la  yatağında oturmaya devam etti .  

Bu gece yorgunum ve moral im bozuk. Lucy'yi ve her şeyin ne 
kadar farkl ı  olabi leceğin i  düşünmekten kendimi  alamıyorum. 
Hemen uyumazsam, klora l ,  modern zamanların  Morpheus'u' 
-C2HCl30.H20! Bunun bir al ışkanl ığa dönüşmemesine dikkat 
etmel iyim. Hayır, bu gece almayacağım! Lucy'yi düşündüm ve 
bu ikis ini karışt ırarak onu lekelemeyeceğim .  Eğer gerekirse, bu 
gece uykusuz geçsin . . .  

Bu kararı verdiğim için memnunum; kararımı uyguladığım 
için daha memnunum. Dönüp durarak yatıyordum ve saat in  yal ­
n ızca iki kere çaldığını duydum k i ,  gece nöbetçisi geld i .  Koğuş­
tan Renfield'ın kaçtığını  söylemesi iç in gönderi lmiş .  Giysilerimi 
giyip hemen aşağı koştum; hastam çevrede dolanmak için fazla 
tehl ikeli bir adam. O fiki rler yabancılar iç in teh l ikel i olabi l i r. Ba­
kıcı beni bekl iyordu. Onu yaln ızca on dakika önce gönnüş, o ,  
kapıdaki sürgüden baktığı zaman,  görünürde yatağında uyuyor­
muş. Pencerenin açı lma sesine çeki lmiş dikkati . Geriye koşmuş 
ve adamın ayakların ın pencerede kaybolduğunu gönnüş ve he-

1 Sevinir. Yuhan na  3 :29'dan bir pasaja atıfta bulunuluyor. 
2 Morpheuı .  Rüya tanrısı . 
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men beni çağırtmış .  Hastan ın  üzerinde yaln ızca gecel iği var ve 
çok uzakta olamaz. Bakıcı , onu takip etmektense nereye gitt iği­
ne bakmasın ın  daha iyi olacağın ı  düşünmüş, aksi halde binanın 
kapısı ndan çıkarken onu gözden kaybedebi l irmiş .  i ri bir adam ve 
pencereden çıkamazdı . Ben zayıf ım ve onun yardımıyla çıktım, 
yerden yaln ızca bir iki metre yüksekte olduğumuzdan incinme­
den, ayak üstü yere indim. Bakıcı hastan ın  sola döndüğünü ve 
düz gitt iğ in i  söyledi , bu yüzden yapabildiğimce h ızla koştum . 
Ağaç kuşağına gel diğimde, beyaz bir  şekl in ,  bizim topraklarımı ­
z ı  terk edi lmiş evden ayı ran yüksek duvarı aşt ığını gördüm. 

Hemen geriye koştum ve dostumuzun teh l ike l i  o lması iht i ­
mal ine karş ı l ık, nöbetçiye üç dört adamın hemen peş imden Car­
fax mülküne gelmesini söyledim. Ben de bir merdiven aldım ve 
duvarı aşarak diğer tarafa at ladım .  Renfield'ın si luetin in  evin kö­
şesinde kaybolduğunu görebi l iyordum, arkas ından koştum.  Evin 
uzak tara fında onu şape l in  eski , demir çerçevel i  meşe kapıs ına 
yaslanırken buldum. Görünüşe göre birisiyle konuşuyordu, ama 
ne söylediğ in i  işi tecek kadar yaklaşmaya korkuyordum, onu kor­
kutup kaçırabi l irdim. Kaçma kriz ine giren çıplak bir del iyi yaka­
lamanın yanında, bir arı sürüsünü kovalamak işten bile deği ld ir! 
Ama birkaç dakika sonra çevresindeki hiçbir şeye dikkat etmedi­
ğini  gördüm ve yaklaşmaya cesaret ettim -adamlarım şimdi du­
varı aşmış ve çevresi ni  sarmakta olduklarından ,  cesaretim artmış­
t ı .  Şöyle dediğini  duydum : 

' istediğinizi  yapmak için geldim, Efendim .  Siz in kölenizim ve 
beni ödül lendireceksin iz ,  çünkü sadık olacağım. Size uzun za­
mandır tapı nıyorum. Artık buradasın ız  ve emirlerin iz i  bekl iyo­
rum. Güzel şeyleri dağı t ı rken beni görmezden gelmeyeceksin iz ,  
değil mi ,  sevgil i  Efendim?'' 

Ne bencil bir di lenci .  Tanrı 'nın huzurunda olduğuna inandığı 
zaman bi le ekmek ve bal ıkları '  düşünüyor. Mani leri ürkütücü bir 
kombinasyon oluşturmaya başladı .  Çevresini sardığımız zaman 
bir kapl<ın gibi dövüştü. Muazzam bir gücü var ve bir  i nsandan 

1 Balıklar. l nci l'deki ekmek ve bal ı k  hikayesine atıfta bulunuluyor. Matıa 1 5 , 32-9, 
Markos 6, 37-44, Luka 9, 1 3 - 1 7, Yuhanna 6,9- 1 3 . 
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çok, vahşi hayvan gibiydi .  Daha önce öfkeyle kendinden �eçmiş 
bir deli gönnemişt im hiç ve umarını bir daha da gönnem. Gücü­
nü ve tehl ikel i  olduğunu zamanında anlamamız iyi oldu. Böyle 
bir güç ve kararl ı l ık  i le, kafeslenmeden önce vahşi işler çıkarabi ­
l i rd i .  Artık güvenl i  el lerde. Onu dizgin leyen deli gömleğinden 
Jack Sheppard bi le kurtulamazd ı .  Yumuşak duvarlı odada, duva­
ra zi ncirlendi .  Haykırı şları zaman zaman korkunç oluyor, ama 
onları takip eden sessiz l ikler daha da ölümcül , çünkü her hareke­
ti, her dönüşü ölüm demek. 

B i raz önce, yakalandığından beri ilk tutarlı sözleri söyled i :  
'Sabırlı olacağım, Efendim .  Geliyor -gel iyor -gel iyor!' 
Ben de imaya uydum ve yaklaşt ım. Uyuyamayacak kadar he­

yecanl ıyım, ama bu günlük beni sakinleştirdi ve bu gece biraz 
uyuyabileceğim.  



DOKUZUNCU BÖLÜM 

MEKTUP, MiNA HARKER'DAN LUCY WESTENRA'YA 

Bııdapeşte, 24 Ağustos 
SEVGiLi LUCY, 
Whi tby istasyonunda ayrı ldıktan sonra neler olduğunu merak 

edeceğini  b i l iyorum. Pekala ,  canım, Hul l'a zamanında ulaştım ve 
Hamburg'a giden gemiye yetiş t im, oradan da trene bindim. Yol ­
culuk hakkında pek az şey hatırl ıyorum; ya ln ız ,  Jonathan'a gitt i ­
ğimi ve ona bakmak gerekeceğinden ş imdiden olabi ldiğince 
uyumam gerektiğini bi l iyordum . . .  Sevgi l imi  o kadar zayı f, olgun 
ve bi tkin göıiinüşlü buldum ki! Sevgi l i  gözlerindeki tüm kararl ı ­
l ık, sana yüzünde gördüğümü söylediğim o sessiz vakar, yok o l ­
muştu. Kendi kendin in enkazı gibi göıiinüyor ve uzun zaman 
boyunca başına neler geldiğini hatırlamıyor. En azından, buna 
inanmamı istiyor ve ben de asla sormayacağım. Korkunç bir şok 
yaşamış ve korkarım hatırlamaya çal ışmak beynine ağır gelecek­
tir . Çok iyi bir i nsan ve doğuştan hemşi re olan Rahibe Agatha 
bana onun kendinde olmadığı zaman korkunç şeyler sayıklad ığı ­
n ı  söyledi . Neler sayıkladığını söylemesini istedim; ama yaln ızca 
haç çıkardı ve asla anlatmayacağını  söyledi ;  hastaların sayıkla­
maları Tanrı 'nın s ırl arıymış ve bir hemşire görevi sırasında bun­
ları duyarsa, bu emanete saygı göstermel iymiş .  Çok tatl ı ,  iyi bir 
i nsan ve ertesi gün , tedirgin olduğumu göıiince, konuyu yine aç­
tı ve sevgil imin ne hakkında sayıkladığını asla söylemeyeceğini 
söyledi ve ekledi :  'Sana şu kadarını  söyleyebil irim, can ım :  Ken ­
dis inin yaptığı herhangi bir kötü şey hakkında değild i ;  ve sen in ,  
karısı ol arak, endişelenmene gerek yok. Sen i ,  ya  da sana borçlu 



1 1 8 
Bram Stoker 

oldukları n ı  unutmamış .  Korkusu büyük ve dehşet veric i ,  hiçbir 
ölümlünün bahsedemeyeceği şeylerden kaynaklan ıyor.' Sanırım 
sevgi l i  hemşire, sevgi l imin bir  başka kıza aşık olduğundan endi ­
şelendiğimi düşündü. Benim Jonathan'ı kıskandığımı düşünmekı 
Ama yine de, hayatım, bırak fıs ı ldayayım, sorun yaratan bir baş­
ka kadın olmadığın ı  duyduğumda bir sevinç dalgası h issett im. 
Şimdi yatağın ın yanı nda otunıyorum ve uyurken sevgi l i  yüzünü 
görebi l iyorum. Uyan ıyor! . . .  Uyandığı zaman benden ceket in i  
istedi, cebinden bir şey almak istiyordu; Rahibe Agatha'ya sor­
dum ve bana tüm eşyaların ı  getirdi .  Aralarında defteri vardı ve 
bakmama izin vermesin i  isteyecektim -çünkü orada sorunlarına 
i l işkin bir ipucu bulabileceğimi düşünüyordum- ama san ırım di ­
leğimi  gözlerimden okudu, çünkü yaln ız  kalmak i stediğini  söyle­
yerek beni  penceren in  yanına gönderdi .  Sonra ben i geri çağırdı 
ve gel diğim zaman, e l in i  defteri n üzerine koydu ve bana büyük 
bir ciddiyet içinde ,  şöyle dedi : 

'Wi lhelmina' -o zaman gerçekten çok ciddi olduğunu an la ­
dım, çünkü bana evlenme tekl i f  ettiğinden beri bu i s imle hitap 
etmemişti- 'karı koca arası ndaki güvene dair fikirlerimi bi l iyor­
sun, canım: Hiçbir s ır, hiçbir giz olmama l ı .  Büyük bir şok yaşa­
dım ve bu konuda düşünmeye çal ışt ığım zaman, başımın döndü­
ğünü hissediyorum ve bütün bunların gerçek mi, yoksa bir del i ­
n i n  hayal leri m i  olduğunu bi lemiyorum. Beyin humması geçirdi ­
ğ imi bi l iyorsun ve bu,  del i rmek demekti r. Sır burada ve ben bil ­
mek istemiyorum. Burada, evl i l iğimizle beraber yaşamıma yeni ­
den başlamak i stiyorum.' Çünkü, can ım, resmi işlemler tamamla­
nır tamamlanmaz evlenmeye karar vermiştik. 'Cahi l l iğimi paylaş­
maya gönüllü müsün, Wilhelmina? Al ,  defter burada. Onu al ve 
sakla, istiyorsan oku, ama asla bana söyleme; elbette, c iddi bir 
görev beni buraya, uykuda ya da uyanıkken ,  deli ya da deği lken 
kaydettiğim o acı saatlere dönmeye zorlayabi l ir . '  B i tkin bir şeki l ­
de arkas ına yaslandı ve defteri yastığ ın ın a l t ına koyup, onu öp­
tüm . Rahibe Agatha'dan ,  amirinden evl i l iğin bu akşam gerçekleş­
mesini  istemesini rica ettim ve yanı t ın ı  bekl iyorum . . .  

Bana geldi ve lngi l iz misyoner ki l isesi n in papaz ın ın  çağrı ld ı -
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ğını söyledi .  Bir saat içinde ya da Jonathan uyan ır  uyanmaz evle­
neceğiz . . .  

Lucy, zaman geldi ve geçt i .  Çok ağırbaş l ı ,  ama çok, çok mut­
lu h issediyorum. Jonathan bir saatten biraz sonra uyandı ,  her şey 
hazırdı ve yatağında, yastıklarına dayanarak doğruldu. 'Ediyo­
rum' sözünü kararl ı l ıkla ve kuvvetle söyledi . Ben, zar zor konuşa­
b i ldim; yüreğim o kadar doluydu ki, bu sözler bile beni boğacak 
gibi oldu .  Sevgi l i  Rahibeler çok iyi kalp l i .  Lütfen Tanrım, onları 
asla, asla unutmayayım ,  ne de üzerime aldığım ciddi , tatl ı sorum­
lulukları . Sana düğün armağanımdan bahsetmel iyim. Papaz ve 
Rahibeler beni kocamla -ah, Lucy, i lk defa kocam sözcüğünü ya­
zıyorum- kocamla yaln ız  bıraktıkları zaman, defteri yastığ ın ın 
a l t ı ndan a ldım, beyaz bir kağıda sardım,  boynumda ası l ı  duran 
soluk mavi bir kurdele i le bağladım, düğümün üzerini  sıcak mü­
hür mumu i le mühürledim ve mühür olarak da nikah yüzüğümü 
kul landım. Sonra onu öptüm, kocama gösterdim ve ona defteri­
ni bu şeki lde saklayacağımı  ve bunun tüm yaşamlarımız boyunca 
birbirimize güven duyduğumuzun göıiilür bir simgesi olacağını 
söyledim ve ancak kocamın iyil iği için ya da ciddi b ir  görev bu­
nu gerektirirse açacağımı söyledim. Sonra e l imi  e l ine a ldı ve ah, 
Lucy, i lk defa karıs ının el ini tutmuştu ve bunun tüm dünyadaki en 
güzel şey olduğunu, gerekse bunun için geçmişteki acı ları tekrar 
yaşayacağını  söyledi .  Zava l l ı  sevgi l im geçmişin bir kısmını kas­
tetmişt i ;  ama sanırım henüz zamanı  düşünemiyor ve yalnızca ay­
l arı deği l ,  seneleri de karışt ırı rsa hiç şaşmam. 

Eh, canım, ne diyebi l i rdim? Ona yalnızca, tüm dünyadaki en 
mutlu kadın olduğumu, ona kendimden, hayatımdan ve güve­
n imden başka verecek hiçbir şeyim olmadığı nı  ve bunlara ,  yaşa­
mım boyunca duyacağım sevgi ve görev duyguların ın  eşl ik ett i ­
ğini söyledim Ve, canım, beni öptüğü ve zava l l ı ,  zay ı f  e l leriyle 
beni kendisine doğru çektiği zaman, aramızda ciddi bir yemin 
edilmiş g ib i  o ldu . . .  

Lucy, hayatım, sana bütün bunları neden anlatıyorum, bil iyor 
musun? Yaln ızca bana karşı çok tatl ı olduğun için deği l ,  benim 
için hep çok önemli olduğun için. Yaşam dünyasına hazırlanmak 
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üzere okuldan çıktığın zaman dostun ve rehberin olmak ben im 
ayrıcal ığım oldu .  Ş imdi ,  çok mutlu bir eş in gözleriyle, görev 
duygusunun beni nereye geti rd iğ in i  görmeni ist iyorum; böylece 
kendi evl i l iğ inde ben im kadar mutlu olabi lesi n .  Hayatım, yaşa­
mın ın  vaat ett iği gibi olması iç in Yüce T anrı'ya dua ediyorum: 
uzun, aydın l ık bir gün, sert rüzgarlar olmadan, görevleri unutma 
olmadan, güvensizl ik olmadan .  Sen in için acısız bir hayat di le­
memel iyim, çünkü bu asla gerçekleşmez; ama daima, ben im ş im­
di olduğum kadar mutlu olmanı di lerim.  Hoşçakal ,  hayat ım. Bu­
nu bir an önce postalamalıyım ve belki, kısa süre sonra sana tek­
rar yazarım. B ı rakmal ıyım, Jonathan uyanıyor -kocamla  i lg i len­
mel iyim! 

Seni her zaman seven, 
M iNA HARKER. 

Mektup, Lucy Westrnra 'dan Mina Harker'a 

Whitby, 30 Ağustos 
SEVGiLi MiNA, 
Sana okyanuslar dolusu sevgi ve m i lyonlarca öpücük yol luyo­

rum, umarım kısa süre sonra kocanla, kendi evi nde olursun .  
Umarım eve b i r  an önce döner, bizimle burada kalacak zaman 
bulursunuz. Bu güçlü hava Jonathan'ı kısa sürede iyi leşti ri r; ben i 
epeyce iyi leşt irdi . Karabataklar kadar iştah ım var, hayat dolu­
yum ve iyi uyuyorum. Uykumda yürümeyi bıraktığımı bi lmek, 
sen i  memnun edecek. Sanırım bir haftadır yatağımdan kıpırda­
madım,  yani geceleyin yattıktan sonra demek istiyorum. Arthur 
şişmanladığımı söylüyor. Bu arada,  sana Arthur'un burada oldu­
ğunu söylemeyi unuttum. B irl i kte yürüyor, arabayla gez iyor, at 
b in iyor, kürek çekiyor, ten is oynuyor, balığa çıkıyoruz ve onu 
her zamankinden daha fazla seviyorum. O bana, ben i daha çok 
sevdiğ in i  söylüyor, ama bundan kuşku duyuyorum; çünkü başta, 
beni o an sevdiği nden daha fazla sevemeyeceğin i  söylemişt i .  
Ama bu saçmal ık .  işte, bana seslen iyor. Şimdi l ik  bu kadar. 

Seni seven, 
LUCY. 



Dracula 

Not. Annem sevgi lerin i  yol luyor. Zaval l ı  anneciğim daha iyi 
görünüyor. 

Not. 28 Eylül'de evleneceğiz .  

DR.  SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

20 Ağustos . - Renfield vakası g i ttikçe i lgi nçleşiyor. Şimdiye 
kadar o kadar sess izleşti ki! Tutkusunda durgunluk araları oluyor. 
i lk  ha fta boyunca krizi devam l ı  çok şiddet l i  id i .  Sonra bir gece, 
tam ay yüksel irken sessizleşti ve kendi kendine mırı ldanmaya 
başladı : 'Ş imdi bekleyebi l i rim,  şimdi bekleyebi l irim.' Bakıcı gel ip  
bana söyledi ve ona bakmak için hemen aşağıya koştum. Hala 
yastıklı odada, del i  gömleğin in  içindeydi ,  ama yüzündeki öfke 
gi tmişti ve o eski yumuşak, yakarı -hatta yal taklanma diyebi l i ­
rim- i fadesi gözlerine geri gelmişt i .  Mevcut durumu beni tatmin 
etti ve bırakı lmasını emrett im. Bakıcı lar tereddüt etti , ama so­
nunda i t iraz etmeden isteklerimi yeri ne getirdiler. Hastan ın  on­
ların güvensizl iklerin i  görebi lmesi tuhaf bir şeydi ,  çünkü bana 
yaklaşıp ,  onlara s insi sinsi bakarak fısı ldadı : 

'Size zarar verebileceğimi düşünüyorlar! Düşünsenize ,  ben, si­

ze zarar vereceğim! Apta l lar! '  
Bu zava l l ı  de l i  adamın akl ında bi le diğerlerinden ayrı tutul ­

mak her nedense yatışt ırıcı bir duyguydu; ama gene de düşünce­
lerin i  an lamıyorum. Onunla ortak b ir  noktamız olduğunu ve bir 
arada durduğumuzu mu anlamalıyım; yoksa benden o kadar mu­
azzam bir iyi l ik elde edecek ki ,  benim iyi l iğim onun için gerekl i  
mi?  Daha sonra bunu anlamal ıyım .  Bu gece konuşmayacak. B ir  
kedi yavrusu ya da yetişkin bir kedi önerisi b i le onu baştan çıkar­
madı . Yaln ızca şöyle dedi : 'Kedilerle i lgi lenmiyorum. Düşünecek 
başka şeylerim var ve bekleyebi l i rim; bekleyebi l irim. '  

B i r  süre sonra yanı ndan ayrı ldım. Hizmetkar bana şafaktan 
hemen önceye kadar sessiz kaldığı n ı ,  ama sonra huzursuzlanma­
ya başladığı n ı ,  sonra şiddetle dolduğunu, nihayet onu bi Lkin dü­
şüren bir kendinden geçmişl iğe düştüğünü ve sonunda bir tür ko­
maya girdiğini söyledi . 
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. . .  Üç gece aynı şey oldu -tüm gün şiddet dolu, sonra aydo­
ğumundan gündoğumuna kadar sessiz. Keşke sebebi hakkında 
bir ipucu bulabilseydim. Sanki gel ip  giden bir etki varmış gibi . 
Ne mutlu bir düşünce! Bu gece yine del i l iğe karşı akl ıbaşındalığı 
oynayacağız .  Daha önce yardımımız olmadan kaçtı; bu gece yar­
dımla kaçacak. Ona bir şans vereceğim ve gerekirse takip etsin­
ler diye adamları hazır bekleteceğim . . .  

2 3  Ağuslos . - 'Her zaman beklenmeyen olur. ' '  Disrael i  hayatı 
ne kadar iyi bil iyormuş. Kafesin kapısını açık bulduğu zaman ku­
şumuz uçmadı, bu yüzden bütün i nce planlarımız boşa gitt i .  Her 
halükarda, bir şeyi kanıtladık: sessizlik dönemleri epeyce sürü­
yor. Gelecekte bağları n ı ,  her gün birkaç saatl iğine çözebilece­
ğiz. Gece bakıcıs ına ,  sessizleşince, gündoğumundan önce bir sa­
atl iğine onu yastıkl ı  odaya kapatması nı emrett im. Zava l l ın ın  z ih­
n i  bunu takdir edemese de, bedeni rahatlamaktan memnun ola­
caktır. işte! Yine beklenmeyen !  Beni çağı rıyorlar; hasta yine kaç­
mış .  

Dal1a s o ıı ra .  - Yeni bir gece macerası .  Renfield kurnazca, bakı ­
cı onu denetlemek için içeri girene kadar bekledi . Sonra adamın 
yan ından fırlayıp koridorda uçup gitt i .  Bakıcı ların  takip etmesin i  
söyledim Yine terk edi lmiş evin bahçesine girdi ve onu aynı yer­
de, eski şapel kapısına dayanmış olarak bulduk. Beni gördüğü za­
man öfkeden del iye döndü ve bakıcı lar tam zamanında yakala ­
masaydı , beni öldürmeye çal ı şab i l i rd i .  B iz onu tutarken garip bir 
şey oldu Aniden çabalarını iki katına çıkardı ve sonra aynı ani­
l ikle sakinleşt i .  Gayrı ihtiyari çevreme bakındım, ama bir şey gö­
remedim. Sonra hastan ın bakışları dikkat imi çekti ve takip ett im, 
ama bir şey seçemedim.  Ayın  aydın lattığı gökyüzüne bakıyordu, 
yaln ız büyük bir yarasa kanatların ı  sessizce ç ırparak batıya gidi ­
yordu. Yarasalar genel l ikle dönerek, hızla uçar, ama bu, sanki 
nereye gideceğini bi l iyormuş ya da kendine has bir amacı varmış 
gibi dümdüz gidiyordu. Hasta gitt ikçe sakin leşti ve sonunda şöy-

1 Olur Bcnjamin Disrael i'nin Egyrnıon'unun i l .  Kitabın ın ,  4 bölümündeki bir sat ıra 
atıfta bulunuluyor 'Bizını beklediklerimiz nadırcn olur; gcnell ıklc en az bekledıkle­
rimiz olur.' Disraclı 1 874 i le 1 880 arasında ba�bakanlık yapmışt ı .  
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le dedi :  
'Beni bağlamanıza gerek yok; sessizce geleceğim!' Sorun çı ­

karmadan eve geri döndük. Sakin l iğ inde uğursuz bir şey olduğu­
nu hissediyorum ve bu geceyi unutmayacağım . . .  

LUCY WESTENRA'NIN GÜNLÜCÜ 

H;l/;ııgham, 2 4  Agus tos . - Mina'yı takl i t  etmeli ve her şeyi yaz­
mal ıyım. O zaman, karşı laştığımızda uzun uzun konuşabi l iriz .  
Acaba ne zaman bir araya geleceğiz? Keşke y ine yanımda olsay­
dı, çünkü çok mutsuz hissediyorum. Dün gece, tıpkı Whitby'de 
olduğu gibi yine rüya görüyordum san ı rım.  Belki de hava değiş i ­
mi ya  da  eve geri dönmemiz yüzündedir. Her  şey benim için çok 
karanl ık ve korkunç, çünkü hiçbir şey hatırlayamıyorum; ama 
içim bel irsiz bir korku i le dolu ve çok zayı f ve bitki n hissediyo­
rum. Arthur öğle yemeğine geldiğinde, beni görünce çok üzül ­
müş göründü ve benim de neşelenecek hal im yoktu . Acaba bu 
gece annemin odasında uyuyabi l i r  miyim? B i r  bahane uydurup 
deneyeceğim.  

2 5  Agus!os . - Bir başka kötü gece. Annem tekl i fimden pek hoş­
lanmış gibi görünmedi . Kendisi de pek iyi görünmüyor ve kuş­
kusuz beni endişelendirmekten korkuyor. Uyanık kalmaya çal ış ­
tım ve bir süre için başardım; ama saat on ikiyi çaldığı nda beni 
uykumdan uyandırdı ,  demek ki ,  uyumuşum . Pencerede bir tür 
t ırmalama, kanat çırpma sesi vardı ,  ama önemsemedim ve başka 
bir şey hatırlamadığıma göre, sanırım o s ı rada uyumuşum . Başka 
kabuslar. Keşke hatırlayabi lseydim.  Bu sabah korkunç derecede 
zayı fım .  Betim benzim attı ve boğazım acıyor. Ciğerlerimde bir 
sorun olma l ı ,  çünkü yeteri nce hava alam ıyorum gibi gel iyor. Art ­
hur geldiği nde neşelenmeye çal ışacağım, beni böyle göıi.irse 
üzüleceğini bi l iyorum . 

Mektup, Artlıur Holmwood'daıı Dr. Seward'ıı 

Albemarle Oteli, 3 1  Agus tos 
SEVGİLİ JACK, 
Benim için bir iyi l ik yapmanı ist iyorum. Lucy hasta; yan i ,  
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özel bir hasta l ığı yok, ama berbat görünüyor ve her gün daha kö­
tüye gidiyor. Ona bir sebep olup olmadığını sordum; annesine 
sormaya cesaret edemiyorum, çünkü zava l l ı  kadın ı  kızı n ın  duru­
mu hakkında rahatsı z etmek, onun için ölümcül olabi l ir. Bayan 
Westenra bana sonunun geldiğini söyledi -kalp rahatsız l ığı­
ama zava l l ı  Lucy henüz bi lmiyor. Eminim sevgi l imin z ihnin i  bir­
şeyler kemiriyor. Onu düşününce del iye dönüyorum; ona bak­
mak bana acı veriyor. Ona, senden onu görmeni rica edeceğimi 
söyledim ve başta i t i raz etse de -neden olduğunu bi l iyorum, es­
ki dostum- sonunda kabul etti . Senin için zor bir iş olacak, eski 
dostum, bi l iyorum, ama onun iy i l iği iç in ve ben istemekte, sen de 
yapmakta tereddüt etmemel iyiz .  Yarın ,  saat ikide H il l ingham'a 
öğle yemeğine beklen iyorsun, böylece Bayan Westenra'n ın şüp­
hes in i  çekmeyeceksin ve yemekten sonra Lucy senin le yalnız 
kalmak için fırsat kol layacak. Ben çaya geleceğim, böylece ora­
dan birl ikte ayrı labi l ir iz . Endişe doluyum ve sen onu gördükten 
sonra ,  en kısa zamanda sen inle görüşmek ist iyorum. Lütfen ih ­
mal  etme! 

ARTHUR 

Telgraf Arthur Holmwood'dan Seward'a 

ı Eylal 
Babamın yanına çağrı ldım, durumu kötüleşt i .  Gece postası 

ile, Ring'e yaz. Gerekirse telgraf çek. 

Dr. Seward'dan Arthur Holmıvood'a Mektup 

2 Eylal 
SEVGiLi , ESKi DOSTUM, 
Genç Westenra'n ın sağl ı ğı konusunda, bana göre herhangi 

bir iş levsel rahats ız l ığı ya da benim bildiğim bir hasta l ığ ı  olma­
dığını bir an önce söyleyeyim. Bununla birlikte, görünüşü beni 
hiç memnun etmedi ,  onu en son gördüğüm zamana göre üzücü 
derecede değişmiş. Elbette, di lediğim gibi eksiksiz bir  muayene 
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yapamadığımı akl ı ndan çıkarmamal ısı n ,  dostluğumuz, tıp b i l imi ­
n in ya da gelenekleri n aşamayacağı ,  küçük bir  güçlük yarat ıyor. 
Sana tam olarak neler olduğunu anlatsam daha iyi olacak, böyle­
ce sen kendi sonuçların ı  ç ıkarabi l irs in .  Sonra,  ne yaptığımı ve 
başka nelerin yapılmasın ı  önerdiğimi söyleyeceğim .  

Bayan Westenra'yı görünüşte neşe l i  buldum. Annesi yan ımız ­
daydı ve birkaç san iye içinde, annesin i  yan ı l tmak ve onun endi ­
şelenmesin i  engel lemek iç in e l inden gelen her şeyi yaptığına ka­
rar verdim. Kesi n  olarak b i lmese de, ihtiyatlı olmak gerektiği n i  
tahmin ettiğinden kuşkum yok. Yemeğimizi yalnız yedik ve he­
pimiz neşeli olmaya çal ışt ığımızdan, çabalarımız ın ödülünü bir 
dereceye kadar aldık ve aramızda biraz gerçek neşe doğdu . Son­
ra Bayan Westenra uzanmaya gitt i  ve Lucy benimle yaln ız kaldı . 
Lucy'n i n  özel oturma odas ına gittik ve biz oraya girene kadar ne­
şel i  hal i  devam etti ,  çünkü gelip giden hizmetkarlar vardı . Ama 
kapı kapanır kapanmaz yüzündeki maske düştü ve deri n bir iç çe­
kerek bir sanda lyeye çöktü ve e l iyle gözlerini örttü. Neşes in in 
kaybolduğunu görünce, bir teşhiste bulunmak iç in tepkisinden 
faydalandım hemen . Bana tatl ı l ıkla şöyle dedi : 

'Kendimden bahsetmekten ne kadar nefret ettiğimi size anla ­
tamam.' Ona bir doktora duyulan güvenin kutsa l olduğunu, ama 
sen in ,  onun iç in çok endişelendiğini hatırlatt ım. Ne demek iste­
diğimi hemen anladı ve bir sözle meseleyi karara bağladı . 'Art­
hur'a di lediğinizi söyleyin .  Kendimi düşünmüyorum, yaln ızca 
onu düşünüyorum!' Bu yüzden oldukça özgürüm . 

Kansız olduğunu kolayl ıkl a  görebil iyordum, ama her zaman­
k i  anemi bel irt i leri yoktu ve şans eseri kan ın ın  kal i tesin i  sı naya­
bi ldim, z ira pencereyi açarken sıkışmış bir ip boşanıverdi ve kı ­
r ık camla e l in i  hafifçe kest i .  Küçük bir meseleydi, ama bana açık 
bir şans verdi ve birkaç damla kan ın ı  a l ıp anal iz etti rd im. Nite­
l iksel analiz oldukça normal sonuç verdi ve tek baş ına değerlen­
diri ldiğinde, sağl ığ ın ın  çok iyi olduğunu gösteriyor. Başka fizik­
sel hususlarda, endişelenecek bir şey olmadığı konusunda tatmin  
oldum; ama b i r  yerlerde b i r  sebep olması gerektiğinden , bunun 
zihinsel bir şey olması gerektiği sonucuna vardım .  Zaman zaman 
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yeterl i nefes a lamamaktan ve onu korkutan rüyalarla dolu ağır, 
derin uykudan şikayetç i ,  ama bu rüyalar konusunda hiçbir şey 
hatır lamıyor. Çocukken uykusunda yürüdüğünü söyledi ve 
Whi tby'de bu a l ı şkanlık geri dönmüş ve bir kez geceleyin dışarı 
çıkıp Doğu Yamacı'na gitmiş ve Bayan Murray onu orada bul ­
muş; ama son zamanlarda bu a l ışkanl ığ ın geri dönmediğini söy­
ledi .  Ben kuşkuluyum ve akl ıma gelen en iyi şeyi yaptım: Ams­
terdam'a, eski dostum ve ustam Profesör Van Helsi ng'e yazdım. 
Tanınmayan hastal ıklar hakkında dünyadaki herkesten daha faz­
l a  şey b i l i r. Gelmesini  rica ettim ve tüm masrafların sana a i t  ol ­
duğunu söylediğinden, ona senden ve Lucy Westenra i le bağlan ­
t ından bahsettim.  Bu, sevgi l i  dostum, yalnızca sen in dileğin üze­
rine yapı ldı ,  çünkü ben onun için herhangi bir şey yapabi ldiğim 
için çok gururlu ve çok mutluyum. B i l iyorum ki ,  kişisel bir sebep­
ten dolayı Van Helsing benim için her şeyi yapacaktır. Bu yüz­
den, hangi zeminde gel irse ge ls in ,  di leklerin i  kabul etmel iyiz. 
Çok keyfi davranıyor gibi görünebil ir, ama bunun sebebi ,  ney­
den bahsettiğini  başka herkesten daha iyi bi lmesi . B i r  fi lozof ve 
metafizikçi ve günümüzün en iyi bi l im adamlarından biridir; i na ­
nıyorum ki ,  kes in l ikle de açık görüşlüdür. Demirden b ir  irade ve 
buzdan bir ı rmağa' benzeyen bir mizaç, yı lmaz bir kararl ı l ık, 
kendine hakimiyet ve tahammül erdemlerini  yücelterek takdis 
hal ine getiriyor ve çarpan en iyi, en dürüst yürek -bunlar insan­
l ık  iç in yaptığı asi l  çal ışmaları n araçların ı  oluşturuyor- hem teori , 
hem de pratik için çal ış ıyor, çünkü görüşleri herkesi kucaklayan 
sempatisi kadar gen iş .  Sana bu gerçekleri söylememin sebebi ,  
ona neden bu kadar güvendiğimi anlatmak istemem . Hemen gel­
mes in i  istedim . Lucy Westenra'yı yarın yine göreceğim. Har­
rod's'ta buluşacağız, bu sayede ziyaret imin bu kadar erken tek­
rarlanması ile annesini korkutmayacağız. 

Daima senin ,  
JOHN SEW ARD. 

ı Buzdan ımıak. llkz. Othrllo, 5, 2, 2 56 .  
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Mektup, Abrahaın Van Hclsiııg, Tıp Doktoru, Felsefe Doktoru, 
Edebiyat Doktoru, vs. , vs. 'den Dr. Seıvard'a 

ı Eylal 
SEVGi Li DOSTUM, '  
Mektubunu a ldığım ve hemen sana gel iyorum. Şansl ıyız k i ,  

bana güvenmiş olanlara haksızl ık etmeden hemen yola çıkabi l i ­
rim.  Tal ih yüzümüze gülmeseydi, o zaman güven duyanlar iç in 
kötü olurdu, çünkü beni sevdiklerin in  yardımına çağı ran dostu ­
ma gidiyorum. Arkadaşına söyle, diğer dostumuzun, fazlasıyla 
gergin olması nedeniyle kaydırdığı neşterin bulaştırdığı kangre­
n in  zehrini  hemencecik yaramdan emerek, onun için çok daha 
fazlas ını yaptın,  çünkü benim yardımımı istediğinde, sen in onlar 
iç in beni çağırman tal ih in onun için yapabi leceği en iyi şey. Ama 
onun iç in ,  dostun için bir �ey yapmak fazladan bir mutluluk; ben 
sen in  için gel iyorum. l:lüyük Doğu Otel i'nde oda hazırlat, böyle ­
ce yakında olurum ve lütfen genç han ımı  yarın çok geç olmadan 
görmemi ayarla, çünkü o gece geri dönmem gerekebi l i r. Ama ge­
rekirse üç gün iç inde gene gel i rim ve daha uzun kal ı rım .  O za­
mana kadar hoşçakal ,  dostum John .  

VAN HELSING 

Mektup, Dr. Setvard'dan Saygıdeger Arthur Holnuvood'a 

J Eylül 
SEVGiLİ ART, 
Van Helsing geldi ve gitt i .  Benimle birlikte Hi l l i ngham'a gel ­

di ve  Lucy'nin sağduyusu sayesinde, annesin in dışarıda öğle ye­
meği yediğini gördü, böylece onunla yaln ız  kalabi ldik. Van Hel ­
s ing hastayı büyük b ir  dikkatle muayene ett i .  Bana b i lg i  verecek 
ve ben de sana bi ldireceğim, çünkü elbette, o s ı rada yan larında 
deği ldim. Korkarım Van Hels ing çok endi şel i ,  ama düşünmesi 
gerektiği ni  söylüyor. Ona dostluğumuzdan ve bu konuda bana 

1 Kitap boyunca Dr. Van Helsing bozuk bır lngil izce i le konuşur. i fadeleri ndeki ba­
zı bozukluklar ya da an laşılmazlıkların sebebi budur. (Ç. N)  
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ne kadar güvendiğinden bahset tiğimde şöyle dedi :  'Ona düşün­
düğün her şeyi söylemel i s in .  Eğer tahm in edebi l iyorsan, ona be­
n im ne düşündüğümü de söyle istersen.  Hayır, şaka yapmıyo­
rum .  Bu şaka deği l ,  ölüm ka l ım meseles i ,  belki daha fazlası . '  Ona 
bununla ne kastet t iğini sordum, çünkü çok ciddiydi . Bu, şehre 
geri döndüğümüz zaman oldu ve Amsterdam'a doğru yola çık­
madan önce bir fi ncan çay içiyordu. Bana daha fazla ipucu ver­
medi . Ona kızmamal ı s ın ,  Art, çünkü suskunluğu, tüm beynin in 
n işanl ın ın iyi l iği iç in ça l ı ş t ığ ın ı  gösteriyor. Zamanı gelince yete­
rince açık konuşacağından eminim. Bu yüzden ona, sanki Daily 
Telegraph iç in özel bir betimsel makale yazam1ış gibi ,  yaln ızca z i ­
yaretimizi anlatan bir mektup yazacağımı söyledim. Fark etme­
miş göründü, Londra'nın havas ındaki isin onun öğrenci l iği sıra­
sında olduğu kadar çok görünmediğini  söyledi .  Yazabil irse, ra ­
porunu yarın alacağım. Her koşu lda, ondan bir mektup a lacağım. 

Ziyarete gel ince. Lucy onu gördüğüm i lk günden daha neşe­
l iydi ve kesinl ikle daha iyi görünüyordu. Seni bu kadar ürküten 
o solgunluk biraz geçmişti ve nefesi normaldi .  Profesör'e karşı 
çok tatl ı davrandı (hep öyledir zaten) ve onun kendis in i  rahat 
h issetmesine çal ışt ı ;  ama zava l l ı  kızın bunun için çok çabaladığı ­
n ı  görebil iyordum. Sanırım Van Helsing de gördü bunu, zira ça­
l ı  gibi kaşların ın  a l t ından, eski zamanlardan hatırladığım gibi ,  
hız l ı  bir bakış fı rlatt ığı n ı  gördüm . Sonra hastal ıklar hariç her şey­
den bahsetmeye başladı ve öyle cana yakındı ki, Lucy'n in neşe­
l i l i k  numarasın ın  eriyerek gerçekl iğe döndüğünü gördüm. Sonra, 
hiç değişmemiş gibi ,  sohbeti nazikçe ziyaretine getirdi ve hoş bir 
tavırla şöyle dedi :  

'Sevgi l i ,  genç, küçükhanım, bu kadar sevi ldiğiniz iç in çok 
memnun oldum . Bu iyi bir şey, can ım, görmediğim şeyler olsa 
da . Bana senin ruh gibi olduğunu ve beti n in benzinin att ığın ı  
söyledi ler. Ben onlara "Pöf!" diyorum.' Ve parmakları n ı  bana 
doğru şıklattı ve devam etti : 'Ama sen ve ben onlara ne kadar ya­
n ı ldıkların ı  göstereceğiz. O' -bir zamanlar s ın ı fta ya da bana ha­
t ırl atmaktan as la vazgeçmediği özel bir olayda bana işaret ettiği 
zamanki aynı yüz i fadesi ve hareket i le ,  bana işaret etti -'hanım-
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far hakkında ne b i l i r  ki? Onun oynayacak del i leri var, onlara ve 
onları sevenl�ri yeniden mutlu etmek var. Yapacak çok şey de­
mek bu ve, ah, ama ödülleri de var, bunca mutluluk dağı tabi lmek 
gibi .  Ama genç hanımlar! Ne karı s ı ,  ne kızı var ve gençler kendi­
lerin i  gençlere anlatmaz, benim gibi yaş l ı lara anlat ırlar, onca 
üzüntü ve onların  sebeplerin i  bi lenlere anlat ırlar. Bu yüzden,  ca­
nım, onu bahçede sigara içmeye göndereceğiz ve bu arada sen ve 
ben küçük bir konuşma yapacağız. '  Ben işareti a ldım ve dışarı 
çıktım. B iraz sonra Profesör pencereye çıkıp beni çağırdı . Ciddi 
görünüyordu, ama şöyle ded i :  'Dikkat l i  bir muayene yaptım, ama 
iş levsel bir neden yok. Çok kan kaybettiği konusunda senin le 
hemfikirim; kaybetmiş, ama son zamanlarda değ i l .  Ama rahatsız­
l ığı kesinl ikle anemi deği l .  Bana h izmetkarın ı  yol lamasını söyle­
dim, ona bir iki soru soracağım, böylece hiçbir şeyi gözden ka­
çırmamış olacağız .  Ne söyleyeceğin i  çok iyi bi l iyorum . Ama yi­
ne de sebep var; her şeyin bir sebebi vardır. Eve dönüp düşün­
meliyim. Bana her gün telgraf gönder ve gerek olursa yine gele­
ceğim. Bu hasta l ık -çünkü iyi o lmamak bir hastal ıktı r- i lgimi 
çekti ve tatl ı ,  genç hanım, o da i lgimi  çekt i .  Beni büyüledi ve se­
nin için ya da hasta l ık  için olmasa da, onun için geleceğim." 

Sana söylediğim gibi , başka hiçbir şey söylemedi, yalnız ba­
şımızayken bi le .  Ve böylece, Art, art ık benim bi ldiğim her şeyi 
bi l iyorsun. Lucy'yi sıkı gözetim a l t ında tutacağım. Umarım za­
val l ı  baban ın  durumu iyiye gidiyordur. Senin için çok korkunç 
bir şey olmal ı ,  esk i dostum, sen in  için bu kadar kıymetl i  iki insan 
arasında kalmak. Babana karşı görev duygunu bi l iyorum ve buna 
sadık kalmakta hakl ıs ın;  ama eğer gerekirse, hemen Lucy'ye ge l ­
men iç in  sana haber yol layacağım; bu yüzden benden haber a l a ­
na kadar fazla endişelenme. 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

4 Eylül .  - Zoofagus hasta hala i lgimizi ayakta tutuyor. Sadece 
bir patlama yaşadı ve bu, dün, s ıradışı bir zamanda o ldu .  Saat öğ­
leni vurmadan hemen önce, huzursuzlaşt ı .  Bakıcı semptomları 
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bil iyordu ve hemen yardım çağı rdı .  Neyse ki, adamlar koşarak 
geldiler ve tam zamanında orada oldular, çünkü öğlen vurunca o 
kadar vahşi leşti ki ,  onu tutmak için tüm gücümüzü kul lanmak zo­
runda ka ldık. Ama yaklaşık beş dakika içinde gittikçe sakin leş­
meye başladı ve sonunda bir tür melankol iye gömüldü ve şimdi ­
ye kadar bu durumda kaldı . Bakıcı ç ı lg ı nl ığı s ı ras ındaki ç ığl ık la­
rı nın gerçekten de korkutucu olduğunu söyledi; içeri girdikten 
sonra kendimi çok meşgul buldum, onun korkuttuğu diğer hasta­
ların bir kısmı i le i lgi lendim. Gerçekten de, etkisin i  oldukça iyi 
anlayabil iyorum , çünkü ses, uzakta olmama rağmen beni de ra ­
hatsız ett i .  Şimdi t ımarhanen in  akşam yemeği sonrası ve henüz 
hastam bir köşede oturmuş, yüzünde donuk, öfke dolu, kederl i 
bir i fade i le derin derin düşünüyor. Bu doğrudan bir şey göster­
mek yerine ima ediyor gibi .  Tanı olarak an layam ıyorum. 

Daha sonra .  - Hastamda yeni bir değişim. Saat beşte ona bak­
tım ve onu her zamanki gibi mutlu ve hoşnut buldum . Si nek ya­
kal ıyor ve onları yiyordu ve yakaladıkları n ı n  sayıs ın ı ,  kaplamala­
rın aras ındaki gediklerde tırnağı i le çentikler atarak tutuyordu. 
Beni gördüğünde geldi ve kötü davranış ları için özür diledi ve 
çok alçakgönül lü bir tav ırla ,  yaltaklanarak, kendi odasına dön­
mesi ve defterin i  alması için iz in vennemizi isted i .  Suyuna git­
menin iyi olacağını düşündüm; bu yüzden şimdi odasında ve 
penceresi açık. Çayın ın  şekerin i  pencere pervazına yaydı ve iyi 
bir sinek hasatı yapıyor. Onları yemiyor, eskiden olduğu gibi bir 
kutuya koyuyor ve çoktan örümcek bulmak için odas ın ın  köşele­
rin i  araşt ınnaya başladı . Onu son birkaç gün hakkında konuştur­
maya ça l ışt ım, çünkü düşüncelerine i l işkin en ufak bir ipucu bile 
benim için büyük yardım olacaktı ;  ama konuşmad ı .  B ir  iki daki ­
ka boyunca çok üzgün göründü ve dalg ın bir sesle, sanki kendi 
kendine konuşur gibi şunları söyledi : 

'Her şey bitt i ı  Her şey bitt i !  Beni terk ett i .  Kendim yapmaz­
sam artık benim için umut yok!' Sonra aniden, kararl ı bir şeki lde 
bana döndü ve şöyle ded i :  'Doktor, bana bir iyi l ik yapıp, bi raz 
daha şeker almama izin verir mis in iz? Benim için iyi olacağın ı  
düşünüyonım. ' 
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'Ya sinekler?' dedim. 
'Evet! S inekler de şekerden hoşlan ıyor ve ben de sineklerden 

hoşlan ıyorum, dolayısıyla şekerden de hoşlan ıyorum. '  Del i lerin 
fik ir yürütemeyeceğin i  düşünen ne çok insan vardır! Ona isted i ­
ği n in ik i  kat ın ı  sağladım ve onu,  sanır ım, dünyada bulunabilecek 
en mutlu i nsan yapt ım.  Keşke z ihnine işleyebi lseydim .  

Gece yarı s ı .  - Hastada yeni bir değiş ikl ik .  Lucy'yi gönneye gi t ­
mişt im, onu çok iyi gördüm ve dönmüş, kendi kapımda durarak 
günbat ımına bakıyordum ki ,  b i r  kez daha onun bağırdığını  duy­
dum . Odası evi n bu tarafında olduğundan, sabahkinden daha iyi 
duyabil iyordum. Londra üzerindeki, parlak ış ıkları ve mürekkep 
gibi gölgeleri ve kötü havada, ç i rkin bulut lara bi le gelen o muh­
teşem renkleri i le  harika, puslu günbatımından dönüp; kendi taş 
binamın sert somurtkanl ığı n ı ,  nefes alan bedbaht l ıkların ın  zen ­
gin l iğ in i  ve bütün bunlara tahammül etmesi gereken kendi ıss ız 
yüreğimi fark etmek, büyük şok oldu ben im için . Tam güneş ba­
tarken yanına ulaştım ve penceresi nden kınn ızı  disk in batması n ı  
i zledim. Güneş batarken ,  hastamın çı lg ınl ığ ı  gi tt ikçe azaldı ve 
battığı anda onu tutan el lerden kurtulup, baygın  bir kütle hal in­
de yere yığı ldı . Ama del i lerin z ihi nlerin in  iyi leşme gücü harika, 
z ira birkaç dakika sonra büyük bir sakinl ikle ayağa kalktı ve çev­
res ine bakı ndı .  Bakıcı ları n onu tutmaması için işaret ettim, çün­
kü ne yapacağını görmeyi çok istiyordum . Doğnıdan pencereye 
gi t t i ,  şeker zerrelerin i  temizledi; son ra si nek kutusunu aldı ,  dışa­
rıya boşaltt ı  ve kutuyu dışarıya attı ; sonra pencereyi kapattı ve 
odayı geçip yatağı n ın üzerine oturdu. Bütün bunlar beni şaşı rttı 
ve ona sordum : 'Artık s ineklerin i  saklamayacak mısı n?' 

'Hayı r,' dedi ;  'bütün bu pis l iklerden bıkt ım 1' Kes in l ikle çok i l ­
g inç b i r  çal ışma konusu. Keşke z ihn ine bir bakış fı rla tabi l seydim 
ya da ani tutkusunun sebebini bi lebi lseydim .  Dur; ç ı lg ın l ığ ın ın 
bugün neden öğle vakti ve günbatımı nda geldiği n i  anlayabi l i rsek 
bir ipucu olabi l i r. Güneş in zaman zaman bazı mizaçları etkile­
yen, zararl ı bir etkisi olab i l i r  mi  -ayın başkaların ı  etki lemesi gi­
bi? Göreceğiz. 

1 3 1  
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Telgraf, Seward, Londra'dan Van Helsing, Amsterdam'a 

4 Eylül. - Hasta bugün hala iyi .  

Telgraf, Seward, Londra 'dan Van Helsing, Amsterdam 'a 

5 Eylül. - Hastanın durumu çok iyileşti . i ştahı iyi; uykusu nor­
mal ;  neşesi yeri nde, rengi geri dönüyor. 

Telgraf, Seward, Londra 'dan Van Helsing, Amsterdam 'a 

6 Eylül. - Kötüye doğru korkunç bir değişim oldu. Hemen ge­
l in ,  bir saat bile kaybetmeyin .  Sizi görene kadar Holmwood'a 
telgraf göndermeyeceğim. 



ONUNCU BÖLÜM 

MEKTUP, DR. SEWARD'DAN 
SA YGIDECER ARTHUR HOLMWOOD'A 

6 Eylül. 

SEVGiLi ART, 
Bugün haberler pek iyi değil .  Bu sabah Lucy'n in durumu biraz 

kötüye gitt i . Ama bundan kaynaklanan iyi bir şey var; Bayan 
Westenra doğal olarak Lucy iç in endişelen iyor ve onun iç in ba­
na profesyonel bakımdan danıştı .  Bu fırsattan faydalanarak eski 
ustam, Van Hels ing' in ,  büyük uzmanın benimle kalmaya gelece­
ğ in i  ve Lucy'ye birl ikte bakabi leceğimizi  söyledim; böylece artık 
onu gereksiz yere korkutmadan gel i p  gideceğiz, çünkü bir şok, 
an iden ölmesi anlamına gelebi l i r  ve Lucy'n i n  zayıf  durumunda 
bu onun için felaket olur. Hepimiz güçlüklerle çevri l iyiz, benim 
zava l l ı  dostum; ama, Tanrı'n ın  yardımıyla heps in in üstesinden 
geleceğiz. Gereki rse yazacağım, benden haber almazsan, yaln ız ­
ca haber beklediğimi an la .  

Daima senin ,  

JOHN SEW ARD. 

DR. SEWARD'IN GÜNLüCü 

7 Eylül. - Liverpool Caddesi'nde buluştuğumuz zaman Van 
Hels ing'in bana i lk söylediği şey şu oldu :  

'Kızın sevg i l is ine, genç dostumuza b ir  şey söyledi n mi?' 
'Hayır,' dedim. 'Telgrafımda bel i rtt iğim gibi ,  s iz i  görene ka-
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dar bekledim .  Ona, Lucy'n in durumunun iyi olmamasından do­
layı s iz in gel iyor olduğunuzu ve gerekirse ona haber yol layaca­
ğımı söyleyen bir mektup yazdım. '  

'Doğru, dostum,' dedi, 'çok doğru' Henüz bi lmemesi daha iyi; 
belki asla bi lmemel i .  Umarım öyle olur; ama eğer gerekirse, o za­
man her şeyi bi lecek. Ve, ben im iyi dostum John, seni uyarayım. 
Sen del i lerle i lg i leniyorsun .  Tüm insanlar bir ya da diğer açıdan 
del idir ve madem ki sen del i lerin le i lg i lenirken ağzısıkı davran ı ­
yorsun ,  Tanrı'n ın  del i leri i le i lgi len irken de öyle yap -yani  dün­
yanın geri kalanı i le .  Del i lerine ne yapt ığın ı  ya da bunu neden 
yaptığını  söylemiyorsun; onlara ne düşündüğünü söylemiyorsun .  
Bu bi lgiyi de yeri nde tutmal ıs ın ,  kalacağı ,  kendi türünden olan­
ları çevresine toplayabi leceği ve üreyebi leceği bir yerde. Sen ve 
ben ş imdi l ik bi ldiklerimizi burada ve burada saklayacağız. '  Kal ­
bimin üzerine ve a ln ıma dokundu, sonra kendisine de aynı şeki l ­
de dokundu. 'Şu anda kendim iç in düşüncelerim var. Sana daha 
sonra açıklayacağım. '  

'Neden ş imdi deği l?' diye sordum. 'B ir işe yarayabi l i r; bir ka­
rara varabi l i riz . '  Durdu, bana baktı ve şöyle dedi :  

'Dostum John, mıs ır  yetiştiği zaman , '  daha olgunlaşmadan 
önce -henüz toprak ananın sütü içindeyken ve heni.iz güneş onu 
sarıya boyamamışken, çi ftçi koçan ı  a l ı r, kaba el leriyle ovuşturur, 
yeşi l  kabukların ı  üfler ve sana şöyle der: "Bakı Bu iyi mıs ır; zama­
n ı  geldiği nde iyi hasat verecek."" Neye vannaya çal ıştığın ı  kav­
rayamadım ve ona bunu söyledim .  Yanıt olarak uzandı ,  kulağımı 
tuttu, uzun zaman önce yaptığı gibi şakayla çekti ve şöyle dedi; 
'iyi çi ftçi sana o zaman böyle söyler, çünkü bi l i r, ama o zaman 
gelene kadar bilemez. Ama iyi ç i ftçin in ,  büyüyüp büyümediğin i  
gönnek iç in mıs ırı kökünden söktüğünü göremezsin;  çi ftçi l ik oy­
nayan çocuklar yapar bunu, bundan yaşamların ı  kazananlar de­
ğ i l .  Şimdi anl ıyor musun, dostum John? Ben mısırlanmı ektim ve 
Doğa henüz iş in i  yapıp, onun sürgün vennesin i  sağlayacak; eğer 
sürgün verirse, b ir  umut var ve koçan büyümeye başlayana kadar 
bekleyeceğim . ' Sustu, çünkü an ladığımı gönnüştü. Sonra daha 
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ciddi bir tavı rla devam ett i :  
'Sen her zaman dikkat l i  b i r  öğrenciydin ve  vaka defterin hep 

diğerleri n inkinden daha dolu olurdu. O zaman yaln ızca öğren­
ciydin;  artık ustasın  ve umarım iy i  a l ı şkan l ıkları n yok olmamıştır .  
Unutma, dostum, bilgi hafızadan daha güçlüdür ve biz daha za­
yıf  olana güvenmemeliyiz. Bu iyi a l ı şkanl ı ğı korumuş olmasan bi­
le ,  sana şu kadarı n ı  söyleyeyim,  sevgi l i  küçükhanımın vakası biz 
ve diğerleri iç in çok i lginç olabi l i r  -dikkat et ,  olabi l i r, diyorum. 
O zaman iyi not tut. H içbir şey dikkate değmeyecek kadar kü­
çük deği ld ir. Sana şunu öğütlüyorum, kuşkuların ı  ve tahmin leri­
ni b i le kaydet. Daha sonra tahminlerin in  ne kadar doğru olduğu­
nu göstermesi açısından i lginç olabi l i r. Başarıs ız l ıklarımızdan 
ders a l ırız , başarı larımızdan deği l ! '  

Lucy'n i n  semptomları n ı  an lattığım zaman -öncekilerle ayn ı ,  
yaln ız  çok daha bel i rg in- çok ciddi göründü, ama hiçbir şey söy­
lemedi .  Yanına,  iç inde pek çok alet ve i l aç olan büyük bir çanta 
aldı , ş i fa mesleğin in profesörü araçları n ı , 'hayırlı mesleğimizin 
ürkütücü teçh izacı , '  diye adlandırmıştı bir kez, dersleri n in  birin ­
de .  içeri a l ındığımız zaman Bayan Westenra bizi karşı ladı .  Kork­
muştu, ama benim beklediğim kadar deği l .  Doğa, iyi l ikbi l i r  an la ­
rından biri nde, ölümün bi le kendi dehşetlerine karşı çareleri o l ­
ması nı buyurmuştu. Burada, şokun ölümcül olabileceği bir vaka­
da, meseleler öyle ayarlanmışt ı  ki ,  bir ya da diğer sebepten dola­
yı , kiş isel olmayan şeyler -bu kadar bağl ı  olduğu kızındaki deh­
şet verici değiş im bile- ona ulaşmamış gibi görünüyordu. Doğa 
Ana'n ın ,  yabancı bir nesnenin çevresini duyarsız bir doku i le sar­
ması , böylece onu temas sonucu zarar verebi lecek bir şeyin kö­
tülüğünden koruması gibi bir şeydi .  Bu ısmarlama bir benci l l ikse, 
o zaman herhangi birin i  egoizm ahlaksız l ığı ile suçlamadan ön ­
ce durmal ıyız, çünkü sebeplerin in ,  bizim bi ldiğimizden daha de­
rin kökleri olabi l i r. 

Tinsel pa�oloj i n i n  bu aşaması hakkındaki bi lgimi kul landım 
ve mutlaka gerekl i  olmadığı sürece, Lucy'n i n  yanında olmaması 
ya da onun hastal ığ ın ı  düşünmemesi gerektiği kura l ın ı  koydum. 
Hemen kabul ett i ,  o kadar çabuk ki ,  yine onun iç in mücadele 
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eden Doğa'n ın  e l in i  gördüm. Van Helsing ve ben Lucy'n in oda­
sına götürüldük. Onu dün gördüğümde şok geçinnişsem, bugün 
gördüğümde dehşete düştüm. Beti benzi a tmıştı , tebeş ir gibi be­
yazdı; dudaklarındaki , dişetlerindeki renk tamamen gitmiş gibiy­
di, yüzündeki kemikleri göze çarpacak kadar çıkmıştı ; nefes a l ­
masını iz lemek ya da din lemek acı vericiyd i .  Van Helsing' in yü­
zü menner gibi katılaştı ve kaşları , burnunun üzerinde birleşene 
kadar çatı ld ı .  Lucy kıpırt ıs ız yatıyordu ve konuşacak gücü yok 
gibiydi , bu yüzden bir süre sessiz kaldık. Sonra Van Helsing be­
ni çağı rdı ve yavaşça odayı terk ettik. Kapıyı kapattığımız anda 
koridorda i lerleyip yandaki, kapısı açık odaya geçti Sonra beni 
hemen içeri çekti ve kapıyı kapattı . 

Tanrım!' dedi; 'bu korkunç. Kaybedecek zaman yok. Yüreği ­
n in işlevin i  sürdünnesi iç in gerekl i kan ın  eksikl iğinden ölecek. 
Hemen kan nakl i yapı lmal ı .  Sen mi, yoksa ben mii 

'Ben daha genç ve güçlüyüm, Profesör. Ben olmalıyım. '  
'O zaman hemen hazırl an .  Ben çantamı getireceğim.  Hazır­

l ıkl ıyım. ' 
Onunla beraber aşağı indim ve biz inerken giriş holünün ka­

pısı ça l ındı .  Biz hole u laştığımızda h izmetçi kapıyı açmıştı ve 
Arthur telaşla içeri giriyordu Bana koştu ve hevesl i  bir fı s ı l t ı  i le 
şöyle dedi : 

')ack, çok endişelendim. Mektubunun satır aralarını okudum 
ve acı lar içi nde kaldım.  Babam daha iyiydi, bu yüzden kendim 
gönnek için buraya koştum. Bu bay, Dr. Van Helsing değil mi? 
Geldiğin iz için s ize çok minnettarım,  bayım. '  Profesörün gözle­
ri ilk ona takı ldığında ,  böyle bir zamanda rahatsız ettiği için öf­
kelenmişt i ;  ama şimdi, onun kuvvetl i  yapısın ı ,  ondan yayı l ıyor­
muş gibi görünen güçlü, genç erkekliği görünce gözleri parladı . 
El in i  uzatırken, duraksamadan, ciddiyetle şöyle dedi : 

'Bayım, tam zamanında geldin iz .  S iz sevgi l i  küçükhanımımı­
z ın aşığıs ın ız .  Durumu kötü, çok, çok kötü. Hayı r, çocuğum, 
kendini böyle bırakma. '  Çünkü Arthur an iden solmuş, bayı lacak­
mış gibi, bir sandalyeye otunnuştu. 'Ona yardım edeceks in .  Ya­
şayanların  hepsinden daha fazlas ını yapabi l i rs in ve cesaretin en 
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iy i  yardımcın olacak. ' 
'Ne yapabi l i rim?' diye sordu Arthur boğuk bir sesle. 'Bana 

söyleyin ,  hemen yapayım. Benim yaşamım ona a i t  ve kanımın 
son damlas ın ı  onun için verebi l irim. '  Profesörün mizahi bir miza­
cı vardır ve eski bilgi lerimden, yanıt ında kaynağına i l işkin bir iz  
sezdim:  

'Benim genç bayım, senden o kadarın ı  istemiyorum -son 
damlası n ı  deği l !' 

'Ne yapayım?' Gözlerinde bir ateş vardı ve açık burun del ik­
leri kararl ı l ık i le titriyordu. Van Helsing omzuna bir şaplak att ı .  
'Ge l ı' dedi . 'Sen bir  erkeksin ve bizim istediğimiz de bir erkek 
Sen, benden ve dostum John'dan daha iyisin . '  Arthur şaşkı na 
dönmüş gibiydi ve Profesör nazik bir şeki l de açıklayarak devam 
ett i :  

'Genç hanım çok kötü. Kana iht iyacı var ve kan alamazsa öle­
cek . Dostum John ve ben konuştuk ve bizim kan nakl i dediğimiz 
şeyi gerçekleştirmek üzereydik -dolu damarl ardan, ihtiyaç içi n ­
deki boş damarl ara kan nakletmek. Benden daha genç ve güçlü 
olduğu için John kendi kan ın ı  verecekti' -burada Arthur e l imi 
tuttu ve sessizl ik içinde sıktı- 'ama ş imdi sen buradasın ve genç 
ya da yaş l ı ,  ikimizden de daha iyisin .  Biz düşünceler dünyasında 
çok çal ışıyoruz. B izim s in i rlerimiz seninkiler kadar sakin, kanımız 
seninki kadar parlak deği l ı' Arthur ona döndü ve şunu söyledi : 

'Onun için ne kadar büyük bir memnuniyetle öleceğimi bir 
bi lseydiniz ,  an lardın ız . .  . '  

Sesi nde bir tür boğulma i le durdu. 
' iyi çocuk!' dedi Van Helsing. 'O kadar da uzak olmayan bir 

gelecekte sevdiğin için bunları yaptığına mutlu olacaks ın .  Şimdi 
gel ve sessiz ol .  i ş  bitmeden önce onu bir kere öpebil irs in ,  ama 
sonra ,  ben işaret verince gitmelisin .  Evin hanımına hiçbir şey 
söyleme; durumunu bi l iyorsun! Şok yaşamamal ı ;  bu yaptıklarımı ­
z ı  bilmesi onda şok yaratır . Gel !' 

Hepimiz Lucy'nin odasına çıktık. Arthur dışarı da kalma tal i ­
mat ı  a ldı .  Lucy baş ın ı  çevirdi ve bize baktı , ama hiçbir şey söy­
lemedi .  Uyumuyordu, yaln ızca bu çabayı gösteremeyecek kadar 
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zayı ft ı .  Gözleri bizimle konuştu; o kadar. Van Helsing çantasın ­
dan birşeyler a ld ı  ve onları görülmeyecek şeki lde, küçük bir ma­
san ın  üzerine koydu. Sonra bir uyuşturucu karış ım hazırladı ve 
yatağa ge lerek neşeyle şöyle dedi : 

'Şimdi , küçükhanım, i lacın burada. Uslu bir çocuk gibi iç ba­
kal ım .  Bak, kolayca yutabilmen için kaldı rıyorum . Evet . '  Lucy ça­
ba gösterdi ve başardı . 

i l acın etkis in i  göstermes in in ne kadar uzun sürdüğünü gör­
mek beni şaşırttı . Asl ında l:ıu, zayı fl ığ ın ın ölçüsünü gösteriyordu. 
Gözkapaklarında uyku kırpışmaya başlayana kadar geçen zaman 
sonsuz gibi geldi .  Ama sonunda uyuşturucu etkis in i  gösterdi ve 
Lucy deri n bir uykuya daldı .  Profesör tatmin olduğunda Arthur'u 
odaya çağırdı ve ceket in i  çıkarmasını istedi . Sonra ekled i :  'Ben 
masayı getirirken küçük bir öpücük alabi l i rs in .  Dostum John, ba­
na yardım et! ' Böylece, Arthur Lucy'nin üzerine eği l i rken ikimiz 
de bakmadık. 

Van Helsing bana döndü ve şöyle dedi :  
'Dostumuz genç ve güçlü, kanı öyle temiz ki ,  defibri ne etme­

mize gerek yok.' 
Sonra hızla, ama mutlak bir düzenle, Van Hels ing operasyo­

nu gerçekleçtirdi .  Kan nakl i sürerken zava! l ı  Lucy'nin yanakları­
na yaşam döner gibi oldu ve Arthur'un yüzü gitt ikçe solmasına 
rağmen, sevinç yüzünden parlar g ibiydi . B i r  süre rnnra endişe­
lenmeye başladım, çünkü kan kaybı , ne kadar güçlü bir adam da 
olsa, Arthur'da etkis in i  göstermeye başlamıştı . Arthur'u bu kadar 
zayı flatan kaybın Lucy'yi ya ln ızca kısmen iyi leştirmes i ,  s i stemi ­
n i n  ne  kadar zorlandığı hakkında bir fikir verdi bana. Ama Pro­
fesör'ün yüzü kararlıydı ve saati e l inde, gözleri bir hastaya, bir 
Arthur'a diki lerek durup izledi .  Kendi yüreğimin atması nı  i ş i tebi ­
l iyordum. Sonunda yumu�- k  bir sesle, 'B ir an kıpırdamaJan dur. 
Bu kadarı yeterl i .  Sen Arthur'a bak; ben Lucy i le  i lgi leneceğim,' 
ded i .  Her şey sona erdikten sonra, Arthur'un ne kadar zayıfladı ­
ğını  görebil iyordum. Yarayı sardım, onu uzaklaşt ırmak için kolu ­
nu tutmuştum ki ,  Van Helsing arkasını dönmeden konuştu -ada­
mın kafasının arkasında gözleri vardı sanki: 
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'Bence cesur aşık bir başka öpücüğü hak etti , şimdi a lacak.' Ve 
artık operasyonu bitirdiğinden, hastanın başını  yastığa koydu. O 
bunu yaparken, Lucy'n in hep boynuna taktığı ve sevgi l i s in in ona 
verdiği eski elmas bir toka ile toka ladığı dar, kadi fe bant biraz 
yukarı kaydı ve boğazındaki kırmızı bir izi ortaya çıkard ı .  Arthur 
izi fark etmedi , ama Van Hels ing' in duyguların ı  bel l i  etme yön­
temi olan, içine çektiği nefesin tıslaması n ı  duydum. o an hiçbir 
şey söylemedi ,  bana dönerek şöyle dedi . 'Şimdi cesur, genç aşı­
ğımızı aşağı götür, ona porto şarabı ver ve bırak biraz uzansın .  
Sonra eve dönüp dinlenmel i ,  bol bol uyumal ı  ve  yemek yemel i ,  
böylece aşkı na verdikleri n i  geri kazanabi l i r. Burada kalmamal ı .  
B i r  dakika dur. Sonucu merak ettiğini görüyonım, bayım. O za ­
man ,  operasyonun her açıdan başarı l ı  olduğunu bi lerek g i t .  Bu 
sefer onun hayatın ı  kurtardı n ve eve gidip, iç huzuru i le ,  olabi le­
cek her şeyin yapı ldığın ı  bi lerek dinlenebi l i rs in .  iyi leştiği zaman 
ona her şeyi anlatacağım; yaptığın için seni daha faz la sevecek. 
Güle güle. ' 

Arthur gittikten sonra odaya döndüm . Lucy uyuyordu ve ne­
fesi daha güçlü çıkıyordu; göğsü inip kalkarken yatak örtüsünün 
hareket ettiğini  görebil iyordum. Van Helsing yatağın kenarına  
otunnuş, dikkatle ona bakıyordu. Kadi fe bant kınnızı işareti y i ­
ne örtmüştü. Profesör'e fısı ldayarak sordum. 

'Boğazındaki i zden ne çıkarıyorsunuz?' 
'Sen ne çıkarıyorsun?' 
'Henüz gönnedim,' diye yanıt verdim ve sonra bandı gevşet­

t im.  Şahdamarın ın hemen üzerinde iki del ik vardı, büyük deği l ­
lerdi ,  ama sağl ıkl ı  görünmüyordu. Hasta l ık iz i  yoktu, ama kenar­
l arı beyazdı ve yıpranmış görünüyordu. Akl ıma hemen , bu yara­
n ın  ya da her ne i se onun,  kan kaybın ın  açıklaması olabi leceği 
geldi ,  ama fikir kafamda oluşur oluşmaz reddettim onu, çünkü 
böyle bir şey olamazdı .  Kız ın kan nakli öncesindeki solgunluğu­
na sebep olmak iç in ,  tüm yatağın kıpkınnızı olması gerekirdi . 

'Ee?' dedi Van Helsing. 
'Eh, ' dedim, 'hiçbir şey çıkaramıyorum. '  Profesör ayağa kalkt ı .  

'Bu gece Amsterdam'a dönmeliyim,' dedi .  'Orada ihtiyaç duydu-
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ğum kitaplar ve başka şeyler var. Sen bütün gece burada kalma­
l ıs ın ve gözünü ondan ayırmamal ı s ın . '  

'B ir hemşire çağırayım mı?' diye sordum. 
'Sen ve ben en iyi hemşireleriz .  Tüm gece nöbet tut; iyi bes­

lendiği nden ve hiçbir şeyin onu rahatsız etmediğinden emin o l .  
Tüm gece uyumamal ıs ın .  Daha sonra uyuyabil iriz , sen ve ben . 
Mümkün olduğunda çabuk döneceğim. Ve sonra başlayabi l iriz. ' 

'Başlayabi l i r  miyizi dedim. 'Ne demek istiyorsunuz?' 
'Göreceğiz! ' diye yanıt verdi telaşla çıkarken .  B i r  an sonra ge­

ri döndü, baş ın ı  kapıdan içeri uzattı ve parmağını uyarı rcasına 
kaldırarak şöyle dedi : 

'Unutma, senin sorumluluğun a l tı nda . Yanından ayrı l ırsan ve 
ona bir zarar gel i rse, bundan sonra huzur iç inde uyuyamazsı n! '  

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ (devam) 

B Eylül .  - Bütün gece Lucy'n in  başı nda bekledim .  Uyuşturucu, 
a lacakaranl ığa doğru etkis in i  yit irdi ve kendi kendine uyandı; 
operasyondan öncekine göre çok canl ı  görünüyordu. Neşesi bi­
le yeri ne gelmişti ve mutlu bir canl ı l ık  i le doluydu, ama yaşadığı 
mutlak bitkin l iğin izlerin i  görebi l iyordum. Bayan Westenra'ya 
Dr. Van Helsing' in, Lucy'nin başında beklememi emrettiğini 
söylediğimde, bu fikri küçümsedi ve kız ın ın gücünün yen i lendi ­
ğine, mükemmel bir ruh hal i içi nde olduğuna işaret ett i .  Ama ka ­
rarl ıydım ve uzun nöbetim için hazırl ıklar yaptım .  H izmetçi onu 
gece için hazırladıktan sonra içeri girdim, bu arada akşam yeme­
ğimi yemiştim ve yatağının yan ında bir sandalyeye oturdum . 
Herhangi bir i ti razda bulunmadı , ama göz göze geldiğimizde 
bana minnetle baktı . Uzun süre sonra uykuya dalar gibi oldu, 
ama çabalayarak kendisini topladı ve uykuyu üzerinden attı . Bu 
defalarca tekrarlandı ,  zaman geçtikçe daha büyük bir çaba gere­
kiyordu ve daha sık yinelen iyordu. Uyumak istemediği açıktı , bu 
yüzden hemen konuyu açtım:  

'Uyumak i stemiyor musunuz?' 
'Hayı r; korkuyorum.'  
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'Uyumaya mı korkuyorsunuz? Neden? Bu hepimizin aradığı 
b ir  n imettir. ' 

'Ah, benim gibi deği ls in iz -eğer uyku sizin için bir dehşet a la ­
meti olsaydı !' 

'Dehşet a lameti mi !  Ne demek istiyorsunuz?' 
'B i lmiyorum; ah, b i lmiyorum. Bu kadar korkunç olan da bu. 

Bütün bu zayıf l ık uykuda üzerime çöküyor, öyle ki, uyku düşün­
cesi bi le beni dehşete düşürüyor.' 

'Ama, sevgil i  kızım, bu gece uyuyabi l i rs in iz .  Ben buradayım, 
s iz i  iz l iyorum ve hiçbir şeyin olmayacağına söz verebil irim. '  

'Ah, s ize güvenebi l irim!' F ırsattan faydalandım ve şöyle de­
dim: 'Eğer herhangi bir kötü rüya işareti görürsem siz i  hemen 
uyandırmaya söz veriyorum. '  

'Gerçekten mi? Ah, gerçekten mi? Bana karşı ne kadar iyis i ­
n iz! Öyleyse uyuyacağım!' Ve bu sözü söyler söylemez rahatla­
yarak derin bir nefes a ldı ve arkasına yaslanarak uyudu. 

Tüm gece yan ında nöbet tuttum. Hiç kıpırdanmadı ; deri n ,  sa­
ki n ,  yaşam ve sağlık dolu bir uyku i le uyudu, uyudu. Dudakları 
hafifçe aralanmıştı ve göğsü bir sarkacın düzenl i l iği i le  yüksel ip  
alçal ıyordu. Yüzünde bir gülümseme vardı ve iç huzurunu etki le­
yecek hiçbir kötü rüya görmediği açıktı .  

Sabahleyin erkenden h izmetçi geldi ve Lucy'yi onun el lerine 
bırakarak eve döndüm, çünkü pek çok konuda endişel iydim . Van 
Hels ing i le Arthur'a kısa telgraflar yollayarak operasyonun sonu­
cunun mükemmel olduğunu söyledim . B i riken işlerimi bit irmek 
tüm günümü aldı; zoofagus hastamı sormayı akı l ettiğim zaman 
hava kararmışt ı .  Rapor iyiydi :  Dün ve dün gece oldukça sessiz 
ka lmışt ı .  Ben akşam yemeğimi yerken Amsterdam'daki Van Hel­
s ing'den bir telgraf geldi ve bu gece Hi l l ingham'da olmamı tav­
siye etti , e l  a l t ında olmam faydal ı  olabi l i rdi ve gece treni  i le yo­
la ç ıkacağını ,  bana sabah erkenden katı l acağını  bel irtti . 

9 Eylül. - Hi l l i ngham'a vardığımda oldukça yorgun ve bitki n ­
dim. i ki gecedir hemen hemen hiç uyumamıştım ve beyin bitkin­
l iğ in in işareti olan o uyuşukluğu kafamda hissediyordum . Lucy 
kalkmıştı ve neşel iydi . Ben imle el sıkışırken keskin gözlerle bana 
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baktı ve şöyle dedi : 
'Bu gece nöbet tutmak yok. B i tkin düşmüşsünüz. Ben oldukça 

iyiyim,  gerçekten iyiyim ve eğer birisin in  nöbet tutması gereki ­
yorsa, ben sizin için tutacağım . '  Bu konuda tartışmadım, gidip 
geç akşam yemeğimi yedim. Lucy benimle geldi ve seviml i l iği i le 
yemeğimi canlandırdı ,  mükemmel bir yemek yedim, daha da 
mükemmel olan porto şarabından iki kadeh içt im. Sonra Lucy 
beni yukarı kata çıkardı ve kendi odas ın ın yan ında, içi nde sıcak 
bir ateşi n yandığı bir odaya götürdü. 'Şimdi, ' dedi ,  'burada kal ­
mal ısın ız .  Bu kapıyı ve kendi odamın kapıs ın ı  açık bırakacağım. 
Divanda yatabi l i rsin iz ,  çünkü yakında bir hasta varken siz dok­
torları hiçbir şeyin yatağa götüremeyeceğin i  bi l iyorum . Eğer bir 
şeye iht iyacım olursa seslenirim, siz de hemen gelebi l i rs in iz . '  Ka­
bullenmekten başka bir şey yapamadım, çünkü 'köpek gibi yor­
gundum' ve denesem de uyanık kalamazdım. Bu yüzden, ihtiya­
cı olursa seslenmek için tekrar söz vermesi üzerine, divana uzan­
d ım ve her şeyi unuttum . 

LUCY WESTENRA'NIN GÜNLÜGÜ 

9 Eylül. - Bu gece kendimi çok mutlu hissediyorum. O kadar 
zayıf düşmüştüm ki, düşünebi lmek ve etrafta dolaşabi lmek, çel ik 
grisi gökyüzünde uzun süren bir doğu rüzgarı ndan sonra güneş 
ış ığını hissetmek gibi geliyor. Her nedense Arthur'u kendime 
çok, çok yakın hissediyorum. Sanki varl ığı içimi ıs ıt ıyor. Sanırım 
hasta l ık ve zayıfl ık bencil şeyler ve iç gözümüzü ve düşünceleri ­
mizi kendimize çeviriyor; sağlık ve güç ise dizginleri Aşk'a verir­
ken, düşünce ve duygularda di lediği yere gidebil iyor. Benim dü­
şüncelerimin nerede olduğunu bi l iyorum . Arthur bir bi lebi lseydi !  
Canım,  canım, uyurken kulakların  ç ın l ıyor olmal ı ,  benimkiler 
uyan ıkken çınl ıyor. Ah, dün gecenin mutlu uykusu' Sevgi l i ,  iyi 
Dr. Seward bana göz kulak olurken nası l da uyudum . Ve bu ge­
ce uyumaya korkmayacağım, çünkü yakında ve seslenebileceğim 
bir yerde. Bana karşı bu kadar iyi oldukları için herkese minnet-

. ta'r°ım! Şükürler olsun, Tanrım'  iyi geceler, Arthur. 



Dracula 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜCÜ 

1 0  Eyliil .  - Profesöıiin e l in i  başımda hissettim ve bir san iye 
içinde uyandım. Bu tımarhanede öğrendiğimiz şeylerden biridir .  

'Hastamız nası l?' 
'Ben yanı ndan ayrı l ı rken , daha doğrusu o benim yanımdan 

ayrı l ı rken iyiydi, ' diye yanıt  verdim. 
'Gel , görel im, '  ded i .  Ve birl ikte odaya girdik. 
Stor perde indiri lmişti ve Van Helsing yumuşak, kedi gibi yü­

ıiiyüşü i le yatağa doğru yürürken ben perdeyi açmaya gitt im.  
Perdeyi kaldırdığımda ve sabah ış ığ ı  odaya doluştuğunda , 

Profesör'ün alçak sesle, dişlerin in arası ndan nefes aldığını duy­
dum ve bunun ne kadar nadir gerçekleşt iğini bi ldiğimden, yüre­
ğime ölümcül bir korku saplandı . Ben yanına giderken geri ledi ve 
yüzündeki acı dolu i fade, dehşet dolu 'Gott iıı Himmcl!" nidasın ı  
destekledi .  E l in i  kaldırıp yatağa işaret ett i .  Demirden yüzü geri l ­
miş ,  kül gibi beyazdı . Dizlerimin ti tremeye başladığı nı h issett im. 

Lucy yatağın üzeri nde, görünüşte baygın ,  korkunç bir şeki lde 
solmuş, her zamankinden bitkin, yatıyordu . Dudakları bi le be­
yazdı ve uzun bir hastalıktan sonra cesetlerde gördüğümüz gibi ,  
di şetleri dişleri nden çeki lmiş gibiyd i .  Van Helsing öfkeyle yere 
vurmak için ayağın ı  kaldırdı , ama içgüdüsü ve onca yı l ın tecrü­
besi onu engel ledi ve ayağın ı  yumuşak bir şeki lde yere koydu . 
'Çabukı' dedi .  'Brendi getir. ' Yemek odasına koştum ve sürahi i le 
geri döndüm . Zava l l ı ,  beyaz dudakları ıs latt ı  ve birl ikte avuçları ­
n ı ,  bi leklerin i ,  yüreğini ovaladı . Yüreğini kontrol etti ve birkaç 
acı ,  şüphe dolu dakikadan sonra şöyle dedi :  

'Çok geç değil henüz. Yürek atıyor, ama zayıf. Tüm yaptıkla­
rımız boşa gitti ; tekrar başl amalıyız. Burada genç Arthur yok, bu 
sefer bunu senden istemeliyim, dostum John . '  Konuşurken çan­
tası na e l in i  daldı rdı ve kan nakli için gerekl i  a letleri çıkardı ;  ben 
ceketimi çıkarmış ,  kol yenlerim i  sıyırmıştım.  o anda uyuşturucu 
kul lanma olası l ığı yoktu ve gerek de yoktu, bu yüzden , bir daki­
ka bi le kaybetmeden operasyona başladık. Bir süre sonra -pek de 

1 Coı ı  i ı ı  fiiııııııcl Alma nca Cennetteki Tanrı .  
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kısa gelmeyen bir zamandı, çünkü insanın kan ın ın çeki lmesi , ne 
kadar gönüllülükle veri l i rse veri l s in ,  korkunç bir hist ir- Van Hel­
s ing parmağın ı  uyarırcasına kaldırdı . 'Kıpırdanma,' dedi , 'gücü 
yerine gelince uyanmasından korkuyorum ve bu teh l ikel i olur, 
ah, çok teh l ikel i olur. Ama önlem a lacağım. Deri a lt ı  morfin en­
jeksiyonu yapacağım.' Hız la ,  beceriyle niyet in i  gerçekleştirdi . 
Lucy üzerindeki etkisi kötü deği ld i ,  çünkü baygınl ık yavaşça 
uyuşturucudan kaynaklanan b ir  uykuya dönüştü. Kişisel  b ir  gu­
rur duygusuyla solgun yanaklara ve dudaklara hafifçe renk geldi ­
ğ in i  gördüm. Kendi kan ın ın  aş ık olduğu kadın ın  damarlarına ak­
tarı lmasının verdiği duyguyu, hiçbir erkek yaşamadan anlaya­
maz. 

Profesör beni eleşt irel gözlerle izl iyordu. 'Bu kadar yeter,' de-
di . 'Ne çabuk?' diye i t i raz ettim .  'Art' dan çok daha faz lası n ı  almış­
t ınız. '  Buna hüzünlü bir  gülümseme i le yanıt verdi : 

'O kızın aşığı ,  n işanl ıs ı .  Sen in  daha o ve başkaları iç in yapman 
gereken çok, çok fazla iş  var, bu kadarı yeter.' 

Operasyonu durdurdu ve ben kendi yarama hafif basınç uy­
gularken o, Lucy i le i lgi lendi . Benimle i lgi lenmesi iç in s ıramı 
beklerken uzandım, z ira kendimi bayı lacak gibi  h issediyordum 
ve biraz da midem bulanıyordı . B ir  süre sonra yaramı bağladı ve 
bir bardak şarap içmem iç in beni aşağıya yol ladı .  Ben odayı terk 
ederken, arkamdan geldi ve fısı ldadı: 

'Unutma, bu konuda hiçbir şey söylememel i s in .  Eğer genç 
aşık daha önceki gibi beklenmedik bir zamanda gel irse , ona tek 
bir söz söyleme. Onu hem korkutur, hem de kıskandırır Bunla­
rın ikisi de olmama l ı .  Bu yüzden! ' 

Geri döndüğüm zaman bana dikkatle baktı ve şöyle dedi :  
'Durumun fazla kötüleşmedi . Odaya gir ve divana uzanıp b i ­

raz dinlen; sonra bol  bol  kahvaltı et ve buraya, bana gel . '  
Emirlerin i  yeri ne getirdim, çünkü ne kadar doğru ve akı l l ıca 

oldukların ı  bi l iyordum . Kendimi çok zayıf h issediyordum ve bu 
zayı fl ıkta , olan bitenleri n yarattığı şaşkı n l ık kısmen yok olmuştu. 
Ama Lucy'n in durumunun nası l  böyle geriye gitt iği n i  merak ede­
rek divanda uyuyakaldım. H içbir yerde iz bırakmadan bu kadar 
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çok kanı nası l  kaybetmişti? Sanırım merakım rüyalarımda da de­
vam etmişti , çünkü uyuyup uyan ırken düşüncelerim, ne kadar 
min ik olsalar da, boğazındaki küçük deliklere ve kenarların ın pü­
rüzlü, yorgun görünüşüne döndü. 

Lucy günün çoğu boyunca uyudu; ve uyandığı zaman olduk­
ça iyi ve güçlüydü, ama dünkü kadar iyi deği ld i .  Van Helsing 
onu gördükten sonra yürüyüşe çıktı ve yan ından bir an bile ay­
rı lmamam tal imatı i le beni görev başında bırakt ı .  Holde, en ya­
kın telgraf ofis in in yerin i  soran sesin i  duydum. 

Lucy benimle serbestçe gevezel ik etti . B i rşeyler olup b i ttiğin ­
den habersiz görünüyordu. Onu oyalamaya, dikkat in i  çekmeye 
çal ışt ım. Annesi onu görmek için yukarı çıktığında, herhangi bir 
değişim fark etmedi ve bana minnetle şöyle dedi : 

'Yaptıkl arın ız  iç in s ize çok şey borçluyuz, Dr. Seward, ama 
aşırı çal ışmamaya dikkat etmel is iniz .  S iz de solgun görünüyorsu­
nuz. Size bakacak bir eşe ihtiyacın ız var; gerçekten de öyle!' O 
konuşurken Lucy kıpkırmızı kes i ld i ,  ama yalnızca bir  anl ıktı ,  
çünkü zava l l ı ,  bitkin damarları , başa a l ışmadığı kadar çok kan 
göndermeye dayanamadı .  Gözlerin i  yalvarırcasına bana çevirdi ­
ği nde tepkisi aşırı solgunlukla kendis in i  gösterd i .  Gülümsedim 
ve başımı salladım, parmağımı dudaklarıma götürdüm; içini çe­
kerek yastıkların ın  üzerine çöktü. 

Van Helsing iki  saat sonra döndü ve bana hemen şöyle dedi : 
'Şimdi eve git ve bol bol ye, iç .  Güçlen. Bu gece ben burada ka ­
lacağım ve küçükhanımın yanında bekleyeceğim. Yakayı sen ve 
ben izlemeliyiz ve başka h içkimsenin bi lmesine iz in vermemel i ­
y iz .  Ciddi sebeplerim var. Hayır, sorma; ne  istersen düşün . En  
olası l ık  dışı o l an ı  b i l e  düşünmekten korkma .  iy i  geceler.' 

Holde hizmetçilerden ikisi yanıma geldi ve Bayan Lucy'nin 
yanında kal ıp  kalamayacakların ı  sordular. Onlara iz in vermem 
için yalvardı lar; onlara ya Dr. Van Helsing'in ya da benim Bayan 
Lucy'nin yanında kalmamızın doktorun isteği olduğunu söyledi­
ğimde, yürek burkacak bir tavırla 'yabancı bay'dan rica etmemi 
i stedi ler. iyi l ikleri içime dokundu. Belki de o anda zayı f olmam­
dan dolayıydı, belki de adanmışl ıkları Lucy'n in durumunda orta-
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ya çıkmıştı ,  çünkü kadınların iyi l iklerin in benzer şeki lde ortaya 
çıktığı durumları defalarca görmüştüm. Geç bir akşam yemeği 
yemek iç in zamanında eve döndüm ve vizitlerimi yaptım -hepsi 
iyiydi ve uyumayı beklerken bunları yazdım. Gel iyor. 

1 1  Eylül. - Bu akşam Hi l l i ngham'a gitt im. Van Helsing'i mü­
kemmel bir ruh hal i iç inde buldum ve Lucy çok daha iyiyd i .  Ben 
geldikten kısa süre sonra Profesör için büyük bir paket geldi . 
Çok etki lenmiş gibi b ir  tavır takı narak -sahteydi ,  e lbette- açtı ve 
beyaz çiçeklerden büyük bir demet gösterdi . 

'Bunlar sen in  iç in ,  Bayan Lucy,' dedi . 
'Benim için mi?  Ah, Dr. Van Hels ing1 '  
'Evet, carı ım,  ama oynaman için deği l .  Hunlar i l aç . '  Burada 

Lucy yüzünü çarpıttı . 'Hayır, ama kaynat ıp suyunu içi nneyece­
ğim ya da mide bulandırıcı bir şeki l  almayacaklar, onun için o se­
vimli burnunu kıvı rma, yoksa Arthur'a, sevdiğin in bunca güzel l i ­
ğ in in  nası l çarp ı ldığını  anlat ırım.  Aha, sevimli  küçükhan ım, işte 
güzel burnun yine düzeldi .  Bu i l aç ,  ama nasıl olduğunu bi lm iyor­
sun .  Bunları pencerene koyacağım, güzel bir çelenk yapacağım 
ve boynuna asacağım,  böylece iyi uyuyacaksın .  Ah evet! Lotus 
çiçeği gibi ,  bunlar da dertleri unutturur. Lethe'nin suları gibi ko­
karlar, '  Florida'da Conquistadores' in aradığı ,  ama çok geç buldu­
ğu o gençl ik çeşmesin in suları gibi . '  

Konuşurken ,  Lucy çiçekleri incel iyor ve kokluyordu. B irden, 
yarı kahkahayla ,  yarı tiksinerek onları yere attı ve şöyle dedi :  

'Ah , Profesör, herhalde bana şaka yapıyorsunuz. Bu çiçekler 
bi ldiğimiz sarmı sak.' 

Van Helsing ayağa kalktı ve tüm sertl iği ile, demirden çenesi 
katı laşmış, çalı gibi kaşları bir araya gelmiş bir şeki lde konuşun­
ca şaşırdım:  

'Benimle oynamak yakı Ben as la  şaka yapmam! Yaptığım her 
şeyde ciddi bir amaç vardır ve sen i uyarıyorum, bana it iraz etme. 
Dikkat et, kendi hatırın için olmasa bile, başkaların ın hatırı iç in . '  
Sonra zava l l ı  Lucy'n in korktuğunu göıiince, daha nazikçe devam 

ı l.tılır. Grek mitolojisıne göre, Hades'teki nehir sularını ıçcnlerin bir unutuş duru­
muna düşmelerine sebep olur. John Keaıs'in ı\1rlaııkoliyr Gaul ş i irinin başına bakınız. 
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ett i :  'Ah , küçükhanım, can ım,  benden korkma .  Yalnızca iyi l iğ in i  
ist iyorum; ama bunlarda, s ıradan çiçeklerde olduğundan çok da ­
ha fazla erdem vardır. Bak, onları odana bi zzat yerleşti riyorum . 
Takacağın çelengi yapıyorum. Ama şşş! Bu kadar çok merakl ı  so­
rular soran başkalarına söylemek yok. itaat etmeliyiz ve sessiz l ik 
i taat in parçasıdır; i taat de ,  sen i bekleyen güçlü ,  sevgi dolu kol l a ­
ra götürecek sen i .  Şimdi biraz kıpırdamadan otur. Ben imle gel ,  
dostum John, odayı sarmısaklarımla donatmama yardım etme l i ­
s in .  Ta Haarlem'den geldi ler, Dostum Vanderpool tüm y ı l  bo­
yunca serası nda bi tki yeti şt irir. Ona dün telgraf çektim, yoksa 
burada olmazlardı . '  

Çiçekleri yanımıza a larak odaya girdik. Profesörün eylemleri 
gerçekten de tuhaftı ve bi ldiğim hiçbir ecza kitabında yoktu. i lk  
önce pencereleri kapattı ve sıkıca mandal la tutturdu; sonra, b i r  
avuç çiçek alarak, çerçevelere çepeçevre sürdü, sanki içeri gire­
cek her nefes havanın sanrnsak kokmasını  i ster gibiydi . Sonra, 
bir demet alarak kapın ın pervazın ı ,  şöminenin çevresini aynı şe­
ki lde ovdu. Bu bana çok tuhaf geldi ve hemen şunu söyledi : 

'Eh, profesör, yaptığınız her şey için her zaman bir sebep ol ­
duğunu b i l iyorum, ama bu beni  gerçekten de şaşırt ıyor. Burdda 
şüpheci biris in in olmaması iyi ,  yoksa kötü ruhları dışarıda tut­
mak iç in bir büyü yaptığınızı söyleyebil ird i . '  

'Belki de yapıyorumdur!' diye yanıt  verdi sessizce, Lucy'n in 
boynuna takacağı çelengi yaparken .  

Lucy gece iç in hazırl ığ ın ı  yapana kadar bekledik ve  Lucy ya­
t:ığa girdikten sonra Profesör gel ip  sanrnsak çelengin i  boynuna 
astı . Ona söylediği son sözler şunlardı : 

'Çelengin boynundan çıkmamasına dikkat et ve oda sana bo­
ğucu gelse de, bu gece ne kapı ne de pencere açma.' 

'Söz veriyorum,' dedi Lucy, 've bana gösterdiğin iz  iyil ik için 
s ize bi nlerce teşekkür ederim! Ah, böyle dostlarla kutsanmak için 
ben ne yaptım?' 

Bekleyen tek atlı arabamla evden ayrı l ı rken, Van Helsing 
şöyle dedi : 

'Bu gece huzur içinde uyuyabi l i ri z  ve buna iht iyacım da var 

1 --1 7  
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-iki gece yolculuk, aradaki günde bol bol okuma ve sonraki gün 
bol bol endişe ve sonra bir gece, gözünü kırpmadan nöbet bek­
lemek. Yarın sabah erkenden bana geleceksin ve birl ikte sevimli  
küçükhanımı görmeye geleceğiz, "büyüm" için yapacağım daha 
çok iş var. Hol Ho! '  

O kadar kendine güvenl i  görünüyordu ki , iki gece önceki 
kendi güvenimi ve kötü sonucunu hatırl ayı nca bel i rs iz bir dehşet 
hissett im.  Bunu dostuma söylemekte tereddüt etmiş olmam be­
nim zayıfl ığımdı, sanırım, ama yine de, dökülmemiş gözyaşları 
gibi h issett im bunu. 



ONBIRINCI BÖLÜM 

LUCY WESTENRA'NI N  GÜNLÜGÜ 

1 2  Eylül. - Hepsi bana karşı ne kadar iyi !  Sevgi l i  Dr. Van Hel ­
s ing'i çok sevdim.  Acaba bu çiçekler konusunda neden bu kadar 
endişeliydi? Beni gerçekten korkuttu, çok sertti .  Ama haklı olma­
l ı ,  çünkü çoktan beni rahatla ttı l ar. Her nedense, bu akşam yalnız 
kalmaktan korkmuyorum ve korkmadan uyuyabi l ir im. Pencere­
n in  dış ında neyin kanat ç ırptığına a ld ırmayacağım.  Ah, son za­
manlarda uyumamak için ne korkunç bir mücadele veriyordum; 
uykusuzluğun acısı ya da uyuma korkusunun acıs ı ,  böylesine bi­
l inmeyen dehşetlerle b irlikte! Yaşamları nda h içbir korku, hiçbir 
dehşet olmayan bazı insanlar ne kadar mutlu; uykunun her gece 
bir  n imet gibi geldiği ve tatl ı ıüyalardan başka bir şey getirmedi ­
ği insanlar. Eh, işte bu akşam buradayım, uyuyacağımı  umuyor, 
oyundaki Ophel ia gibi ,  'bakire kaygı ları ve genç kız çiçekleri' i le 
uzanıyorum. '  Daha önce sarmısağı hiç sevmezdim,  ama bu gece 
harika gel iyor! Kokusunda huzur var; uykumun gelmeye başladı­
ğını  h issediyorum. Hoşça kal ın ,  herkes. 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

1 3  Eyliil . - Berkeley'e uğradım ve Van Helsing'i, her zamanki 
gibi tam zamanında hazırlanmış buldum .  Otelin çağırdığı araba 
bekliyordu . Profesör, artık her zaman yanında taşıdığı çantası n ı  
a ld ı .  

Her şeyi tam olarak kaydetmeliyim. Van Hels ing ve ben H i l ­
l i ngham'a saat sekizde ulaştık. Harika b i r  sabahtı; parlak güneş 

1 Çıçeklrr. Bkz. Hanılet, 5 ,  1 ,  226-7. 
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ış ığı ve güzün i lk günlerin in taze havası ,  insana doğanın yı l l ık ça­
l ı şmasın ın  tamamlanış ı  gibi geliyordu. Yapraklar rengarenk o l ­
muştu, ama henüz ağaçlardan dökülmeye başlamamıştı . içeri gir­
diğimizde, sabah odasından çıkan Bayan Westenra i le  karşı laştık. 
Her zaman erken ka lkar. B izi s ıcak bir şeki lde selamladı ve şöy­
le dedi : 

'Lucy'nin durumunun daha iyi olduğunu duymak hoşunuza 
gidecek. Sevgi l i  çocuğum hala uyuyor. Odasına baktım ve onu 
gördüm, ama rahatsız etmemek için içeri girmedim. '  Profesör gü­
lümsedi ve oldukça sevinmiş göründü. El lerin i  birbirine sürttü ve 
şöyle dedi :  

'Aha! Teşhisimi koymuştum zaten. Tedavim işe yarıyor.' Bu­
na Bayan Westenra şöyle yanıt verdi :  

Tamamen sizin sayenizde olduğunu düşünmemelis iniz ,  dok­
tor. Lucy'nin bu sabahki durumu kısmen benim sayemdedir. ' 

'Ne demek istiyorsunuz, hanımefendi;' diye sordu Profesör. 
'Eh, dün gece sevgi l i  çocuğum için endişeliydim ve odasına 

girdim. Derin deri n uyuyordu -o kadar derin uyuyordu ki ,  içeri 
girmem bile onu uyandım1adı .  Ama oda çok boğucuydı. Her 
yerde bir sürü korkunç, keskin  kokulu çiçek vardı ve çocuğumun 
boynuna da bunlardan bir demet ası lmışt ı .  Ağı r kokunun, o zayı f 
durumunda sevgi l i  çocuğum için çok fazla olacağından korktum, 
bu yüzden heps in i  aldım ve içeri taze hava girsin diye pencereyi 
araladım .  Eminim onu görünce memnun olacaksın ız . '  

Kahvalt ıs ını  ettiği kişisel oturma odasına gird i .  O konuşurken 
Profesör'ün yüzünü izledim ve kül gris ine dönüştüğünü gördüm . 
Zaval l ı  kadın yanımızdayken kendine hakim olmayı başarmışt ı ,  
çünkü durumunu ve kötü bir şokun ne an lama ge leceğini bi l iyor­
du; hatta odası na gim1esi iç in kapıyı açık tutarken ona gülümse­
di. Ama o yok olduğu anda beni aniden, şiddetle yemek odas ına 
çekti ve kapıyı kapattı . 

O zaman,  hayatımda i lk defa, Van Helsi ng' in yıkı ldığını gör­
düm. Sessiz bir çaresizl ik içinde el lerin i  başı n ın üzerine ka ldırdı 
ve sonra ümi tsizce avuçların ı  birbirine vurdu; sonunda bir san­
dalyeye oturdu ve el lerin i  yüzüne örterek yüreğini paral ıyormuş 
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gibi gelen yüksek, kuru hıçkı rıklarla ağlamaya başladı .  Sonra, 
sanki tüm evrene seslen iyormuş gibi yine kol ların ı  kaldırdı . 'Tan­
rım! Tanrım!  Tanrım! ' dedi . 'B iz  ne yaptık, bu zava l l ı  şey ne yap­
tı ki, böyle acı larla kuşatı ldık? Eski pagan dünyadan gelen kader 
hala aramızda mı ki böyle şeyler, hem de bu şeki lde olmak zo­
runda? Bu zava l l ı  anne, h iç bi lmeden ve en iyisini arzu ederek kı ­
z ın ın bedenin i  ve ruhunu kaybetmesine sebep olacak böyle bir 
şey yapabil iyor ve ona söylememeliyiz, onu uyarmamalıyız bi le , 
aksi halde ölür ve sonra ikisi de ölür. Ah, nası l da tuzağa düştük! 
Tüm şeytan i  güçler nası l  da bize karş ı !' Aniden ayağa fırladı .  
'Gel ,' dedi ,  'ge l ,  görmel i  ve eyleme geçmel iyiz. Şeytan var ya da 
yok, ya da hepsi birden var, fark etmez; yine de mücadele ede­
ceğiz . '  Çantası n ı  almak için hol kapısına gitti ve birl ikte Lucy"in 
odasına çıktık. 

Van Helsing yatağa giderken bir kez daha stor perdeyi kal­
dırdım. Bu sefer, öncekiyle aynı korkunç, mum gibi beyaz, zaval ­
l ı  yüze bakarken irki lmedi .  Sert b ir  hüzün ve sonsuz bir acıma 
vardı yüzünde . 

'Beklediğim gibi , '  diye mırı ldandı ,  o kadar çok şey i fade eden, 
burnundan nefes vermesiyle. Tek bir söz söylemeden gidip kap ı ­
yı ki l i tledi ve sonra küçük masayı yen i bir kan nakli i ç in  gerekl i 
aletlerle donatmaya başladı .  Uzun zaman önce gerekl i l iği fark 
etmiş ,  ceketimi çıkarmaya başlamıştım,  ama e l in i  kaldırarak beni 
durdurdu. 'Hayı r!' dedi . 'Bugün operasyonu sen yapmal ı sı n .  Ben 
kan vereceğim.  Sen zaten zayı fladı n . '  Konuşurken ceketin i  çıkar­
dı ve gömleği n in kolunu sıyırdı . 

Yine operasyonu yaptık; yine uyuşturucu verdik; yine kül gi ­
bi  yanaklara renk geldi ve sağl ıkl ı  bir uykunun düzgün nefesleri 
haşladı . Bu sefer, Van Helsing di nlenip toparlan ırken ben nöbet 
tuttum . 

Kısa süre sonra Bayan Westenra'ya, kendisine danışmadan 
Lucy'n in odasından hiçbir şey çıkarmamasını söyledi; çiçeklerin 
i l aç değeri olduğunu ve kokuları n ı  solumanın tedavin in bir par­
çası olduğunu anlattı Sonra vakayla kendisi i lgi lenmeye başladı ,  
o ve ertesi gece kendis inin nöbet tutacağın ı ,  gelmemi i stediği za-
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man haber yol l ayacağını söyledi .  
Bir saat sonra Lucy tazelenmiş, canlanmış olarak uykusundan 

uyandı ,  yaşadığı korkunç olaydan faz la etki lenmemiş gibiydi . 
Bütün bunlar ne anlama gel iyor? Deli lerin arası nda bu kadar 

uzun yaşamanın,  beynimi etki lemeye başlayıp başlamadığını me­
rak ediyorum. 

LUCY WESTENRA'NIN CÜNLÜCÜ 

1 7  Eylül. - Dört gün,  dört gece huzur. Artık öyle güçlendim 
ki ,  kendimi neredeyse tanıyamayacağım .  Sanki uzun bir  kabus 
gördüm ve çevremdeki güzel im güneş ış ığını görmek, taze sabah 
havasını h issetmek üzere yen i  uyandım. Uzun, endişel i bir bek­
leme ve korku dönemi yaşamışım gibi hissediyorum; öyle bir ka­
ranl ıktı ki, mevcut üzüntüyü daha da keskin kı lacak umudun acı ­
sı bi le yoktu ve sonra uzun boşluklar ve derin sulardan çıkan bir  
dalgıç g ib i  yüzeye yükselmek. Ama Dr .  Van Hels ing benimle 
kalmaya başladığından beri tüm bu kötü rüyalar, beni ç ı ldı rtacak 
kadar korkutan sesler geçmiş gibi -pencerede kanat sesleri , bana 
o kadar yakınmış gibi gelen uzak sesler, nereden geldiğin i  bi lme­
diğim, bana ne yapacağımı emreden sert sesler- hepsi durdu. 
Uyumaktan korkmadan yatıyorum. Uyanık kalmaya bi le çal ışmı­
yorum . Sarmısağı da oldukça sevmeye başladım ve her gün Ha­
arlem'den bir  kutu dolusu gel iyor. Bu gece Dr. Van Helsing gi ­
diyor, bir günlüğüne Amsterdam'da olması gerekiyormuş. Ama 
yaln ız  kalabilecek kadar iyi olduğumdan yan ımda nöbet tutul ­
ması na gerek yok . Annemin ,  sevgi l i  Arthur'un ve bize o kadar iyi 
davranan bütün dostlarımızın hatırına, Tanrı'ya şükürler olsun! 
Değiş imi h issetmeyeceğim bi le, çünkü dün gece Dr. Van Hel­
s ing zamanın çoğunda sandalyesi nde uyudu. Uyandığım zaman 
onu iki kere uyur buldum; ama, dallar ya da yarasa ların ya da her 
ne iseler, adeta öfkeyle pencere camlarına çarpmalarına rağmen , 
tekrar uyumaktan korkmadım. 
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Pall Mail Gazetesi ,  1 8  Eylül 
KAÇAK KURT 

MUHABiRiMiZiN TEHLiKELi RÖPORTAJI 
Hayvaııat Bahçesi Bakıcısı ile Ropörtaj 

Pek çok araştırma ve ay111 sayıda reddedilmedeıı sonra ve Pall Mali Ga­
zetesi sözlerini devamlı bir tür tı lsım olarak kullanarak, Hayvaııat Bahçe­
s i 'nin kurt bölümünüıı dahil olduğu kısmıııı ıı bakıcısıııı bulmayı başardım. 
Thomas Bilder fil evi11i11 arkasıııdaki kulübelerdeıı biriııde yaşıyor ve onu bul­
duğumda çaya oturmak üzereydi. Thomas ile eşi konuksever insanlar, yaşlı, 
çocuksuzlar ve eğer bana gös terdikleri konukseverlik her zamanki hal/eriyse, 
yaşamları oldukça rahat olmalı . 

Bakıcı ,  geç akşam yemeği bi tmeden ve herkesin karnı doyma­
dan 'iş' konusuna girmek i stemedi . Sonra ,  masa temizlendikten 
ve o p iposunu yaktıktan sonra, şöyle dedi : '  

'Artık, bayım,  bana isted iğin her şeyi sorabi l i rs in .  Yemekten 
önce porofosyonel şeyleri konuşmak istemediğim iç in kusuruma 
bakmayacaksın .  Bölümümüzdeki kurtlara, çakallara, sırtlan lara ,  
soru sormaya başlamadan önce çayların ı  hep veri rim. '  

'Onlara soru sormakla neyi kastediyorsunuz?' diye sordum, 
onu konuşturmak isteyerek. 

'Baylar bayanlara b iraz gösteriş yapmak istediklerinde kafa la ­
r ına sopayla vurmak bunun bir yolu; kulakların ın arkasını kaş ı ­
mak da başka b ir  yolu. Hangis in i  önce yaptığımın önemi yok 
-yemekleri ni· vermeden önce kafalarına vurabi l i rim- ama kulak­
larını kaşımayı denemeden önce şerilerin i  ve kahvelerin i  verme­
yi tercih ederim.  Doğrusunu istersen, ' diye ekledi filozofça, 'biz 
de de hayvanlarla aynı doğa var. İşte sen geld in ,  iş im hakkında 
bana sorular sormaya başladın ve on ş i l in  karş ı l ığında sana yanıt 
vermektense, ş iş ip patlamanı beklemeyi tercih ederim .  Alay eder 
gib i ,  bana soru sorman için ilk önce gidip şeften iz in alman ge­
rekip gerekmediğin i  sorduğunda bi le .  Alı nma ama, sana cehen­
nemin dibine g i tmeni söyledim mi?' 

'Söyledi n . '  

1 Thonıas lli lder i l e  karısı "Cockney" aksanı i l e  konu?uyorlar (Ç .N . )  
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'Kötü la f  kul landığım için beni ş ikayet edeceğin i  söylediği n ­
de, bu kafama sopayla vurmak gibiydi; on ş i l in  onu iy i  etti . Dö­
vüş istem iyordum, bu yüzden yiyeceği bekledim ve kurtlar, as­
lan lar ve kaplanlar gibi yaptım. Ama Tanrı seni sevs in ,  şimdi be­
nim ihtiyar hatun kekinden bir parçayı işkembemden aşağı gön ­
derdiğine ve ben i çayla b ir  güzel suladığı na göre, neşelendim ve 
sen istediğin kadar kulaklarımın arkasını kaşıyabi l i rs in  ve benden 
tek bir h ı rlama bi le duymazs ın .  Sor soruların ı .  Neyi soracağını 
b i l iyorum, kaçak kurdu soracaksın . '  

'Kesi n l ikle. Bana olayı sen in  bakış açından anlatmanı istiyo­
rum. Bana nasıl olduğunu anlat ve gerçekleri öğrendiğim zaman ,  
neden kaçtığını ve tüm bu olayın nası l bi teceğin i  düşündüğünü 
soracağım. '  

'Tamam, patron .  i şte tüm hikaye şu: B izim Bersicker dediği­
miz kurt, diğer üç gri kurtla beraber Norveç'ten Jamrach'a gel ­
mişt i ,  biz de onu dört sene önce oradan satın aldık. Çok iyi ,  ter­
biye l i  bir kurttu, bize hiç sorun çıkarmadı . Buradaki başka hiçbir 
hayvan deği l  de onun kaçmak istemesi beni şaşırtt ı .  Ama, işte, 
kadın lara olduğu gibi kurtlara da güvenemiyorsun. '  

'Onu din lemeyin ,  bayım !' diye araya girdi Bayan T om, neşel i 
bir kahkaha i le .  'O kadar uzun süredi r hayvan bakıyor k i ,  kendi ­
si de ihtiyar bir kurda döndü! Ama bir zararı yoktur. ' 

'Eh, bayım, dün hayvanları besledikten sonra iki saat geçmiş­
ti ki , b ir  gürül tü duydum. Hastalanmış bir puma yavnı�u iç in 
maymun kafesinde yatak hazırl ıyordum; ama in leme ve ulumala­
r ı  duyunca hemen geldim. Bersicker del inniş gibi ,  dışaı ı çıkmak 
için kendini parmaklıklara at ıyordu O gün oralarda faz la insan 
yoktu ve yakında ya ln ızca bir adam vardı ,  uzun boylu, ince bir 
adam, çengel burunlu ve sivri saka l l ı ,  saka l ı nda ya ln ızca b irkaç 
tane beyaz tel vardı . Sert, soğuk bir görünüşü ve kırmızı gözleri 
vardı ve ondan pek hoşlanmadım, çünkü sanki hayvanlar ona s i ­
n irlenmiş g ib i  geldi . El lerinde beyaz eldivenler vardı ,  bana hay­
vanları gösterdi ve "Bakıcı , bu kurtlar bır şeye s in irlenmiş gibi gö­
rünüyor," dedi .  

"Belki sana s in irlenmişlerdir," dedim, çünkü girdiği havaları 
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sevmemiştim .  Umduğumun aksine kızmadı, küstah küstah s ırı t t ı ,  
ağzı beyaz, keskin dişlerle doluydu. "Ah, hayır, benden pek hoş­
lanmazlar," dedi .  

"Ah , evet, hoşlan ırl ar," dedim,  onu tak l i t  ederek. "Çay zama­
n ı  dişlerin i  temizlemek iç in bir iki kemiğe bay ı l ı rlar, sende de 
bun lardan çok var gibi ." 

"Eh, tuhaf, ama hayvanlar hizim konuştuğumuzu duyunca 
uzandılar ve Bersicker'in yanına gitt iğimde her zamanki gibi ku­
lakların ı  kaşımama iz in verd i .  O zaman adam da geld i .  O da tu­
tup ihtiyar kurdun kulakları n ı  kaş ımasın m ı !  

"Dikkat et," dedim. "Bersicker hızl ıdır ." 
"Boş ver," dedi . "Ben al ış ığım!" 
"Sen de bu meslekten mis i n?'' diye sordum şapkamı çıkararak, 

çünkü kurtlarla falan i lg i lenenler bakıcı ların iyi dostlarıdır . 
"Hayır," dedi, "pek sayı lmaz, ama pek çok hayvan beslemi ­

ş imdir. "  Ve şapkasını lordlar g ib i  kaldırdı ve yürüyüp g i t t i .  iht i ­
yar Bersicker adam gözden kaybolana kadar arkasından baktı ,  
sonra gidip b i r  köşede yattı ve tüm akşam yerinden çıkmadı . Eh, 
dün gece, ay çıkar çıkmaz kurtlar ulumaya başladı . Ulumaları 
iç in bir sebep yoktu. Park caddes in in arkasında, köpeğin i  çağır­
dığı bariz olan b i ris i dışında, yakında kimse yoktu. B i r  iki kere 
her şeyin yolunda olup olmadığın ı  görmek için dışarı çıktım ve 
her şey yolundaydı ,  derken kurtlar durdu . On ikiden hemen ön­
ce ,  içeri girmeden önce son bir tur at t ım ve belamı vers in ,  iht i ­
yar Bersicker' ın kafes ine gitt iğim zaman parmakl ıkların kırı lmış ,  
bükülmüş, kafesin de boş olduğunu gördüm . Ve kesin  olarak b i l ­
diğim bu kadar.' 

'Bir şey gören başkası var mı?' 
'Bahçıvanlardan biri o sırada konserden gel iyormuş ve bahçe 

ç i tleri nden doğru gelen büyük, gri bir köpek görmüş. En azı n ­
dan ,  böyle söylüyor; ama ben pek inanmıyorum, çünkü eve g i t ­
t iğinde karıs ına hiç böyle b ir  şey söylememiş ve ancak kurdun 
kaçtığı haberi yayıldıktan ve biz tüm gece Bersicker'ı aradıktan 
sonra bir şey gördüğünü hatırladı . Bence o konser, kafasını ye­
miş . '  
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'Ş imdi ,  Bay B i lder, kurdun neden kaçtığı konusunda bir fikri­
niz var mı?' 

'Eh , bayım, '  dedi , şüphel i bir a lçakgönül lülükle, 'san ırım var; 
ama bu teoriye inanır  mıs ın ız ,  bi lmem.' 

'Elbette inanırım .  Hayvanlar konusunda bu kadar deneyiml i  
olan s iz iyi bir tahminde bulunamıyorsanız,  başka kim deneme­
ye bi le cesaret edebi l ir  ki?' 

'Eh, o zaman, bayım ,  ben şöyle açıklıyorum; bence kurt kaç­
mış -çünkü dışarı ç ıkmak i stemiş. '  

Hem Thomas' ı n  hem de karıs ın ın bu şakaya ne kadar yürek­
ten güldüğüne bakarak, daha önce işe yaradığını ve tüm açıkla ­
manın ,  şaka iç in  hazırl ık olduğunu anladım. Saygıdeğer Tho­
mas'ın espri yeteneği ile başa çıkamazdım, ama yüreğine giden 
daha iyi b ir  yol b i l iyordum ve şöyle dedim: 

'Şimdi ,  Bay B i lder, i lk  alt ının iş in i  gördüğünü düşüneceğiz ve 
bana ne olduğunu an latt ığınız zaman ,  kardeşi de cebin izde ona 
katı lacak.' 

'Kesi n l ikle, '  efendim, dedi i ş  konusuna dönerek. 'Biraz şaka 
yapmamı mazur görürsünüz eminim, ama bu ihtiyar kadın bana, 
sanki devam etmemi ister gibi göz kırptı .' 

'Hiç de kırpmadım! '  dedi yaşl ı  kadı n .  
'Benim fikrim şu :  O kurt bir yerlerde saklan ıyor Bahçıvan 

onun , bir a t ın  gidebileceğinden büyük bir h ız la ,  kuzeye doğru 
dörtnala koştuğunu söyledi; ama ona inanmadım, çünkü köpek­
ler gibi kurtlar da dörtna la koşmaz, öyle yapılmamışlardır. B i r  
masal kitabında kurtlar iyidir ve  sürüler hal indeyken ve  kendile­
rinden daha fazla korkan bir şeyin peş indeyken bir ton patırtı ya­
pıp öldürebi l irler, artık her neyse. Ama, Tamı sizi kutsasın ,  ger­
çek hayatta kurt zayıf b ir  yaratıktır, bir köpeğin yarısı kadar ze­
ki ya da cesur deği ldir ve içinde onun çeyreği kadar bi le dövüş­
me isteği yoktur. Bu kurt dövüşmeye, hatta kendi yiyeceğin i  bul ­
maya b i le a l ış ık deği ldi ve muhtemelen Park' ın b i r  yerleri ne s in ­
miş  ti triyor, kahvaltıs ını nereden bulacağını  düşünüyordur, o da 
düşünmeyi becerebi l iyorsa; ya da belki bir yere inmiş ,  b ir  kö­
mürlükte saklanıyordur. Aşçın ın biri karanl ıkta onun yeş i l  gözle-
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ri ni parlar görünce iyi korkacak! Eğer yiyecek bulamazsa, araya ­
caktır ve belki tam zamanında bir kasabın dükkanın ı  bulur. Eğer 
bulamazsa ve bir dadı askeri n biriyle yürüyüşe çıkıp, bebeği ara ­
bası nda bırakı rsa -eh, o zaman dünyadan b ir  bebek eks i l i rse şaş­
mam. O kadar.' 

Ona yarım a l t ın ı  uzatıyordum ki, bir şey pencereye sıçradı ve 
Bay Bi lder' ın yüzü şaşkı nl ıkla her zamankinden iki kat uzadı . 

Tanrı beni kutsas ın !' dedi , 'Eğer bu gelen Bersicker' ın kendisi 
deği lse!' 

Kapıya gidip açtı; bana son derece gereksiz bir hareket gibi 
geldi .  Her zaman vahşi bir hayvanın arada sağlam bir engel o l ­
duğu zamanki kadar güzel görünmediğini düşünmüşümdür; kiş i ­
se l  b i r  deneyim bu fikri zayı flatmak yerine, sağlamlaştırdı . 

Ama al ışkanl ık gibisi yoktur, çünkü ne B i lder ne de kansı kur­
du bir köpekten farklı görmüyorlardı . Hayvan, ünlü kurtların ba­
bası , Kırmızı Baş l ık l ı  Kız'ı n eski dostu kurdun kıl ık değişt irmiş 
halde kızın güvenin i  kazanmaya çal ışt ığ ı  zamanki kadar barışçı l  
ve iy i  huylu görünüyordu. 

Tüm sahne anlat ı lamaz ölçüde komik ve acıkl ıydı . Londra'yı 
yarım gün boyunca felç eden ve tüm çocukların ayakkabı ların ın  
iç inde titremesine sebep o lan  kötü kurt tövbekar bir ruh ha l in ­
deydi ve haylaz b ir  oğul gibi kabul edi ldi ve okşandı .  ih tiyar B i l ­
der onu baştan ayağa, sevecen b i r  merakla muayene etti ve  töv­
bekarla iş in i  b i ti rdiği zaman şöyle dedi : 

' işte, zava l l ı  i htiyarın baş ın ı  belaya sokacağın ı  b i l iyordum; 
baştan beri söylemedim mi? işte, başı kesi lmiş ve kırık camlarla 
dolu. Lanet olası bir duvarın üzerinden aşmış .  i nsanların duvarla­
rı n ın tepesine kırık şişe saplamalarına izin vermeleri ne ayıp .  iş­
te sonu bu olur. Gel hadi, Bersicker.' 

Kurdu aldı ve neredeyse şişman bir buzağı kadar büyük bir 
parça et verip karnın ı  doyurduktan sonra bir kafese kapattı ve ra­
por vermeye gitt i .  

Ben de, Hayvanat Bahçesi'nden kaçan kurdun tuhaf hikayesi ­
n i  size aktarmak üzere geri döndüm. 
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DR. SEW ARD'IN GÜNLÜCÜ 

1 7  Eylül. - Akşam yemeğinden sonra ,  başka işlerin baskıs ı ve 
Lucy'ye yaptığım ziyaretler yüzünden epeyce geride kalan def­
terlerimi tamamlamak iç in çalı şına odama gitmişt im. Kapı ani ­
den açı ld ı  ve yüzü tutkuyla çarpı lmış  hastam içeri dald ı .  Yerim­
de kalakaldım, çünkü bir  hastan ın kendi başına amirin  odas ına 
ginnesi görülmemiş b i r  şeydi .  B i r  an olsun tereddüt etmeden 
üzerime atı ld ı .  El inde bir yemek bıçağı vardı ve ben adamın teh­
l ikel i olduğunu anladığımdan, masayı aramızda tutmaya çal ı ş t ım.  
Ama bana göre fazlasıyla güç lü ve hız l ıydı; ben dengemi sağla­
yamadan bana vurdu ve sol bi leğimi fena halde kesti .  Ama bıça­
ğ ı  bir kez daha savunnasına fırsat venneden sağ yumruğumu in­
dirdim ve sırt üstü yere devri ld i .  B i leğim fena halde kan ıyordu ve 
hal ı n ın  üzerinde küçük bir  havuz oluşmuştu. Dostumun daha 
faz la çaba göstermeyeceğin i  gördüm ve yerde yatan baygın şe­
ki lden gözümü ayırmadan bi leğimi sannaya başladım. Bakıcı lar 
içeri daldığı nda ve dikkatimizi ona çevirdiğimizde, neyle uğraş­
t ığ ın ı  görmek midemi bulandırd ı .  Karın üstü yerde yatmış, yara­
lı bi leğimden akmış kanı bir köpek edasıyla yal ıyordu. Kolayca 
yakalandı ve bakıcı lar eşl iği nde uysa l l ıkla giderek ben i  hayrete 
düşürdü. Giderken devaml ı  şu sözleri tekrarl ıyordu: 'Kan yaşam­
dır! Kan yaşamdır! ' '  

Şu anda kan kaybetme riskin i  göze alamam: Fiziksel açıdan 
sağl ık l ı olmayacak kadar çok kaybettim zaten ve aynı zamanda 
Lucy'n in  hasta l ığ ın ın uzaması ve bu hastal ığ ın korkunç aşamala ­
rın ın  gerginl iğ i  etkis in i  göstermeye başladı . Aşırı s in irl i ve b i tk i ­
nim ve din lenmeye, din lenmeye, dinlenmeye i htiyacım var. 
Neyse ki, Van Hels ing beni çağ ınnadı ,  uykumdan vazgeçmem 
gerekmeyecek; bu gece uyumadan yapamazdım .  

Telgraf. Vaıı Helsing, Antıverp 'deıı Seıvard, Carfax'a. 
(f/çe belirtilmediğindeıı Caıfax, Sussex 'e gönderilmiş, yirmi iki saat geç 

1 Kaıı yaşamdır Muhtenı<'len Yasan ın  Tekrarı 1 2 , 2 rc at ı fta bulunuluyor. -'Yalnız,  kan 
yemediğin izden emin olun, çünkü lan yaşamdır ve etin yanında yaşam yemeyecek­
s in iz ' Ayn ı zamanda bkz. Yasan ı n  Tekrarı 1 2 ,26, Yarat ı l ı ş  9A; ve Levi l ı ler ı 7, 1 2 .  
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teslim edi/mi�tir J 

1 7  Eylül. - Bu gece Hi l l ingham'da olmayı ihmal etme. Tüm 
süre boyunca nöbet tutmasan da sık sık ziyaret et ve çiçeklerin 
yeri ne konduğundan emin ol; çok öneml i ;  sakın ihmal etme. Ge­
ri döndükten sonra en kısa zamanda yanı nda olacağım. 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜCÜ 

1 8  Eylül. - Londra tren ine bi nmek için yeni çıktım .  Van Hel­
si ng'i n telgrafın ın gel iş i  beni dehşete düşürdü. Tüm bir gece kay­
bettik ve acı deneyimlerinden bu gece ne olmuş olabi leceği ni b i ­
l iyorum Elbette, her şeyin yolunda gitmiş olması da mümkün, 
ama neler olmuş olab i l i r? Kuşkusuz üzerimizde korkunç bir ka­
der ası l ı  ve yapmaya çal ışt ığımız şeyler, gerçekleşebilecek her 
kaza ile engel len iyor. Bu s i l indiri yanımda götüreceğim, kaydı 
Lucy'nin fonograf ında tamamlayabi l irim.  

LUCY WESTENRA TARAFINDAN BIRAKILAN NOT 

1 7  Eylül. Gece. - Bunu yazıp görülebi lecek b ir  yere bırakaca­
ğını , böylece benim yüzümden kimsuı in başı belaya girmeye­
cek. Bu, bu gece olup bi tenlerin  kesin kaydıdı r. Zayıfl ıktan ölü­
yorum gibi geliyor ve yazacak gücü zar zor bulabi l iyorum, ama 
yazarken ölsem bi le yazmal ıy ım. 

Her zamanki gibi ,  çiçeklerin Dr .  Van Helsing'in gösterdiği 
gibi yerleştiri ldiğinden emin olarak yatağa girdim ve kısa süre 
sonra uyuyakaldım. 

Pencereden gelen kanat çırpma sesleri i le uyandım. Bu sesler, 
uykumda Whitby'deki yamaca gitmemle başlamıştı ve Mina be­
ni kurtarmıştı ve artık bu sesleri çok iyi tanıyorum. Korkmuyor­
dum, ama Dr. Seward' ın yan odada olmasını diledim -Dr. Van 
Hels ing geleceği ni  söylemişti- böylece ona seslenebi l i rdim. 
Uyumaya çal ışt ım, ama uyuyamadım. Sonra eski uyuma korkusu 
içimi doldurdu ve uyanık kalmaya çal ışmaya karar verdim. Aksi 
gibi , ben istemezken uyku gelmeye çal ışt ı ;  bu yüzden, yalnız 
kalmaktan korktuğum için kapıyı açt ım ve dışarıya seslendını :  
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'Orada birisi var mı?' Yan ı t  yoktu. Annemi uyandı rmaya korktum 
ve kapıyı kapattım.  Sonra dışarıdan, çal ı l ığ ın içi nden bir köpeğin 
uluması gibi bir ses geldi, ama daha vahşi ve deri ndi .  Pencereye 
gidip dışarıya baktım, ama kanatları n ı  pencereye çarpan büyük 
bir yarasa dışı nda bir şey göremedim. Bu yüzden yatağa dön­
düm, ama uyumamaya kararl ıydım. B iraz sonra kapı açı ldı ve an­
nem içeri baktı; benim uyumadığımı görünce içeri girdi ve yan ı ­
ma  oturdu. Bana her  zamankinden daha tatl ı ,  daha yumuşak bir 
şeki lde şöyle dedi : 

'Senin adına huzursuz oldum, canım, ve iyi olup olmadığını 
görmek için geldim. '  

Orada otururken soğuk almasından korktum ve yatağa girip  
ben imle uyumasın ı  i stedim.  Yatağa girdi ve  yanıma uzandı ;  sa ­
bahl ığını çıkarmadı ,  bir süre kal ıp  kendi yatağına gideceğini söy­
ledi . Orada, kucak kucağa yatarken, penceredeki kanat ç ırpma 
sesleri yine geld i .  Annem irki l ip b iraz korktu ve, 'Bu da ne?' diye 
haykı rdı . Onu yatıştırmaya çal ışt ım ve sonunda başardım .  Ses­
sizce yattı ,  ama zava l l ı  yüreğinin hala korkunç bir şekilde att ığı ­
n ı  duyabi l iyordum. B i r  süre sonra ça l ı l ıktan yine alçak bir uluma 
geldi ve kısa süre sonra pencere şangırdadı ve kırık cam parçala­
rı içeriye fırladı . içeri doluşan rüzgar i le stor perde arkaya uçtu 
ve kırık cam parçaların ın arası nda büyük, zayı f, gri bir kurt kafa­
sı bel ird i .  Annem korkuyla haykırdı, doğrulup oturmaya çal ıştı 
ve ona yardımcı olabi lecek bir şey bulmak iç in çevresini deli gi ­
bi yokladı .  Başka şeylerle beraber Dr. Van·  Helsing'in boynuma 
takmam konusunda ı srar ettiği çiçek çelengin i  de yakaladı ve 
boynumdan kopard ı .  B i r  iki san iye için kurdu işaret ederek otur­
du. Boğazından tuhaf, korkunç bir gurultu geldi ;  sonra ş imşek 
çarpmış gibi düştü, başı a ln ıma çarptı ve bir iki dakikal ığ ına be­
ni  sersemletti . Oda dönmeye başladı sanki . Gözlerimi pencere­
ye diktim,  ama kurt başın ı  çekti ve kırık camdan içeri sayısız be­
nek doluşmuş gibi geld i .  Gezgin lerin çölde olduğunu söyledikle­
ri simoom 1 gibi , çevremde tozdan bir sütun ha l inde dönmeye baş­
l adı lar. Kıpırdamaya çal ışt ım, ama üzerimde bir tür büyü vardı ve 

1 Simoom. Kuzey Afrika çöllerinde sık sık esen boğucu, kumlu rüzgar. 
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sevgi l i  annemin hemen soğumuş gibi gelen zava l l ı  bedeni -sev­
g i l i  yüreği çarpmayı bırakmıştı- üzerimde ağırl ık  yapıyordu ve 
bir süre hiçbir şeyi hatırlayamadım.  

Tekrar ayı lana kadar geçen zaman uzun görünmedi ,  ama çok, 
çok korkunçtu. Yakınlarda bir yerde bir çan çalıyordu; çevrede­
ki köpekler uluyorlardı ve bizim ça l ı l ıkta, tam dışarıda, b ir  bül ­
bül ötüyordu. Acı , korku ve zayı fl ıkla sersemlemiş, aptal laşmış­
t ım, ama bülbülün sesi ,  beni rahatlatmak için geri dönen ölü an­
nemin sesi gibi geld i .  Sesler hizmetkarları da uyandırm ış gibiydi , 
çünkü kapımın dışında çıplak ayakların ın ses in i  duyabi l iyordum . 
Onlara seslendim ve içeri girdiler ve neler olup bitt iğin i ,  yatakta 
üzerimde neyin yattığın ı  gördüklerinde, çığl ık attı lar. Kırık pen­
cereden rüzgar esti ve kapı çarp ı larak kapandı .  Sevgi l i  annemin 
bedenin i  kaldırdı lar ve ben kalktıktan sonra uzatt ı l ar, üzerin i  b ir  
örtü i le örttü ler. O kadar korkmuş ve gergindi ler ki ,  onlara ye­
mek odasına gidip birer bardak şarap içmelerin i  söyledim.  Kapı 
bir an l ığına açı ldı  ve y ine kapandı . Hizmetkarlar çığl ık  att ı lar ve 
sonra birbirlerinden ayrı lmadan yemek odasına gitti ler. Bulab i l ­
diğim bütün çiçekleri annemin  göğsüne yerleştirdim. i ş im bitt ik­
ten sonra Dr. Van Helsi ng' in bana söyledikleri ni hatırladım, ama 
onları kaldırmak hoşuma gi tmeyecekti ve dahası, hizmetkarlar­
dan bazı ların ın yanımda oturmasını  isteyecektim .  H izmetçi ler 
geri dönmeyince şaşırdım. Onlara seslendim,  ama yanıt a lama­
dım ve onları aramak için yemek odas ına gitt im. 

Ne olduğunu görünce yüreğim duracak gibi oldu. Dördü bir­
den yere yığı lmış ,  ağır ağır nefes a l ıyordu. Şeri sürahis i yarı do­
lu, masanın üzeri ndeydi, ama etrafta tuhaf, keskin bir koku var­
dı. Kuşkulandım ve sürah iyi inceledim .  Afyon kokuyordu ve 
konsolün üzerine baktığımda, annemin doktorunun onun için 
kul landığı ş işen in boş olduğunu gördüm . Ne yapacağım? Ne ya­
pacağım? Annemin yattığı odaya döndüm. Onu bırakamam ve 
b irisi n in uyuşturduğu hizmetkarlar sayı lmazsa yaln ız ım.  Ölü i le  
b irl ikte, yalnız! Dışarı çıkmaya cesaret edemiyorum, çünkü kırık 
camdan kurdun alçak uluması nı  duyabil iyorum . 

Hava beneklerle dolu gib i ,  pencereden gelen esinti i le  süzü-

1 6 1  
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lüyor, dönüyorlar  ve ışıklar maviye dönüyor. Ne yapacağım? 
Tanrım, bu gece beni tehl ikeden koru! Beni gömülmeye hazırlar­
ken bulmaları iç in bu kağıdı göğsüme saklayacağım. Sevgi l i  an­
nem gitt i !  Ben im de gi tmemin zamanı geld i .  Bu geceyi sağ sa l im 
atlatamazsam, elveda, sevgi l i  Arthur. Tanrı sen i korusun, can ını .  
Tanrım, bana yardım et! 



ONIKINCI BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜCÜ 

1 B Eylül . - Zaman kaybetmeden Hi l l i ngham'a gitt im ve er­
kenden oraya ulaştım. Arabamı bahçe kapısı nda bekleterek, tek 
başıma eve giden yolu yürüdüm. Hafifçe kapıyı vurdum, müm­
kün olduğunca sessiz bir biçimde zil i çaldım, çünkü Lucy'yi ya da 
annesini rahatsız etmekten korkuyordum ve kapıya bir h izmet­
kar getinneye çal ışıyordum. Bir süre sonra, hiçbir yan ı t  alama­
yınca, yine kapıyı vurdum ve z i l i  çaldım; yine yanıt  yoktu. Bu sa­
ate kadar uyuyan hizmetkarların tembel l iğ ine küfrett im, çünkü 
saat ona gelmişti -ve daha büyük bir sabırsız l ıkla  yine kapıyı vu­
rup z i l i  çaldım, ama yine yan ı t  gelmedi. O zamana kadar yalnız­
ca hizmetkarları suçlamıştım, ama şimdi içimi büyük bir korku 

_ doldunnaya başlamıştı . Bu ıssızl ık, çevremizi sımsıkı saran deh-
şetlerin yen i  bir halkası mıydı? Çok geç geldiğim, bir ölüm evi 
miydi? O korkunç kötüye dönüşlerden bir ini yaşıyorsa, dakika­
lar, hatta san iyelerce gecikmen in Lucy için tehl ike saatleri de­
mek olduğunu bi l iyordum ve içeri g irmenin bir yolunu bulmak 
için evin çevresini dolandım .  

içeri ginnek iç in  hiçbir yo l  bulamadım . Her kapı ,  her  pence­
re kapatı lmış ve kil it lenmişti ve başarıs ız l ığa uğramış bir şeki lde 
ön kapıya döndüm . Ben dönerken, hızla sürülen bir at ın ayakla­
rı n ın hız l ı  patırtı s ın ı  duydum . Bahçe kapısı nda durdu ve birkaç 
san iye sonra, eve gelen yolda koşan Van Helsing ile karşı laşt ım. 
Beni görünce in ledi : 

'Demek sendin ve yeni geldin .  Lucy nası l? Çok mu geç kal ­
dık? Telgrafımı almadın mı?' 

H ızla ve becerebildiğimce kolay anlaşı l ır bir şeki lde telgraf ı -
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nı bu sabah erkenden aldığımı ve buraya gelmek için bir dakika 
bile kaybetmediğimi ,  evdeki kimseye sesimi duyuramadığımı 
söyledim.  Durdu ve şapkasını c iddiyet içinde kaldırı rken şöyle 
dedi : 

'O zaman, korkarım çok geç kaldık. Tanrı 'nın buyurduğu ol ­
du!' Her zamanki enerj isi i le  devam etti : 'Gel . içeriye girmenin 
bir yolu yoksa, biz yaratmal ıyız .  Zaman artık bizim için her şey 
demek.' 

Evin arkasına ,  mutfak penceresine dolandık. Profesör çanta­
sından bir ameliyat testeresi çıkardı ve bana uzatarak pencereyi 
koruyan demir parmaklıklara işaret etti . Hemen işe koyuldum ve 
kısa sürede üç tanesini  kest im. Sonra uzun, i nce bir bıçakla pen­
cerenin çengel in i  i tt irdik ve pencereyi açt ık .  Profesörün içeri gir­
mesine yardım ettim ve arkasından takip ett im. Ne mutfakta, ne 
de yakın ındaki hizmetkarlar odasında kimse yoktu. Geçerken 
tüm kapı l arı denedik ve yemek odasında, kepenkleri n arası ndan 
gelen ışıkla hafifçe aydınlanmış şeki lde, yerde yatan dört hiz­
metçi kadın bulduk. Ölmüş oldukları n ı  düşünmek için sebep 
yoktu , çünkü ağı r nefesleri nden ve odadaki afyon kokusundan ,  
durumların ın ne olduğu konusunda şüpheye mahal kalmıyordu 
Van Helsing ve ben birbirimize baktık ve uzaklaşırken doktor, 
'Onlarla daha sonra i lgi leniriz, '  dedi . Sonra Lucy'n in odasına çık­
tık. B ir  iki saniye kapıda durup din ledik, ama hiçbir ses işiteme­
dik. Beyaz yüzler ve ti treyen el lerle, nazikçe kapıyı açtık ve oda­
ya girdik. 

Gördüklerimizi nası l  anlatabi l i rim? Yatakta iki kadı n yatıyor­
du, Lucy ve annesi . Annesi öte yanda yatıyordu ve beyaz bir ör­
tü ile örtülmüştü, kırık pencereden gelen esinti i le örtünün ucu 
kalkmış, bir korku i fadesiyle donakalmış ,  süzgün, beyaz yüzü 
açığa çıkarmışt ı .  Yanında Lucy yatıyordu, yüzü beyazdı ve daha 
da süzgündü. Boynunda ası l ı  olması gereken çiçekleri annesinin 
göğsünde bulduk. Boğazı çı plakt ı  ve daha önce fark ettiğimiz iki 
küçük yarayı sergil iyordu. Yaralar şimdi korkunç bir şeki lde be­
yaz ve parçalanmış görünüyordu. Profesör tek bir söz söyleme­
den yatağın üzeri ne eği ld i ,  başı neredeyse Lucy'nin göğsüne de-
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ğecek oldu; sonra dinleyen biri gibi h ız la baş ını  çevirdi ve ayağa 
fırlayarak bana haykırdı :  

'Henüz çok geç deği l !  Çabukı Brendiyi getir!' 
Aşağı kata koştum ve brendi i le geri döndüm . Bunun da ma­

sanın üzerinde bulduğum şeri sürah isi gibi i laçlanmış olmadığın­
dan emin olmak için koklamayı ve tatmayı ihmal etmedim .  Hiz ­
metkarlar ha la  nefes a l ıyorlardı ,  ama artık daha huzursuz çıkıyor­
du nefesleri ve uyuşturucunun etkis in i  kaybetmeye başladığını 
düşündüm. Emin olmak için beklemedim,  hemen Van Helsing'in 
yanına döndüm. Daha önce olduğu gibi brendiyle Lucy'nin du­
dakların ı ,  dişetlerin i ,  b i leklerin i  ve avuçların ı  ovdu. Bana şöyle 
dedi : 

'Ben bunu yapabi l i rim.  Şu anda yapabileceğimiz tek şey. Sen 
git, o h izmetkarları uyandı r. Yüzlerine ıs lak havlu ile vur ve sıkı 
vur. Ateş yakmalarını ve sıcak bir banyo hazırlamaları n ı  söyle. Bu 
zava l l ı  şey neredeyse yanındaki kadar soğumuş. Biz daha fazla 
bir şey yapamadan önce ısı t ı lması gerek.' 

Hemen gitt im ve kadın ların  üçünü uyandırmakta güçlük ya­
şamadım. Dördüncüsü genç bir kızdı ve anlaş ı lan uyuşturucu onu 
daha güçlü bir şeki lde etki lemişti ,  bu yüzden onu divana taşıdım 
ve uyumasına izin verdim. Diğerleri başta sersem gibiydi, ama 
yaşadıkların ı  hatırlayınca isterik bir şeki lde bağrış ıp ağlaşmaya 
başladılar. Ama benim tavırlarım sertti ve konuşmalarına iz in 
vermedim. Onlara bir hayatın kaybedilmes in in yeterince kötü 
olduğunu, eğer gecikirlerse Bayan Lucy'yi de feda edeceklerin i  
söyledim. Böylece, ağlaşarak kendi işlerin in  başına gitt i ler ve  ya­
rı giyinik bir halde ateş ve su hazırladılar. Neyse ki ,  mutfak ve 
kazan ateşleri hala yan ıyordu ve sıcak su vardı . B ir  banyo hazır­
ladık ve Lucy'yi olduğu gibi taşıyıp içine yerleştirdik. B iz kol la ­
rı n ı  ve bacakların ı  ovmakla meşgulken, hol kapısı vuruldu. Hiz­
metkarlardan b iri koşarak gitt i ,  üzerine bir iki parça daha giysi 
a ldı ve kapıyı açtı . Sonra geri döndü ve Bay Holmwood'dan me­
saj getiren bir Bay olduğunu söyledi . Ona adamın  beklemesin i  is ­
temesin i  söyledim, çünkü şu anda kimseyi göremezdik. Kadın 
mesaj la  uzaklaştı ve iş imize dal ıp ,  onu tamamen unuttum . 
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Tüm doktorluk hayatım boyunca Profesör'ün bu kadar gay­
retl i bir biçimde çal ışt ığını görmemişt im. Onun da bildiği g ib i ,  
ö lümle savaştığımızı bi l iyordum ve ara verdiğinde bunu ona da 
söyledim.  Bana an lamadığım bir şeki lde, ama yüzünde çok sert 
bir i fade ile yan ı t  verdi :  

'Eğer hepsi bu olsaydı ,  hemen burada durur, onun huzur iç in­
de gitmesine iz in verirdim,  z ira ufukta yaşam ış ığ ı  göremiyor 
olurdum.' i ş ine, eğer bu mümkünse, yen i lenmiş ve daha çı lgınca 
bir enerj i  i le  devam etti . 

B iraz sonra ikimiz de sıcakl ığın etki s ini göstermeye başladığı ­
n ı  fark ettik. Lucy'n in  yüreği stetoskopun al tında biraz daha güç­
lü çarpmaya başlamıştı ve ciğerlerinde fark edi lebi l i r  bir hareket 
vardı .  Van Helsi ng'in yüzü ış ı l  ış ı ldı ve Lucy'yi banyodan ç ıkarıp  
kuruması i ç in  sıcak örtülere sararken bana şöyle dedi : 

' i lk puan bizim! Şah! ' 
Lucy'yi ,  o zamana kadar hazırlanmış olan bir başka odaya gö­

türdük, yatağa yatırdık ve boğazından aşağı birkaç damla brendi 
akıtt ık .  Van Helsing'in onun boğazına yumuşak, ipek bir mendi l  
doladığını  fark ett im. Hala baygındı ve daha kötü olmasa da, da­
ha önce gördüğümüz kadar kötüydü. 

Van Helsing kadınlardan birin i  çağırdı ve Lucy'nin yan ında 
kalması n ı ,  biz dönene kadar gözlerin i  ondan ayırmaması nı  söy­
ledi ve sonra beni odadan dışarıya çağırdı . 

'Ne yapı lması gerektiğini konuşmalıyız,' dedi , merdiven leri 
inerken. Hole ulaş ınca yemek odası n ın kapıs ın ı  açtı ve içeri g ire­
rek kapıyı dikkatle arkası ndan kapattı . Kepenkler açı lmışt ı ,  ama 
jaluziler, a l t  s ın ı ftan lngi l iz  kadın ların her zaman mutlaka yaptık­
ları gibi ,  ölüme gösteri len saygı i le  i ndiri lm işti . Bu yüzden oda 
loştu. Ama bize yetecek kadar aydınl ıkt ı .  Van Hels ing' in sert i fa ­
desi şaşkı n l ığa dönüştü. Anlaşı lan kafası nda bir şey ona işkence 
ediyordu ve bir an bekledikten sonra dönerek konuştu: 

'Şimdi ne yapacağız? Kimden medet umacağız? Yen i  bir kan 
nakli yapmamız gerek, aksi halde zava l l ı  kız bir saat bi le yaşama­
yacak. Seni zaten kul l andık; beni de kul landık. Kabul edecek ce­
saretleri olsa bile o kadınlara güvenmeye korkarım .  Onun iç in 
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damarların ı  açacak biri n i  nereden bulacağız?' 
'Ben neden olmayayım?' 
Ses odanın karşısındaki divandan gelmişti ve yüreğime rahat­

lama ve neşe geti rdi ,  çünkü Quincey Morris' in sesiydi .  Sesi i lk 
duyduğunda Van Helsing öfkeyle döndü, ama ben 'Quincey 
Morri s!' diye haykırıp ,  el lerimi  uzatarak o tarafa koşarken, yüzü 
yumuşadı ve memnun bir i fade a ld ı .  

'Seni buraya getiren nd diye bağı rdım el lerimiz buluşurken .  
'Sanırım sebep Art.' 
Bana bir telgraf uzattı : 
'Üç gündür Seward'dan haber alamıyorum ve çok endişe l i ­

yim. Burayı bırakamıyorum. Babam ha la  aynı  durumda. Bana 
Lucy'n in durumunu bi ld ir. Gecikme. -HOLMWOOD.' 

'Sanırım tam zamanında geldim . B i l iyorsun , ne yapmam ge-
rektiğini söylemen yeterl i . '  

Van Helsing geldi, Morris'in e l in i  tuttu ve doğrudan gözleri­
ne bakarak şöyle dedi . 

'Bir kadın ın başı dertteyken cesur bir adamın kanı dünyadaki 
en iyi şeydir. Sen bir erkeksin ,  bu kes in .  Eh, şeytan yine bize kar­
şı e l inden geleni  ardına koymayabi l i r, ama b ir  erkeğe ihtiyacımız 
varken Tanrı bize bir erkek gönderdi . '  

Bir kez daha korkunç operasyonu yaptık. Detaylara g irmeye 
yüreğim elvermiyor. Lucy korkunç bir  şok yaşamıştı ve bu onu 
öncekilerden daha kötü etki lemişti ,  zira damarlarına yeterince 
kan girmiş olsa da, bedeni  tedaviye daha önceki kadar iyi tepki 
vermedi .  Yaşam mücadeles in i  görmek ve iş i tmek korkunçtu. 
Ama hem yüreğinin hem de ciğerlerin in  durumu iyileşti ve Van 
Helsing daha önceki gibi deri a l t ına morfin enjekte etti ve iyi bir 
sonuç a ldı .  Lucy'n in baygın l ığı derin bir uykuya dönüştü. Ben 
Quincey Morris i le bir l ikte aşağı i n ip ,  kapıda bekleyen arabala­
rın parasın ı  ödemesi iç in hizmetkarl ardan biriyle para yol larken 
Profesör nöbet tuttu. B i r  kadeh şaraptan sonra Quincey'i uzanır  
halde bıraktım ve aşçıya iy i  bir kahvalt ı  hazırlamasın ı  söyledim. 
Sonra akl ıma bir düşünce geldi ve Lucy'n in ş imdi bulunduğu 
odaya girdim. Yavaşça içeri girdiğimde, Van Helsing'i e l i nde bir 
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iki sayfa kağı tla buldum. Anlaşı lan okumuştu ve el i  a ln ında, dü­
şünerek oturuyordu. Yüzünde sert bir tatmin i fadesi vard ı ,  bir 
kuşkusu açıkl ığa kavuşmuş biri gibi görünüyordu. Bana kağıdı 
uzattı ve ya ln ızca şöyle dedi :  'Lucy'yi banyoya taşırken bu göğ­
sünden düştü. '  

Kağıdı okuduktan sonra Profesör'e bakarak durdum ve bir an 
bekledikten sonra sordum : Tanrı adına, bütün bunlar ne anlama 
geliyor? Lucy del inniş miydi? Bu nasıl bir tehl ike?' O kadar şaş­
kındım ki , başka ne söyleyebileceğimi bi lemedim. Van Hels ing 
e l in i  uzatt ı  ve kağıdı a larak şöyle dedi :  

'Artık bu konuda endişelenme. Ş imdi l ik unut .  Zamanı gel ince 
öğrenecek ve anlayacaks ın ,  ama daha buna zaman var. Şimdi, ne 
söylemeye gelmiştin?' Bu ben i  gerçeklere döndürdü ve kendime 
geldim.  

'Ölüm sert i fikası hakkında konuşmaya geldim.  Eğer uygun bir 
şeki lde ve akı l l ıca davranmazsak bir soruştunna açılabi l i r  ve o 
belge sorulabi l i r. B ir  soruşturma açı lmayacağını  umuyorum, zira 
açı l ırsa, mutlaka Lucy'yi öldürür. Bayan Westenra'n ın  kalbin in 
rahatsız olduğunu s iz b i l iyorsunuz, ben b i l iyorum, ona bakan 
doktor bi l iyor ve kalpten öldüğünü belgeleyebi l i riz .  Sertif ikayı 
hemen doldura l ım.  Ben kayı t  memuruna götürürüm, oradan da 
cenaze levazımatçısına giderim .' 

'Güzel , ah dostum ]ohn! iyi düşündün! Gerçekten de Bayan 
Lucy, üzerine gelen düşmanlarca üzülüyor olsa da, en azından 
onu seven dostları olduğu için mutludur. B i r, iki ,  üç, herkes da­
marların ı  onun için açıyor ve bir de yaşl ı adam. Ah evet, b i l iyo­
rum, dostum John; kör deği l im !  Sizi bunun için daha fazla sevi ­
yorum! Şimdi git . '  

Holde Quincey Morris' i ,  e l i nde Arthur'a Bayan Westenra'n ın 
öldüğünü bi ldiren bir telgrafla buldum. Lucy'nin de hasta oldu­
ğunu; ama durumunun iyiye gitt iğin i ,  Van Hels ing i le ben im ya­
n ında olduğumuzu yazmıştı . Ona nereye gideceğimi söyledim, 
ama ben giderken şöyle dedi :  

'Geri geldiğinde, Jack, sen in le baş başa bir ik i  kelime konuşa­
b i l i r  miyim?' Yan ı t  olarak başımla evetleyip dışarı çıktım.  Kayıt 
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konusunda zorluk ya�amadım ve civardaki cenaze levazımatçıs ı ­
n ın  tabut ölçüsü a lmak ve başka ayarlamalar için akşam gelmesi­
n i  ayarladım. 

Geri döndüğümde Quincey beni bekl iyordu. Ona Lucy'nin 
durumunu öğrenir öğrenmez yanına döneceğimi söyledim ve 
Lucy'n in  odasına gitt im. Hala uyuyordu ve Profesör yatağın ya­
nı ndaki yerinden kıpırdamamış gibiydi . Parmağını  dudaklarına 
götürmesine bakarak, Lucy'n in yakında uyanmasını beklediğini  
ve kendi kendine uyanmasını engellemekten korktuğunu anla­
dım. Bu yüzden Quincey'n in yanına indim ve onu kahvalt ı oda­
sına götürdüm . Jaluzi ler i ndi ri lmemişti ve diğer odalardan biraz 
daha neşe l i  ya da biraz daha az neşesiz idi .  Ya ln ız  kaldığımızda 
bana şöyle dedi :  

'Jack Seward, haddimi aşmak i stemem; ama bu normal bir du­
rum deği l .  O kızı �evdiğimi ve onunla evlenmek istediğimi b i l i ­
yorsun; bütün bunlar geçmiş o lsa da ,  onun için endişelenmekten 
kendimi a lamıyorum. Onun nesi var? Hollandal ı  adam -iyi b ir  
adam olduğunu görebi l iyorum- ikiniz odaya girdiğin izde yrni bir 
kan nakli gerektiğini ve ikınizin de bi tkin olduğunu söyledi . Siz 
t ıp adamların ın  kendi aranızda konuştuğunuzu ve birbirin ize 
söylediklerin iz i  bir başkası n ın bi lmemesi gerektiğini  b i l iyorum. 
Ama bu s ıradan bir durum deği l ve her ne ise, ben üzerime düşe­
ni yaptım. Öyle deği l  m i?' 

'Öyle,' ded im ve devam ett i :  
'Art' ın da iş in içinde olduğunu tahmin ediyorum. Onu dört 

gün önce, kendi evinde gördüğümde tuhaf göıi.inüyordu. Pampa­
lar'dayken, '  çok sevdiğim bir kısrağı n bir gece ölüp gitt iğini gör­
müştüm, o zamandan beri bir şeyin bu kadar çabuk yıkı ldığını 
görmemiştim. Vampir dedikleri o büyük yarasalardan biri gece 
kısrağa yapışmış ve kendi m idesi n i  ş iş irdikten sonra damar açık 
kalmış .  Ayakta kalmasına yetecek kadar kan kalmamıştı kısrağın 
içinde ve orada uzanmışken , kafasına bir kurşun sıkmak zorunda 
kaldım. J ack, kimsen in güven ine i hanet etmeden bana söyleyebi -

1 Paınpalar. Arjanıi n'dc, And Dağları ıle Atlantik arasında uzanan düz, ağaçsız ova­
lar. 
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l i rsen, Arthur i lkti , deği l  mi?' Konuşurken, zava l l ı  adam çok en­
dişel i görünüyordu. Aşık olduğu kadın la i lg i l i  bir şüphenin işken­
cesi ni çekiyordu ve onu çevreleyen gizemden haberdar olmama­
sı acıs ın ı  artı rıyordu. Yüreği kanıyordu ve onu yıkımdan kurtaran 
yaln ızca erkekl iği id i .  Yanıt  vermeden önce durdum, çünkü Pro­
fesör'ün gizl i  tutmak istediği hiçbir şeyi açıklamak istemiyor­
dum, ama zaten çok fazla şey bi l iyordu, çok fazla şey tahmin 
ediyordu ve yan ıt vermemek için bir sebep yoktu , bu yüzden ay­
nı şeki lde yan ı t  verdim: 'Öyle . '  

'Bu ne kadardır devam ediyor?' 
'Yaklaşık on gün . ' 
'On gün! O zaman,  Jack Seward, bu süre içinde hep imizin 

aş ık olduğu o zava l l ı ,  güzel yaratığın damarlarına dört güçlü ada­
mın kan ın ın girdiğin i  tahmin ediyorum. Onun tüm bedeni bu ka ­
dar kanı taşıyamazdı . '  Sonra bana yaklaşarak, vahşi bir şeki lde, 
yarı f ıs ı ldayarak konuştu: 'Kanın ı  a lan ne?' 

Başımı sal ladım. 'Bu,' dedim,  'ası l sorun . Van Hels ing ç ı lgına 
döndü ve ben akl ımı kaybetmek üzereyim. B i r  tahmin bi le yürü­
temiyorum . Lucy'n in  başında nöbet tutulmasını planladığımız 
halde bizim hesaplarımızı boşa çıkaran bir dizi küçük olay oldu. 
Ama bir daha olmayacak. Her şey düzelene -ya da bitene kadar 
burada kalacağız . '  Quincey e l in i  uzattı . 'Beni de hesaba katı n , '  
dedi . 'Sen ve Hollandal ı bana ne yapmam gerektiğini söyleyin ,  
yaparım. '  

Lucy uyandığı zaman akşam olmuştu. İ lk hareketi göğsünü 
yoklamak oldu ve Van Helsing'in bana okumam iç in verdiği  ka­
ğıdı çıkardığını hayretle gördüm . Dikkatl i Profesör, uyandığı za­
man korkması n diye onu geldiği yere yerleşt irmişt i .  Sonra göz­
leri Van Helsing'e ve bana döndü ve sevindi .  Sonra odada çevre­
sine bakındı ve zava l l ı ,  zayıf el leri n i  solgun yüzüne örttü. İkimiz 
de bunun ne anlama geldiğin i  an ladık -annes in in ölümünü hatır­
lamışt ı ,  bu yüzden onu tese l l i  etmek için e l imizden geleni yap­
tık. Kuşkusuz duygudaşl ık onu bir m iktar rahatlatt ı , ama mora l i  
çok bozuktu, uzun zaman boyunca sessiz bir şeki lde, zayıfça ağ­
ladı. Ona her zaman içimizden en az birin in  yanında kalacağını  
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söyledik ve bu onu rahatlatmış gibi göründü. Alacakaranl ığa 
doğru uykuya daldı . Bu s ırada çok tuhaf bir şey oldu. Uyurken 
göğsündeki kağıdı a ldı ve ikiye yırtt ı .  Van Hels ing yaklaştı ve 
parçaları ondan aldı . Ama yine de, sanki kağıt hala e l indeymiş 
g ibi yırtma eylemine devam etti ve sonunda el lerini ku.ldırarak, 
parçaları saçıyonnuş gibi açtı . Van Helsing şaşırmış göründü ve 
kaşları düşüncel i  düşüncel i bir araya geld i ,  ama hiçbir şey söyle ­
medi . 

ı 9 Eylül .  - Dün gece Lucy çok huzursuz uyudu, hep uykuya 
dalmaktan korktu ve uyandığı zaman öncekinden zayı ftı .  Profe­
sör ve ben s ırayla nöbet tuttuk ve onu bir an bile yaln ız  bırakma­
dık. Quincey Morris n iyet in in ne olduğunu konusunda hiçbir 
şey söylemedi, ama tüm gece evin çevresinde devriye gezdiği n i  
b i l iyorum. 

Gün ışıdığında, araşt ıran ış ın ları Lucy'n in gücünün harabeye 
döndüğünü gösterdi . Başını çevinnekte bile zorluk çekiyordu ve 
yiyebi ldiği pek az yemek fayda etmemiş gibi görünüyordu. Za­
man zaman uykuya dal ıyordu ve hem Van Helsing, hem de ben, 
uyurken ve uyanıkken onda görülen değiş ikl iği fark ettik. Uyur­
ken daha bitk in ,  ama daha güçlü görünüyordu, nefesi daha yu­
muşakt ı ,  açık ağzından solgun dişetlerin in  dişlerinden çeki ldiği 
görülebil iyordu ve nonnalden daha uzun, daha keskin görünü­
yorlardı . Uyandığı zaman gözlerin in  yumuşaklığı yüz i fadesin i  
değiştiriyordu an laşı lan, çünkü kendisi g ib i  görünüyordu, can çe­
kişiyor olsa da. Akşamleyin Arthur'u istedi ve ona telgraf çektik. 
Quincey onu i stasyonda karş ı lamaya gitt i .  

Arthur geldiğinde saat neredeyse a l tı olmuştu ve güneş batı ­
yor, kınnızı ış ıkları pencereden içeri doluyor, solgun yanakları 
renklendiriyordu. Onu gördüğü zaman Arthur üzüntüden boğu­
l acak gibi o ldu ve hiçbirimiz konuşamadık. Geçen saatler boyun­
ca, uykuları ya da uyku kabul ettiğimiz kendinden geçmişl ikler 
daha da sıklaştı ve onunla konuşmanın mümkün olduğu ara lar kı­
sa ldı .  Ama Arthur'un varl ığı onu harekete geçinniş gibiydi; biraz 
toparlandı ve onunla, biz geldiğimizden beri yaptığı ndan daha 
büyük bir canl ı l ıkla konuştu. Arthur da kendis in i  topladı ve be-
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cerebi ldiğince neşel i konuşmaya çal ışt ı .  
Saat artık neredeyse bir olmuştu ve Arthur i le Van Helsing 

Lucy'n in yanında oturuyorlardı .  On beş dakika sonra nöbeti dev­
ralacağım ve bu kaydı Lucy'nin fonogra fında yapıyorum. Saat a l ­
tıya kadar din lenmeye çal ışacaklar. Korkarım yarın nöbetimiz 
sona erecek, çünkü yaşadığı şok, zaval l ı  çocuğun atlatamayacağı 
kadar büyük olmuş. Tanrı hepimize yardım ets in .  

Mektup, Miııa Harker'd,111 Lucy Wes teııra 'ya 
(alıcı tarafından açılmamıştır) 

SEVGiLi LUCY, 
1 7  Eylül 

Senden en son haber aldığımdan ya da ben yazdığımdan be­
ri yüz yıl geçmiş gibi gel iyor. Yen i  haberlerimi duyduğun zaman 
eminim beni affedeceksin .  Eh, kocamı sağ salim geri get irdim; 
Exeter'e ulaştığımızda bizi bekleyen bir araba vardı ve içinde, bir 
gut kriz i  yaşamasına rağmen, Bay Hawkins bekliyordu. B iz i  ken­
di evi ne götürdü, bize güzel ve rahat odalar hazırlatmıştı ve bir­
l ikte akşam yemeği yedik. Yemekten sonra Bay Hawkins şöyle 
dedi : 

'Dostlarım, sağl ığınıza ve başarı n ıza içmek ist iyorum, umarım 
tüm mutluluklar s izinle olur. ik in iz i  de çocukluğunuzdan beri ta­
nıyorum ve büyümenizi sevgi ve gururla izledim. Şimdi yuvan ı ­
z ı  burada, yanımda kurmanızı ist iyorum. Benim çocuğum yok; 
hepsi gitt i ve vasiyetimde sah ip olduğum her şeyi size bırakt ım. '  
Jonathan ve yaşl ı  adam el sıkışı rken ben ağladım, sevgi l i  Lucy. 
Çok, çok mutlu bir akşam geçirdik. 

işte buradayız, bu güzel im, eski eve yerleştik ve yatak odam 
ile oturma odamın pencereleri nden yakındaki katedral in büyük 
karaağaçların ı  görebi l iyorum, Büyük, siyah gövdeleri katedra l in  
sarı taşların ın üzerinde çarpıcı görünüyorlar; ve gökyüzündeki 
kargaların tüm gün gakladıkları n ı ,  kargal arın -ve insanların­
adetleri olduğu üzere dedikodu yaptıkların ı  duyabil iyorum. Meş­
gulüm, bunu sana söylemeye bile gerek yok, düzen lemeler yapı-
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yor, ev işlerin i  ayarl ıyorum. Jonathan ile Bay Hawkins bütün gün 
çal ış ıyorlar; artık Jonathan ortak olduğundan ,  Bay Hawkins ona 
müşteri ler hakkında her şeyi anlatmak istiyor. 

Sevgi l i  annenin durumu nası l? Keşke bir iki günlüğüne şehre 
gel ip  sizi görebi l seydim, canım, ama henüz, omuzlarımda bu ka­
dar yük varken ayrı lmaya cesaret edemiyorum; Jonathan da hala 
bakıma ihtiyaç duyuyor. Ki lo almaya başladı ,  ama uzun süren 
hastal ığı yüzünden korkunç derecede zayıflamışt ı ;  şimdi bi le , 
uykusunda an iden irki l iyor ve ti treyerek uyanıyor, her zamanki 
sakinl iğine dönene kadar di l  döküyonım. Ama, Tanrı'ya şükürler 
olsun, bu uyanış lar gün geçtikçe azal ıyor ve zaman iç inde tama­
men geçeceğini umuyorum . Ben sana en son haberleri anlattım ,  
iz in ver, senin haberleri ni sorayım. Ne zaman ve nerede evlene­
ceksin iz, töreni kim gerçekleştirecek, ne giyeceksi n ,  genel m i ,  
yoksa özel b i r  düğün mü olacak? Bana her şeyi anlat ,  canım; ba­
na her konudan bahset, çünkü seni i lgi lendiren her şey benim 
için öneml i .  Jonathan sana 'saygı ların ı' göndermemi istedi, ama 
bunun Hawkins ve Harker'ı n genç ortağı için yeterli olduğunu 
düşünmüyorum ve sen beni sevdiğin iç in ,  o beni sevdiği iç in ve 
ben seni sözcüğün her anlamı i le sevdiğim iç in ,  bunun yerine 
onun da 'sevgilerini ' gönderiyorum. Hoşçakal ,  sevgil i  Lucy ve 
tüm mutluluklar sen inle olsun. 

Sevgi lerimle, 
MiNA HARKER 

Patrick He111ıemy, fvt.D , M.R.C.S. , LK Q.C.P. I. ,  vs . . vs. 'dn1 1 
Jolm Seıvard, M.D. 'ye. 

20 Eylül 
SEVGiLi BAYIM, 
Di lediğin iz  gibi ,  ekte sorumluluğum al tında bıraktığınız her 

şeye i l işkin raporumu sunuyorum . . .  Hastamız Renfie ld hakkında 
söyleyecek daha fazla şey var. Korkunç bir sonla bitebi lecek ye-

1 MD . M R . C . S . LKQ CP /. vs . vs .  Tıp Doktoru, Kraliyet Cerrahlar Koleıi Üyesi, 
Kral ve Kralıçe'n in Doktorlar Koleji'nden Lisans l ı .  lrlanda. 
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ni bir kriz yaşadı , ama tal ih imiz vamıış ki, mutsuz bir olaya yol 
açmadan hemen i lgi len i ld i .  Bu akşam, bir nakl iyecinin arabası ,  
üzeri nde ik i  adamla birl ikte bit iş iğimizdeki boş eve uğradı -has­
tamızın o eve iki  kere kaçtığını  hatırlars ın ız .  Adamlar, yabancı 
olduklarından, kapıcıya yolu somıak için kapımızda durdular. 
Ben de yemek sonrası bir s igara içerek pencerede duruyordum ve 
içlerinden birin in  eve yaklaştığın ı  gördüm . Renfield'ın pencere­
s in in önünden geçerken hasta içeriden küfretmeye başladı ve ağ­
zına gelen her kötü şeyi saydı .  iyi birine benzeyen adam ona, 
'Kes ses in i ,  seni pis ağızl ı di lenci: demekle yetindi .  Bunun üzeri ­
ne adamımız onu kendis in i  soymakla ,  onu öldümıek istemekle 
suçladı ve bunun iç in ası lması gerekse bile onu engelleyeceğin i  
söyledi . Pencereyi açtım ve adama dikkate almamasını işaret et ­
t im, böylece adam çevresine bakındı ve burası n ın ne tür bir yer 
olduğunu an lamış görünerek şöyle dedi : 'Tanrı s izi kutsas ın ,  ba­
yım, körolası bir t ımarhanede bana ne söyledikleri umrumda bi­
le olmaz. Onun gibi vahşi bir hayvanla burada yaşamak zorunda 
kaldığınız iç in s ize ve patrona acıyorum.' Sonra yolu medeni bir 
şeki lde sordu ve ona boş evin bahçe kapıs ın ın nerede olduğunu 
tari f ettim; adamımızın tehditleri ,  küfürleri eşl iğ inde uzaklaştı . 
Hastanın öfkesini anlayabi l i r  miyim, diye bakmak için yanına 
gitt im, çünkü nomıalde iyi  huyludur ve şiddetli krizleri haric in ­
de buna benzer bir şey hiç olmamıştı .  Onu kendisine oldukça 
hakim ve cana yakın bulunca şaşırdım. Onu olay hakkında ko­
nuştumıaya çal ıştım,  ama uysalca, ne demek istediğimi sordu ve 
olaydan hiç haberi yokmuş gibi davrandı . Ama ne yazık ki ,  kur­
nazl ığ ın ı  gösteren yeni bir olaymış bu, çünkü yarım saat sonra 
ondan yine haber a ldım. Bu sefer odası n ın penceresinden kaç­
mış ,  bahçe yolunda koşuyordu. Bakıcı lara beni takip etmeleri 
için seslendim ve arkasından koşmaya baş ladım, çünkü kötü bir 
şey yapmasından korkuyordum. Korkum hakl ı çıktı , aynı araba, 
büyük, tahta kutularla yüklenmiş, yoldan geçiyordu. Adamlar 
a l ı nlarını s i l iyorlardı ve sanki çok zorlanmış g ib i  yüzleri kızar­
mışt ı .  Ben ona yetişemeden hasta, adamların üstüne atladı ve iç­
lerinden birin i  arabadan aşağı çekerek kafasın ı  yere vumıaya baş-
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ladı .  Onu tam o sırada yakalamasam, sanırım adamı oracıkta öl ­
dürecekti . Diğer adam aşağı atladı ve hastaya ağır kamçıs ın ın sa­
p ı  i le vurdu. Korkunç bir darbe idi ; ama adam bana mıs ın deme­
di ,  onu da yakaladı ve üçümüzle birden mücadele etmeye, sanki 
hepimiz kedi yavrularıymışız gibi ,  bizi itt ir ip kaktırmaya başladı . 
Benim hafi fsıklet olmadığımı b i l i rs in iz ,  diğerleri de kaslı adam­
lard ı .  Başta sess iz l ik içinde dövüşüyordu, ama biz ona hakim ol­
mayı başarınca, bakıcı lar deli gömleği ni  üzerine geçi ri rlerken ba­
ğırmaya başladı :  'Onları engelleyeceğim! Beni soyamayacaklar! 
Beni yavaş yavaş öldüremeyecekler! Lordum ve Efendim için sa­
vaşacağım!' ve buna benzer tutars ız sayıklamalar. Onu eve götür­
mekte ve yastıklı odaya koymakta büyük güçlük çekti ler. Bakıc ı ­
lardan birin in ,  Hardy'nin bir parmağı kırı ld ı .  Ama ben yeri ne 
yerleşt irdim ve durumu iyi .  

iki taşıyıcı başta, veri len zararlara karşı tehditler savurdular ve 
yasanın öngördüğü tüm cezaları üzerimize yağdırmaya yemin  et­
ti ler. Ama tehdi tlerinde, zayıf bir del i  tarafından alt edi lmeleri 
yüzünden dolaylı bir özür vardı .  Ağır kutuları taşıyıp kaldırmala ­
r ı  gerekmeseydi adamı hal ledeceklerin i  söyledi ler. Kutuların 
tozlu olması yüzünden susuz kalmaların ı  ve işlerin in  on ları geti r­
diği yeri n su bulamayacakları kadar şehre uzak bir yer olmasını 
da başka bir sebep olarak gösterdi ler. Onları oldukça iyi anladım 
ve birkaç kadeh rom ve el lerine sıkıştırdığım birer a l t ından son­
ra saldırıyı hafi fe a lmaya başladı lar ve veki l in iz kadar 'iyi bir de­
l ikanl ı '  i le tanışma zevki için daha kötü del i lerle karş ı laşmaya ha­
z ır  oldukları n ı  söyled i ler. Gerekirse diye is imlerin i  ve adreslerin i  
a ld ım: J ack Smollet , Dudding Evleri , Kral George Caddesi , Bü­
yük Walworth ve Thomas Snel l ing, Peter Parley Evleri ,  Guide 
Meydanı ,  Bethanal Green .  İkisi de Harris ve Oğul ları , Nakl iye 
Şirketi , Orange Master's Yard, Soho hesabı na çal ı şıyor. 

Burada i lginizi  çekebi lecek her şeyi yazacak ve öneml i  bir şey 
olursa telgraf çekeceğim.  

Saygı larımla ,  
PATRICK HENESSEY. 
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Mektup, Mina Harker'dan Lııcy Wes leııra 'ya 
(alıcı tarafından açı lmamı� lır) 

SEVGiLi LUCY, 
ı s  Eylül 

Çok üzücü bir darbe yedik. Bay Hawkins an iden öldü .  Baz ı ­
ları , bunun bizim iç in o kadar da üzüntü verici olmadığını  düşü­
neb i l ir , ama ik imiz de onu öyle sevmeye başlamıştık ki, sanki ba­
bamızı kaybetmiş gibiyiz . Ben annemi ve babamı tanımadım ,  bu 
yüzden yaş l ı  adamın ölümü benim için gerçek bir darbe oldu. Jo­
nathan büyük üzüntü iç inde. Bunun tek sebebi ,  tüm hayatı bo­
yunca dostu olan ve sonunda ona kendi oğlu gibi davranarak, 
mütevazı yetişt iri l i ş  tarzımız düşünülünce, bize en büyük rüyala­
rımızın ötesi nde b ir  servet bırakan iy i  adamı kaybetmenin deri n 
acısı değ i l .  Jonathan bir başka açıdan daha gergin l ik hissediyor. 
Bu durumun ona yüklediği sorumlulukları n onu endişelendirdiği ­
n i  söylüyor. Kendi kendis inden şüphe etmeye başladı . Onu ne­
şelendirmeye çalışıyorum ve benim ona inanmam onun kendisine 
inanmasına yardımcı oluyor. Ama yaşadığı korkunç şok etkis in i  
gösteriyor. Ah ,  onunki g ib i  tat l ı ,  sade, as i l ,  güçlü bir m izacı n 
-onun, sevgi l i ,  iyi kalpl i  dostumuzun yardımıyla birkaç yı l  iç in ­
de memurluktan usta l ığa yükselmesin i  sağlayan mizacın- gücü­
nün özü yok olacak şek i lde incinmiş olması çok zor. Kendi mut­
luluğunun ortasında seni dertlerimle üzdüğüm için beni a ffet ,  ca­
nım; ama, Lucy'ciğim, bir is ine anlatmak zorundayım, çünkü Jo­
nathan'a karşı cesur ve neşel i bir görüntü takı nmak beni zorluyor 
ve burada iç imi açabi leceğim hiç kimse yok . Yarın Londra'ya ge­
leceğiz, ama bundan korkuyorum . Zava l l ı  Bay Hawkins vasiyet­
namesinde babası n ın mezarına gömülmek istediğin i  bel i rtmiş .  
Başka akrabası olmadığı ndan ,  Jonathan' ın i lgi lenmesi gerekecek .  
B i rkaç dakikal ığına da o lsa ,  sen i  görmek iç in gelmeye çal ışaca­
ğım, hayat ım. Sen i  üzdüğüm için ben i a ffet .  Hayır dualarımla ,  

Seni  seven 
MiNA HARKER 
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DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

20 Eylii l .  - Bu gece bu kaydı yapmamı sağlayan tek şey karar-
1 ı l ık ve a l ışkanl ık. Çok üzüntülüyüm, çok mora l im bozuk, dünya­
dan ve yaşam dah i l ,  içi ndeki her şeyden öyle bıktım ki, şu an 
ölüm meleğin in kanat seslerini duysam a ldı rmam. Ve o kanatları 
son zamanlarda bel l i  bir amaç iç in çırpıyordu -Lucy'n in annesi , 
Arthur'un babası ve şimdi . . .  Bu işi bit irmel iyim .  

Van Helsing'den Lucy'yi izleme nöbetini  devraldım. Art ­
hur'un da dinlenmesin i  istedik, ama başta reddett i .  Ancak ona, 
gündüz boyunca yardımına ihtiyacımız olduğunu ve din lenme 
eksikl iğinden hiçbirimizin bi tkin düşmemesi gerekt iğin i ,  aksi 
ha lde Lucy'n in zarar göreceğini söylediğim izde, gitmeyi kabul 
etti. Van Hels ing ona karşı çok nazikti .  'Gel ,  çocuğum,' dedi; 'be­
nimle gel. Hasta ve zayıfs ın ve çok daha fazla üzüntü ve zihinsel 
acı yaşadın ,  bi ldiğimizden daha fazla güç harcadın .  Ya ln ız kal­
mamalıs ın; çünkü yalnız kalmak korku ve dehşet dalmaktır. 
Oturma odasına gel, orada büyük bir ateş ve iki divan var. Sen 
birine uzanırsı n ,  ben diğerine ve konuşmasak da, uyuyor olsak da 
duygudaşl ığımız birbirin i  tesel l i  eder.' Arthur, Lucy'nin yastığın 
üzeri nde yatan ,  örtülerden daha beyaz yüzüne özlem dolu bir 
bakış fı rla tarak onunla gitt i .  Lucy kıpırdamadan yatıyordu ve her 
şeyin olması gerektiği gibi olduğundan emin olmak için odada 
çevreme bakındım. Profesör'ün bu odada da, diğer odada olduğu 
gibi sarmısak kul lanmaya devam ettiğin i  görebi l iyordum; tüm 
pencere pervazları sarmısak kokuyordu ve Lucy'nin  boynunda, 
Van Helsing'i n bağladığı ipek mendi l in  üzerinde, aynı kokulu ç i ­
çeklerden kaba bir çelenk vardı . Lucy zorlukla nefes a l ıyordu ve 
yüzü çok kötüydü, açık ağzından solgun dişetleri görülüyordu. 
Dişleri , solgun , kararsız ış ıkta sabah olduğundan daha uzun, da­
ha keskin görünüyordu. Özel l ikle de, ış ığın bir a ldatmacası yü­
zünden, köpek dişleri .  Yanına oturdum ve kısa süre sonra huzur­
suzca kıpırdandı . Aynı anda pencereden bir tür kanat ç ırpma se­
si geldi .  Yumuşak adımlarla pencereye gitt im ve gürül tüyü yapa ­
n ın ,  dönüp duran büyük bir yarasa olduğunu gördüm -kuşkusuz, 
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ne kadar solgun olsa da, ış ığa doğru gelmişti- ve arada bir kanat­
l arıyla pencereye çarpıyordı . Sandalyeme döndüğümde Lucy'n in 
hafifçe kıpırdanmış ve boğazındaki sarmısak çiçeklerin i  kopar­
mış olduğunu gördüm . Onları becerebi ldiğimce yerleştirdim ve 
onu izleyerek oturdum . 

Kısa süre sonra uyandı ve Van Helsing'in istediği gibi ,  yeme­
ğini verdim .  Çok az ve isteksizce yedi .  iç inde, ş imdiye kadar 
hastal ığı boyunca o kadar bel irgin olan yaşam ve güç mücadele­
si yoktu . Uyandığı anda sarmısak çiçeklerin i  göğsüne bastırması 
bana tuhaf geldi . Ne zaman uyuşuk hale girse, zorla nefes alma­
ya başlasa, çiçekleri kendi nden uzaklaştırması ,  ama uyandığı za­
man onlara s ıkı sıkı sarı lması tuhaftı gerçekten .  Bu konuda yan ı l ­
mak  mümkün deği ld i ,  çünkü takip eden uzun saatler boyunca 
pek çok defa uyudu ve uyandı ve bunları defalarca tekrarladı . 

Saat a lt ıda Van Helsing nöbeti devralmaya geldi .  Arthur uyu­
yaka lmış ,  Van Hels ing de onun uyumasına iz in  vermiş t i .  
Lucy'nin yüzünü gördüğü zaman iç ine çektiği nefesin t ıs laması ­
nı duydum ve bana keskin bir fıs ı l t ı  i le şunu söyledi :  'Perdeyi kal ­
dır; ış ık i stiyorum!' Sonra eği ldi ve yüzü neredeyse Lucy'n in  yü­
züne değerek, onu dikkatle inceledi . Çiçekleri kaldırdı ,  boğazın ­
daki ipek mendi l i  aldı . Bunu yaparken i rki ldi ve sanki boğuluyor­
muş gibi 'Meiıı Gott!' dediğini  duydum. Eğildim ve ben de baktım 
ve tuhaf  bir şeki lde ürperdiğimi  h issett im. 

Boğazındaki yaralar tamamen kaybolmuştu. 
Tam beş dakika boyunca, Van Hels ing, yüzünde sert bir i fa ­

de i le ona bakmaya devam ett i .  Sonra bana döndü ve sakin l ik 
içinde şöyle dedi : 

'Ölüyor. Uzun sürmeyecek. Uykuda ya da uyanıkken ölmesi 
çok şey fark edecek. O zaval l ı  çocuğu uyandır, gel ip  son kez onu 
görsün; bize güveniyor ve biz de ona söz verdik. '  

Yemek odasına gitt im ve Arthur'u uyandırdım .  B ir  an sersem­
lemiş gibi kaldı, ama kepenklerin kenarı ndan giren güneş ış ığını 
görünce geç olduğunu düşündü ve korkusunu i fade ett i .  Ona 
Lucy'n in  hala uyuduğunu söyledim, ama el imden geldiği nce na­
zik bir şeki lde, Van Helsing i le benim sonun yaklaştığından 
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korktuğumuzu söyledim. Yüzünü el leri i le örttü ve divandan aşa­
ğ ı ,  dizlerin in üzeri ne kaydı .  Orada, belki , bir dakika boyunca 
kaldı ,  baş ın ı  eğerek, acı iç inde omuzları sarsı larak dua etti . Onu 
e l inden tuttum ve ayağa kal dı rdım .  'Gel , '  dedim, 'benim sevgi l i ,  
eski dostum, tüm metanetini topla, 011 101 iç in en iyisi ve en kola­
yı olacak.' 

Lucy'n in  odası na g irdiğim zaman Van Helsing' in ,  her zaman­
ki düşüncel i l iği i le ,  her şeyi düzeltt iğin i  ve her şeyin olabi ldiğin­
ce hoş görünmesi iç in uğraştığın ı  gördüm . Lucy'n in saçların ı  bi ­
le fırçalamıştı ,  her zamanki parlak dalgaları i le  yastığın üzerinde 
yayı lmışlardı . Odaya girdiğimizde Lucy gözlerin i  açtı ve Art ­
hur'u görünce, yumuşak bir şeki lde fısı ldadı: 

'Arthur! Ah, aşkım, gelmene ne kadar sevindim! '  Arthur onu 
öpmek için eği l irken Van Hels ing geri çeki lmesi n i  işaret ett i .  
'Hayır,' diye fısı ldadı, 'henüz olmaz! E l i n i  tut: Bu onu daha fazla 
rahatla tacaktır.' 

Arthur Lucy'n in e l in i  tuttu ve yanında diz çöktü. Lucy çok 
güzel görünüyordu, yumuşak hatları gözlerin in meleksi güze l l i ­
ğ ine uymuştu. Sonra yavaş yavaş gözleri kapandı ve uykuya dal­
dı .  Bir süre göğsü yavaşça inip kalktı ve nefesi yorgun bir çocu­
ğun nefesi gibi çıktı .  

Sonra an laşı lmaz bir şeki lde ,  geceleyin fark ett iğim değişim 
geld i .  Nefesi zorlanmaya başladı , ağzı açı ldı ve çeki lmiş solgun 
dişetleri dişlerin in  her zamankinden daha uzun, daha keskin gö­
rünmesine sebep oldu. Uykudan uyanmış gibi, bel i rs izce, b i l inç­
sizce gözlerin i  açtı . Gözleri aynı anda hem donuk, hem sert gö­
rünüyordu ve onun dudaklarından hiç duymadığım yumuşak, 
şehvetl i  bir sesle konuştu: 

'Arthur! Ah, aşkım, geldiğin için ne kadar sevindim! Öp beni ! '  
Arthur onu öpmek için hevesle eği ld i ,  ama o anda ,  Lucy'nin se­
siyle benim gibi irki lmiş olan Van Helsing, Arthur'un üzerine at ­
ladı ve iki el iyle boynunu yakalayarak, sahip olduğunu hiç dü­
şünmediğim bir öfke kuvveti ile çekerek, neredeyse odan ın  karşı 
tarafında fırlatt ı .  

'Ölsen ,  olmaz!' dedi; 'Ne senin ,  ne de onu ruhu iç in ,  olmaz!' 
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Ve bir aslan gibi aralarına  girdi . 
Arthur o kadar şaşırm ıştı ki ,  bir an ne yapacağın ı ,  ne söyleye­

ceğin i  şaşırdı ve herhangi bir şiddet dürtüsüne yakalanmadan ön­
ce,  mekanı ve durumu hatırladı ve sessizce durup bekledi . 

Gözlerimi ,  Van Hels ing gibi Lucy'ye diktim. Yüzünden bir 
öfke dalgas ın ın ,  bir gölge gibi geçtiğini gördük; keskin dişleri 
birbirine çarpt ı .  Sonra gözleri kapandı ve deri n bir nefes a ldı . 

Kısa süre sonra gözlerin i  tüm yumuşaklıkları i le açtı ve zaval ­
l ı ,  zayıf e l in i  Van Helsing' in büyük, kahverengi e l in in  üzerine 
koydu. 'Benim gerçek dostum,' dedi hafif bir sesle ve tarifi im­
kansız bir acıyla ,  'ben im gerçek dostum ve onun!  Ah, onu koru, 
ona huzur ver!' 

'Yemin ediyorum ! '  dedi Van Hels ing ciddiyet iç inde ,  
Lucy'n in yanına d i z  çöküp, ant  içen biri gibi e l i n i  tutarak.  Sonra 
Arthur'a döndü ve şöyle dedi : 'Gel ,  çocuğum, e l in i  tut ve onu a l ­
n ından bir  kez öp ,  ama o kadar.' 

Dudakları yeri ne gözleri birleşt i ,  sonra ayrı ldı lar. 
Lucy'n in  gözleri kapandı ve dikkatle izlemekte olan Van Hel­

s ing Arthur'un kolunu tutarak,  onu uzaklaştırdı . 
Sonra Lucy'nin nefesi yine zorlanmaya başladı ve sonra bir 

anda durdu. 
'Her şey bitt i , '  dedi Van Helsing. 'Öldü! ' 
Arthur'un kolunu tuttum ve oturma odasına götürdüm . Otur­

du, e l leriyle yüzünü örttü ve içimi parçalayan bir şeki lde ağlama­
ya başladı . 

Odaya döndüm ve Van Helsing' in ,  yüzü her zamankinden 
sert bir şeki lde Lucy'ye bakmakta olduğunu gördüm.  Lucy'n in  
bedeni değişmişt i .  Ö lüm ona güzel l iğinin bir kısmın ı  geri ver­
mişt i ,  a ln ı  ve yanakları akıcı hatlarından bir kısmın ı  geri kazan­
mıştı ; dudakları bi le ölüm solgunlukların ı  kaybetmişlerd i .  Sanki 
yüreğin çal ışması için artık ihtiyaç duyulmayan kan, ölümün ha­
ş in l iğ in i  olabildiğince az kaba kı lmak için oraya gitmişti . 

O uyurken ölüyor sandık, 
Ve öldüğünde uyuduğunu . '  

ııyııdııgırnıı. 'Ölüm Yatağı' ,  Thomas Hood ( 1 799- 1 845)  
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Van Helsi ng'in yanında durdum ve şöyle dedim: 
'Ah, zava l l ı  kız, sonunda huzur buldu. Son geldi ! '  
Bana döndü ve sert bir ciddiyet iç inde konuştu: 
'Hayır, gelmedi; yazık! Henüz gelmedi . Bu yaln ızca bir baş­

langıç! '  
Ona ne demek istediğini sorduğumda, yalnızca başını sal ladı 

ve yan ı t  verdi :  
'Şimdi l ik  h içbir şey yapamayız .  Bekle ve gör.' 
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ONÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

DR. SEW ARD' IN GÜNLÜ GÜ 
(devam) 

Cenaze yarı ndan sonraki güne ayarlanmışt ı ,  böylece Lucy i le 
annesi bir arada gömülebilecekti . Üzücü formal i telerle i lgi len­
dim ve kibar cenaze levazımatçı s ı ,  ekibin in kendi dalkavukça ne­
zaketi nden payını  a lmış olduğunu kanıt ladı .  Ölüler iç in son gö­
revleri yapan kadın bile ölü odası ndan çıktığı zaman, gizl i ,  pro­
fesyonel bir tavırla, bana şöyle dedi :  

'Çok güzel bir ceset o ldu, bayım. Onunla i lg i lenmek gerçek­
ten bir ayrıcalık. Kurumumuza i t ibar getireceğin i  söylemek faz ­
la olmaz! ' 

Van Helsi ng' in h iç uzaklaşmadığını fark ettim. Evdeki her şe­
yin düzensiz durumu bunu mümkün kı l ıyordu. H içbir akraba 
yoktu; ve Arthur ertesi gün babas ın ın  cenazes ine kat ı lmak için 
geri dönmek zorunda olduğundan, cenazeyle i lgi lenmek isteye­
bi lecek kimseyi haberdar edemedik. Mevcut şartlar al t ında, Van 
Helsing ve ben belgeleri incelemek v .s .  gibi iş leri üzerimize a l ­
d ık .  Lucy'n in belgelerine kendisi bakmak isted i .  Ona neden, d i ­
ye sordum; çünkü bir yabancı olduğundan, lng i l iz  yasaları n ı n  ge­
rektirdiklerin i  bi lmiyor olmasından ve bi lmeden gereksiz sanın 
yaratması ndan korkuyordum. Bana şöyle yanıt verd i :  

'B i l iyorum; bi l iyorum. Ben im bir doktor olduğum kadar b ir  
avukat da olduğumu unutuyorsun .  Ama bu ya ln ızca kanun iç in  
deği l .  Soruşturma memurundan kaçı n ırken bunu sen de bi l iyor­
dun. Benim kaç ınacak ondan başka şeylerim de var. Bunun gibi 
kağıtlar olabi l i r. '  

Konuşurken, not  defteri nden Lucy'n in  göğsünden a ld ığ ı ,  uy-
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kusunda yırttığı kağıdı çıkardı . 
'Merhum Bayan Westenra'n ın avukatın ın  kim olduğunu öğ­

rendiğin zaman, tüm belgelerin i  mühürle ve bu gece ona yaz . 
Ben burada ve Bayan Lucy'nin eski odasında, tüm gece nöbet tu­
tacağım ve neler bulab i l i rim diye arayacağım .  Düşüncelerin in  
yabancıların el lerine geçmesi iy i  olmaz. '  

Bana düşen işleri yapmaya gitt im ve yarım saat iç i nde Bayan 
Westenra'nın avukat ın ın ismini ve adresini buldum, ona yazdım. 
Zava l l ı  hanımefendinin tüm belgeleri düzenl iydi; nereye gömü­
leceğine i l işkin detaylı tal imatlar veri lmişt i .  Mektubu tam mü­
hürlemiştim ki ,  Van Helsing odaya girerek beni şaşırtt ı :  

'Sana yardımcı olabi l i r  miyim, dostum John?  i ş im yok ve di ­
lersen, h izmetlerim sen in . '  

'Aradığın ız şeyi buldunuz mu?' diye sordum . Buna şöyle yanıt 
verdi :  

'Özel bir şey aramadım, ama var olan her şeyi buldum -ya l ­
n ızca bazı mektuplar ve bazı notlar ve yen i başlanmış bir günlük. 
Ama hepsi burada ve şimdil ik onlardan hiç bahsetmeyeceğiz. 
Yarın akşam zava l l ı  del ikanl ıyı göreceğim ve onun izn iyle kulla ­
nacağım. '  

El imizdeki i ş i  bi t irdiğimiz zaman, bana şöyle dedi : 
'Ve ş imdi ,  dostum John, sanırım artık yatağa gidebi l i ri z .  ik i ­

miz in de uykuya ihtiyacı var ve iyi leşmek iç in  dinlenmeye . Ya­
rın yapacak çok �eyimiz olacak, ama bu gece bize ihtiyaç yok. 
Heyhat!' 

Yatmadan önce zava l l ı  Lucy'ye bakmaya gitt i .  Cenaze levazı ­
matçısı iş in i  çok iy i  yapmıştı kuşkusuz, çünkü oda küçük bir cha­
pelle ardente'a' dönmüştü. Yabani ç içekler odayı doldurmuştu ve 
ölüm olabi ldiğince az i t ici kı l ınmıştı . Kefenin ucu yüze örtül ­
müştü; Profesör eği l ip ,  yavaşça arkaya katladığında, önümüzde­
ki güzel l ik karşısında ikimiz de i rki ldik, uzun mumlar iyice göre­
bi lmemizi mümkün kı lacak kadar aydınl ık veriyordu. Lucy'nin 
tüm güzell i ği ölümde geri dönmüştü ve geçen saatler, 'çürüme-

1 Clı11pelle .ırdnııe. Bazen ölünün ardından yas tutmak için bır şapel olarak kul lanı lan 
geçıcı morg. 
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nin yok eden parmakları 'nın ' izlerin i  bırakmamış, yaşamın güzel ­
l iğ in i  get irmişti ,  öyle k i ,  bir cesede bakmakta olduğuma inanamı­
yordum. 

Profesör sert bir ciddiyet içinde görünüyordu. Lucy'yi benim 
gibi sevmemişti ve gözleri nde yaş olması için bir sebep yoktu. 
Bana şöyle dedi : 'Ben dönene kadar burada kal , '  ve odadan çıktı .  
Holde bekleyen, o zamana kadar açı lmamış kutudan getirdiği bir 
demet vahşi sarmısak ile döndü ve çiçekleri diğerleri n in aras ına ,  
yatağın çevresine yerleştirdi . Sonra boynundan, yakası n ın a lt ın­
dan küçük, a l t ın bir haç çıkardı ve Lucy'n in  ağzına yerleşti rdi . 
Kefeni  eski yerine koydu ve uzaklaştı . 

Ben kendi odamda soyunuyordum ki ,  kapım çal ındı ,  Profesör 
içeri girdi ve hemen konuşmaya başladı : 

'Yarın,  gece olmadan bana bir  takım otopsi neşteri getirmeni 
ist iyorum. '  

'Otopsi yapmamız şart mı?' diye sordum . 
'Evet ve hayır. Operasyon yapmak i stiyorum, ama sen in  dü­

şündüğün şeki lde deği l .  Sana şimdi söyleyeceğim, ama başka hiç 
kimseye tek söz etmeyeceksin .  Başını kesi p, yüreğin i  ç ıkarmak 
istiyorum. Ah! Ama sen bir cerrahsın ve böylesine şok geçiriyor­
sun! El in  ya da yüreğin ti tremeden, başkalarını ürperten ölüm ka­
l ım ameliyatların ı  yapan sen !  Ah, ama unutmamalıyım, dostum 
John, ona aşıktın ve unutmadım da, çünkü operasyonu yapacak 
olan benim, sen yaln ızca yardım edeceksin .  Bu gece yapmak is­
tiyorum, ama Arthur'un hatırı için yapmamalıyım; yarın ,  babası ­
n ın cenazesinden sonra serbest olacak ve onu görmek isteyecek. 
Sonra,  tabuta konduğu ve ertesi gün hazır o lduğu zaman, herkes 
uyurken sen ve ben geleceğiz. Tabut kapağı n ın vidaların ı  açaca­
ğız ve operasyonumuzu yapacağız; sonra kapağı yerine koyaca­
ğız ve bizim dış ımızda kimse b i lmeyecek.' 

'Ama bütün bunları neden yapa l ım? Kız öldü. Neden boş ye­
re zaval l ı  bedenin i  sakatlaya l ım? Ve otopsiye gerek yoksa, bun­
dan elde edilecek hiçbir şey yoksa -ona, bize, bi l ime ve insan l ı ­
ğ a  hiçbir faydası yoksa- neden yapal ım? B i r  sebebi yoksa , bu  ca-

1 'Çiiriiıneıı111 yok eden parmakları . '  llkz Lord Ceorgc llyron'ın ş i iri C.wıır, 72 satır. 
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navarl ık!' 
Yan ıt olarak el in i  omzuma koydu ve sonsuz bir merhamet i le 

şöyle dedi :  
'Dostum John, zaval l ı ,  kanayan yüreğine acıyorum ve kanadı ­

ğı için seni daha da fazl a  seviyorum. Yapabi l seydim, taşıdığın 
yükü üzerime a l ı rdım. Ama bi lmediğin, ama öğreneceğin şeyler 
var ve bunlar hoş şeyler olmasa da, b i ldiğim için beni kutsa . 
John, çocuğum, uzun yı l l ardır benim dostumsun, benim iyi bir 
sebep olmadan herhangi bir şey yaptığımı gördün mü? Yanı labi ­
l i rim -yaln ızca bir i nsan ım,  ama yaptığım her şeye inanıyorum. 
Büyük sorunlar başladığı zaman beni çağırmanın sebebi bu değil 
miydi? Evet! Arthur'un aşkı nı  öpmesine izin vermediğim -halbu­
ki ölüyordu- ve tüm gücümle onu geri çektiğim zaman şaşırma­
dın mı, hatta dehşete düşmedin mi? Evet! Ama Lucy'n in  o güze­
l im,  ölen gözlerle, o kadar zayı f olan sesiyle bana nası l  teşekkür 
ettiğin i ,  ben im kaba, yaşlı e l imi  öptüğünü, beni kutsadığını gör­
dün, deği l  mi?  Evet! Ve o gözlerini minnet iç inde kapatırken ye­
min ettiğimi duymadın mı? Evet! 

Eh, artık yapmak i stediğim her şey için iyi sebeplerim var. 
Yıl lar boyunca bana güvendin; bana geçmiş haftalar boyunca, 
kuşku duyabileceğin  tuha f  şeyler olurken de güvendin .  Bana bi ­
raz daha inan, dostum John .  Eğer sen bana güvenmezsen, o za­
man sana ne düşündüğümü söylemek zorunda kalı rım ve bu bel ­
ki de iyi olmaz. Ve dostum bana güvenmezken çal ış ırsam -ki gü­
vensen de , güvenmesen de çal ışmal ıyım- ağır bir yürekle çal ı ş ı ­
r ım ve ah! olabi lecek her türlü yardıma ve cesarete ihtiyacım var­
ken ne kadar yaln ız  kal ı rım! '  B i r  an durdu ve sonra ağırbaşlı bir 
şeki lde devam etti : 'Dostum John, önümüzde tuhaf  ve korkunç 
günler var. iki kiş i  olmaya l ım,  bir ola l ım, iyi bir son iç in çal ışa­
l ım. Bana inanç duymayacak mıs ın?' 

E l in i  tuttum ve söz verdim. O çıkarken kapımı açık tuttu, 
odas ına girmesin i ,  kapıs ın ı  kapatmasını izledim. Ben kıpırdama­
dan dururken, hizmetkarlardan birin in sessizce koridordan geç­
tiğin i  -sırtın ı  bana vermişt i ,  beni görmedi- ve Lucy'n in yattığı 
odaya girdiğini gördüm. Manzara içime dokundu. Sadakat ne ka-
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dar nadirdir  ve sevdiklerimize ,  bunu istenmeden gösterenlere ne 
büyük bir m innet duyarız! Ölüme karşı duyduğu doğal dehşeti 
bir kenara bırakarak, sevdiği hanımının cenazesi n in yanında tek 
başına nöbet tutmaya giden, böylece ebedi uykusuna yatırı lma­
dan önce zava l l ı  cesedin  ya ln ız kalmamasını  sağlayan zava l l ı  bir 
kız vardı burada işte . . .  

Uzun ve derin uyumuş olmal ıyım, çünkü Van Helsing odama 
girerek ben i uyandırdığı zaman gün iyice aydınlanmıştı . Yatağı ­
mın yanına geldi ve şöyle dedi : 

'Neşterler iç in endişelenmene gerek yok; yapmayacağız. '  
'Neden?' diye sordum . Çünkü dün geceki ciddiyeti beni çok 

etkilemişt i .  
'Çünkü,' dedi sertçe, 'artık çok geç -ya da çok erken .  Bak! ' 

E l indeki küçük, altın haçı kaldırdı . 'Dün gece bu çal ı ndı . '  
'Nası l  ça l ındı , '  diye sordum hayret içi nde, 'şu anda e l in izde?' 
'Çünkü, onu çalan kıymetsiz sefi lden , ölüleri ve yaşayan ları 

soyan kadından geri a ldım. Kuşkusuz cezası gelecek, ama benim 
aracı l ığım ile deği l ;  ne yaptığın ı  tam olarak b i lmiyordu ve bi lme­
yerek, yalnızca çaldı .  Şimdi beklemel iyiz . '  

Bunu söyler söylemez gitt i  ve beni düşünecek yeni bir gizem­
le, uğraşacak yen i  bir bulmaca i le  baş başa bıraktı . 

Öğlene kadarki zaman sıkıcıydı, ama öğlen avukat ge ld i :  
Wholeman, Oğul ları ,  Marquand ve Lidderdale'den Bay Marqu­
and. Çok cana yakındı ,  yaptıklarımızı takdi r etti ve detaylarla 
uğraşma sorumluluğunu üzerine a ldı .  Öğle yemeği sırasında 
Bayan Westenra'n ın bir süredir, kalbi yüzünden aniden ölmeyi 
beklemekte olduğunu ve tüm işleri n i  tamamen düzenlediğin i  
söyledi; Lucy'n in babasına a i t  b i r  mülkün, oğlu olmadığından, a i ­
lenin uzak b i r  dal ına gitt iğ ini ,  ama  bunun dışı nda tüm mülkün ta ­
mamen Arthur Holmwood'a bırakı ldığını  açıkladı . Bu kadarı nı 
söyledikten sonra devam ett i :  

'Dürüst olmak gerekirse, böyle b i r  vasiyetname bırakmasını  
engellemek iç in e l imizden geleni yaptık ve kızını ya beş paras ız 
bırakacak ya da evl i l ik iç inde özgür davranması nı  engel leyecek 
bazı olası l ıklara işaret ettik. Hatta o kadar ısrar ettik ki ,  neredey-
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se çatışma noktas ına geldik, çünkü bize dileklerin i  yeri ne getir­
meye hazır olup olmadığımızı sordu . Elbette, kabul etmek dış ın ­
da seçeneğimiz kalmamışt ı .  Prensipte haklıydık ve yüzde dok­
san dokuz, olayların mantığı yargımız ın doğnıluğunu göstere­
cekt i .  Çünkü, kızından önce ölünce kızı mülkün sahibi olacaktı 
ve annesinden beş dakika bile daha fazla yaşamış olsaydı ve bir 
vasiyetname olmasaydı -ve böyle bir  dunımda vasiyetname im­
kansız olurdu- vasiyetname bırakmamış sayı lacaktı .  Ve bu du­
nımda Lord Codalming, bu kadar iyi dost ları olsa da, hiçbir hak 
iddia edemeyecekti ve mirasçılar, uzak akraba olduklarından, ya­
bancı biri iç in yasal haklarından vazgeçmek i stemeyeceklerdi . 
S izi temin  ederim,  sevgi l i  baylar, sonuç beni sevindirdi ,  kesinl ik­
le çok sevindirdi . '  iyi bir adamdı, ama böyle büyük bir trajedin in 
bu kadar küçük bir kısmına -onu resmi olarak i lgi lendiren kısmı­
na- sevinmesi, duygudaş an layış ın s ın ırları konusunda bir ibret 
oluşturuyordu. 

Uzun kalmadı ,  i lerleyen saatlerde gel ip  Lord Codalming'i gö­
receğin i  söyledi . Ama gelW bizi rahatlatmıştı , çünkü eylemleri ­
miz için düşmanca bir eleştiriden korkmamamız konusunda bize 
güven vennişt i .  Arthur saat beşte bekleniyordu, bu yüzden o sa­
atten biraz önce ölü odasını ziyaret ettik. Artık hem anne, hem 
de kızı orada yattığından bu deyim o kadar yerindeydi k i .  Mes­
leğine sadık cenaze levazımatçısı mal ların ı  en iyi şeki lde sergi le­
mişti ve mekanda , insanın mora l in i  hemen bozan bir morg hava ­
sı vardı .  Van Helsing daha önceki yerleşime sadık kal ınması ge­
rektiğ in i ,  Lord Codalming'in kısa süre sonra geleceğin i  ve n i şan­
l ıs ından kalanları yaln ız  gönnesin in duyguların ı  daha az incite­
ceğini  söyledi .  Cenaze levazımatçısı kendi apta l l ığı karşıs ında 
şok geçi rmiş göründü ve her şeyi dün gece, biz giderkenki ha l i ­
ne getirmek iç in  el i nden gelen i yaptı ,. böylece Arthur geldiği za­
man duyguları n ın ,  geçirmesini  engel leyebi leceğimiz şoklardan 
kaçınmış olduk. 

Zava l l ı  adam! Ümitsizce üzüntülü ve yıkılmış görünüyordu,. 
güçlü erkekliği bi le onca s ınanmış duyguların ın gergin l iği a l t ın ­
da küçülüp kalmış gibiydi .  Babasına gerçekten çok bağl ı olduğu-
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nu bi l iyordum ve onu kaybetmek, hem de böyle bir zamanda 
kaybetmek, ona acı b ir  darbe indi rm işti . Ama bana karşı sıcak 
davrandı ve Van Helsing'e tatlı bir nezaket gösterdi; ama yine 
biraz mesafe l i  olduğunu fark etmekten alamadım kendimi .  Profe­
sör de fark etti ve bana, onu yukarıya getirmemi işaret etti . i ste­
neni yaptım ve onu odanın kapısında bıraktım ,  çünkü Lucy i le 
yaln ız  kalmayı isteyeceğini  hissediyorum, ama kolumu tuttu ve 
beni içeri çekerken boğuk bir sesle şöyle söyled i :  

'Onu sen de seviyordum, eski dostum; bana her  şeyi an lattı ve 
başka hiçbir dostunun, yüreğinde seninki kadar yakın bir yeri 
yoktu. Sana, onun için yaptığın onca şey için nası l  teşekkür ede­
ceğimi  bi lmiyorum. Henüz düşünemiyorum . .  . ' 

Burada aniden sustu ve kol ların ı  beni omuzlarıma dolayarak 
başı nı  göğsüme dayadı ve ağlamaya başladı :  

'Ah, Jack, Jack! Ne yapacağım? Tüm yaşamım benden a l ınmış 
gibi gel iyor ve bütün dünyada, uğruna yaşayabi leceğim hiçbir 
şey yok!' 

Onu el imden geldiğince tese l l i  ettim .  Böyle durumlarda er­
keklerin çok fazla konuşmasına gerek yoktur. E l in bir kez s ıkı l ­
ması , kolun omza at ı lması ,  birl ikte dökülen b i r  gözyaşı ,  her  ada­
mın yüreğini ı sı tan i fade lerdir. Gözyaşları tükenene kadar kıpır­
damadan, sessizce bekledim ve sonra yumuşak bir sesle şöyle de­
dim: 

'Gel ,  ona bak.' 
B i rl ikte yatağın yanına gittik ve ben yüzündeki kefeni  kaldır­

dım. Tanrım!  Ne kadar güzeldi .  Geçen her saat güzel l iğ in i  artı ­
rıyordu sanki. Bu durum beni korkuttu ve şaşırttı ve Arthur'a ge­
l ince, t itremeye başladı ve sonunda, sanki s ı tma nöbeti geçirir­
miş gibi ,  kuşku i le sars ı ld ı .  Uzun bir aradan sonra hafifçe fı s ı lda ­
dı : 

'Jack, gerçekten ölü mü?' 
Üzüntüyle, öyle olduğunu konusunda tem in ettim onu ve 

ölümden sonra yüzün yumuşamasın ın  ve gençl ik dolu bir güzel ­
l ik kazanması n ın s ık s ık görüldüğünü söyleyerek devam ettim, 
z ira böyle korkunç bir kuşkunun bir andan daha fazla sürmesine 
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iz in veremeyeceğimi  hissettim .  Ölümden önce keski n  ya da 
uzun bir acı dönemi yaşanmışsa, bunun özel l ikle görüldüğünü 
söyledim.  Açıklamalarım kuşkuları n ı  gidermiş gibi göründü ve 
divanın yanı nda bir süre diz çöktükten ve Lucy'ye uzun uzun,  
sevgiyle baktıktan sonra başını  çevirdi . Ona bunun, elveda de­
mek olduğunu, çünkü tabutun hazırlanması gerektiğin i  söyle­
dim; geri döndü, ölü el i  e l ine a ldı ,  öptü ve eği l ip  a ln ın ı  öptü. Yü­
rürken omzunun üzerinen, sevgiyle arkaya bakarak uzaklaş t ı .  

Onu oturma odasında bıraktım ve Van Helsing'e Arthur'un 
veda ettiğin i  söyledim; Van Helsi ng mutfağa, cenaze levazımat­
çıs ı n ın adamlarına hazırl ıklara devam etmelerin i  ve tabutu v ida ­
lamalarını söylemeye gitt i . Odadan yine çıktığında ona Art­
hur'un sorusundan bahsettim ve şöyle yanıt  verdi : 

'Şaşırmadım. Az önce, ben de kısa b ir  süre iç in kuşku duy­
dum!' 

Hep beraber yemek yedik. Arthur'un acıs ını saklamak iç in 
e l inden geleni yaptığın ı  görebi l iyordum. Van Hels ing yemek 
boyunca sessiz kald ı ,  ama purolarımızı  yaktığımızda konuşmaya 
başladı :  

'Lord -' ama Arthur sözünü kesti . 
'Hayır, hayır, o olmaz, Tanrı aşkına! Henüz deği l .  Ben i affe­

d in ,  bayım :  Yakışıksız davranmak istemedim, ama kaybım henüz 
çok yen i . ' 

Profesör tatl ı b ir şeki lde yan ı t  verd i :  
'Bu ünvctnı kul landım, çünkü kararsızdım. Sana "Bay" deme­

mel iyim ve seni Arthur olarak sevmeye başladım -evet, sevgi l i  
oğlum, sevmeye, dedim. '  

Arthur el ini uzatt ı  ve yaşl ı  adamın el i n i  sıcak bir şeki lde s ıkt ı .  
'Bana di lediğiniz şeki lde h i tap edebi l irs in i z, ' dedi .  'Umarım 

"dost" ünvan ına her zaman sahip olurum . Zava l l ı  sevgil ime gös­
terdiği n iz  iyi l ik için teşekkür edecek sözleri bulamadığımı söyle­
meme de izin verin . '  Bir an durdu, sonra sözleri ne devam ett i :  
'Onun, s iz in iyi l iğ in iz i  benden daha iyi anladığını b i l iyorum ve 
eğer s ize kaba davrandıysam ya da s iz böyle davranırken herhan­
gi bir kusurum olduysa -hatı rlarsın ız' -Profesör başını  sa l ladı-
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'beni a ffedin .' 
Profesör ağı rbaş l ı  bir nezaket i le karş ı l ık verdi : 
'O s ırada bana güvenmenin zor olduğunu bil iyorum, çünkü 

böyle bir şiddete güvenmek iç in an lamak gereki r  ve bana ş imdi 
de güvenmediğin i  -güvenemediğini- anl ıyorum, çünkü henüz 
an lamıyorsun .  Ve daha defalarca bana güvenmeni -sen güvene­
mezken, güvenmeyebi l i rken- isteyebi l i rim, ama yine de henüz 
anlamaman gerekiyor. Ama bana duyduğun güvenin eksiksiz, 
tam olacağı , anlayacağın ,  sanki güneş parlamış gibi idrak edece­
ğin zaman gelecek. Sonra kendi hatırın  için ,  başkaların ın hatırı 
ve benim korumaya yemin  ettiğim o kızın sevgi l i  hatı rı iç in ,  baş­
tan sona beni kutsayacaks ın . '  

'Gerçekten, gerçekten, bayım,' dedi Arthur sıcak bir şekilde. 
'Size her açıdan güveneceğim. Çok asil bir yüreğe sahip olduğu­
nuzu bil iyorum ve inan ıyorum ve siz Jack ile Lucy'n in dostusu­
nuz. Ne isterseniz yapacaksı n ız . '  

Profesör konuşacakmış g ib i  birkaç kez boğazın ı  temizledi ve 
sonunda şöyle dedi : 

'Şimdi , senden bir şey isteyebi l ir m iyim?' 
'Elbette . '  
'Bayan Westenra'nın tüm malını sana bıraktığını  bi l iyor mu­

sun?' 
'Hayır, zavall ıcık; hiç akl ıma gelmemişt i . '  
'Ve her şey senin olduğuna göre, onlarla di lediğini yapmakta 

özgürsün .  Bayan Lucy'n in tüm belgelerin i  ve mektuplarını oku­
mama iz in vermeni i stiyorum. inan bana, bu boş merak deği l .  
Onun onaylayacağından emin olduğum bir amacım var. Hepsi 
burada. Hepsin in senin olduğunu öğrenmeden önce almışt ım, 
böylece yabancı el ler onlara dokunamayacaktı -hiçbir yabancı 
göz ruhundan gelen sözleri göremeyecekti . iz in  verirsen onları 
saklayacağım; sen bi le henüz onları görmemel is in ,  ama onları 
güvende tutacağım. H içbir sözcük kaybolmayacak ve zaman ı 
geldiğinde onları sana geri vereceğim . i stemesi zor bir şey, ama 
Lucy'n in hatırına yapacaksın ,  değil m i?' 

Arthur eskisi gibi ,  yürekten konuştu: 
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'Dr. Van Hels ing, dilediğin izi yapabi l irsin iz. Bunu söylerken 
sevdiğimin onaylayacağı bir şey yaptığımı bi l iyorum. Zamanı 
gelene kadar sizi sorularla rahatsız etmeyeceğim. '  

Yaşl ı  Profesör ayağa kalkarken ağırbaşl ı l ıkla şöyle dedi :  
'Doğru olanı yapıyorsun . Hepimiz için ac ı  olacak; ama her 

şey acı olmayacak, ne de bu acı son olacak. Tatl ı sulara erişme­
den önce hem biz, hem de sen -en çok da sen, sevgi l i  oğlum­
acı sulardan geçmek zorundayız .  Ama yüreğimiz cesur olmal ı  ve 
bencil olmamal ı .  Görevimizi yapmal ıyız, böylece her şey yoluna 
girecek!' 

O gece Arthur'un odasındaki bir divanda yattım. Van Helsing 
yatağa bile girmedi . Evde devriye gezermiş gibi i leri geri yüıi.idü 
ve Lucy'nin yattığı , zambak ve gül kokuları n ın üzerinde ağır, 
baskı n bır kokuyu geceye gönderen sarmısak çiçekleriyle bezen­
miş odayı h iç gözünün önünden ayırmadı .  

MiNA HARKER' IN GÜNLÜCÜ 

2 2  Eylül. - Exeter'e giden trendeyiz. Jonathan uyuyor. 
Son kaydı yapmam daha dün gibi ,  ama arada ne kadar uzun 

bir süre var. Whitby'deydim, tüm dünya önümdeydi, Jonathan 
uzaklardaydı ve ondan haber a lamıyordum ve şimdi, Jonathan'la 
evl iyim, Jonathan bir avukat, ortak, zengin ,  kendi işinin sahibi, 
Bay Hawkins ölmüş ve gömülmüş ve Jonathan ona zarar verebi­
lecek yeni bir kriz yaşamış .  Bir gün bana bütün bunları sorabi l i r. 
Hepsi ni  kaydediyorum. Steno konusunda paslanmışım -beklen­
medik refah b iz i  ne ha le get i riyor, gürün- al ıştı rma yaparak tek­
rar tazelesem iyi olur. . .  

Cenaze töreni sade ve ağırbaşl ıydı . Yal nızca biz ve hizmet­
karlar, Exeter'den bir iki dost, Londra temsilcisi ve Sir John Pax­
ton'ı temsil eden, B irleşmiş Hukuk Derneği Başkanı bir bey var­
dı. Jonathan ve ben el ele durduk ve en iyi ,  en sevgi l i  dostumu­
zu kaybett iğimizi hi ssettik . . .  

Şehre sessizce, Hyde Park Kavşağı' na giden bir otobüse bine­
rek geldik. Jonathan bir sürel iğ ine The Row'a gitmenin i lgimi çe-
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kebi leceğini düşündü ve böylece oturduk, ama orada pek az in ­
san vardı ve bu kadar çok boş sandalye olması ,  mekana hüzünlü 
ve ıssız bir his veriyordu. Akl ım ıza evdeki boş sandalyeyi getir­
di, bu yüzden kalktık ve Piccadi l ly boyunca yürüdük. Jonathan, 
ben okula gi tmeden önceki günlerde yaptığı gibi kolumu tutu­
yordu. Bunun çok yakışıksız olduğunu hissett im, çünkü yı l larca 
başka kızlara görgü kural ları ve adap öğrettiğin zaman, bir kısmı­
n ın üzerine yapışması nı  engel leyemezsin; ama bu Jonathan'dı ve 
kocamdı ve bizi görenlerden kimseyi tanımıyorduk -ve aldırm ı ­
yorduk da- bu yüzden,  yürümeye devam ettik. Gui l iano'nun Ye­
ri'n in dışında, iki kişi l ik  bir arabada oturan büyük bir şapkası olan 
çok güzel bir kıza bakıyordum ki ,  Jonathan'ın kolumu acı tacak 
kadar sıktığını h issettim. Alçak sesle, Tanrım ı' dedi . Jonathan 
için hep endişelen iyorum, çünkü s in ir  kriz in in onu yine a l tüst et­
mes inden korkuyorum, bu yüzden hızla döndüm ve onu neyin 
rahatsız ettiğin i  sordum. 

Çal solgundu ve gözleri yuvalarından fı rlamış gibiydi. Yarı 
dehşet, yarı şaşkı nl ıkla uzun boylu, zayıf, çengel burunlu, siyah 
bıyıkl ı ,  s ivri saka l l ı  bir adama bakıyordu. Adam da güzel kıza ba­
kıyordu . Ona o kadar dikkatl i bakıyordu ki ,  ikimizin de farkında 
deği ldi  ve bu yüzden onu iyice inceleyebi ldim. Yüzü iyi bir yüz 
deği ldi ,  sert, zal im ve şehvaniydi , dudakların ın  k ırmızı l ığı yü­
zünden daha da beyaz görünen ir i ,  beyaz diş leri vardı ve bir hay­
vanın dişleri gibi sivriydi .  Jonathan ona bakmaya devam ediyor­
du, öyle ki, adamın fark etmesinden korktum. Bundan rahatsız 
olması ndan endişe ettim, çünkü adam çok vahşi ve kötü görünü­
yordu. Jonathan'a, n iye bu kadar rahatsız olduğunu sordum ve 
anlaşı ld ığı kadarıyla, benim de konuya i l işkin kendisi kadar b i l ­
gim olduğunu düşünerek yan ı t  verdi . 'K im olduğunu görüyor 
musun?' 

'Hayır, canım, '  dedim, 'kim olduğumu bi lmiyorum; kim o?' 
Yanı tı beni şok etti, heyecanlandı rdı ,  çünkü konuştuğu kiş inin 
ben , Mina olduğunun farkında deği l  gibiydi. 

"O adam, ta kendis i !' 
Zaval l ı  sevgi l imin bir şeyden korktuğu açıktı -fena halde 
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korkmuştu; orada olup da ona destek olmasaydım, yere yığı laca ­
ğ ın ı  düşünüyorum. Bakmaya devam etti; bir adam el i nde küçük 
bir paket i le dükkandan çıktı ve paketi kadına verdi ,  sonra kadın 
arabasıyla uzaklaşt ı .  Karan l ık  adam gözlerin i  onun üzerinden 
ayırmadı ve araba Piccadi l ly'den yukarı doğru uzaklaştığında bir 
araba çağırarak aynı yönde takip ett i .  Jonathan arkasından bak­
maya devam etti ve kendi kendine konuşur gibi, şöyle söyledi :  

'Kont olduğunu sanıyorum, ama gençleşmiş .  Tanrım,  eğer 
öyleyse' Ah, Tanrım!  Tanrım '  Bir bi lebi lseydim! B i r  bi lebi lsey­
dim! '  Kendi kendin i  o kadar üzüyordu ki, sorular sorarak konu­
nun zihninden uzaklaşmasını engellemekten korktum , bu yüz­
den sessiz kald ım.  Onu sessizce çektim ve koluma tutunarak ko­
l ayca geld i .  B i raz daha yürüdük ve sonra Yeş i l  Park'a girip biraz 
oturduk. Güz için sıcak bir gündü ve gölgel ik  bir  yerde rahat bir 
s ıra vard ı .  B i rkaç dakika boşluğa baktıktan sonra Jonathan'ın 
gözleri kapandı ve baş ın ı  omzuma dayayarak sessizce uykuya 
daldı .  Onun için en iyi şeyin  bu olduğunu düşündüm, bu yüzden 
onu rahatsız etmedim.  Yaklaşık yirmi dakika sonra uyandı ve ba­
na neşeyle şöyle dedi :  

'Ama Mina ,  uykuya mı dalmışım? Ah, bu kadar kaba olduğum 
için beni a ffet . Gel, bir yerlerde birer fincan çay içe l im. '  Anlaş ı ­
lan karanl ık yabancı hakkında her şeyi unutmuştu, hastal ığı yü­
zünden bu olayın hatırlattığı her şeyi unutması gibi .  Bu unutkan­
l ıktan hoşlanmıyorum; beyinde bir hasar yaratabi l i r  ya da mev­
cut hasarı kötüleşt irebi l i r. Ona sormamalıyım, faydasından çok 
zararı dokunacağından korkuyorum; ama bir şeki lde yurtdış ına 
yaptığı yolculuğa i l işkin gerçekleri öğrenmeliyim. Korkarım o 
paketi açıp, içi nde yazı lanları öğrenmemin zamanı geld i .  Ah, Jo­
nathan, hata yapıyorsam beni a ffedeceğin i  bi l iyorum, ama bu se­
nin kendi sevgi l i  hatırı n  iç in .  

Daha sonra .  - Her açıdan hüzünlü bir eve gel iş- bize karşı on­
ca iyi  davranan iyi  adam yok evde; Jonathan hasta l ığ ın ın kısa sü­
rel iğine nüksetmesi yüzünden hala solgun ve başı dönüyor; ş im­
di de Van Helsi ng'den bir telgraf, o da her kimse: 

'Bayan Westenra'nın beş gün önce, Lucy'n in  evvels i gün öldü-
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ğünü duymak siz i  üzecek. i kis i  de bugün toprağa veri ld i . '  
Ah, birkaç sözcükte ne kadar çok hüzün giz l i !  Zava l l ı  Bayan 

Westenraı Zaval l ı  Lucy! Gitti ,  gitt i ,  bir daha bize asla dönmemek 
üzere! Ve zava l l ı ,  zaval l ı  Arthur, hayatı ndaki böyle bir tatl ı l ığı 
kaybetmek! Tanrım, dertlerimize dayanmamıza yardım et. 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

2 2  Eylül .  - Her şey bitti . Arthur, Ring'e geri döndü ve Quin ­
cey Morris'i de yanında götürdü. Bu Quincey ne iy i  adam! 
Lucy'n in  ölümü için bizim kadar acı çektiğini yüreğimde bi l iyo­
rum; ama erdeml i bir Viking gibi katlandı . Eğer Amerika böyle 
adamlar doğurmaya devam ederse, gerçekten de dünyada büyük 
bir güç olacak. Van Helsing uzan ıyor, yolculuğundan önce d in ­
leniyor. Bu gece Amsterdam'a hareket edecek, ama yarı n gece 
döneceğin i  söylüyor; yaln ızca, ancak şahsen yapabileceği bazı 
düzenlemeler yapacakmış .  Sonra yapabi l i rse bana uğrayacak; 
Londra'da, b iraz zamanın ı  alabi lecek iş leri varmış .  Zava l l ı ,  yaşl ı 
adam! Korkarım geçen haftan ın  gergin l iği demi rden gücünü kır­
d ı .  Tüm gömme işlemi s ırasında kendis ini  zorla tuttuğunu göre­
bi l iyordum. Her şey bitt iği zaman Arthur'un yanında durduk, za­
val l ı  adam Lucy'n in damarlarına kanı nakledi l i rken, operasyonda 
kendisine düşen rolden bahsediyordu; Van Helsing' in yüzünün 
s ırayla önce beyaz, sonra mora döndüğünü gördüm Arthur, 
Lucy i le o an evlenmişler gibi hissett iğ ini ,  Tanrı 'n ın gözü önün­
de karısı olduğunu söylüyordu. Hiçbirimiz diğer operasyonlar 
hakkında tek söz söylemedik ve hiçbirimiz söylemeyeceğiz .  Art ­
hur i le Quincey birl ikte istasyona gitt i ler ve Van Helsing i le ben 
buraya geldik. Arabada yalnız ka ldığımız anda i steri krizi geç ir­
meye başladı . O zamandan bu yana bunun i steri olduğunu red­
detti ve yalnızca mizah duygusunun korkunç şartlar a lt ında orta­
ya çıkt ığını söyled i .  Gözlerinden yaşlar akana kadar güldü ve b i ­
risi görüp yanl ış an laması n diye araban ın  perdelerin i  indirmek 
zorunda kaldım; sonra tekrar kahkahalar atana kadar ağladı ve 
hem ağladı , hem güldü, tıpkı bir kadın ın  yapt ığı gibi . O şartlar 
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a l t ı nda bir kadına davranılması gerektiği gibi ,  sert davranmaya 
çal ışt ım ona; ama etkisi olmadı .  Erkeklerin ve kadınların  s in irsel 
güçlülükleri ve zayı fl ıkları ne kadar farkl ı  şeki l lerde ortaya çıkı ­
yor! Sonra, yüzü ağırbaşl ı l ık  kazandığı ve sertleştiği zaman ,  ne­
den bu kadar neşel i  olduğunu, bunun neden böyle bir zamanda 
ortaya çıktığını  sordum. Yanıtı kendisine özgüydü, zira hem 
mantıkl ı ,  hem kuvvet l i ,  hem de gizeml iydi .  Şöyle dedi : 

'Ah, an lamıyorsun, dostum John.  Kahkahalar atarken üzüntü­
lü olmadığımı düşünme. Görüyorsun, kahkaha beni boğarken bi ­
le ağladım .  Ama ağlarken yaln ızca üzüntülü olduğumu da düşün­
me, çünkü kahkaha da ayn ı zamanda geld i .  Her zaman akl ında 
tut, kap ın ı  çal ıp ,  "içeri girebi l i r  miyim?" diyen kahkaha gerçek 
kahkaha deği ldi r. Hayır! Kahkaha bir  kraldır ve dilediği gibi ge­
l i r, gider. Kimseye sormaz; uygun zaman kol lamaz. "Buradayım," 
der yaln ızca. Örneğin ,  o tat l ı ,  genç kız iç in duyduğum acıyı dü­
şün; yaşl ı ve yıpranmış olmama rağmen kanımı verdim ona; za­
manımı ,  becerimi ,  uykumu verdim; o her şeye sahip olabi ls in di­
ye, diğer acı çekenlerin  ihtiyaç iç inde kalmasına sebep oldum . 
Ama yine de onun mezarı başı nda gülebil iyorum -zangocun kü­
reğindeki toprak tabutunun üzerine düşüp, "Pat! Pat!" dediği za­
man güldüm, ta ki yanaklarımdaki kan çekilene kadar. Yüreğim 
o zaval l ı  del ikanl ı iç in kanadı -yaşı ,  hayatta kalsaydı benim ken­
di oğlumla  aynı olacak, aynı saçlara ,  aynı gözlere sah ip o sevgi l i  
çocuk iç in .  işte, neden onu bu kadar sevdiğimi anladın .  Ama yi­
ne de öyle şeyler söyledi ki, koca-yüreğime dokundu ve baba­
yüreğimin ona, başka hiç kimseye acımadığı kadar acıması na yol 
açtı -sana b i le o kadar acımadım, dostum John, halbuki dene­
yimlerimiz baba oğul seviyesine daha yakın- ama yine de öyle 
bir anda Kral Kahkaha bana geldi ve kulağıma: "işte geldim' işte 
geldim!" diye bağırdı , ta ki kan dans ederek geri gel ip  yanağım­
dan götürdüğü güneş ış ığını geri getirene kadar. Ah,  dostum 
John, bu tuhaf bir dünya, hüzünlü bir  dünya, acı ,  ızdırap, dert 
dolu bir dünya; ama yine de Kral Kahkaha geldiğinde ,  herkesi 
çaldığı ezgiyle oynatıyor. Kanayan yürekler, ki l ise avlusundaki 
kemikler, düşerken yakan gözyaşları -hepsi onun o gülümseyen 
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ağzı i l e  çaldığı müzikle oynuyor. Ve inan bana, dostum John, 
geldiği  iyi  oluyor. Ah, biz erkekler ve kadınlar, bizi  farkl ı  yönle­
re çeken zorluklar yüzünden , gergin halatlar gibiyiz .  Sonra göz­
yaşları gel i r  ve halatlara yağan yağmur gibi gerer bizi, ta ki , bel ­
k i ,  gergi n l ik çok fazla olup, biz kopana kadar. Ama Kral Kahka­
ha güneş ışığı gibi gel ip  gergi n l iği azalt ır ve yüklerimiz i  taşıma­
ya devam ederiz . '  

F ikri ni anlamamış gibi yaparak onu kızdırmak istemedim; 
ama kahkahası n ın sebebin i  an lamadığım iç in ,  ona sordum. Beni 
yan ıt larken yüzü sertleşti ve oldukça farkl ı  bir tonda şöyle dedi : 

'Ah, bütün bunlardaki, kaderin acı ci lvesiydi -<;içeklere bü­
rünmüş, yaşamdaki kadar güzel görünen bu harika han ımefendi ,  
öyle ki her bir imiz gerçekten ölüp ölmediğ in i  merak ett ik;  o ıs ­
sız k i l ise avlusunda, o güzel mermer evde, kendi soyundan pek 
çok kiş in in  yattığı o yerde, onu o kadar seven ve kendisi n in  o ka­
dar sevdiği annes in in yanına uzanmış ve o kutsal çan yavaş ya­
vaş, hüzünle çal ıyor, "Çann !  Çann! Çann!" ve o kutsal adamlar, 
meleklerin beyaz giysi leri i le , kitap okuyor gibi yapıyor, ama 
gözleri sayfalara hiç gitmiyor ve hepimiz başlarımızı  eğmiş iz .  Ve 
her şey ne iç in? O öldü; ee! Öyle değil mi?' 

'Eh, Profesör, gerçekten,' dedim, 'bütün bunlarda gülecek hiç­
bir şey göremedim. Eh, açıklamanız daha öncekinden de zor bir 
bi lmece oldu.  Ama cenaze töreni gülünç olsa bi le ,  ya zava l l ı  Art ­
hur ne derdi? Yüreği parça lan ıyordu.' 

'Kes in l ikle . Damarlarına nakledilen kan ın ın Lucy'yi karısı k ı l ­
dığını söylemedi mi?' 

'Evet ve onun iç in tatl ı ,  tesel l i  veric i  bir fikirdi . '  
'Kes in l ikle Ama bir güçlük vardı ,  dostum John.  Eğer öyleyse , 

ya diğerleri? Ho, hoı O zaman bu tatl ı kız bir pol iandrist ve ben ,  
zava l l ı  karım benim i ç i n  ölmüş,  ama  Kil ise yasalarına göre hayat­
tayken ,  ama akl ı  yokken -ben bi le, bu yok-sayı lan-karım i le ,  ik i  
eşi iyim. '  

'Bunun neresi komik, onu da anlayamıyorum !' dedim; böyle 
şeyler söylemesi pek de hoşuma gitmem işt i . E l in i  koluma koydu 
ve şöyle dedi :  
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'Dostum John, acı verdiysem ben i a ffet .  l nc i tebi lecekken 
duygularımı başkalarına göstermedim, ya ln ızca sana gösterdim, 
benim eski dostum, yaln ızca güvenebi leceğim sana.  Ben kahka­
ha atmak istediğim zaman yüreğimin içine bakabi lseydin,  kahka ­
ha geldiği zaman yapabi lseydin bunu; eğer bunu şimdi, Kral 
Kahkaha tacın ı  ve kendis ine a i t  her şeyi top ladığı zaman yapa­
bi lseydin -çünkü benden çok, çok uzağa gitt i ve çok, çok uzun 
bir zaman için- belki en fazla bana acırdın . ' 

Sesindeki sevecenl ik içime dokundu ve ona neden ,  diye sor­
dum . 

'Çünkü bi l iyorum!' 
Şimdi hepimiz  dağı ldık ve uzun günler boyunca yaln ız l ık ça­

tı l arımızda karanl ık düşüncelere dalacak. Lucy akraba ların ın me­
zarında, Londra'n ın  kalabal ıkl arından uzakta, ıss ız bir k i l ise avlu­
sunda, mağrur bir ölü evinde yatıyor; hava orada taze, güneş 
Hampstead Tepesi'n in  üzeri nden yüksel iyor ve yaban çiçekleri 
kendi kendilerine büyüyorlar. 

Artık bu günlüğü bit irebi l irim ve yen i bir tanesine ne zaman 
başlarım, yaln ızca Tanrı bilebi l ir. Eğer başlarsam ya da bunu tek­
rar açarsam, farkl ı  insanları , farkl ı olayları anlatmak iç in olacak, 
çünkü hayat ımın romansın ın  anlat ı ldığı h ikaye burada bi tiyor. 
Yaşam sicimimin ucunu tekrar elime almadan önce hüzünle ve 
umutsuzca söylüyorum, 

SON. 

Westminster Gazetesi 2 5  Eyliil 

HAMPSTEAD GiZEMi 

Hampstead çevresi bu günlerde, manşet yazarların ın  'Ken­
s ington Dehşeti' ya da 'Hançerl i Kadın' ya da 'Siyahlı Kadın' ,  
olarak bi ldikleri hikayelere paralel yeni bir dizi olayla çalkalanı ­
yor. Son ik i  üç günde, küçük çocukların  evleri nden uzaklaştıkla­
rı ya da oyun oynadıkları Fundal ık'tan dönmedikleri pek çok du­
rum yaşandı . Bu olayların  her birinde çocuklar başlarına ne gel-
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diğini doğru düzgün anlatamayacak kadar küçüklerdi ,  ama baha­
nelerindeki ortak nokta , 'güzel kadın' i le  birl ikte oldukları id i .  
Kayboldukları an laş ı ldığında hep gecenin geç saatleriydi ve iki 
seferinde çocuklar ertesi günün erken saatlerine kadar bulunama­
dı .  Çevre halkının genel kanısı , kaybolan i lk çocuk 'güzel ka­
dın' ın yürüyüşe çıkmaların ı  i stediğin i  söylediği için, diğer çocuk­
ların da bu deyişi a l ıp ,  gerektiği zaman bahane olarak kul landık­
ları yönünde. Şu anda ufaklıkları n  en sevdiği oyunun birbirlerin i  
kandı rarak uzaklaştı rmak olduğu düşünülünce, bu daha da doğal 
gel iyor. Bir muhabir küçük çocukların 'güzel kadın' rolü yapma­
s ın ın oldukça komik geldiğini yazıyor. Karikatüri st lerin bazı ları ­
n ı n ,  gerçekl ik  i l e  canlandırmayı karş ı laşt ırarak groteskin ironis i  
konusunda ders alabileceklerin i  söylüyor. Bu al fresco temsi l leri ­
n in  popüler rolünün 'güzel kadın' olması , i nsan doğas ın ın genel 
prensip lerine uyum gösteriyor. Muhabirim iz na i f  bir şeki lde,  'gü­
zel kadın' rolü yapan -hatta öyle oldukların ı  sanan- o pis surat l ı  
küçük çocukları n  yan ında, El len Terry'n in '  b i le  o kadar seviml i  
b ir  cazibesi olmadığını  söylüyor. 

Ama sorunun ciddi bir yanı da olabi l ir, çünkü çocukların  bir 
kısm ı ,  gece boyunca kayıp olanların tamamı ,  boğazları ndan ha­
fifçe yaralanmış .  Yara lar bir farenin ya da küçük bir köpeğin yap­
tıklarına benziyor ve kendi başlarına pek önem l i  olmasalar da , bu 
yaraları yapan hangi hayvansa, kendine özgü bir si stem ya da 
yönteme sahip olduğunu gösteriyor. 

Bölge pol is ine Hampstead Funda l ığı civarında sokakta dola ­
şan çocuklara, özel l ikle de küçük olanlara dikkat etmes i ,  çevrede 
serbest kalmış köpeklerden gözünü ayı rmaması ta l imatı veri ld i .  

Westminster Gazetesi , 2 5  Eyliil - Çok Özel 

HAMPSTEAD DEHŞETi -
B iR  ÇOCUK DAHA YARALANDI 

'Güzel Kadın ' 

Yeni aldığımız bir  habere göre, dün gece kaybolan bir  çocuk 
1 Ellnı Tmy. (  1 847- 1 928 )  l ngi l iz aktris. l 878'den itibaren Henry lrving karşısında rol 
yapan hanımlardan en ünlüsüydü ve Shakespeare'in eserlerinde çok başarıl ıydı .  
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daha sabahın geç saatlerinde, Hampstead Fundal ığı'n ın ,  diğer ta­
raflar kadar sık kul lan ı lmayan Avcılar Bölgesi tarafında, bir katı r­
t ırnağı çal ı s ın ın dibinde bulundu. Boğazı nda diğer vakalarda fark 
edilen aynı küçük yara vard ı .  Çocuk son derece güçsüzdü ve ol ­
dukça zayıflamış görünüyordu. Kısmen kendine geldiği zaman, 
bu çocuk da 'güzel kadın' tarafı ndan uzaklaştı rı ldığı hikayesin i  
an latt ı .  
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ONDÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜGÜ 

23 Eylül .  - Kötü bir geceden sonra, ş imdi Jonathan daha iyi .  
Yapı lacak çok iş i  olmasına sevin iyorum, çünkü zihnini dehşet 
verici şeylerden uzak tutuyor ve ah, yeni konumunun sorumlu­
lukları a l t ı nda çökmediği için çok seviniyorum. Kendini  bulaca­
ğını b i l iyordum ve şimdi Jonathan'ı , terfis in in  z irvelerine çıkar­
ken ve her açıdan ona yüklenen görevlere adım uydururken gör­
mekten ne kadar gurur duyuyoıum . Tüm gün , geç saatlere kadar 
dışarıda olacak; zira öğle yemeğin i  evde yiyemeyeceğini  söyle­
di . Benim ev işlerim tamamlandı , bu yüzden onun yurtdışı gün­
lüğünü al ıp kendimi  odaya k i l i tleyeceğim ve okuyacağım . . .  

2 4  Eylül . - Dün gece yazacak yürek bulamadım; Jonathan' ın 
dehşet verici kayı t ları beni a l tüst ett i .  Zaval l ı  sevgi l im!  Bütün 
bunlar gerçek de olsa, hayal i  de, ne kadar acı çekmiş olmal ı .  iç ­
lerinde gerçek payı var mı ,  merak ediyorum. Beyin hummasına 
yakal andıktan sonra mı yazdı bütün bunları , yoksa hepsi için bir 
sebebi var mıydı? Sanırım asla öğrenemeyeceğim,  çünkü konuyu 
ona açmaya cesaret edemem . . .  Ama dün gördüğümüz o adam! 
Onu tanıdığından çok emin görünüyordu . . Zaval l ı  adam! Sanı ­
r ım s in irlerin i  bozan ve zihnini  bir düşünce akış ı  i le geriye gön­
deren cenaze oldu . . .  O bütün bunlara inanıyor. Evlendiğimiz 
gün ne dediğini hatırl ıyorum: 'Ciddi bir görev beni buraya, uy­
kuda ya da uyanıkken, deli ya da değilken kaydettiğim, o acı sa­
atlere dönmeye zorlayabi l i r. '  içlerinde bir  tutarl ı l ık varmış gibi 
görünüyor . . .  O korkunç Kont'un Londra'ya gelmesi . . .  Eğer bu 
doğruysa ve m i lyonlarca kiş in in  yaşadığı Londra'ya gelmişse . . .  
Ciddi b ir  görev olabi l ir ve karşı karşıya gel i rsek bu görevden ka-
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ç rnmamalıyız . . .  Hazırl ıkl ı  olacağım .  Hemen, şu an dakt i lomu 
al ıp Jonathan' ın günlüğünü çözmeye başlayacağım. Gerekirse, 
başka gözlerin de onu görmesi iç in hazırl ık l ı  olmuş oluruz . i ste­
n i rse ve belki ,  ben de hazır olursam, zava l l ı  Jonathan altüst o l ­
maz,  çünkü onun adına konuşabi l i r, onun endişelenmes in i  ya da 
rahatsız olması n ı  engel leyebi l i rim.  Eğer Jonathan' ın kaygı l ı  duru­
mu geçerse, bana her şeyi an latmak is teyebi l i r  ve ben de ona so­
rular sorabi l i r, onu nası l  rahatlatabileceğime bakarım .  

Mektup, Van Helsing 'deıı Bayan Harker'a 

2 5  Eylül. (Özeldir ) 
SEVGiLi HANIMEFENDi,  
S ize yazdığım iç in heni  affetmenizi rica ediyorum, Bayan 

Lucy Westenra'n ın  ölümüne i l işkin üzücü haberi s ize ben yol l a ­
mışt ım. Lord Godal ın i ng' in iyi l iği sayesinde mektupların ı  ve  bel ­
gelerin i  okuyabi ld im, çünkü yaşamsal öneme sahip bazı konular­
da büyük endişelerim vardı . Aralarında, s izden gelmiş ,  ne kadar 
iyi dost o lduğunuzu ve s iz in onu ne kadar sevdiğ in iz i  gösteren 
bazı mektuplar buldum . Ah, Bayan Mina ,  o sevgi adı na,  bana 
yardım etmeniz iç in yalvarıyorum. Başkaların ın iyi l iği iç in istiyo­
rum bunu -büyük bir kötülüğü düzel tmek, büyük ve korkunç so­
runları ön lemek için- bunlar s iz in tahmin edebi ldiğin izden de 
büyük olabi l i r. S izi görmem mümkün olur mu? Bana güvenebi l i r­
s in iz .  Ben Dr. John Seward i le Lord Godalming' in  ( Bayan Lucy 
için Arthur'du) arkadaşıyım.  Ş imdi l ik bunu gizl i  tutmal ıyım. Eğer 
gelebileceğimi  söylerseniz ,  ne zaman ve nereye gelmem gerekti­
ğini bel i rt irsen iz ,  s izi görmek iç in hemen Exeter'e geleceğim. Af­
fın ıza s ığınır ım, han ımefendi .  Zava l l ı  Lucy'ye yazdığın ız mek­
tupları okudum ve ne kadar iyi kalpl i  olduğunuzu, kocanız ın ne 
kadar çok acı çektiğ in i  bi l iyorum; bu yüzden rica ediyorum, 
mümkünse ona söylemeyin,  aksi ha lde zararı dokunabi l i r. Tekrar 
affın ıza s ığınıyorum. 

VAN HELSING 

20 1 
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Telgraf. Bayan Harker'dan Van Helsing'e 

2 5  Eylül. - Bugün, yet işebi l i rseniz on çeyrek tren i  i le ge l i n .  Ne 
zaman gel i rseniz, s iz i  görebi l i r im.  

WILHELMINA HARKER 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜCÜ 

25 Eylii l .  - Dr. Van Helsing'in ziyaret saati yaklaştıkça heye­
canlanmaktan kendimi a lamıyorum, çünkü bir şeki lde Jonat­
han' ın üzüntü verici deneyimine ış ık tutması nı  bekl iyorum ve za­
val l ı  Lucy'ye son hasta l ığ ı  s ıras ında baktığı için, bana olan bi ten i 
an latabi l i r. Gel iş in in sebebi bu; Lucy ve uyurgezerl iği ; Jonathan 
için gelm iyor. Demek, gerçeği asla bi lemeyeceğim! Ne kadar ap­
tal ım .  O korkunç gün lük hayal gücümü ele geçirdi ve her şeyi 
kendi renklerine boyuyor. Elbette Lucy iç in gel iyor. O al ışkan­
l ık  zava l l ıya geri dönmüştü ve yamaçtaki o korkunç gün onu has­
ta etmiş olma l ı .  Kendi iş lerim arasında onun daha sonra ne kadar 
hasta olduğunu unutmuştum neredeyse. Doktora yamaçtaki 
uyurgezerl ik macerasın ı  ve benim her şeyi b i ldiğimi anlatmış o l ­
mal ı  ve ş imdi de doktor bunu ona anlatmamı ,  böylece an laması ­
nı sağlamamı istiyor. Umarım, bundan Bayan Westenra'ya bah­
setmemekle doğru şeyi yapmışımdır; herhangi bir eylemim, hat­
ta eylemsizl iğim sevgi l i  Lucy'ye zarar verm işse, kendimi asla af -
fedemem . Umarım Dr. Van Helsing beni suçlamaz; son zaman­
larda o kadar dert, o kadar endişe yaşadım ki ,  şu anda yeni bir ta ­
neye dayanamam. 

Zaman zaman ağlamak bize fayda l ı  oluyor san ı rım -yağmu­
run yaptığı gibi havayı temizl iyor. Belki beni a l tüst eden, dün 
günlüğü okumamdır. Sonra bu sabah Jonathan, tüm bir gün ve 
gece uzakta kalmak üzere gitt i ,  evlendiğimizden beri i lk kez ay­
rı kal ıyoruz . Umarım kendine dikkat eder ve onu üzecek hiçbir 
şey olmaz. Saat iki ,  doktor her an gelebi l ir .  Bana sormadığı süre­
ce Jonathan'ın günlüğü hakkında hiçbir şey söylemeyeceğim.  
Kendi günlüğümü dakti loya çektiğim için çok memnunum, böy-
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lece, Lucy'yi sorarsa, ona verebi l i rim; pek çok soruyu engelleye­
cektir. 

Daha sonra .  - Doktor geldi ve gitt i .  Ah, ne kadar tuhaf bir gö­
rüşmeydi ve nası l da baş ımın dönmesine sebep oluyor! Rüyaday­
mışım gibi hi ssediyorum . Bütün bunlar, hatta b ir  kısmı bile ger­
çek olabi l i r  mi? i lk  önce Jonathan' ın günlüğünü okumasaydım, 
bunun bir olası l ık olduğunu bi le kabul lenemeyebi l i rdim. Zava l l ı ,  
zaval l ı ,  sevgi l i  Jonathanı Ne kadar acı çekm iş olmal ı .  Lütfen Tan ­
rım, bütün bunlar onu yine a l tüst etmes in .  Onu bundan koruma ­
ya çal ışacağım; ama gözlerin in ,  kulakların ın  ve beynin in onu a l ­
datmadığın ı ,  her şeyin doğru olduğunu bi lmek, onun iç in bir te­
sel l i  olab i l i r, ona yardım edebil i r  -gerçekler bu kadar korkunç 
olsa da ve sonuçları dehşet verici olsa da. Onu rahatsız eden kuş ­
ku olabi l i r; kuşku yok olduğu zaman ,  gerçek kanıt landığı zaman, 
daha iyi hissedebi l i r  ve şoka tahammül edebi l i r. Arthur'un ve Dr. 
Seward' ın dostu olduğuna göre, Lucy'ye bakması için onu ta 
Hol landa'dan getirdiklerine göre, Dr. Van Hels ing iyi ve zeki bir 
adam olmal ı .  Edindiğim izlenimlere dayanarak, gerçekten de iyi ,  
nazik ve as i l  b ir  doğası olduğunu hissediyorum. Yarın geldiği za­
man ona Jonathan'ı soracağım; o zaman, lütfen Tanrım,  bütün bu 
üzüntüler ve endişeler iyi bir sonla bi tsi n .  Röportaj a l ışt ırması 
yapmanın hoşuma gideceğin i  düşünürdüm; Jonathan'ın Exetrr Ha­
berleri gazetesi ndeki arkadaşı böyle bir işte hafızan ın  her şey ol ­
duğunu söylemişti -söylenen her sözü yazabilmen gerekirm iş ,  
daha sonra kısmen kısaltmış olsan bi le .  Bu nadir bulunan türden 
b ir  görüşmeydi . Sözcüğü sözcüğüne kaydetmeye çal ışacağım. 

Kapı çal ındığı zaman saat iki buçuktu. Cesaretimi a deııx ma­
iııs ' aldım ve bekledim. B irkaç dakika sonra Mary kapıyı açtı ve, 
'Dr. Van Helsing,' diye anons etti . 

Ayağa kalkıp eğilerek selam verdim ve bana doğru geldi; or­
ta boylu, güçlü bir yapıya sahip, geniş ,  derin göğsünün üzerinde­
ki omuzları dik, gövdes in in üzerindeki ensesi ve enses in in üze­
rindeki başı iyi dengelenmiş bir adam. Başı n ın duruşu düşünce ve 
güç i fade ediyor, başı asi l ,  büyüklüğü iyi ,  geniş ,  kulakların arka-
1 A deux maiııs. ik i  ele 
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s ında ir i .  Temiz  traşl ı  yüzü sert, köşeli bir çene, büyük, kararl ı ,  
hareketl i b ir ağız, büyüklüğü iy i ,  düz, çev ik, duyarlı burun del ik­
leri olan bir burun sergi l iyor. Büyük, çal ı  g ibi  kaşları bir araya 
geldiği ve ağız geri ldiği zaman burun del ikleri de gen iş l iyor g i ­
b i .  Aln ı  geniş ve güzel ,  başta dümdüz yüksel iyor, sonra b irb irin ­
den ayrı ik i  tümseğin üzerinden arkaya eğil iyor; öyle b i r  a l ın  k i ,  
kızı l ımsı saçları üzeri nden aşamıyor ve  doğal bir şeki lde arkaya 
ve yanlara düşüyor. Büyük, koyu mavi gözleri birb irinden ayrı , 
çevik ve adamın ruh hal ine göre duyarl ı ya da sert. Bana şöyle 
dedi : 

'Bayan Harker, değil mi?' Onaylayarak eği ldim. 
"Eskiden Bayan Mina Murray olan ,  deği l  mi?' Yine onayla ­

d ım.  
'Zava l l ı ,  sevgi l i  çocuk, Lucy Westenra'nın dostu o lan Mina 

Murray'i görmeye geldim. Bayan Mina ,  ölü iç in geldim. '  
'Bayım, '  dedim,  'Lucy Westenra'n ın dostu olduğunuz ve ona 

yardım ettiğiniz iç in üzerimde her hakka sahipsin i z. '  Ve e l imi  
uzattım .  E l imi  tuttu ve yumuşak bir şeki lde şöyle dedi :  

'Ah, Bayan Mina, zava l l ı  zambak k ız ın dostunun iyi olması 
gerektiğ in i  b i l iyordum, ama daha öğrenmem gereken şeyler var­
mış. ' Konuşmasını nazik bir eği lme ile tamamladı .  Ona, ben i  ne­
den görmek istediğ in i  sordum ve hemen konuşmaya başladı :  

'Bayan Lucy'ye yazdığın ız mektupları okudum. Beni affedin,  
ama bir yerlerden soruşturmaya başlamam gerekiyordu ve sora ­
bi leceğim hiç kimse yoktu . Whitby'de, onunla b irl ikte kaldığın ı ­
z ı  b i l iyorum . Zaman zaman b ir  günlük tutmuş -şaş ırmanıza ge­
rek yok, Bayan Mina; siz gi ttikten sonra başlamış ve sizi takl i t  et­
miş- ve o günlükte yer yer, s izin onu kurtardığınız bir uyurge­
zerl ik olayına atı fta bulunulmuş. Çekinerek s ize geldim ve bana 
hatırlayabi ld iğin iz her şeyi anlatma iyi l iğ in i  göstermeniz i  i stiyo-

' rum. 
'San ırım size bu konuda her şeyi anlatabi l ir im, Dr. Van Hel ­

s ing.' 
'Ah , demek gerçekleri ve detayları çok iyi hatırl ıyorsunuz, 

öyle m i? Genç hanımlarda sık karşı laşı lmaz buna.' 
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'Hayır, doktor, zamanında her şeyi yazdım.  Di lerseniz size 
gösterebi l irim. '  

'Ah , Bayan Mina, minnettar olurum; bana büyük iyi l ik etmiş 
olursunuz.' Onu biraz şaşırtma fırsat ın ın ayartması na kanmaktan 
kendimi alamadım -san ı rım tadı hala damağımızda kalan i lk e l ­
ma yüzünden- bu yüzden ona steno i le tuttuğum günlüğü uzat­
tım. Şükran dolu bir eğilme i le a ldı ve şöyle dedi : 

'Okuyabi l i r  miyim?' 
'Di lerseniz,' diye yanıt verdim, el imden geldiği nce büyük bir 

ağırbaşl ı l ık la .  Günlüğü açtı ve o anda yüzü ası ld ı .  Sonra ayağa 
kalktı ve eği ld i .  

'Ah ,  s iz çok akı l l ı  b ir  kadınsınız! ' dedi .  "Uzun zamandır Bay 
]onathan'ın şükran dolu olması gerektiği ni  bi l iyordum; ama gö­
rüyorsunuz, karısı her güzel şeye sahip. Bana şeref verip ,  okuma­
ma yardım eder mis in iz? Yazık! Steno bi lmiyorum.' Küçük şakam 
sona ermişti ve neredeyse utanç duymuştum; bu yüzden dakti lo­
dan çektiğim kopyayı iş sepetimden çıkardım ve ona uzattım .  

'Beni affedin ,' dedim: 'kendime hakim olamadım; sevgi l i  
Lucy'yi sormayı dilediğin izi düşündüm ve beklememeniz için 
-sırf benim için deği l ,  zamanın ız ın değerl i olacağını  düşündü­
ğüm için- dakt i loya çektim. ' 

Kağı t ları aldı ve gözleri parladı . 'Ne kadar iyis iniz, '  dedi . 
'Şimdi okuyabi l i r  miyim? B i t irdiğim zaman size sanılar sormak 
isteyebi l i rim. '  

'Elbette,' dedim, 'ben öğle yemeği iç in tal imatlarımı verirken 
okuyun; sonra da yemek yerken sonı ların ızı sorabi l i rs in iz . '  Eği l ­
d i ,  s ırt ın ı  ış ığa vererek bir sandalyeye yerleşti ve  kağı t lara daldı . 
Ben, daha çok o rahats ız olmasın diye, öğle yemeğini ayarlama­
ya gitt im. Geri döndüğümde onu hızla odayı arş ın larken bul ­
dum, yüzü heyecanla aydın lanmışt ı .  Bana  koştu ve  el lerimi tuttu. 

'Ah, Bayan Mina, ' dedi, 'size ne kadar çok şey borçlu olduğu­
mu nası l an latabi l i rim? Bu kağı tlar güneş ışığı gibi .  Bütün kapı la­
r ı  bana açıyor. Bu kadar çok ış ık la sersemledim, gözlerim kamaş­
tı; ama yine de her seferinde ışığın ardı ndan bulutlar yuvarlana­
rak gel iyor. Ama s iz anlamıyorsunuz, anlayam ıyorsunuz. Ah, s i -
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ze ne kadar minnettarım, siz akı l l ı  kadın .  Hanımefendi' -bunu 
büyük ağırbaş l ı l ıkla söyledi- 'Abraham Van Helsing siz ve sev­
diklerin iz  için bir şey yapabil irse, bana söylemeniz i  di l iyorum . 
Size dostunuz olarak h izmet etmek bir zevk ve mutluluk olacak­
t ır, ama öğrendiğim her şey, yapabi leceğim her şey siz ve sevdik­
lerin iz  için olma l ı .  Yaşamda karanl ıklar ve aydınl ıklar vardır; siz 
aydınl ıklardan birisi n iz .  Mutlu ve güzel bir yaşam ınız olacak ve 
kocanız size sahip olduğu için mutlu olacak.' 

'Ama, doktor, bana çok fazla i l t i fat ediyorsunuz ve - ve beni 
tanımıyorsunuz.' 

'Sizi tanımıyor muyum - ben, bunca yı l  yaşayan ve tüm haya­
t ım boyunca erkekleri ve kadınları inceleyen ben; beyni ve ona 
a i t  her şeyi ve ardından gelen her şeyi özel i lgi alanım yapan ben! 
Ve büyük bir iyi l ikle benim için yazdığın ız ,  her sat ırında gerçe­
ği soluyan günlüğünüzü okuyan ben . Zava l l ı  Lucy'ye evl i l iğin izi 
ve güveninizi  anlatan tatl ı mektubunuzu okuyan ben, s iz i  tanımı ­
yorum, öyle mi? Ah,  Bayan Mina,  iy i  kadınlar tüm yaşamların ı  
anlat ır ve her gün, her saat ,  her dakika, meleklerin okuyabilece­
ği şeyleri yazarlar, iç inde öğrenme arzusu taşıyan bizim gibi er­
kekler, içimizde melek gözleri gibi bir şey taşırız .  Kocanız asi l  
bir karaktere sahip ve siz de asi ls iniz, çünkü güveniyorsunuz ve 
habis bir mizacı n olduğu yerde güven olamaz. Ya kocanız -bana 
ondan bahsedin .  Sağlığı iyi mi? Humma tamamen geçti mi ,  güç­
lü ve sağl ıkl ı  mı?' Burada ona Jonathan'ı sormak için bir fırsat gör­
düm ve şöyle dedim: 

'Neredeyse tamamen iyi leşt i ,  ama Bay Hawkins'in ölümü onu 
çok üzdü . ' 

Araya girdi : 'Ah evet, bi l iyorum, bi l iyorum. Son iki mektubu­
nuzu okudum .' 

Devam ettim: 'Sanırım bu onu a l tüst etti ,  zira perşembe günü 
şehire gittiğimizde bir tür şok yaşadı . '  

'Bir şok mu, hem de beyin humması ndan sonra bu kadar kısa 
sürede! Bu iyi olmamış. Ne tür bir şoktu bu?' 

'Ona korkunç şeyleri hatırlatan, beyin hummasına yol açan 
biris in i  gördü.' Ve burada her şey beni hız la avucuna alır gibi o l -
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du. Jonathan için duyduğum merhamet, onun yaşadığı dehşet, 
gün lüğü i le i lg i l i  gizem, içimde kuluçkaya yatmış korku, hepsi 
kabararak ge ldi . San ırım isteriye kapı ldım, çünkü kendimi dizle­
rimin üzerine att ım, el lerimi ona kaldırdım ve kocamı yine sağ­
l ıkl ı kı lması için yalvardım. El lerimi tuttu, beni kaldırdı ,  divana 
oturttu ve yanıma oturdu; �! imi e l inde tuttu ve bana, ah, sonsuz 
bir tatl ı l ık  ile şöyle dedi -

'Yaşamım ıssız ve ya ln ız  bir yaşam ve çal ışmalarımla o kadar 
dolu ki , dostluğa ayıracak fazla zamanım yok; ama dostum John 
Seward tarafından buraya çağrı ld ığımdan beri o kadar çok iyi in ­
san la  tanışt ım, öyle asi l l iklerle ka�ı laştım ki ,  yaşamımdaki boşlu­
ğu her zamankinden çok hissediyorum - ve i lerleyen yaşımla be­
raber daha da büyüdü bu yaln ızl ık. Buraya sana karşı saygıyla do­
lu olarak geldiğime inan. Bana umut verdin -umut, aradığım şey­
de deği l ,  yaşamı mutlu kı lacak kadın ların  hala var olduğunu gör­
mekten doğan umut- yaşamları doğacak çocuklara iyi ders ola­
cak, iyi kadınlar. Memnunum, burada s ize fayda l ı  olabi leceğim 
için memnunum; çünkü eğer kocanız acı çekiyorsa, benim çal ış ­
malarım ve deneyimim dahi l i nde çekiyor. S ize söz veriyonım, 
memnuniyetle el imden gelen her şeyi yaparım onun için -yaşamı ­
nı  güçlü ve erkekçe, s iz in yaşamınızı mutlu kı lacak her şeyi . Ş im­
di yemek yemel isin iz .  Çok heyecan yaşad ın ız  ve belki aşırı endi­
şel is iniz .  Kocan ız  John s iz i  bu kadar solgun gönnekten hoşlan­
maz ve aşık olduğu kiş ide hoşlanmadığı bir şey gönnesi ,  onun 
için iyi olmaz. Bu yüzden onun hatırına yemeli ve gülümsemel i ­
s in iz .  Bana Lucy hakkında her şeyi anlattı n ız ve  artık, b iz i  üzme­
sin diye ondan bahsetmeyeceğiz .  Bu gece Exeter'de kalacağım, 
çünkü bana anlattıkların ız üzerinde uzun uzun düşünmek i stiyo­
rum ve düşündükten sonra, izin verirseniz sorular soracağım. 
Sonra da bana kocanız Jonathan'ı n sorunları hakkında b i ldikleri ­
n iz i  anlatacaksın ız ,  ama henüz deği l .  Şimdi yemel is in iz; daha 
sonra bana her şeyi an lat ırsı n ız .' 

Öğle yemeğinden sonra otunna odasına geri döndüğümüzde 
bana şöyle dedi :  

'Şimdi bana onun hakkında her şeyi anlatı n . ' Bu büyük, eği -
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t iml i  adamla konuşmaya s ıra gel ince, ben im zayıf bir aptal ,  Jo­
nathan' ın del i  olduğumuzu düşüneceğinden korkmaya başladım 
-o günlük o kadar tuhaf ki- ve devam etmete tereddüt ett im. 
Ama çok tatl ı ve nazikt i ,  yardım etmeye söz vermişti ve ona gü­
veniyordum, bu yüzden anlatmaya başladım :  

'Dr. Van Helsing, size anlatacaklarım o kadar tuhaf k i ,  bana 
ya da kocama gülmemel is in iz .  Dünden beri kuşkular iç indeyim, 
bana karşı nazik davranmal ıs ın ız ve bazı çok tuhaf şeylere yarı 
i nanmış olduğum için ben i  aptal sanmamal ısı n ız . '  Tavrıyla ve 
sözleri ile beni temin ederek, şöyle dedi :  

'Ah, canım, beni  buraya get iren konunun ne kadar tuhaf oldu­
ğunu bi l seydiniz ,  gülecek olan siz olurdunuz. Ne kadar tuhaf 
olursa olsun, kimsenin inançlarına gülmemeyi öğrendim. Açık 
bir z ihn im olmasına çalıştım ve onu kapatacak olan hayat ın s ıra ­
dan şeyleri deği ld ir, tuhaf şeylerdir, s ıradışı şeylerdir, insan ın de­
li mi, akıl l ı  mı olduğundan kuşku duymasına sebep olan şeyler­
dir. ' 

Teşekkür ederim, b inlerce kez teşekkür ederim!  Zihnimden 
büyük bir ağırl ık a ld ın ız .  Eğer bana iz in verirsen iz, size okuma­
nız iç in bir belge vereceğim .  Uzundur, ama onu dakt i loya çek­
t im. S ize benim ve Jonathan' ın sorunu hakkında fikir verecek. 
Yurtdışındayken tuttuğu günlüğü ve olan bitenleri n kopyasıdır . 
Bu konuda bir şey söylemeye cesaret edem iyorum; kendin iz oku­
yacaks ın ız ve yargı layacaksı nız .  Ve sonra, s iz i  gördüğümde, bel­
ki, bana ne düşündüğünüzü söyleme iyi l iğ in i  gösteri rs in iz . '  

'Söz veriyorum,' dedi ben ona kağıtları verırken; ' iz in veri rse­
n iz, sabah, yapabi ldiğimce erken ,  sizi ve kocanızı görmeye gele­
ceğim . '  

'Jonathan on b i r  buçukta burada olacak, bizimle öğle yemeği 
yemeye gelmel is in iz ,  o zaman onu görürsünüz; ekspres 3.34 tre­
n in i  yakalayabil irsi n iz ,  s izi sekizden önce Paddington'da bırakır.' 
Trenlerle i lg i l i  ezberde bu kadar çok bi lgim olması na şaşırmışt ı ,  
ama acelesi olması durumunda Jonathan'a yardımcı olabi lmek 
için Exeter ile burası arasındaki bütün tren leri ezberlediğimi b i l ­
miyordu. 
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Böylece kağı tları yanına a ldı ve gitt i .  Ve ben oturmuş, düşü­
nüyorum - ne düşündüğümü bi lmeden . 

Mektup (elle yazılmıştır), Van Helsing'den Bayan Harker'a 

2 5 Eylül, saat 6 .  

SEVGiLi BAYAN MiNA, 
Kocanızın fevkalade günlüğünü okudum . B ir  kuşku duyma­

dan uyuyabi l i rs in iz .  Ne kadar tuhaf ve korkunç o lsa  da, gerçekı 
Yaşamım üzerine yem in edebi l ir im. Başkaları iç in daha kötü ola­
b i l i r; ama kocanız ve s iz in iç in  korkulacak bir şey yok. Kocanız 
as i l  bir adam ve erkekler konusunda deneyimime dayanarak söy­
lememe iz in verin ,  o duvardan aşağı , o odaya gitmesi -hem de 
iki defa- sarsınt ı  sonucu beyin  hasarı görmüş birin in  yapacağı 
şey deği ldir. Beyni ve yüreği iyi; onu henüz görmeden buna ye­
m in  edebi l i rim; bu yüzden rahat olun. Ona başka konularda so­
racağım çok şey olacak. Bugün s izi görmeye geldiğim için mut­
luyum, çünkü bir anda o kadar çok şey öğrendim ki, gene ser­
semledim -her zamankinden daha fazla sersemledim ve düşün­
meliyim. 

En büyük sadakatimle s iz in ,  
ABRAHAM VAN HELSING 

Mektup, Bayan Harker'dan Van Helsing'e 

25 Eylül, akşam 6 . 30 

SEVGiLi DR.VAN HELSING, 
Zihnimden büyük bir yük kaldıran nazik mektubunuz iç in 

bin lerce teşekkür. Eğer doğruysa, dünyada ne kadar korkunç 
şeyler var ve o adamın,  o canavarın gerçekten Londra'da olması 
ne dehşet veric i !  Düşünmeye b i le korkuyorum. Şu anda, yazar­
ken, Jonathan'dan, bu gece Launceston'dan 6 .25'te ayrı lacağını  
ve 1 0 . 1  S'de burada olacağını  bi ldiren bir telgraf a ldım, bu yüz­
den bu gece korkmamı gerektirecek bir şey yok . Yarı n öğle ye­
meğine gelmek yeri ne, eğer s iz in iç in fazla erken olmazsa, kah ­
valtın ız ı  saat sekizde bizimle yemez miydin iz? Aceleniz varsa 
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1 0 . 30 treni ile ayrı labi l i rs in iz ,  bu tren sizi 2 . 3 5'te Paddington'a 
götürür. Bu mektuba yan ı t  vermeyin ,  eğer sizden haber almaz­
sam, kahval tıya geleceğin iz i  anlayacağım . 

Bana inan ın .  
Sadık ve minnettar dostunuz, 

MiNA HARKER 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLüGü 

2 6  Eylül. - Bu günlüğe bir daha yazacağımı düşünmemiştim, 
ama zamanı geld i .  Dün gece eve geldiğim zaman Mina akşam 
yemeği hazırlatmışt ı ve birl ikte yemek yerken bana Van Hel ­
sing'i n ziyaretinden ,  iki günlüğün kopyaların ı  ona verdiğinden, 
benim için ne kadar endişelenmiş olduğundan bahsett i .  Bana 
doktorun, tüm yazdıklarımın doğru olduğunu söyleyen mektu­
bunu gösterdi .  Bu mektup benden yeni bir adam yarattı sanki 
Beni yıkan ,  her şeyin gerçekl iği hakkındaki kuşkularımdı . Kendi ­
m i  aciz, karan l ıkta ve güvensi z hissediyordum. Ama, artık bil iyo­
rum ve korkmuyorum, Kont'dan bile. Demek, Londra'ya gelme 
planı nda başarı l ı  oldu ve gördüğüm oydu. Gençleşmiş, ama na­
s ı l ?  Onun maskesin i  düşürecek olan adam, onu avlayacak adam, 
eğer Mina'n ın anlattığına biraz benziyorsa, Van Helsi ng'dir . Geç 
saatlere kadar oturduk ve konuştuk . Mina giyi niyor, birkaç daki ­
ka sonra otele gideceğim ve Van Helsing'i getireceğim . . .  

Sanırım beni görünce şaşırd ı .  Bulunduğu odaya girdiğim ve 
kendimi tanıtt ığım zaman, beni omzumdan tuttu ve yüzümü ışı ­
ğa çevirdi .  Keskin  bir  incelemeden sonra şöyle dedi : 

'Ama Bayan Mina bana hasta olduğunuzu, bir şok yaşadığını ­
z ı  söyledi . '  Bu güçlü yüzlü yaş l ı  adamın karımdan 'Bayan Mina' 
diye bahsetmesi garibime gitt i .  Gülümsedim ve şöyle dedim: 

'Hastaydım gerçekten ve bir şok yaşadım; ama siz beni çok­
tan tedavi ett iniz . '  

'Nası l ?' 
'Dün gece Mina'ya gönderdiğiniz mektupla .  Kuşku içindey­

dim ve o zamanlar her şey gerçekdışı renklere bürünmüştü ve ne­
ye güveneceğimi  bi lmiyordum, kendi duyularımın verdiği kanıt -
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!ara bi le güvenmiyordum. Neye güveneceğimi bi lemediğimden, 
ne yapacağımı  da bilemiyordum ve bu yüzden yaln ızca çal ışma­
ya devam ettim. Çalışmak, o ana kadar bana keyi f  veren bir şey­
d i .  Bu keyif artık bana fayda sağlamaz olmuştu ve kendime bi le 
güvenmiyordum. Doktor, insanın her şeyden, kendinden bi le 
kuşku duymasın ın ne demek olduğunu b i lemezsin iz .  Hayır, bi l ­
mezsin iz ;  s iz inki gibi  kaşlarla bu mümkün deği l . '  Memnun olmuş 
göründü ve gülerek şöyle söyled i :  

'Demek bir fizyonomsunuz! Her geçen saat burada yeni bir 
şey öğren iyorum. S ize, kahval tıya memnunlukla gel iyorum ve 
ah,  bayım, ihtiyar b ir  adam ın övgüsünü affedi n ,  ama karın ızla 
kutsanmışsın ız . '  Onun Mina'yı övmesi n i  gün boyunca di nleyebi­
l i rdim, bu yüzden yalnızca başımı sa l ladım ve sessizce durdum . 

'O, Tanrı'n ın ,  biz erkeklere ve diğer kadın lara girebi leceğimiz 
bir cennet olduğunu, onun ı ş ığ ın ın dünyaya vurduğunu göster­
mek iç in kendi  e l iyle yaptığ ı ,  Tanrı'n ın  kadın larından bir i .  O ka­
dar içten, o kadar tatl ı ,  o kadar asi l ,  o kadar özgeci - ve bu, söy­
lememe iz in  veri n ,  onca şüpheci ve benc i l  olan bu çağda büyük 
şeydir. Ve s iz ,  bayım -zava l l ı  Bayan Lucy'ye yaz ı lmış bütün 
mektupları okudum ve bazı ları s izden bahsediyordu, bu yüzden 
bir süredir s iz i ,  başka ların ın  b i lgis i aracı l ığı ile tan ıyorum; ama s i ­
z in  gerçek k iml iğ in iz i  dün gece öğrendim .  Bana e l in iz i  veri rs i ­
n iz, deği l mi? Ve kalan yaşamımız boyunca dost olal ım. '  

El sıkıştık. O kadar içten, o kadar nazikti k i ,  boğazım sıkışt ı .  
'Şimdi, '  dedi ,  'sizden biraz yardım isteyebi l i r  miyim? Yapı la ­

cak büyük bir görevim var ve bi lmekle başl ıyor. Bana bu konuda 
yardımcı olabi l i rs in iz .  Siz Transi lvanya'ya gi tmeden neler oldu­
ğunu bana anlatab i l i rs in iz .  Daha sonra s izden daha fazla ,  daha 
farkl ı  yardım i steyebil i rim; ama başlangıç iç in bu yeter.' 

'Buraya bakın ,  bayım, '  dedim, 'yapmanız gereken şeyin 
Kont'la i lgis i var mı?' 

'Var,' dedi c iddiyetle. 
'O zaman yüreğim ve ruhumla s iz in leyim.  1 0 . 30 treni i le  g i ­

deceğinizden okuyacak zamanın ız olmayacak; ama s ize belge 
destes in i  sağlayacağım. Onları yan ın ızda götürebi l i r, trende 
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okuyabi l i rs in iz . '  
Kahvaltıdan sonra onu i stasyona götürdüm. Ayrı l ı rken şöyle 

dedi : 'Belki sizi çağırırsam şehre gelirsin iz  ve Bayan Mina'yı da 
getirirsi n iz . '  

' istediğiniz zaman ikimiz de geleceğiz, '  dedim .  
Ona  sabah gazetelerini ve  önceki gecenin Londra gazete leri ­

n i  a ldım ve biz vagon penceresinden konuşarak trenin kalkmas ı ­
n ı  beklerken, gazeteleri karı şt ırdı . Gözleri an iden içlerinden bi ­
rine, Westmiııster Gazetesi 'ne takı ldı -renginden tanıdım- ve bem­
beyaz kesi ldi . B ir  şeyi dikkatle okudu ve kendi kendine inledi :  
'Meiıı Gott! Meh1 Got t !  Bu kadar çabuk! Bu kadar çabuk!' O an beni 
hatırladığı nı  düşünmüyorum . Tam o s ırada trenin düdüğü çaldı 
ve tren hareket etti . Bu onu kendine get irdi ve pencereden eğile­
rek e l in i  sal ladı ve seslendi :  'Bayan Mina'ya sevgi lerimi i let in; 
e l imden geldiğince kısa sürede yazacağım. '  

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

2 6  Eyliil .  - Gerçekten de son diye bir şey yok. Benim 'Son, ' 
dememi n  üzeri nden bir hafta geçmeden, işte yeniden başlıyo­
rum, daha doğrusu aynı kayda devam ediyorum. Bu akşama ka­
dar neler olduğu konusunda düşünmem iç in sebep yoktu. Renfi­
eld, her açıdan her zamanki kadar akl ıbaşındaydı . S inek iş inde 
çoktan epey i lerlemişti ve örümcek dizis ini  yeni başlatmıştı ; bu 
yüzden bana sorun yaratmıyordu. Arthur'dan ,  pazar günü yazı l ­
mış bir mektup aldım ve bundan, duruma oldukça iyi tahammül 
ettiğ in i  anladım. Quincey Morris yanında ve bunun oldukça bü­
yük yardımı dokunuyor, çünkü adamın  kendisi taşkın bir neşe 
kaynağı .  Quincey de bana bir satır yazdı ve ondan, Arthur'un es­
ki neşes in i  kısmen kazanmaya başladığını  öğrendim; bu yüzden 
onlar açısından kafam rahat . Kendime gel ince, eskiden sahip ol ­
duğum heves i le çalışmalarıma dalmaya başlamışt ım, böylece 
Lucy'n in bende bıraktığı yaranın kabuk bağlamaya başladığını 
güvenle söyleyebi l irdim. Ama her şey yeniden açı ldı ve sonu na­
s ı l  olacak, ancak Tanrı b i l i r. Van Helsing'i n de bi ldiğin i  düşün­
düğünden kuşkulan ıyorum, ama her seferi nde, ancak merak 
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uyandıracak kadarı nı açıkl ıyor. Dün Exeter'e gitti ve tüm gece 
orada kaldı . Bugün geri döndü ve beş buçukta odama tam anla­
mıyla daldı  ve dün gecenin Westminster Gazetes i 'ni el ime tutuştur­
du. 

'Buna ne diyorsun?' diye sordu geri çeki l ip kol ları nı kavuştu­
rurarak. 

Gazeteye bir göz att ım, çünkü gerçekten de ne demek istedi­
ğini  anlamamıştım; ama gazeteyi benden aldı ve Hampstead'de 
kaybolan çocuklarla i lg i l i  bir habere i şaret ett i .  Benim için pek 
bir şey i fade etmiyordu, ta ki boğazlarındaki küçük delikleri tas­
vir eden bir bölüme gelene kadar. Aklıma bir fikir geldi ve başı­
m ı  kaldırdım.  'Eee?' dedi . 

'Zaval l ı  Lucy'ninki gibi . '  
'Peki bundan ne çıkarıyorsun?' 
'Yaln ızca ortak bir sebep o lduğunu .  Onu yara layan her ne ise ,  

onları da yaralamış . '  Yan ı t ın ı  pek an lamadım: 
'Bu dolayl ı olarak doğru, doğrudan deği l . '  
'Ne demek istiyorsunuz, Profesör?' diye sordum. Ciddi l iğ in i  

hafife alma eği l imindeydim --çünkü, dört günlük dinlenme ve ya­
kıcı, s in ir  bozucu endişelerden uzak kalma, insan ın neşes in i  ye­
rine get iriyor- ama yüzünü görünce ciddileştim .  Asla, zaval l ı  
Lucy iç in  h issett iğimiz çaresizl iğin ortasında b i le  bu kadar sert 
görmemiştim onu. 

'Söyleyi n bana! ' dedim. 'Tahmin yürütemiyorum. Ne düşüne­
ceğimi bi lmiyorum ve bir tahminde bulunacak herhangi bir ve­
rim yok.' 

'Bana söylemek istediğin ,  dostum John,  zava l l ı  Lucy'n in  ölü­
müne neyin sebep olduğu konusunda hiçbir tahmin in  olmadığı 
mı ;  yalnızca olaylar tarafından deği l ,  benim tarafımdan da tüm 
ipuçları veri ldikten sonra bi le mi?' 

'Büyük miktarda kan kaybın ı  takip eden s in irsel bitk in l ikten 
öldü. '  

'Peki nası l  kan kaybetti?' Baş ımı iki yana sal ladım. B ir  adım at­
tı ve yanıma oturarak devam etti : 

'Sen akı l l ı  bir adamsın ,  dostum John; iyi mantık yürütürsün ve 
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zekan gözüpektir; ama çok fazla önyargı l ı s ın .  Gözlerin i n  görme­
s ine ya da kulakların ın duymasına iz in vermiyorsun ve günlük 
yaşamının dışı nda olan şeyleri n sen in  iç in değeri yok. Anlayama­
yacağın ,  ama yine de var olan şeyler olduğunu düşünmüyor mu­
sun; bazı insan ların görebi ldiği , ama diğer insanların göremediği 
şeyler? Ama bir insan ın  gözleri ile izlenmemesi gereken eski ve 
yeni şeyler vardır, bi l i rler -ya da bi ldiklerin i  san ı rlar- çünkü baş ­
kaları onlara söylemişt ir. Ah, her şeyin bir  açıklamaya ihtiyacı 
olması bizim bi l imimizin bir kusurudur ve eğer açıklanamıyorsa, 
o zaman ortada açıklanacak bir şey olmadığını söyler bi l im .  Ama 
yine de her gün çevremizde, kendilerini yeni sanan yeni inanç­
ları n  doğduğunu görürüz; asl ında bunlar yaş l ıdı r, gençmiş gibi 
yaparlar -operadaki güzel hanımlar gibi . Sanırım sen şimdi be­
densel aktarıma i nanmıyorsundur. Hayır mı? Ne de maddeleşti r­
meye. Hayır mı? Ne de astral bedenlere .  Hayır mı? Ne de düşün ­
ce okumaya. Hayır mı? Ne de hipnotizmaya . . .  ' 

'Evet,' dedim. 'Charcot bunu oldukça iyi b ir  biç imde kanıtl a ­
d ı . '  Gülümseyerek devam etti : 'Demek bu konuda tatm in  oldun . 
Evet mi? Ve elbette nası l işlediğ in i  bi l iyorsun ve büyük Char­
cot'un fiki rlerin i ,  etkisi a l t ına a ldığı hastan ın ruhuna dek takip 
edebi l iyorsun -heyhat, ne yazık ki ,  öldü! Hayır mı? O zaman, 
dostum John, sadece gerçeği kabul ettiğini  ve öncülden sonuca 
giden yolun boş olmasına iz in  verdiğini mi düşünmeliyim? Ha­
yır mı? O zaman söyle bana -çünkü ben beyin uzmanıyım- na­
sı l  o lur da hipnotizmayı kabul eders in ,  ama düşünce okumayı 
reddedersin? Sana söyleyeyim, dostum, bugün elektrik b i l imi  i le ,  
onu keşfeden adamlar -çok uzun olmayan bir süre önce s ihirbaz 
diye yakılabi lecek adamlar- tarafından günah sayı lacak şeyler 
yapıyoruz. Yaşamın gizemleri hep vardır. Metuşelah 1  nası l  dokuz 
yüz yıl yaşadı? "İhtiyar Parr"� nası l  yüz al tmış dokuz yı l  yaşadı , 
ama zava l l ı  Lucy, zava l l ı  damarlarında dört adam ın kanı olduğu 

1 ı\lctıııelıılı T ufan'dan önce yaşayan ve 969 yıl yaşayarak uzun yaşamın sımgesı olan ,  
Eski Ahit'teki lhranı büyüğü 
2 'flıııyıır P,ırr' 1 48 3  i le 1 6 3 5  ara<ında yaşadığı düşünülen efsanevi Thomas Parr 
Muhtemelen ününnün sebchı aynı ımanın değil ,  aynı ısme sahip bir dizi insanın hu 
tarihler arasında yaşaması ıdi 
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ha lde bir gün daha yaşayamadı? Çünkü, bir gün daha yaşamış o l ­
saydı ,  onu kurtarabi l i rdik. Yaşam ve ölüme da i r  bütün gizemleri 
bi l iyor musun? Karşı laşt ırmal ı  anatomiyi tam anlamıyla bi l iyor 
musun ve neden bazı insanlarda hayvani yanlar olduğunu, bazı ­
larında olmadığını söyleyebi l i r  misin? Bana neden bazı  örümcek­
ler o kadar küçükken,  o kadar kısa sürede ölürken, bir örümceğin 
yüzyı l larca eski lspanyol k i l i sesin in  kulesinde yaşadığın ı ,  büyü­
düğünü, büyüdüğünü ve aşağı indiği zaman tüm ki l ise lambaları ­
n ın  yağını içebi ld iğ in i  söyleyebi l i r  mis in? Bana Pampalar'da ve 
başka yerlerde geceleyin gelen ve sığırların ,  atların damarların ı  
açan ,  açtıkları damarları kurutan yarasaların nas ı l  var olduğunu 
söyleyebi l i r  mis in;  nası l  Batı den izlerin in bazı adalarında bütün 
gün ağaçlara ası l ı  duran yarasalar olduğunu, gören lerin onları 
dev cevizler ya da tohumlar olarak tasvir ettiğ in i ,  denizciler s ı ­
cak yüzünden güvertede uyurken onların  üzerine uçtukları n ı  ve 
sonra - ve sonra sabahleyin adamların ,  Bayan Lucy kadar beyaz ,  
ö lü bulunduğunu söyleyebi l i r  mis i n?' 

'Aman Tanrım, Profesör!' dedim i rki lerek. 'Bana Lucy'n in böy­
le bir yarasa tarafından ıs ır ı ldığını mı söylüyorsunuz ve 1 9. yüz­
yı lda ,  Londra'da böyle bir şey olabi ldiğini mi:' Susmam için e l i ­
n i  sal ladı ve devam ett i :  

'Bana kaplumbağanın nası l  insan nesi l lerinden daha uzun ya­
şadığını açıklayabi l i r  m is in;  neden fi l i n  hanedanlıklar görecek 
kadar yaşamaya devam ett iğin i ,  neden papağanın ,  kedi ,  köpek 
ısırığı ya da başka bır hasta l ığa uğramadığı sürece asla ölmed iği­
n i ?  Baı ıa neden in san ların tüm çağlar boyunca ve her yerde, iz in 
veri l i rse hep yaşayan bazı ların ın var olduğuna inandıkların ı ;  öle­
meyen erkekler ve kadınlar olduğuna inandıkların ı ?  Hepimiz bi­
l iyoruz -çünkü bi l im doğruladı- bin lerce yı l  boyunca kaya ların 
iç inde kapa l ı  ka lan kurbağalar var, onları dünyanın gençl iğinden 
bu yana saklayan, küçücük deliklerin iç inde .  Bana Hint  fakiri n in 
nas ı l  öldüğünü, kendini  gömdürdüğünü, mezarın ın mühürlendi­
ğini ,  üzeri ne m ısır eki ldiğin i ,  hasat edi ldiğ in i ,  eki ld iğin i ,  hasat 
edi ldiği n i ,  eki ldiğin i ,  yine hasat edi ldiğini ve sonra insanların ge­
l i p  mühürü kırdığını ve Hin t  fakirin in  orada ölmemiş bir şeki lde 
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yatt ığını ,  ayağa kalktıp daha önceki gibi ara larında yürüdüğünü 
açıklayabi l i r  misin?' Burada sözünü kestim. Şaşkına dönmüştüm; 
akl ımı  doğanın tuhafl ıkları ve olası olanaksızl ıkları ile öyle dol­
durmuştu ki ,  hayal gücüm alev almışt ı . Bana bir ders verdiği gibi 
bel i rs iz bir fikrim vardı ,  uzun zaman önce Amsterdam'daki ça l ış ­
ma odasında yaptığı gibi ,  ama o zaman bana ders konusunu söy­
lerdi , böylece tüm açıklama süresince o düşünce kafamda olurdu. 
Ama şimdi bana yardım etmemişt i ,  ama yine de söylediklerin i  ta­
kip edebi lmek i stiyordum, bu yüzden şöyle dedim :  

'Profesör, bırakın yine en  sevdiğiniz öğrenciniz olayım. Bana 
tezi söyleyin ,  böylece s iz devam ederken bi lg in izi buna uygula­
yabi l i rim .  Şu anda zihnimde, deli b i r  adam gibi noktadan nokta­
ya gidiyorum, aklıbaş ında biri gibi bir fikri takip edemiyorum. 
Sis in iç inde bir çamur birikintis ine dalan acemi gibi h issediyo­
rum, bir ot kümesinden diğeri ne at l ıyor, körlemesine, nereye git­
t iğimi b i lmeden i lerlemeye çal ış ıyorum . '  

'Bu iy i  bir betimleme,' dedi .  'Eh ,  sana söyleyeceğim. Ben im te­
zim şu: i nanmanı istiyorum.' 

'Neye?' 
' inanamayacağın şeylere. Açıklamama izin ver. B i r  kez, bir 

Amerika l ın ın  inancı şöyle tanımladığı nı  duymuştum: "Gerçek ol ­
madığını  bi ldiğimiz şeylere inanmamızı sağlayan şey ." Adamın 
fikrin i  an layabi l iyorum. Açık fikirli olmamız gerektiğ in i ,  küçük 
bir taşın bir  treni yoldan çıkarması gibi ,  küçücük bir doğru par­
çası n ın büyük bir doğrunun çağlamasını  engellememesi gerekt i ­
ğini an latmak ist iyordu. i lk  önce küçük gerçeği e lde ettik. Güzel! 
Onu saklarız ve ona değer veririz; ama yine de onun evrenin tüm 
gerçekl iği olduğunu düşünmeyiz. '  

'O zaman, tuhaf bir konu i le i lgi l i  olarak, önceki bir inancı ­
mın zihnimin yeni düşüncelere açık olmasını engel lemesine iz in 
vermememi istiyorsunuz. Ders in izi doğru öğrenmiş miyim?' 

'Ah, hala en sevdiğim öğrencimsin .  Sana ders vermeye değer. 
Artık anlamaya gönüllü olduğuna göre, anlayışa giden i lk adımı 
attın .  Demek o çocukları n  boğazlarındaki küçük del i klerin ,  Ba­
yan Lucy'n in boğazındakileri yapan şey tarafı ndan yapı ld ığın ı  
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düşünüyorsun, öyle mi?' 
'Sanırım öyle . '  Ayağa kalktı ve ciddiyet içi nde şöyle dedi :  
'O zaman yan ı l ıyorsun .  Ah, keşke öyle olsaydı! Ama heyhat! 

Hayır. Daha kötü, çok, çok daha kötü.' 
Tanrı adına, Profesör Van Helsing, ne demek istiyorsunuz?' 

diye haykırdım. 
Ümitsiz bir  jest i le kendis in i  b ir  sandalyeye attı ,  dirseklerin i  

masaya dayadı ve yüzünü e l leri i le örterek konuştu: 'Onları Ba­
yan Lucy yaptı ! ' 
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ONBEŞINCI BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 
(devam) 

Bir süre, keskin bir öfke bana hakim oldu; kendimi Dr. Van 
Helsing sanki yaşarken Lucy'ni n  yüzüne vurmuş gibi hissett im. 
Masaya hızla vurdum ve ayağa kalkarak şöyle dedim: 

'Dr. Van Helsing, siz de l i rdi n iz mi?' Başını kaldırıp bana bak­
tı ve sesindeki merhamet beni hemen sakinleştirdi . 'Keşke del ir­
seydim!' dedi .  'Bunun gibi bir gerçeğin yan ında del i l iğe taham­
mül etmek daha kolay olurdu. Ah, dostum, neden, sence, o ka­
dar basit  bir şeyi an latmak için böyle dolayl ı bir yol seçtim? Sen­
den nefret ettiğim,  bütün hayatım boyunca senden nefret etmiş 
olduğum için mi? Sana acı vermek istediğim için miJ Haya t ımı 
kurtarmanın ,  beni  korkunç bir ölümden kurtarmanın intikamını 
çok geç de olsa almak isted iğim için mi? Ah, hayır! ' 

'Beni a ffed in ,' dedim.  Devam etti :  
'Dostum, bunun sebebi sana haberi açarken nazik olmak iste­

mem, çünkü o tatl ı hanıma aşık olduğunu bi l iyorum . Ama şimdi 
bi le inanmanı beklemiyorum . Böylesine soyut bir gerçeği hemen 
kabul etmek zor ki, her zaman bunun "hayir' ' ına inanırken böyle 
bir şeyin mümkün olmasından bi le kuşku duyarı z; böylesine 
üzüntü verici bir gerçeği ,  özel l ikle de Bayan Lucy hakkında 
olunca, kabul lenmek daha da zor. Bu gece kanıt layacağım. Be­
nimle gelmeye cesaretin var mı?' 

Bu beni sarst ı .  B ir  erkek böyle bir  gerçeğin kan ı t lanmasını is ­
temez; Byron kıskançlık durumunu bunun dışında tutmuştur. 

Ve en çok tiksi ndiği gerçeği kanıtladı . '  
1 . . .  kaıııt/,ıdı. Hyron'ın Doıı Jııaıı ' ından biraz yanl ış bir a l ın t ı .  1 ,  39,  1 1 1 2 aslın ela �öy­
ledir· 'En tiksi ndiği �cyı kendıne kanıt lamak iç in . '  
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Tereddüdümü gördü ve konuştu: 
'Mantık bas it ,  bu sefer, s is lerin iç inde çimen tümseğinden ç i ­

men tümseğine sıçrayan del i  b ir adamın  man tığı deği l .  Eğer doğ­
ru deği lse, o zaman kanı tlamak rahatlamamızı sağlayacak, en kö­
tü ih timal le ,  bir zararı dokunmayacak. Eğer doğruysa '  Ah, işte 
dehşet burada; ama bu dehşet amacıma yardımcı olabi l ir ,  çünkü 
iç inde inanç iht iyacı olacak. Gel ,  sana n iyetimin ne olduğunu an ­
latayım : i lk önce, gidip hastanedeki çocuK,'ll göreceğiz. Gazete­
leri n  çocuğu yattığını söylediği Kuzey Hastanesi'nden Dr. V in ­
cent dostumdur ve Amsterdam'da aynı s ın ı fta olduğunuza göre, 
sen in  de dostun olduğunu düşünüyorum. iki dostun olmasa bi le ,  
ik i  b i l im adamın ın  vakasını  görmesine iz in verecektir . Ona hiç­
bir şey söylemeyeceğiz, yaln ızca öğrenmek istediğimizi söyleye­
ceğiz .  Ve sonra . . .  ' 

'Ve sonra?' Cebinden bir anahtar çıkarıp ka ldırdı . 'Ve sonra 
sen ve ben, geceyi Lucy'n in yattığı k i l i se avlusunda geç ireceğiz. 
Bu mezarın kapısını k i l i tleyen anahtar. Arthur'a vermek üzere ta­
butçu adamdan aldım. '  Yüreğim iç imde büzüldü, çünkü önümüz­
de korkunç bir iş olduğunu düşünüyordum . Ama yapabi leceğim 
hiçbir şey yoktu ve cesaret imi toplayıp, acele etmemizi n iyi o la ­
cağın ı ,  öğleden sonranın geçmekte olduğunu söyledim. 

Çocuğu uyanık bulduk. Uyumuş, biraz yemek yem işti ve du­
rumu iyiyd i .  Dr. Vincent boğazındaki sargıyı çıkardı ve bize ya­
raları gösterdi .  Lucy'n in boğazındakilerle benzerl iğ in i  görme­
mek mümkün deği ld i .  Bunlar daha küçüktü ve ken;ırları daha ta­
ze görünüyordu, o kadar. Vincent'e bunları neye bağladığı nı  sor­
duk ve küçük bir hayvanın ,  belki bir sıçan ın  ıs ırığı olması gerek­
t iğ in i  söyleyerek yan ıt verdi; ama, kendi adına, Londra'n ın kuze­
yi ndeki yüksekl iklerde çokça bulunan yarasa lardan biri olduğu­
nu düşünme eği l im indeydi .  'Onca zarars ız tür aras ında, '  dedi ,  
'Güney'in  daha kötücül türlerinden h ir i  olabi l i r. Denizci n in b iri 
eve yanında bir tane getirmiş ve hayvan kaçmayı başarm ış olabi ­
l i r; hatta Hayvanat Bahçesi'nden genç bir yarasa kaçmış ya da bir 
yarasa oradan bir yarasa i le ç i ftleşm iş olab i l i r. Bu tür şeyler olur, 
b i l i rs in iz .  Daha on gün önce bir kurt kaçtı ve sanırım, bu yöne 
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geldiği an laş ı ld ı .  B ir  hafta sonra ,  çocuklar, bu "güzel kadı n" gele­
ne kadar Fundal ık'ta ve bütün sokaklarda Kırmızı Başl ıkl ı  Kız' dan 
başka bir şey oynamıyordu. Hatta bu ufaklık bi le ,  bugün uyandı ­
ğı zaman hemşireye gidip gidemeyeceğin i  sordu. Kadın neden 
gi tmek i stediğin i  sorduğunda ,  "güzel kadın"la oynamak istediği ­
n i  söyledi . '  

'Herhal de,' dedi Van Helsing, 'çocuğu evine gönderirken an­
ne babası nı onu dikkatle izlemesi konusunda uyaracaksın .  Bu 
kaçma hayal leri tehl ike l i  ve bir gece daha dışarıda kal ırsa, ölüm­
cül olabi l ir . Ama her halükarda, san ı rım çocuğu daha birkaç gün 
bırakmayacaksın ,  deği l  m i?' 

'Kes in l ikle hayır, en azından bir hafta bırakmayacağım; yara 
iyi leşmezse daha da uzun . '  

Hastane z iyaretimiz tahmin ettiğimizden daha uzun sürdü ve 
çıktığımızda güneş batmıştı . Van Helsing havan ın  ne kadar ka­
rardığın ı  gördü ve şöyle dedi :  

'Acele etmeye gerek yok. Düşündüğümden daha geç olmuş . 
Gel , yemek yiyebi leceğimiz bir yer arayal ım ,  sonra kendi yolu­
muza gideriz . '  

'Jack Straw'un Şatosu'nda, oldukça gürül tücü küçük bir bisik­
letçi grubu ve başkaları i le yemek yedik. Saat yaklaşık onda han­
dan çıktık. Hava çok karanl ık olmuştu ve tek tük lambalar, her 
birin in  yaydığı ışık çemberinden çıkınca daha da karanl ık kı l ı ­
yordu çevreyi .  Anlaş ı lan Profesör takip edeceğimiz yolu bi l iyor­
du, çünkü tereddüt etmeden i lerl iyordu; ama ben, nerede oldu­
ğumuzu karıştırmışt ım. i lerledikçe daha az insanla karşı l aşmaya 
başladık, hatta sonunda, her zamanki gibi dış mahallelerde dev­
riye gezen bir atlı pol is görünce şaşırdık. Sonunda ki l ise avlusu­
nun duvarına ulaştık ve tırmandık. B iraz zorlukla -çünkü artık 
hava iyice kararmıştı ve tüm mekan bize yabancı gel iyordu­
Westenra mezarın ı  bulduk .  Profesör anahtarı a ldı ,  gıcırdayan ka­
pıyı açtı ve nazikçe, ama b i l inçs izce, geri çeki lerek yol verd i .  
Nezaketinde harika bir ironi vardı ,  böylesine korkunç bir durum­
da önünden gi tmem için işaret etmişt i .  Arkadaşım hemen arkam­
dan takip etti ve k i l id in yayl ı  deği l ,  düşen cinsten olduğundan 
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emin olduktan sonra ,  dikkatle kapıyı kapattı . Ki l i t  yayl ı  olsaydı 
kötü duruma düşebi l i rdik .  Sonra çantası n ı  karıştı rdı ve bir kibrit  
kutusu ve bir mum çıkararak, ış ık yakt ı .  Mezar gün ışığı nda, taze 
çiçeklerle bezenmişken de yeteri nce sert ve korkunç görünmüş­
tü; ama şimdi ,  birkaç gün sonra ,  çiçekler solgun ve ölü başların ı  
eğmişken, beyazları pas  rengine, yeş i l leri kahverengiye dönmüş­
ken; örümcek ve böcekler her zamanki hükümranl ıklarına kal ­
dıkları yerden devam ederken; zamanın soldurduğu taşlar ve toz 
kaplı beton, pasl ı ,  rutubetli demir  ve kararmış pirinç, bulutlanmış 
gümüş kaplama mumun zayı f ış ığını geri verirken ,  insanda uyan­
dırdığı etki  hayal edi lebileceğinden de sef i l  ve kötüydü. Geçip  
gidebilecek tek şeyin yaşam -hayvani yaşamı- olmadığını karşı 
konulamaz bir şeki lde i fade ediyordu. 

Van Hels ing işleri n i  s istematik bir biçimde yapt ı .  Mezar pla­
kaların ı  okuyabi lmek için mumunu kaldırarak, akan mum metale 
dokununca donacak şeki lde tutarak, Lucy'n in  mezarın ı  buldu. 
Çantasını bir kez daha karışt ırdı ve bir tornavida buldu. 

'Ne yapacaks ın ız?' diye sordum. 
Tabutu açacağım.  Henüz ikna edi lmen gerekiyor.' Bekleme­

den vida ları ç ıkarmaya başladı ve sonunda kapağı kaldırarak, a l ­
tı ndaki kurşun kasayı ortaya çıkardı . Manzara benim için çok 
fazl aydı . Yaşayan birin in uykuda giysi leri n in çıkarı lması gibi ,  
ölüye karşı bir saygısızl ık gibi gelmişt i  bana; onu durdurmak iç in 
e l in i  tuttum. O ise ya ln ızca şunu söyledi : 'Göreceksin ,' ve yine 
çantası n ı  karışt ırarak, küçük bir k ı l  testere çıkardı . Tornavidayı 
kurşuna, i rki lmeme sebep olan hız l ı  bir darbe ile indirdi ve küçük 
bir del ik açtı . Del ik testerenin ucunu içeri kabul edecek kadar 
büyüktü yine de. Bir haftal ık  cesetten bir gaz çıkışı bekledim. 
iç inde bulunacağımız tehl ikeleri öğrenmek zorunda olan biz 
doktorlar bu tür şeylere a l ı ş ı rız , bu yüzden kapıya doğru çek i l ­
d im.  Ama Profesör bir an b i le  durmadı ; kurşun tabutun yan ı  bo­
yunca a l tmış sant im kadar bir kesik açt ı ,  sonra tabutu enlemesi­
ne, sonra da diğer taraftan yukarı doğru kest i .  Gevşeyen p lakayı 
a ldı ,  tabutun ayağına doğru eğdi ve mumu kasanın iç ine doğru 
tutarak, bakmam için işaret ett i .  

2 2 1 
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Yaklaşıp baktım .  Tabut boştu. 
Bu kes in l ikle benim için bir sürprizdi ve bana büyük bir şok 

yaşattı , ama Van Helsing etki lenmemişti . Şimdi kendisinden da­
ha da emindi ve iş ine devam etmek için cesaretlenmişt i .  'Şimdi 
tatmin oldun mu, dostum John?' diye sordu. 

Doğamdaki tartışmacı tarafın tüm inatç ı l ığı ile içimde uyan­
dığı n ı  hissederek yan ı t  verdim.  

'Lucy'nin cesedinin tabutta olmadığı konusunda tatmin ol -
dum; bu yaln ızca bir tek şeyi kanı tlar. ' 

'Peki nedir o, dostum ]ohn?' 
'Orada olmadığın ı . ' 
'Bu güzel bir mantık, '  dedi ,  'esasen.  Ama burada olmamasını 

nası l açıklars ın -açıklayabil irsin?' 
'Belki de bir mezar h ırsızıdır , '  diye öneride bulundum. 'Cena­

ze levazımatçı ların ın adamlarından bazı ları onu çalmış olabi l i r. '  
Aptalca konuştuğumu bi l iyordum, ama yine de önerebi leceğim 
tek sebep buydu. Profesör içini çekt i .  'Ah, pekala! '  dedi ,  'bize da­
ha fazla kanıt  gerek. Benimle gel . '  

Tabutun kapağını  yine örttü, eşyaları n ı  topladı ve onları çan­
tası na yerleşti rdikten sonra ,  mumu da çantaya koydu. Kapıyı aç­
tık ve dışarı çıktık. Kapıyı arkamızdan kapatıp k i l i tledi .  Anahta­
rı bana uzatarak, 'Bunu sen saklar mıs ın? Emin olsan daha iyi 
olur,' dedi . Güldüm -söylemek zorundayım, neşe l i  b ir  kahkaha 
deği ldi- ve kendisinde ka lmasını işaret ett im. 'Anahtarı n an lamı 
yok,' dedim; 'kopyaları olabi l i r; her halükarda öyle bir ki l idi aç­
mak zor olmazdı . '  H içbir şey söylemedi, ama anahtarı cebine 
koydu. Sonra bana, o kil i se avlusunun bir yan ın ı  gözetlerken,  be­
nim de diğer yanın ı  gözetlememi söyledi . Bir porsukağacın ın  ar­
kasında yerim i  aldım ve onun karan l ık şekl in in ,  araya giren me­
zartaşları ve ağaçlar onu gözlerden saklayana kadar i lerlediğini  
gördüm . 

Yalnız bir nöbett i .  Tam yerimi almışt ım ki ,  uzaktaki bir saatin 
on ikiyi vurduğunu duydum . Sonra biri ,  ikiyi vurdu. Üşümüştüm, 
s in irlerim bozulmuştu ve Profesör'e beni böyle bir ayak işine koş­
tuğu iç in ,  kendime de geldiğim iç in kızıyordum. Keskin  gözler-
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le ız leyemeyecek kadar üşümüş , uykum gelmişt i ,  ama bana duyu­
lan güvene ihanet edecek kadar uykum yoktu; bu yüzden top­
lamda,  sıkıcı , korkunç bir zaman geçiriyordum. 

Aniden döndüğümde, k i l i se avlusunun mezara en uzak tara ­
fı nda, iki karan l ık  porsukağacın ın arasında i lerleyen beyaz çizgi 
gibi bir şey gördüğümü sandım; aynı anda Profesör'ün durduğu 
yerden karanl ık bir kütle hareket etti ve hızla o tarafa gitti . Son­
ra ben de i lerledim; ama kabirtaşlarıyla ve parmakl ıklarla çevri l ­
m i ş  mezarların çevresi nden dolanmam gerekiyordu ve  birkaç ke­
re mezarlara takı l dım .  Gökyüzü kapal ıydı ve uzakta bir yerde bir 
horoz ötüyordu. B i raz uzakta, ki l iseye giden yolu işaret  eden da­
ğınık ardıçağacı s ırası nın arkasında, beyaz, bel irsiz bir şekil me­
zar yönüne geçiverdi .  Mezar ağaçların <ırdında gizlenmişti ve 
şekl in nerede yok olduğunu göremedim. Beyaz şekli i lk gördü­
ğüm yerde gerçek bir hareket in hış ırt ıs ını duydum ve yaklaşınca, 
kol larında küçük bir çocuk tutan Profesör'ü buldum . Beni görün­
ce çocuğu bana doğru uzattı ve şöyle dedi : 

'Şimdi tatmin oldun mu?' 
'Hayır,' dedim,  saldırgan olduğunu h issettiğim bir şekilde. 
'Çocuğu görmüyor musun?' 
'Evet, bu bir çocuk, ama onu buraya kim getirdi? Yara l ı  mı?' 

diye sordum. 
'Göreceğiz, '  dedi Profesör ve uyuyan çocuğu taşıyarak, he­

men ki l i se avlusundan çıktık. 
B iraz uzaklaştıktan sonra ,  bir ağaç kümesine girdik, bir ki bri t  

yaktık ve  çocuğun boynuna baktık. Herhangi b i r  yara ya da  ç i ­
z ik  yoktu. 

'Haklı m ıymışım?' diye sordum muzaffer bir edayla .  
'Tam zamanında gelmişiz, '  dedi Profesör şükranla .  
Çocuğu ne yapacağımıza karar vermemiz gerekiyordu ve bu 

konuda tartıştık. Onu bir pol is karakoluna götürsek, geceki ey­
lemlerimiz hakkında açıklamalar yapmamız gerekecekt i ;  en azı n ­
dan ,  nası l olup da çocuğu bulduğumuzu açıklamamız gerekecek­
t i .  Bu yüzden,  sonunda çocuğu Fundalık'a götürmeye ve bir po­
l i s in geldiğin i  duyunca, çocuğu onun bulabileceği bir yere bırak-
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maya karar verdik; sonra e l imizden geldiğince çabuk eve döne­
cektik .  Her şey yolunda gitti . Hampstead Funda lığı 'nın kenarına 
gel ince bir pol is in ağı r adımların ı  duyduk ve çocuğu yolun üze­
rine bı rakarak bekledik. Pol i s  fenerin i  oraya buraya sal larken ço­
cuğu gördü. Hayret n idası nı  duyduk ve sonra sessizce uzaklaştık. 
Şans eseri 'l spanyol'un Hanı 'n ın yakınında bir araba bulduk ve 
şehre döndük. 

Uyuyamıyorum, bu yüzden bu kaydı yaptım. Ama birkaç sa ­
at uyumaya çalışmal ıyım, Van Hels ing öğlen gelecek. Onunla 
yeni bir keş i f  gezisine çıkmam konusunda ısrarl ı .  

2 7  Eylül .  - Teşebbüsümüz için uygun bir fırsat bulduğumuzda 
saat iki olmuştu. Öğlen yapı lan bir cenaze töreni bitmiş, yasç ı la ­
rın son kalanları tembel tembel uzaklaşmışlardı . Dikkatle bir ak­
çaağaç kümesin in arkası ndan baktığımızda, zangocun kapıyı çe­
kip ki l it lediğini gördük. O zaman, d i lersek ertesi sabaha kadar 
serbest olduğumuzu anladık; ama Profesör en fazla bir saat zama ­
na ihtiyacımız olduğunu söyledi . Yine, her şey in  gerçek olduğu­
na,  hayal gücüne hiç yer bırakmadığına dair h i sse kapı ldım ve 
günahkarca iş imizin nası l  bir yasadış ı l ık içerdiğin i  açıkça h isset­
mekten kendimi alamadım. Dahası , bana çok faydasız gel iyordu. 
B i r  haftadır ölü olan bir kadın ın  gerçekten ölü olup olmadığın ı  
gönnek iç in kurşun bir tabutu açmak korkunçtu, ş imdi ,  kendi 
gözlerimizle tabutun boş olduğunu gönnemize rağmen mezarı 
yine açmak budala l ığ ın z irvesi gibi gel iyordu. Ama omuzlarımı 
silktim ve sessiz kaldım, çünkü Van Helsing'i n ,  kim i t iraz ederse 
etsi n ,  kendi bi ldiğin i  okumak gibi b ir  a l ı şkanl ığı vardı . Anah tarı 
çıkardı , mezarı açtı ve yine nazikçe önden ginnemi işaret et ti . 
Mekan dün geceki kadar korkunç görünmüyordu, ama, ah,  gün 
ış ığı içeri dolarken sözlerle i fade edi lemez derecede kasvet l i  ge­
l iyordu. Van Helsing Lucy'nin  tabutuna yürüdü ve ben takip et­
t im. Eğildi ve yine kurşun plakayı arkaya i tt i ; iç imden bir şaşkı n ­
l ık ve dehşet dalgası geçti .  

Lucy orada yatıyordu, cenazesinden önceki gece gördüğü­
müz gibiydi .  Hatta her zamankinden daha güzeldi ve ölmüş ol ­
duğuna inanamıyordum . Dudakları kınnızıydı , hayır öncekinden 
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de kınnızıydı; yanaklarında narin bir pembel ik vardı . 
'Bu bir a ldatmaca mı?' dedim Profesör'e. 
'Şimdi inandın mı?' dedi Profesör yanıt olarak. Konuşurken 

e l in i  uzattı ve beni ürperten bir şeki lde ölü dudakları çekip beyaz 
dişleri gösterd i .  

'Bak,' diye devam et t i ,  'bak, daha öncekinden de keskin .  Bu­
nunla ve bununla' -bir köpek dişine ve a l tı ndakine dokundu- 'kü­
çük çocuklar ı s ı rı labi l i r. Artık bana inanıyor musun, dostum 
John;ı' Bir kez daha, tartışmacı düşmanl ık iç imde uyandı . Öner­
diği gibi yıkıcı b ir  fikri kabul edemezdim ; bu yüzden ,  o an bile utan­
dığım bir i t i raz çabası i le ,  şöyle dedim: 

'Dün geceden sonra buraya yerleşt iri lmiş olabi l ir . '  
'Gerçekten mi? Peki öyleyse, kim tarafından;ı' 
'B i lmiyorum. B i ris i  yapmış işte. ' 
'Ama bir haftadır ölü. Bu kadar zaman geçtikten sonra insan­

ların çoğu böyle görünmezdi . '  Buna bir yanıt ım yoktu, bu yüz­
den sessiz ka ldım. Van Hels ing sessizl iğimi fark etmiş g ib i  gö­
rünmedi; ne mahçup ne de muzaffer göründü. Dikkatle ölü kadı ­
n ın yüzüne bakıyor, gözkapakların ı  kaldırıyor, gözlere bakıyor, 
bir kez daha dudakları açıp dişleri i ncel iyordu. Sonra bana dön­
dü ve şöyle söyledi : 

'Burada, tüm kaydedi lenlerden farklı bir şey var: Burada ola­
ğan olmayan bir iki l i  yaşam var. Trans hal indeyken,  uykuda ge­
zerken bir vampir tarafından ısırı ldı -ah i rki l iyorsun; bunu bi lmi ­
yordun, dostum John, ama daha sonra her şeyi öğreneceksin- ve 
vampir en iyi transta kan almaya gelebi l irdi . Transta öldü ve ş im­
di  transta Ölümden Döndü. Diğerlerinden bu açıdan farkl ı .  Ge­
nelde Ölümden Dönmüşler evde uyurken' -konuşurken bir vam­
p i rin  'evin in' neresi olduğunu göstennek için kolu i le  geniş b ir  
a lan ı  kapsayan bir işaret yaptı- 'yüzleri ne oldukların ı  gösterir, 
ama bu Ölümden Dönmüş olmadığında tat l ı  olan şey, s ıradan 
ölülerin yokluklarına geri dönüyor. Burada melanet yok, görü­
yorsun ve bu, onu uykuda öldünnemi daha da zorlaştırıyor.' Bu 
kanımı dondurdu ve Van Helsing'in teorileri n i  kabullenmeye 
başladığımı fark ettim; ama ya gerçekten öldüyse, onu öldünne 
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fikrin in  neresi dehşet vericiydi? Profesör bakışların ı  bana kaldır­
dı ve an laş ı lan yüzümdeki değiş imi gördü, zira neredeyse neşey­
le konuştu: 

'Ah, şimdi bana inan ıyor musun?' 
Yanıt verdim: 'Bana her şeyi b irden kabul ett irmeye çal ışma­

yın .  Kabul etmeye gönül lüyüm.  Bu kanl ı  iş i  nası l  yapacaksın ız?' 
'Kafasın ı  kesip  ağzını sarmısakla dolduracağum ve bedenin ­

den kazık geçireceğim. '  Sevdiğim kadın ın bedenin i  bu  şeki lde sa­
katlama fikri ürpermeme yol açtı . Ama yine de duygu beklediğim 
kadar güçlü deği ld i .  Aslı nda, bu varl ığ ın ,  Van Helsing' in deyişiy­
le , bu Ölümden Dönmüş'ün varl ığı karşısında ürpermeye ve on­
dan tiksinmeye başl ıyordum. Aşkın tamamen öznel olduğu doğ­
ru olabi l i r  miydi , yoksa tamamen nesnel miydi? 

Van Helsi ng'in başlaması iç in uzun süre bekledim,  ama sanki 
düşüncelere dalmış gibi duruyordu. Bir süre sonra çantas ın ın ki ­
l idini pat diye kapattı ve şöyle ded i :  

'Düşünüyordum ve neyin en  iy i  o lacağı konusunda kararımı 
verdim. Eğer, şu an, ya ln ızca ne yapılması gerektiği konusunda­
ki eği l imimi takip edersem, daha sonra başka şeyler ortaya çıkar, 
kendi içlerinde, bizim bi ldiğimizden bin kat daha kötü şeyler. Bu 
basi t .  Zamanı gelmiş olmasına rağmen henüz can almadı ve ş im­
di eyleme geçmek ondan teh l ikeyi sonsuza dek a lmak olabi l ir . 
Hem, Arthur'a ihtiyacımız olab i l i r  ve bunu ona nasıl anlat ırız? 
Eğer Lucy'nin boğazındaki yaraları gören,  hastanedeki çocuğun 
yaralarına bu kadar benzer olduğunu gören sen ,  dün gece tabu­
tun boş olduğunu, bugün öldükten bir hafta sonra bile değişme­
diğ in i ,  hatta daha da güzel leştiğ in i  gören sen -eğer bunları b i l i ­
yorsan ,  dün gece çocuğu ki l ise avlusuna get iren beyaz şekl i b i l i ­
yorsan ve yine de kendi duyularına i nanmıyorsan, o zaman bun ­
l arın hiçbirin i  bi lmeyen Arthur'un inanmasını nası l  bekleyebi l i ­
riz? Lucy ölürken ondan esi rgediğim öpücükten şüphe duymuş­
tu. Beni affettiği n i  b i l iyorum, hata l ı  olarak, onun veda etmesin i  
engel lediğimi düşünüyor ve yen i bir hata l ı  düşünce i le, bu kadı ­
nın diri diri gömüldüğünü, daha da kötüsü, onu bizim öldürdü­
ğümüzü düşünebi l ir .  O zaman, hatal ı  olan bizleri n onu fiki rleri -
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miz ile öldürdüğünü söyleyecek ve böylece hep çok mutsuz ola ­
cak .  Yine de as la  emin olamaz ve en kötüsü de bu.  Ve zaman za­
man sevdiği kadın ın canl ı  gömüldüğünü düşünecek ve ıiiyaların ı ,  
onun çekmiş olması gereken acılarl a  boyayacak ve yine, belki de 
haklı olduğumuzu, sevgi l i s in in bir  Ölümden Dönmüş olduğunu 
düşünecek. Hayır! Ona bir kez söyledim ve o zamandan bu ya­
na çok şey öğrendim. Şimdi ,  hepsi n in  doğru olduğunu bi ldiğime 
göre, yüz bin kat daha iyi bi l iyorum ki ,  tatl ı sulara erişmeden ön­
ce ac ı  sulardan geçmek zorunda. Zava l l ı  adam , cennet in yüzünü 
onun için karartacak bir saat daha yaşamal ı ;  sonra her konuda 
iyi l iğ i  için eyleme geçebi l i r, onu huzura kavuşturabi l iriz .  Kararı ­
m ı  verdim. Gidel im.  Sen b u  gecel iğine eve, tımarhaneye dön ve 
her şeyin  yolunda olduğundan emin o l .  Bana gel ince, ben gece­
yi burada, ki l ise avlusunda, kendime göre geçireceğim .  Yarın ge­
ce saat onda bana, Berkeley Otel i'ne geleceksin .  Arthur'un da 
gelmesi iç in haber yol l ayacağım, kanını veren o Amerikal ı 'n ın 
da .  Daha sonra hepimizin yapacak i şleri olacak. Seninle Pica­
di l ly'ye kadar geleceğim ve akşam yemeği yiyeceğiz, z ira güneş 
batmadan buraya geri dönmel iyim. ' 

Böylece mezarı k i l i tledik ve uzaklaştık. Kil ise avlusunun du­
varı ndan aştık, büyük bir iş deği ldi  ve arabayla Picadil ly'ye dön ­
dük. 

Van Helsiııg tarafından Berke/ey Oteli 'ııdeki dolabıııa, Dr. lohıı Seıvard 
adına bırakılmış not. (teslim edilmemiştir) 

2 7  Ey/al 
DOSTUM JOHN, 
Herhangi bir şey olması ihtimal ine karş ı l ık bu notu bırakıyo­

rum. O ki l ise avlusunda nöbet tutmak üzere yalnız gidiyorum. 
Ölümden Dönmüş olanı n ,  Bayan Lucy'nin bu gece yerinden çık­
mayacak olması beni memnun ediyor, böylece yarın gece daha 
hevesli olacaktı r. Bu yüzden onun hoşlanmadığı şeyleri ayarlayıp 
-sarmısak ve bir haç- mezarın  kapıs ını mühürleyeceğim.  Ölüm­
den Dönmüş biri olarak henüz genç ve itaat edecektir. Ayrıca, 
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bunlar dışarı çıkmasın ı  engelleyecektir; içeri girmek istemesi kar­
şısında başarı l ı  olmayabi l i rler; çünkü o zaman Ölümden Dönmüş 
olanlar çaresiz kal ı rlar ve bu her ne i se, en az direnci bulmak zo­
runda olurlar. Günbatımından gündoğumuna kadar orada olaca­
ğım ve öğrenebileceğim herhangi bir şey olursa, öğreneceğim.  
Bayan Lucy iç in ve Bayan Lucy'den herhangi bir korkum yok: 
Ama onun Ölümden Dönmüş olmasına yol açan o diğeri , onun 
mezarın ı  arama ve oraya sığınma gücüne sah ip .  Bay Jonathan'dan 
öğrendiğim kadarıyla ve Bayan Lucy'nin hayatı ile oynarken baş­
tan beri bizi alt etmesine bakarak, kurnaz olduğunu söyleyebi l i ­
r im ve Ölümden Dönmüş olanlar pek çok açıdan güçlüdür. E l in ­
de her zaman yirmi adamın gücü vardır; kanımızı Bayan Lucy'ye 
vermiş olan biz dördümüz bile gücümüzü ona aktarmış olduk. 
Dahası ,  kurdunu ya da başka neleri varsa, onları çağı rabi l i r. Bu 
yüzden eğer bu gece buraya gel i rse ben i bulacak; ama başka hiç 
kimse bulamayacak -çok geç olana kadar. Ama buraya gelmeyi 
denememesi de mümkün. Gelmesi için bir sebep yok; av a lanı ,  
Ölümden Dönmüş kadın ın uyuduğu ve yaşl ı bir adam ın nöbet 
tuttuğu kil ise avlusundan daha zengin .  

Bu yüzden, ne olur ne olmaz diye yaz ıyorum bunu . . .  Bunun 
yan ındaki kağıt ları ,  Harker günlüklerin i  ve diğerlerin i  al, oku . 
Sonra bu büyük Ölümden Dönmüş'ü bul, baş ın ı  kes ve yüreğini 
yak ya da yüreğine kazık çak, böylece dünya ondan kurtulmuş 
olur. 

Ben dönmezsem, elveda . 
VAN HELSING 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

2 8  Eyliil .  - iyi bir gece uykusunun insana neler yapabi ldiğini 
görmek harika. Dün Van Helsi ng' in canavarca fikirlerin i  kabul 
etmeye neredeyse hazırdım; ama şimdi, sağduyuya hakaret ola­
rak apaçık önümdeler. Onun bütün bunlara inandığı ndan kuş ­
kum yok. Acaba bazı aç ı lardan akl ın ı  oynatmış olabi l i r  mi? Kuş­
kusuz bütün bu gizeml i  şeylerin bir mantıkl ı açıklaması vardır. 
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Profesör'ün bunları bizzat yapmış olması mümkün mü? O kadar 
s ıradışı bir zekaya sahip ki ,  eğer akl ın ı  oynatmışsa, sabit bir fik­
re i l işkin niyetin i  harika bir şeki lde yerine getirecektir. Böyle dü­
şünmeye gönülsüzüm ve Van Helsing' in del i olduğunu anlamak 
neredeyse diğeri kadar şaşılacak bir şey olurdu; ama yine de onu 
dikkatle izleyeceğim. Gizeme ışık tutacak bir şey bulabi l i rim bel ­
ki . 

2 9  Eylül. sabah . . .  Dün gece, saat ondan biraz önce, Arthur ve 
Quincey, Van Helsing' i n  odasına geldi; Van Hels ing, bize yap­
mak istediği her şeyi anlatt ı ,  özel l ikle de, sanki hepimiz in i rade­
s i  onda odaklanmış gibi ,  Arthur'a h i tap etti . Hepimiz in onunla 
gideceğini  umduğunu söyleyerek başladı ,  'çünkü,' dedi , 'orada 
yapı lması gereken öneml i  bir görev var. Kuşkusuz mektubum se­
ni şaşırtt ı ,  deği l  m i?' Bu soru doğrudan Lord Godalming'e yönel­
t i lmişt i .  

'Evet. Daha çok, biraz üzdü .  Son zamanlarda evimde o kadar 
çok sorun yaşandı ki, daha fazlası o lmadan da yaşayabi l irdim. Ne 
demek istediğin iz  konusunda meraklandım da. Quincey i le ko­
nuştuk; ama ne kadar çok konuştuysak, o kadar çok meraklandık, 
kendi adıma, şimdiye kadar hiçbir şeyi an lamadığımı söyleyebi­
l i rim .' 

'Ben de,' dedi Quincey Morris kısaca. 
'Ah,' dedi Profesör, 'o zaman ikiniz de başlangıca, buradaki 

dostum John'dan daha yakınsınız, çünkü o, başlangıca gelmeden 
önce gerisin geri uzun bir yol gitmek zorunda . ' 

Ben tek kelime etmeden eski kuşkularıma döndüğümü fark et­
mişti an laşı l an .  Sonra, diğer ikisine dönerek, büyük bir ağırbaş l ı ­
l ık i le şöyle dedi : 

'Bu gece, doğru olduğunu düşündüğüm şeyi yapmak için izn i ­
n iz i  istiyorum. Bunun, çok fazla şey i stemek olduğunu bi l iyorum 
ve amacımın ne olduğunu öğrendiğin izde, an layacaksın ız ve o 
zamana kadar çok fazla şey bi lmeyeceksin iz . Bu yüzden,  henüz 
karanl ıktayken bana söz vermenizi istiyorum, böylece daha son­
ra , b ir  sürel iğine bana ne kadar kızsanız da -böyle olacağın ı  g iz ­
leyemem- herhangi b ir  şeyden dolayı kendin izi suçlamayacaksı -
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nız . '  
'Bu dürüstçe,' d iye araya girdi Quincey. 'Ben Profesör iç in te­

minat veri rim.  Ne demek istediğ in i  pek anlamıyorum, ama dü­
rüst olduğuna yemin  edebi l i rim ve bu ben im için yeterl i . '  

Teşekkür ederim,  bayım,' dedi Van Hels ing gururla .  'Sizi gü­
ven i lecek dostlardan biri sayma şerefin i  kendime bağışlamıştım 
ve böyle bir onay benim için değerl i ' .  El ini uzatt ı ,  Quincey o el i 
s ıkt ı .  

Sonra Arthur konuştu: 
'Dr. Van Hels ing, l skoçya'da dedikleri gibi ,  "boyal ı  domuz" 

almak istemem ve bir centi lmen olarak şerefimi ya da bir H ı ris ­
tiyan o larak inancımı i lgi lendirecek hiçbir  konuda söz veremem . 
Eğer ben i ,  amacınız ın bu ikisine aykırı olmadığı konusunda te­
m in  edebi l i rsen iz ,  o zaman hemen onayımı veririm; ama, neye 
varmak istediğin iz i  kes in l ikle an layamıyorum .' 

'S ınırlamaların ı  kabul ediyorum,' dedi Van Hels ing, 've sen­
den tek istediğim, benim herhangi bir eylemimi kınamayı gerek­
li görürsen, i lk önce iyice düşünmen ve kendi s ın ırların ı  aşmadı ­
ğı konusunda tatm in  olman. '  

'Kabul ! '  dedi Arthur; 'bu adi l .  Pourparlers ' bitt iğine göre, ne ya­
pacağımızı sorabi l i r  miyim?' 

'Benimle birl ikte, gizl ice, Kingstead Mezarl ığı'na gelmenizi 
istiyorum.' 

Arthur'un yüzü şaşkın l ık içinde ası ldı :  'Zava l l ı  Lucy'n i n  gömü­
lü olduğu yere mi?' Profesör eği ldi . Arthur devam etti: 'Ya oraya 
gi ttikten sonra?' 

'Mezara g ireceğiz ! '  
Arthur ayağa kalktı . 'Profesör, s iz içten mis in iz; yoksa bu ca­

navarca bir şaka mı? Beni affedin,  içten olduğunuzu görüyorum.' 
Yine oturdu, ama sertçe, gururla ,  ağırbaşl ı l ığı sayesinde yeri nde 
duran biri gibi oturduğunu görebi l iyordum. B i r  sess iz l ik oldu, 
sonra Arthur yine sordu: 

'Ya mezara girdikten sonra?' 
Tabutu açacağız. ' 

1 Pourparlers Ası l  pazarlıklardan önceki resmi  olmayan tartışmalar. 
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'Bu çok fazla ! '  dedi ,  öfkeyle yine ayağa kalkarak. 'Mantıklı ge­
len her şeyde sabırl ı olmaya gönül lüyüm; ama bu -mezara bu şe­
ki lde saygısızl ık edi lmesi -üste l ik benim-" Öfkeyle boğulur gibi 
o ldu. Profesör ona merhametle baktı . 

'Eğer seni tek bir acıdan koruyabil seydim,  zaval l ı  dostum,' de­
di, Tanrı b i l iyor ki, yapardım .  Ama bu gece ayaklarımız dikenl i  
yollarda yürümel i ;  aksi halde daha sonra, sonsuza dek sevdiğ in in 
ayakları a levli yol larda yürüyecekı' 

Arthur sert, beyaz bir yüzle baktı ve şöyle dedi : 
'Dikkat edin ,  bayım, dikkat edin! '  
'Ne söyleyeceğimi dinlemek daha iyi olmaz mıydı?' dedi Van 

Helsing. 'En azından amaçlarımın s ın ırın ı  b i l i rdin .  Devam ede­
yim mi?' 

'Bu yeterince adi l , '  diye araya girdi Morris .  
B i r  an durduktan sonra Van Hels ing devam ett i .  Bunun için 

çaba göstermek zorunda kaldığı açıktı : 
'Bayan Lucy öldü; öyle deği l  mi? Evet! O zaman ona kötülük 

yapılamaz. Ama eğer ölü değil se . . .  ' 

Arthur ayağa fırladı . 
'Aman Tanrım! '  diye haykırdı . 'Ne demek istiyorsunuz? B ir  

hata mı oldu; diri diri mi  gömüldü?' Umudun bi le yumuşatama­
dığı bir acı i le i n ledi .  

'Diri o lduğunu söylemedim, çocuğum; bunu düşünmedim bi­
le .  Ölümden Dönmüş olabi leceğin i  söylemekten daha fazlası n ı  
yapmayacağım. '  

'Ölümden Dönmüş! Can l ı  deği l !  Ne demek i stiyorsunuz? Bü­
tün bunlar kabus mu, deği lse ne?' 

' insanların ancak tahmin edebi leceği, çağdan çağa ancak bir 
kısmını  çözebi leceği gizemler vardır. i nan bana, biz bunlardan 
birin in eşiğindeyiz .  Ama ben yapmadım. Bayan Lucy'nin kafası ­
n ı  kesebi l i r  miyim?' 

'Aman Tanrım,  hayır!' diye haykırdı Arthur bir tutku fırt ınası 
içinde. 'Onun sevgi l i  bedenin i  sakatlamanıza hayatta iz in ver­
mem . Dr. Van Hels ing, beni çok faz la zorluyorsunuz. Size ne 
yaptım ki, bana böyle işkence ediyorsunuz? O zava l l ı ,  tatl ı kız s i -
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ze ne yaptı ki, mezarına  böyle bir  saygısızl ık etmek ist iyorsunuz? 
Böyle şeyler söylediğin ize göre, siz del i mis in iz? Ya da ben bun­
ları di nlediğim için del i miyim? Böyle bir saygıs ız l ığı akl ın ıza bi ­
le get irmeyin; yaptığınız h içbir şeyi onaylamayacağım. Onun 
mezarın ı  saygıs ız l ıklardan korumak gibi bir görevim var ve Tan ­
r ı  adına, yapacağım bunuı' 

Van Helsing bunca zamandır oturduğu yerden kalktı ve cid­
diyetle, sertçe, şöyle dedi : 

'Lord Godalming, yapmam gereken bir görevim var, başka la ­
r ına karşı bir ödev, sana karş ı ,  ölüye karşı ve Tanrı adına ,  yapa­
cağım! Senden şimdi tek i stediğim benimle gelmen, bakman ve 
din lemen ve daha sonra aynı talepte bulunduğumda, onu yerine 
getirmek için benden de hevesl i olmazsan, o zaman -o zaman 
ben görevimi yaparım,  o an görevimin ne o lduğunu düşünürsem . 
Ve sonra ,  saygıdeğer lordumun i stekleri doğrultusunda, di ledi ­
ğin zaman, dilediğin yerde sana hesap vermek üzere hazır olu­
rum.' Sesi azıcık boğuklaştı ve acıma dolu bir sesle devam etti :  

'Ama, yalvarıyorum, ö fkeyle yaklaşma bana. Genel l ikle çok 
da hoş olmayan ve zaman zaman yüreğimi  burkan eylemlerle do­
lu uzun yaşamım boyunca, hiç bunun kadar ağır bir görevim ol ­
mamıştı . Ben im hakkımda fikrin in  değişeceği zaman gel i rse, inan 
bana bir bakış ın bu üzüntülü saati tamamen si lecek, çünkü seni 
üzüntüden koruyacak ne varsa sen in  için yapardım. Ya ln ızca dü­
şün. Çünkü neden kendimi böyle bir çabaya, bunca üzüntüye 
tes l im edeyim? Kendi ülkemden buraya, iyi l ik yolunda yapabi le ­
ceğim ne varsa yapmak üzere geldim, i lk önce dostum John'u 
memnun etmek iç in ,  sonra sevmeye başladığım genç, tatl ı  bir ha­
nıma yardım edebi lmek iç in .  Ona -çok şey söylemeye utanıyo­
rum, ama bunu iyi duygularla söylüyorum- senin  ona verdiğin in 
aynıs ın ı  verdim: Damarlarımdaki kanı  verdim,  ben,  sen in gibi 
aşığı deği l ,  yalnızca doktoru ve dostu olan ben . Ona gün lerimi 
ve gecelerimi verdim -ölümden önce, ö lümden sonra ve eğer 
ölümüm şimdi bi le, o ölü ve Ölümden Dönmüş'ken, ona fayda 
edecekse, buna da serbestçe sahip olacaktır. ' Bunu çok ciddi, tat­
l ı bir gurur i le söyledi ve Arthur bundan çok etkilendi . Yaş l ı  ada-
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mın e l in i  tuttu ve çatlayan bir sesle şöyle dedi : 
'Ah, düşünmek zor ve bunu anlayamıyorum; ama en azından 

s iz in le gelecek ve bekleyeceğim. '  

2 3 3  
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DR. SEW ARD' IN GÜNLÜ GÜ (devam) 

On ikiye çeyrek kala a lçak duvarın üzerinden aşıp k i l i se avlu­
suna girdik. Gece karan l ıktı ,  gökyüzünde sürüklenen ağır bulut 
kümeleri arasından zaman zaman ay ışığı parı ldıyordu. B i rb irim i ­
ze  yakın yürüyorduk, Van Hels ing biraz önden yürüyüp yolu 
gösteriyordu. Mezara yaklaşt ığımız zaman Arthur'a dikkatle bak­
tım, çünkü hüzünlü an ı larla yüklü bir yere bu kadar yakın olma­
n ın onu al tüst etmesinden korkuyordum; ama kendin i  iyi taşıyor­
du. Gel işmelerin gizemin in  bir şeki lde acıs ın ı  etkisiz kı ld ığın ı  
düşündüm . Profesör kap ın ın  k i l id in i  açt ı  ve değiş ik sebeplerden 
dolayı hepimizde doğal bir tereddüt olduğunu görünce, i lk  önce 
kendisi girerek güçlüğü aşt ı .  Onu takip ettik ve kapıyı kapattı . 
Sonra bir fener yaktı ve tabuta işaret ett i .  Arthur tereddütle öne 
bir adım attı; Van Hels ing bana şöyle dedi : 

'Sen dün benimleydin .  Bayan Lucy'nin bedeni tabutun içi nde 
m iydi?' 

'Evet . '  Profesör diğerlerine dönerek şöyle dedi : 
'Duydunuz; ama yine de bana i nanmayan biri var. ' Bir torna­

vida aldı ve yine tabutun kapağını açtı . Arthur solgun, ama ses­
siz bir şeki lde iz l iyordu; kapak kaldırı l dığı zaman öne çıkt ı .  An­
laşı lan kurşun bir kasa olduğunu bi lmiyordu ya da en azından, bu 
konuda düşünmemişt i . Kurşundaki yırt ığı görünce, bir anl ığ ına 
yüzüne kan hücum etti , ama aynı h ız la çeki ld i  ve onu bembeyaz 
bıraktı ; hala sessizdi . Van Hels ing kurşun plakayı arkaya i tt i .  
Hepimiz içine baktık ve çekildik. 

Tabut boştu! 
Dakikalarca kimse konuşmadı .  Sess iz l iğ i  bozan Quincey 
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Morris oldu: 
'Profesör, adın ıza teminat verdim. istediğim tek şey sizin sö­

zünüz. Nomıalde böyle bir şey somıazdım -kuşku duyduğumu 
ima ederek şerefin izi lekelemezdim; ama bu, her tür şeref ve şe­
refsizl ik sorununun ötes inde bir şey. Bunu siz mi  yaptı n ız?' 

'Kutsal  saydığım her şey adına yemin ederim ki ,  ona ne do­
kundum, ne de yerin i  değiştirdim. Olan şu: iki gece önce dostum 
Seward ve ben buraya geldik -iyi n iyetle, i nan ın bana. Tabutu 
açtım,  o s ırada mühürlüydü ve şimdiki gibi boş olduğunu gördük. 
Sonra bekledik ve ağaçları n arasından beyaz bir şeyin geldiğini 
gördük. Ertesi gün ,  gündüz vakti geldik ve burada yatıyordu. 
Öyle deği l  m i ,  dostum John?' 

'Evet. '  
'O gece tam zamanında gelmiştik. Bir küçük çocuk daha kay­

bolmuştu ve T anrı'ya şükürler olsun, onu mezarların arasında, za­
rar gömıemiş bir halde bulduk. Dün, gün batmadan önce buraya 
geldim, çünkü Ölümden Dönmüşler günbatımında hareket ede­
b i l i rler. Güneş doğana kadar tüm gece burada bekledim, ama 
hiçbir şey gömıedim. Bu çok nomıaldi ,  çünkü kapın ın aral ıkları­
na samı ısak koymuştum ve Ölümden Dönmüşler sarmısağa ve 
bazı başka şeylere dayanamaz. Dün gece dışarı çıkmadı , bu ge­
ce, gün batmadan önce samıısaklarımı ve diğer şeylerimi a ldım. 
Ve bu yüzden tabutu boş bulduk. Bana sabır gösterin .  Ş imdiye 
kadar o kadar garip bir şey yoktu. Benimle dışarıda, göıi.ilmeden, 
duyulmadan bekleyin ve çok daha tuhaf şeyler olacak. Böylece' 
-burada fenerin in  kapağını indirdi- 'dışarı ç ıkıyoruz.' Kapıyı aç­
tı ve dışarı çıktık. Van Helsing en arkadan çıktı ve kapıyı arka­
s ından ki l i tledi . 

Ah! Mezarı n dehşetinden sonra gece havası taze ve saf geldi . 
Bulutların gel ip  geçmesin i  iz lemek, sürüklenen bulutları n  aras ın­
daki mehtabın pır ı l t ı ları ne kadar tatl ıydı -bir insan ın hayatında­
ki mutluluklar ve hüzünler gibi; içinde ölüm ve çürüme izi olma­
yan taze hava solumak ne kadar tatl ıydı; tepenin arkası ndaki 
gökyüzündeki kımıızı aydın l ığı gömıek, büyük bir şehrin haya­
tını i fade eden boğuk gürlemeyi işi tmek ne kadar insanlaştırıcı 
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idi . Hepsi kendi tarzı nda ağırbaş l ı  ve hakimdi .  Arthur sessizdi ve 
bu gizem in  amacını  ve içsel anlamını  kavramaya çal ışt ığını göre­
b i l iyordum . Ben oldukça sabı rl ıydım ve kuşkuları bir kenara atıp, 
Van Helsing' in sonuçların ı  kabul etmeye yarı eği l iml iyd im.  Qu­
incey Morri s, her şeyi kabul eden, onları göze alması gereken 
bütün tehl ikeleri ile birl ikte, serinkan l ı  bir cesaret i le kabullenen 
bir adam gibi sakind i .  Sigara içemediği nden, kendisine i ri bir 
parça tütün kesmiş, çiğnemeye başlamışt ı .  Van Helsi ng'e gel i n ­
ce, kes in l ikle meşguldü. i lk önce çantasından beyaz bir peçeteye 
dikkatle sarı lmış ince, gofret gibi bir b isküvi ç ıkardı; sonra hamur 
ya da macun gibi beyaz bir nesneden iki avuç aldı .  Gofreti iyice 
ufaladı ve el lerindeki kütleye yedi rdi . Bunu aldı ve ince şeri tler 
ha l inde yuvarladı ,  sonra onları kapı i le kasası aras ındaki aral ıkla­
ra yerleştirmeye başladı .  Buna şaşırdım ve yakını nda olduğum­
dan, ona ne yaptığ ın ı  sordum . Arthur ve Quincey de, merak et­
t ikleri nden yaklaştı lar. Yan ı t  verdi : 

'Ölümden Dönmüş giremesin diye mezarı kapatıyorum.' 
'Peki oraya yerleşt irdiğ in iz madde mi  yapacak bunu?' diye 

sordu Quincey. 'Büyük lskoç adına !  Bu bir oyun mu?' 
'Evet. ' 
'Kul landığınız şey ne?' Bu sefer soru Arthur'dan gelmişt i .  Van 

Hels ing saygıyla şapkasını kaldırarak yanıt  verdi :  
'Komünyon ekmeği . Amsterdam'dan getirdim .  Tövbekar ol ­

dum.' '  Bu aramızdaki en şüpheci leri bi le şaşırtan bir yanıtt ı  ve her 
birimiz Profesör'ün en içten amacın ın huzurunda, güvensizl ik 
duymanın imkansız olduğunu h issettik. Saygı l ı  bir sessizl ik için ­
de, mezarın çevresinde yerlerimizi  a ldık. Mezara yakın duruyor­
duk, çepeçevre sarmıştık, ama yaklaşan herhangi birin in  gözle­
rinden gizlenmiştik. Diğerlerine, özel l ikle de Arthur'a acıyor­
dum. Ben daha önceki ziyaretlerimde bu dehşet nöbetin in  ace­
m il iğ in i  a tmıştım; ama yine de ben, bir saat önceye kadar kanıt ­
ları reddeden ben, yüreğimin göğsümde büzüldüğünü hissedi ­
yordum. Mezarlar h i ç  bu kadar korkunç b i r  şeki lde beyaz görün­
memişti gözüme; Selvi ler, porsukağaçları, ardıçlar hiç bu kadar 

1 Tö11brlwr. Katolik doktrın ine göre. 
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ölüm kasvet in in simgesi gibi görünmemişt i ,  ağaçlar ve otlar hiç 
bu kadar uğursuz bir şeki lde dalga lanmamış, hış ırdamamıştı; da l ­
l a r  h iç  bu kadar gizeml i  bir şeki lde gıcırdamamıştı ve  uzaklarda 
uluyan köpekler geceye hiç bu kadar kederl i a lametler yol lama­
mıştı . 

Uzun bir sess iz l ik dönemi oldu, büyük, acı dolu bir boşluk ve 
sonra Profesör keskin bir şeki lde, 'Şşş! ' dedi . işaret etti ve porsu­
kağacı s ırası n ın uzak ucunda beyaz bir şekl in  i lerlediğini gördük 
-karanl ık bir şeyi göğsüne bastıran solgun, beyaz bir şeki l .  Şeki l  
durdu ve o anda bir demet ay ış ığı  sürüklenen bulut kümeleri nin 
arasından süzülerek, irki l t ici bir açıkl ıkla s iyah saç l ı ,  kefene bü­
rünmüş bir kadını gösterdi . Yüzünü göremiyorduk, çünkü sarı 
saçl ı bir çocuk olduğunu gördüğümüz şeyin üzerine eği lmişt i .  B ir  
sessizl ik oldu, bir çocuğun uykusunda attığı ya da ateş in önünde 
uyuyan ve rüya gören bir köpeğin yaptığı gibi keskin ,  küçük bir 
haykırış koptu. Öne atı lacak olduk, ama bir porsukağacın ın arka­
sı nda duran Profesörün e l i ,  uyarı rcas ına kalkarak bizi durdurdu 
ve sonra biz izlerken beyaz şeki l  yine i lerled i .  Artık açıkça göre­
bi leceğimiz kadar yakındı ve ay ış ığı hala parl ıyordu. Yüreğim 
buz kesmişti ve Lucy Westenra'n ın hatların ı  tanıdığında Art­
hur'un inlediğini duydum. Lucy Westenra, ama ne kadar değiş ­
miş .  Tat l ı l ık katı , yüreksiz bir zal imliğe ve safl ık, şehvetl i bir ah­
l aksızlığa dönüşmüştü. Van Hels ing öne bir adım att ı  ve onun 
jestine i taat ederek biz de i lerledik; dördümüz mezarı n kapısına 
dizi ldik. Van Helsing fenerin i  kaldırdı ve kapağını  açt ı ;  Lucy'nin 
yüzüne düşen yoğun ışık a l t ı nda dudakların ın  taze kan i le kırmı­
zı olduğunu, bir s ız ınt ın ın çenesine aktığı n ı  ve kefenin in safl ı ğı ­
n ı  lekeled iğini gördüm . 

Dehşet içinde ürperdik. Titrek ış ık alt ında Van Helsi ng' in de­
mirden irades in in bile onu yarı yolda b ıraktığ ın ı  gördüm. Arthur 
yan ımdaydı ve ben kolunu tutup destek olmasaydım, yere düşe­
cekti .  

Lucy -önümüzdeki şeye, sırf onun şekl in i  taşıdığı i ç in  Lucy 
diyorum- bizi gördüğü zaman, gafil avlanmış bir kedi gibi ,  öfke­
li bir hırlama ile geri çeki ldi ; sonra gözleri üzerimizde dolaştı . 
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Şeki l ve renk olarak Lucy'n in gözleri; ama bizim tan ıdığımız saf, 
nazik küreler yerine kirl i ,  cehennem ateşi i le dolu gözler. o an­
da aşkımın kal ınt ı ları nefret ve tiksintiye dönüştü; o s ırada öldü­
rülmesi gerekseydi ,  vahşi bir zevk i le yapardım bunu. Bakarken 
gözleri günahkar bir ışık i le a levlendi ve yüzü şehvetl i  b ir  gülüm­
seme ile çarpı ldı . Ah , Tanrım, bu gülümsemeyi görmek beni na­
s ı l  da ürpertt i !  Kayı ts ız bir hareketle, şeytan gibi duyarsızca, ş im­
diye kadar sıkı s ıkı göğsüne bastırdığı çocuğu yere fırlatt ı ve ke­
miğin in üzerinde h ırlayan bir köpek gibi tepesine diki l i p  h ı rladı .  
Çocuk keski n bir çığl ık kopardı ve in leyerek uzandı , kaldı . Bu 
eylemde, Arthur'dan bir in leme koparan bir soğukkanl ı l ık vardı; 
Lucy ona kol ların ı  uzatarak, yüzünde ahlaksız bir gülümseme 
i lerlediğinde, geriledi ve yüzünü el leri ile örttü. 

Ama Lucy i lerlemeye devam etti ve tembelce, şehvetl i  bir za­
rafetle şöyle dedi : 

'Bana gel ,  Arthur. Diğerleri n i  bırak ve bana gel .  Kollarım sa­
na aç. Gel ,  birl ikte yata l ım .  Gel , kocam, gel ! '  

Sesinde şeytani bir tatl ı l ık  vardı -çın layan cam kadeh sesi gi ­
bi bir şey- sözcüklerin bir başkasına yönelt i ldiğini iş i ten bizlerin 
beyinleri bile bu sesle ç ın ladı .  Arthur'a gelince, büyülenmiş gi ­
biydi ;  e l in i  yüzünden çekerek, kolların ı  açtı . Tam Lucy o kol lara 
atı l ırken, Van Helsing öne sıçradı ve ara larında küçük, a l tı n  bir 
haç tuttu. Lucy haçtan uzaklaştı ve aniden çarp ı lan ,  öfke dolu bir 
yüzle, mezara girecekmiş gibi yanımızdan fırladı . 

Ama kapıya yarım metre kadar yaklaşı nca, karşı konulamaz 
bir güç tarafından yakalanmış gibi durdu. Sonra döndü, ayın  ve 
Van Helsing' in demirden s in irleri n in  t i tretmediği fenerin aydın­
l ığı a l t ında yüzü açıkça görüldü .  B i r  yüzde hiç böylesi ne melun 
bir şaşkı n l ık görmemiştim ve umarım ölümlü gözlerimle bir daha 
da görmem. Güzel renkleri solan gözler cehennem ateşinden kı ­
vı lcımlar fışkırtır gibiydi ,  kaşlar öyle kıvrı lmıştı k i ,  et in kıvrımla ­
r ı  Medusa'nın yı lan ları gibiydi ve güze l ,  kan lekel i  ağız büyüye­
rek, Grek ve Japonlar' ın tutku maskeleri gibi açık bir kare oluş­
turdu. Eğer ölüm anlamına gelen bir çehre var id iyse -eğer ba ­
kışlar öldürebi l i rse- bunu, o an gördük. 
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B ize sonsuzluk gibi gelen tam yarım dakika boyunca kaldırı ­
lan haç  i le içeri giriş in i  engel leyen kutsal şeylerin arası nda kaldı . 
Van Helsing Arthur'a sorarak sessiz l iğ i  bozdu: 

'Bana yanıt ver, dostum! işime devam edeyim mi?' 
Arthur kendini  dizleri n in  üzeri ne attı ve yüzünü el leriyle giz­

leyerek yanıt  verd i :  
'Di lediğ in iz i  yapın ,  dostum; dilediği niz i  yap ın .  Artık bunun 

gibi bir dehşet var olamaz! ' ve içtenl ikle in ledi .  Quincey ve ben 
aynı anda ona doğru i lerledik ve kol ların ı  tuttuk. Van Helsi ng'in 
feneri kapattığın ı  duyduk; mezara yaklaştı ve aral ıklardan, oraya 
yerleştirdiği kutsal s imgelerin bir  kısmını çıkardı . Dehşet dolu 
bir şaşkın l ık içinde bakarken,  kadın ın  bizimki kadar gerçek görü­
nen bedenin in ,  bir bıçağın ancak geçebi leceği bir ara l ıktan geç­
t iğ in i  gördük. Profesör'ün sükunet iç inde macun şeri tlerini kapı ­
n ı n  kenarlarına yerleşti rdiğ in i  gördüğümüzde memnunlukla ra ­
hatladık. 

Bu tamamlandıktan sonra, çocuğu yerden kaldırdı ve şöyle 
dedi : 

'Şimdi gel in ,  dostlarım; art ık yarına kadar bir  şey yapamayız. 
Öğlen bir cenaze olacak, ondan kısa süre sonra buraya gelme l i ­
yiz. Ölülerin dostları ik i  gibi gitmiş o lacak ve  zangoç kapıyı k i ­
l i t lediği zaman b iz  burada kalacağız .  Sonra yapacak başka şeyle­
rimiz olacak; ama bu geceki gibi bir şey değ i l .  Bu ufakl ığa gel in ­
ce ,  fazla zarar görmemiş ve yarın akşama kadar oldukça iy i  ola­
cak. Önceki gece yaptığımız gibi ,  onu pol is in bulabi leceği bir 
yere bırakacağız ve sonra eve gideceğiz . '  Arthur'a yaklaşarak söz­
lerine devam etti : 

'Dostum Arthur, acı bir sı navdan geçtin; ama sonra, dönüp 
geriye baktığında, bunun ne kadar gerekl i  olduğunu göreceksin .  
Şimdi acı sulardasın ,  çocuğum . Yarın bu  zamanlar, Tanrı i z i n  ve­
ri rse, bunu atlatacaksın ve tatl ı sulardan içeceksin; bu yüzden 
fazla yas tutma .  O zamana kadar beni a ffetmeni istemeyeceğim. '  

Arthur ve Quincey benimle birl ikte eve geldiler ve yolda bir­
birimizi  neşelendi rmeye çal ışt ık . Çocuğu güvenl ik içinde bırak­
mıştık ve yorgunduk; bu yüzden gerçek bir uykuya benzeyen bir 
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şeki lde uyuduk. 
29 Eyliil, gece. - On ikiden biraz önce üçümüz - Arthur, Quin ­

cey Morris ve ben- Profesör'e uğradık. Tuhaftı , ama anlaşmış gi ­
bi hep imiz siyahlara bürünmüştük. Elbette, Arthur siyah giyiyor­
du, çünkü deri n bir yastaydı ,  ama kalan ımız bunları içgüdüyle 
giymişt ik .  Mezarl ığa bir buçukta ulaştık ve görevl i lerin gözlerin ­
den uzakta dolandık, böylece mezar kazıcı lar işlerin i  bit irdikle­
rinde ve herkesin gitmiş olduğunu sanan zangoç kapıyı ki l i tledi­
ği nde, mekan tamamen bize kaldı . Küçük, s iyah çantası yerine, 
Van Hels ing' in yanında uzun, kriket çantası gibi deri bir çanta 
vardı; oldukça hafif görünüyordu. 

Yal n ız kaldıktan ve son ayak seslerin in yolda söndüğünü duy­
duktan sonra,  sessizce ,  sanki emir almış gibi ,  Profesör'ü mezara 
doğru takip ettik. Profesör kapın ın  k i l id in i  açtı ve içeri girerek 
kapıyı arkamızdan kapattık. Sonra çantasından feneri çıkardı , 
yaktı , iki mum çıkardı ,  onları da yaktı ve arka uçların ı  eriterek di ­
ğer tabutların  üzeri ne dikti , böylece çal ışabileceğimiz kadar ay­
dın l ık olmuştu. Lucy'n in tabutunun kapağın ı  tekrar kaldırı rken 
hepimiz izledik -Arthur yaprak gibi t itriyordu- ve bedenin ölüm 
güzel l iği içinde yatt ığını gördük. Ama benim yüreğimde aşk 
yoktu, Lucy'n in  ruhu olmadan bedenin i  alan kötü şeye karşı tik­
s intiden başka bir şey duymuyordum. Bakarken Arthur'un yüzü­
nün sertleşt iğini gördüm . B iraz sonra Van Hels ing'e şöyle dedi :  

'Bu gerçekten Lucy'n in bedeni mi ,  yoksa yaln ızca onun şekl i ­
n i  a lmış bir ibl is mi?' 

'Bu onun bedeni ,  ama aynı zamanda deği l .  Ama bir süre bek­
lersen ,  onun eskiden ne olduğunu, şimdi ne olduğunu görecek­
s in . '  

Orada yatarken , Lucy'nin kabusu gibiydi ; sivri dişler, kan le­
kel i ,  şehvetl i  ağzı -insanı ürpertiyordu- Lucy'n in  tatl ı safl ığ ın ın 
şeytani bir takl idi gibi ,  şehvetl i ,  günahkar görünüşü. Van Hel­
s ing,  o sisteml i  tavrıyla, çantasından muhte l i f  şeyler çıkarmaya 
ve kullan ı lmaya hazır bir biçimde yerleştim1eye başladı . i lk önce 
bir havya, sonra lehim, sonra mezarı n bir köşesinde yakı ldığında 
mavi alevlerle ,  ş iddetle yanan bir gaz veren küçük bir gaz lamba-
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sı çıkardı; sonra neşterlerin i  çıkardı ve el in in  a l t ı na yerleştirdi; 
son olarak da yuvarlak, ahşap bir kazık çıkardı ,  yedi sekiz santim 
geniş l iğinde ve yaklaşık, yüz santim uzunluğunda bir kazıktı bu. 
Kazığın bir ucu ateşte kavrularak sertleştir i lmişti ve ucu iyice 
keskinleştiri lmişt i .  Bu kazıkla beraber ağır bir çekiç çıktı, evlerde 
kömür topakların ı  kınnak için kul lanı lan cinsten. Benim için, bir 
doktorun bu tür çalışma haz ı rl ıkları teşv ik edici ve sağlamlaştırı­
cıdır, ama bu şeylerin Arthur ve Quincey üzerindeki etkisi bir tür 
sıkıntıydı . Ama ikisi de cesaretlerin i  korudular ve sessiz kaldılar. 

Her şey hazır olduğu zaman Van Helsing şöyle dedi : 
'Herhangi bir şey yapmadan önce, s ize şunu söyleyeyim; bu, 

kadim insan ların  ve Ölümden Dönmüşler' in güçlerin i  araşt ıran­
ların irfan ve deneyimlerinden gelmektedir. Bu ha le geldikleri n ­
de ,  bununla beraber ölümsüzlük laneti de gel ir; ölemezler, çağ­
lar boyunca yaşamak, yeni kurbanlar bulmak ve dünyanın kötü­
lüklerin i  çoğaltmak zorundadırlar; z ira Ölümden Dönmüşler' in 
beslenmesi sonucu ölen herkes Ölümden Dönmüş olur ve kendi 
türleri i le beslenirler. Böylece çember, suya atı lan bir taşın yarat­
tığı dalgalar gibi ,  gittikçe geniş ler. Dostum Arthur, eğer zaval l ı  
Lucy ölmeden önce o öpücüğü alsaydın; ya da y ine ,  dün gece 
ona kol larını açtığında onu öpseydin ,  öldüğünde, Doğu Avru­
pa'daki deyişle nosferatu olacakt ın ve bizi böylesine dehşetle dol­
duran Ölümden Dönmüşler'den üretmeye devam edecektin .  Bu 
sevgi l i ,  mutsuz hanımefendinin kariyeri daha yeni başladı . Kan­
larını emdiği o çocukların durumu henüz çok kötü deği l ,  ama 
eğer Ölümden Dönmüş olarak yaşamaya devam ederse, çocuklar 
gi ttikçe daha çok kan kaybedecek ve Lucy'nin onların üzerinde 
sahip olduğu güçle, ona gi tmeye devam edecekler; böylece o kö­
tü ağız i le kanlarını emmeye devam edecek. Ama eğer gerçekten 
ölürse, o zaman her şey sona erer; çocukların boğazlarındaki kü­
çük yaralar yok olur ve neler olup bi ttiğinden habersiz, oyunla­
r ına dönerler. Ama en iyis i ,  bu ş imdi Ölümden Dönmüş olan 
gerçekten öldüğünde, o zaman sevdiğimiz zava l l ı  k ız ın ruhu da 
serbest kal ır .  Geceleri kötülük yapmak ve gündüz, yapt ığı  kötü­
lüğün bi l inci ile alçalmak yerine, diğer Melekler' in yan ındaki ye-
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rini a l ı r. Böylece, dostum, onu özgür kı lacak darbeyi vuran el 
kutsanmış olacak. Ben buna gönüllüyüm; ama aramızda buna da­
ha çok hakkı olan biri yok mu? Bundan sonra ,  gecenin sess iz l i ­
ği nde, uyku gelmediğinde, "Onu yı ldızl ara gönderen benim 
el imdi , onu en çok seven kişin in  e l i ;  seçme şansı olsaydı ,  kendi 
seçeceği el ," diye düşünmek onun için sevinç olmayacak mı? 
Söyle bana, aramızda böyle biri yok mu?' 

Hepimiz Arthur'a baktık. O da bunu, Lucy'yi b ize günahkar 
deği l  kutsal biri olarak geri verecek el in onunki olması gerektiği ­
ni i leri sürerken ,  sonsuz bir  şefkatle hareket ettiğimiz i  gördü; öne 
bir adım attı ve e l i  ti trese de, yüzü kar gibi beyaz olsa da, cesa ­
retle şöyle ded i :  

'Benim gerçek dostum, kırık kalbimin ta  dibi nden s ize teşek­
kür ediyorum . Bana ne yapmam gerektiğin i  söyleyin ,  tereddüt 
etmeyeceğimi ' Van Helsing e l in i  onun omzuna koydu ve şöyle 
dedi :  

'Cesur çocukı B ir  anl ık cesaret ve bi tmiş olacak. Bu kazığı n 
ona çakı lması gerekiyor. Korku dolu bir iş olacak -bu konuda a l ­
danma- ama kısa sürecek ve sonra sevinci n ,  acından fazla olacak; 
bu korkunç tabuttan ,  havada yürür gibi ç ıkacaks ın .  Ama baş la ­
dıktan sonra tereddüt etmemel is in .  Yaln ızca bizim, gerçek dost­
ların ın  çevrende olduğunu, her zaman sen in  için dua ettiğimizi 
düşün . '  

'Haydi, ' dedi Arthur boğuk bir sesle .  'Bana ne yapmam gerek­
tiğin i  söyleyin. ' 

'Bu kazığı ,  ucunu yüreğin üzerine yerleştirmeye hazır b ir  bi­
ç imde sol e l ine, çekici de sağ eline a l . Sonra ölü için edeceğimiz 
duaya başlayacağız -ben okuyacağım.  Kitap burada ve diğerleri 
de beni takip edecek- Tanrı'n ı n  adıyla vur, böylece sevdiğimiz 
ölüyle i lg i l i  her şey iyi ol sun ve Ö lümden Dönmüş vefat ets in . '  

Arthur kazığı ve çekici a ld ı  ve z ihn i  b ir  kez çal ışmaya başla ­
yınca, el leri ne t i tredi , ne de tereddüt ett i . Van Helsi ng dua ki ­
tabını  açtı ve okumaya başladı ,  Quincey i le  ben becerebi ldiği ­
m izce onu takip ett ik .  Arthur kazığın ucunu yüreğin üzerine yer­
leştirdi; ben bakarken, beyaz ette yaptığı girintiyi görebi l iyor-
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dum . Sonra tüm gücüyle vurdu. 
Tabuttaki Şey kıvrandı ve açık, kırmızı  dudaklardan iğrenç, 

kanı donduran bir çığl ık geldi . Beden ti tredi ve sarsı ld ı ,  vahşi şe­
ki l ler yaratarak büküldü; keskin ,  beyaz dişler birbirine çarptı , ta 
ki, dudaklar kesi lene, ağız kırmızı bir köpükle sıvanana kadar. 
Ama Arthur hiç tereddüt etmedi .  Titremeyen kolu kalkıp iner­
ken, merhamet getiren kazığı gittikçe deri ne çakarken ,  yarı lan 
kalpten kan fışkırırken, Thor' figürüne benziyordu. Yüzü karar­
l ıydı ve yüksek bir görev i fadesi üzerinde parl ıyor gibiydi; gö­
rüntüsü bize cesaret verdi ,  böylece seslerimiz küçük odada yan­
kılanmaya başladı . 

Derken bedenin t i treyip sars ı lması azaldı ,  dişlerin birbirine 
çarpı lması ve yüzün titremesi kes i ld i .  Sonunda beden kıpırt ıs ız 
kald ı .  Korkunç iş bitmişti . 

Çekiç Arthur'un el i nden düştü. Yerinde döndü, onu tutmasam 
yere düşecekti . Aln ından i ri ter damla ları fışkı rıyordu ve nefesi 
kesik kesik gel iyordu. Gerçekten de korkunç bir geri l im yaşamış­
t ı  ve insandan öte kaygı lar onu buna zorlamasaydı, asla yapa­
mazdı . B irkaç dakika boyunca onunla i lgi lenmeye o kadar dal­
mıştık ki , tabuta bakmadık. Ama sonunda baktığımızda, b ir  şaş­
kınl ık mırı l t ı sı her birimizden yükseld i .  O kadar büyük bir heves­
le bakıyorduk ki, Arthur yerde oturduğu yerden kalktı, geldi ve 
baktı; sonra yüzü tuhaf, memnun bir ış ıkla aydın landı ve üzerin ­
de bulunan dehşetin  kasvetini tamamen dağıtt ı .  

Tabutta art ık onca korktuğumuz, yok edilmes in i  buna en çok 
hakkı olana bırakacak kadar nefret ett iğimiz kötücül Şey yoktu, 
yaşarken tanıdığımız, yüzünde eşsiz  bir tatl ı l ık  ve safl ık olan 
Lucy vardı . Yaşarken olduğu gibi ,  acı , tasa ve harapl ık da vardı ; 
ama bunların  hepsi bizim için aziz idi ,  çünkü eskiden tanıdığımız 
k iş i  olarak gerçekl iğ in i  kanıt l ıyordu. Onun harap yüzünde ve be­
deninde güneş ışığı gibi duran kutsal dinginl iğin yaln ızca dünye­
vi bir işaret olduğunu, sonsuza dek hüküm sürecek dinginl iğ in 
bir simgesi olduğunu h issett ik her birimiz .  

Van Hels ing geldi ve e l in i  Arthur'un omzuna koyup ona şöy-

1 Tiıor Silahı çekici olan lskandinav gökgürültüsü tanrısı 
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le dedi : 
'Ve ş imdi .  Arthur, dostum, sevgi l i  oğlum, a ffedi lmedim mi?' 
Yaşadığı korkunç gergi n l iğe karşı bir tepki ,  yaşlı adamın  e l in i  

e l ine a l ıp ,  dudaklarına götürüp bastırır ve ,  'Affedi lmek mi? Sev­
gi l ime ruhunu, bana huzurumu geri verdiğin iz için Tanrı s izi kut­
sası n, ' derken ortaya çıktı .  El lerin i  Profesör'ün omuzlarına koydu 
ve baş ın ı  göğsüne dayayarak bir süre sessizce ağladı .  B iz  kıpırda­
madan bekledik. Başın ı  kaldırdığı zaman, Van Helsing ona şöy­
le ded i :  

'Artık, çocuğum, onu öpebi l irsi n .  Ölü dudakların ı  öp di lersen, 
onun seçme olsaydı tercih edeceği gibi. Çünkü o artık s ırıtan bir 
şeytan değil -art ık sonsuza dek yaşayacak kötü bir Şey değil Ar­
t ık şeytanın Ölümden Dönmüş'ü değ i l .  O Tanrı 'n ın ,  ruhu O'nun­
la olan gerçek ölüsü!' 

Arthur eğildi ve Lucy'yi öptü ve sonra onu ve Quincey'i me­
zardan dışarı yol l adık; Profesör i le ben kazığın tepes in i  kestik ve 
ucunu bedende bıraktık .  Sonra başı kestik, ağzın ı  sarmısakla dol ­
durduk. Kurşun kasayı lehimledik, tabutun kapağını  vidaladık ve 
eşyalarımızı toplayarak mezardan çıktık. Profesör kapıyı ki l i tledi 
ve anahtarı Arthur'a verdi . 

Dışarıda hava tatl ıydı , güneş parl ıyordu ve kuşlar ötüyordu, 
sanki doğanın her unsuru farkl ı  bir ezgi tutturmuş gibiydi . Her 
yerde memnunluk, neşe ve huzur vardı ,  çünkü bir konuda kendi­
miz de huzurluyduk ve ı l ıml ı  b ir  mutlulukla da olsa, memnun­
duk. 

Oradan uzaklaşmadan önce, Van Hels ing şöyle dedi :  
'Şimdi , dostlarım, iş imizin bir adımı ,  b iz im için en üzücü ola­

nı  tamamlandı .  Ama önümüzde daha büyük bir görev var: Bunca 
acın ın  yaratıcısın ı  bulmak ve iş in i  görmek. Takip  edebileceğimiz 
ipuçları var e l inde; ama bu uzun ve zor bir iş , içinde tehl ike ve 
acı var. Bana yardım etmez mis in iz? Hepimiz inanmayı öğrendik 
-öyle değil mi? Ve bu yüzden,  önümüzdeki görevi görmüyor 
muyuz? Evet! Ve bu iş in sonuna kadar gi tmeye söz vermez mi ­
yiz?' 

S ırayla hepimiz e l in i  sıktık ve söz verdik. Sonr<ı uzaklaş ırken, 
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Profesör şöyle dedi : 
' iki gece sonra buluşacağız ve saat yedide dostumuz John'da 

yemek yiyeceğiz. iki kiş i daha çağıracağım,  henüz tanımadığınız 
iki kiş i  ve yapacağımız işi göstermek, p lan larımızı hazırlamak 
üzere hazır olacağım. Dostum John, sen benimle eve gel ,  çünkü 
sen in le konuşmam gereken çok şey var ve sen bana yardımcı ola­
b i l i rs in .  Bu gece Amsterdam'a doğru yola çıkıyorum, ama yarın 
gece döneceğim .  Sonra da büyük arayış ımız başlayacak . Ama i lk 
önce söyleyecek çok şeyim var, böylece ne yapacağımızı ,  ney­
den korkmamız gerektiğini bi leceks in iz .  Sonra birbirimize tekrar 
söz vereceğiz; çünkü önümüzde korkunç bir iş var ve ayağımızı 
saban demirine bir koyduk mu, '  bir daha geri çekmemel iyiz . '  

1 Sııba" dtıniri Bkz  Luka 9,62. 
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DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 
(devam) 

Berkeley Otel i'ne vardığımızda, Van Helsing onu bekleyen 
bir telgraf buldu: 

Trenle gel iyorum. Jonathan, Whitby'de. Öneml i  haberlerim 
var. 

MiNA HARKER. 

Profesör çok sevinmişt i .  'Ah , o harika Bayan Mina,' dedi ,  'ka ­
dınlar arasında b i r  inci !  Gel iyor, ama ben kalamam. Senin evine 
gitmel i ,  dostum )ohn. Sen onu i stasyonda karşı lamal ı s ın .  Ona 
yoldan telgraf  gönder, böylece hazırl ık l ı  olur.' 

Telgraf gönderi ldikten sonra bir fincan çay içti; bu s ırada ba­
na Jonathan Harker' ın yurtdışı nda tuttuğu günlükten bahsett i .  O 
günlüğün ve Bayan Harker'ın Whi tby'de tuttuğu günlüğün dak­
t i lodan çeki lmiş birer kopyası nı  bana verd i .  'Bun ları a l , ' dedi , 've 
dikkatle incele. Döndüğüm zaman gerçeklere hakim olacaksın 
ve o zaman araşt ırmamıza daha iyi başlayacağız .  Onları güven­
de tut, çünkü içlerinde çok kıymetl i şeyler var. Tüm inancına ih­
tiyacın olacak, bugünkü gibi bir deneyim yaşamış olmanıza rağ­
men. Burada anlatı lan lar, ' konuşurken e l in i  kağı t yığın ın ın üzeri ­
ne koydu, 'sen, ben ve başka pek çok kişi iç in sonun başlangıcı 
olabi l i r; ya da yeryüzünde yürüyen Ölümden Dönmüşler' in ma­
tem çanı gibi gelebi l ir .  Heps in i  açık fikirl i l ikle oku, rica ederim 
ve eğer burada anlat ı lan h ikayelere kendinden bir şey katab i l i r­
sen, ekle, çünkü hepsi çok öneml i .  Tüm bu tuhaf şeylerin günlü-
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ğünü tuttun; deği l  mi? Evet! O zaman buluştuğumuz zaman bü­
tün bunların üzeri nden hep beraber geçmeliyiz . '  Sonra ayrı lmak 
üzere hazırlandı ve kısa süre sonra arabayla Liverpool Caddesi'ne 
gitt i .  Ben Paddington'a yol landım ve tren gelmeden on beş daki ­
ka önce orada oldum. 

Trenlerin  gel işi nden sonra hep o lduğu gibi, kalabalık dağı ldı 
ve misafirimi kaçırmaktan korkarak huzursuzlanmaya başlamış­
t ım ki ,  tatl ı yüzlü, nari n görünüşlü bir  kız bana yaklaştı ve hızl ı 
b ir  bakış fırlattıktan sonra ,  'Dr. Seward, değil mi? ' diye sordu. 

'Siz de Bayan Harker's ınız ! '  diye yanıt verdim hemen; bunun 
üzerine bana e l in i  uzattı . 

'Sizi zava l l ı ,  sevgil i  Lucy'n in tasvirinden tanıdım, ama -' Ani ­
den durdu ve yüzü kıpkırmızı kes i ld i .  

Aynı kırmızı l ık benim de yanaklarıma yayı ldı ve her nasılsa 
ikimizi de rahatlatt ı ,  çünkü onun kendi sorusuna sözsüz bir yan ı t  
oluşturmuştu. iç inde b i r  tane de  dakti lo bulunan bagaj ın ı  a ldım 
ve ben Bayan Harker'a b ir  oturma odası ,  bir de yatak odası ha­
zırlanması iç in kahya kadına telgraf  çektikten sonra ,  yera l tı tre­
n ine binerek Fenchurch Caddesi'ne gitt ik . 

B ir  süre sonra eve ulaştık. Elbette, buran ın  bir t ımarhane ol­
duğunu bi l iyordu, ama içeri girerken hafifçe ürpermekten kendi ­
n i  a lamadı .  

Eğer mümkünse, benimle çal ışma odama gelmek i stediğ in i ,  
söylemek istediği çok şey olduğunu bel i rtti . Bu yüzden onu bek­
lerken fonograf günlüğüme kayıt yapmayı burada bırakıyorum. 
Hepsi önümde olduğu halde, henüz Van Helsing'in bana bırak­
t ığı kağı t lara bakma şansım olmadı. Onu bir şeyle meşgul etme­
li , böylece kağı t ları okumak için bir fı rsat yaratmalıyım. Zama­
n ın  ne kadar değerl i o lduğunu ya da el imizde nas ı l  bir iş o lduğu­
nu bi lmiyor. Onu korkutmamaya dikkat etmel iyim. işte geldi !  

MiNA HARKER'IN CÜNLÜCÜ 

2 9  Eylül. - Üstümü baş ımı düzel ttikten sonra, Dr .  Seward'ın 
ça l ışma odasına gitt im. Kapıda bir an durdum, çünkü biris i  i le 
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konuştuğunu duyduğumu sandım. Ama acele etmem iç in ısrar et­
t iği için, kapıyı çaldım ve, 'Girin ,' diye seslenmesi üzerine içeri 
gird im.  

içeride ondan başka kimse olmadığın ı  gördüğümde çok şaşır­
dım. Yaln ızdı ve masada, karşıs ında, tanımlardan bir fonograf ol ­
duğunu b i ldiğim bir şey vardı . Daha önce hiç fonograf gönne­
miştim ve çok i lgimi çekti . 

'Umarım sizi bekletmemişimdir,' dedim; 'konuştuğunuzu duy­
duğum ve yan ın ızda b irisi olduğunu düşündüğüm için kapıda 
bekledim. '  

'Ah,' diye yan ı t  verdi gülümseyerek, 'yaln ızca günlüğüme ka­
yıt yapıyordum. '  

'Günlüğünüz mü?' diye sordum şaşkı n l ık iç inde. 
'Evet,' diye yanıt verdi .  'Bunun içinde tutuyorum.' Konuşur­

ken e l in i  fonografın üzerine koydu. Oldukça heyecanlandım ve 
kendimi tutamadan şöyle söyledim: 

'Ama bu stenodan bi le üstün!  B i r  şey söylemesin i  din leyebi l i r  
m iyim?' 

'Elbette,' diye yanıt verdi şevkle ve konuşması iç in hazırl amak 
üzere ayağa kalktı . Sonra durdu ve yüzüne endişel i bir i fade ya­
yı ld ı .  

'Gerçek şu ki , '  diye başladı rahatsız b ir  şeki lde,  'bununla yal ­
n ızca günlüğümü tutuyorum; ve  günlük tamamen -hemen he­
men tamamen- hastalarım hakkında olduğundan, rahatsız edici 
olacakt ır  -yani ,  demek istiyorum ki-' durdu ve onu içine düştü­
ğü utançtan kurtannaya çal ışt ım: 

'Sevgi l i  Lucy'n in son anına kadar ona baktı n ız .  B ırakın nası l  
öldüğünü duyayım; çünkü onun hakkında ne öğrenirsem, size 
çok minnettar olurum . O benim iç in çok, çok değerl iydi . '  

Yüzünde dehşet dolu bir  i fade i le yan ı t  verince şaşırdım: 
'S ize ölümünden mi bahsedeyim? Dünyada olmaz!' 
'Neden olmasın?' diye sordum, çünkü üzerime korkunç bir his 

çökmeye başlamıştı . Yine durdu . B i r  bahane uydunnaya çal ıştığı ­
n ı  görebi l iyordum. Sonunda kekeleyerek konuştu: 

'Göıi.iyorsunuz, günlüğün hangi parçasını seçmem gerektiği-
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ni bi lemiyorum.' Konuşurken akl ına bir fikir geldi ve bil inçsiz bir 
sadel ikle, farklı bir sesle ve bir  çocuğun masumluğu i le şöyle ko­
nuştu: 'Bu gerçekten de doğru, şerefim üzerine. Dürüst Kız ı lderi­
l i ! '  Gülümsemekten kendimi a lamadım ,  bunun karş ı l ığında yüzü­
nü buruşturdu. 'Bu sefer kendimi  ele verdim! '  dedi . 'Ama bi l iyor 
musunuz, aylardır günlük tutmama rağmen akl ıma,  gerektiği za­
man herhangi bir kısmını nası l  bulacağım gelmedi . '  Bu zamana 
kadar, Lucy'nin doktorunun tuttuğu günlükte, o korkunç varl ık  
i le  i lg i l i  bi lg imize katkıda bulunacak birtakım şeyler olabi leceği ­
ne karar vermişt im ve cesurca şöyle dedim: 

'O zaman, Dr. Seward, dakti lomla onu kopyalamama iz in 
verseniz daha iy i  olur.' Ölü gibi  beyazlayarak şöyle dedi : 

'Hayır! Hayı r! Hayır! Dünyayı da verseniz o korkunç h ikaye­
yi öğrenmenize iz in vermezdim!' 

Demek korkunçtu; demek sezgim doğru çıkmışt ı !  Bir süre dü­
şündüm ve gözlerim odayı tarayarak, b i l inçizce bana yardımcı 
olabi lecek bir fikir ya da bir fırsat aradı ve masanın üzerindeki , 
dakti loyla yazı lmış yığına takı ld ı .  Onun gözleri benim gözlerim­
deki bakışı yakaladı ve düşünmeksiz in ,  izledi .  Kağıt yığı n ın ı  gör­
düğünde, ne demek istediğimi anladı . 

'Beni tanımıyorsunuz,' dedim. 'O kağıtları okuduğunuz zaman 
-dakti lodan çektiğim benim ve kocamın günlüklerin i- beni daha 
iyi tan ıyacaksı nız .  Bu konuda, yüreğimdeki her düşünceyi yaz­
makta tereddüt etmedim; ama, elbette, beni tanım ıyorsunuz 
-henüz ve bana bu kadar güvenmenizi  bekleyemem . '  

Kuşkusuz çok as i l  bir mizacı var; zava l l ı ,  sevgi l i  Lucy onun 
hakkında yanı lmamış. Ayağa kalktı ve içinde siyah mum kapl ı ,  
boş metal s i l indi rler dizi lmiş bir çekmeceyi açtı . Şöyle söyledi : 

'Çok hakl ıs ın ız .  Size güvenmedim, çünkü sizi tanımıyordum. 
Ama art ık sizi tanıyorum ye söylememe izin verin ,  s izi çok önce­
den tanımam gerekirdi .  Lucy'nin size benden bahsettiğini  bi l iyo­
rum; bana da sizden bahsett i .  El imden geldiğince telafi etmeme 
iz in veri r mis in iz? S i l ind irleri a l ın ve din leyin -ilk a l t ı tanesi ki ­
ş iseldir ve sizi korkutmayacaktır; o zaman beni daha iyi tan ıya ­
caks ın ız .  O zamana kadar akşam yemeği de hazır olur. Bu arada 
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ben de bu belge leri okuyacağım ve bazı şeyleri daha iyi an laya­
bi leceğim. '  Fonografı oturma odas ına taşıdı ve benim için ayarla­
d ı .  Şimdi, hoş birşeyler öğreneceğimden eminim; çünkü bana bir 
taraf ını zaten bi ldiğim bir aşk hikayesin in diğer taraf ını anlata­
cak . . .  

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

2 9  Eylül .  - Jonathan Harker' ın ve karıs ın ın fevka lade günlük­
lerine daldım ve zamanın düşünmeden akıp gitmesine izin ver­
dim. H izmetkar akşam yemeğin in hazır olduğunu bi ldirmek üze­
re geldiğinde Bayan Harker henüz aşağı inmemişti , bu yüzden, 
'Muhtemelen yorulmuştur; yemek bir saat beklesin, '  dedim ve iş i ­
me devam ett im.  Bayan Harker' ın günlüğünü tam bit irmişt im ki ,  
içeri girdi. Tatlı bir güzel l iği vardı , ama çok üzgündü, gözleri ağ­
l amaktan kızarm ışt ı .  Bu her nedense beni çok etkiledi . Son za­
manlarda gözyaşı dökmek için çok sebebim oldu ,  Tanrı bi l iyor! 
Ama onların verdiği tesel l i  benden esirgendi ve ş imdi ,  yeni dök­
tüğü yaşlarla parlayan tatl ı gözlerin görüntüsü yüreğimi deldi .  Bu 
yüzden, el imden geldiğince nazik bir biçimde, şöyle dedim :  

'Korkarım sizi çok üzdüm.' 
'Ah hayır, ben i  üzmediniz, '  diye yanıt verdi ,  'daha çok, acı ­

nızdan, anlatamayacağım kadar çok etki lendim. Bu harika bir 
makine, ama zal imce gerçekç i .  Bana kendi ses tonuyla ,  yüreğin i ­
z in çektiği acı ları an la t t ı .  Yüce Tanrı'ya yakaran b ır  ruh g ibiydi . 
Kimse bunların  bir daha tela ffuz edildiği n i  duymamal ı !  Bakın ,  
faydalı olmaya çal ışt ım. Sözcükleri dakti lomla kopya ettim, b ir  
daha kimse, benim yaptığım g ib i ,  yüreğinizin vuruşlarını din le­
mek zorunda kalmayacak. ' 

'B i lmesi gerekmeyen kimse bilmeyecek,' dedim alçak sesle .  
E l in i  benimkin in üzerine koydu ve ciddi b ir  biçimde, 'Ah, ama 
bi lmeli ler!' dedi .  

'B i lmeli ler mi? Ama neden?' diye sordum. 
'Çünkü korkunç bir hikayenin parçası ,  zaval l ı  Lucy'nin ölü­

münün ve buna giden olayların  bir parçası; dünyayı bu korkunç 
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canavardan kurtarma çabası önümüzde yatıyor ve el imizin ulaşa ­
bi leceği her bi lgiyi ,  her yardımı almal ıyız .  Bana verdiğin iz s i l in ­
dirlerin bilmem gerekenden daha fazlasını içerdiğini düşünüyo­
rum; ama kayı tlarını zda bu karan l ık  gizeme a i t  pek çok ışık oldu­
ğunu görebi l iyorum . Yardım etmeme izin vereceksiniz ,  deği l  mi t  
Bel i rl i  b i r  noktaya kadar b i l iyorum ve gün lüğünüz beni yaln ızca 
7 Eylül'e, zava l l ı  Lucy'n in nası l kuşat ı ldığını ,  korkunç sonunun 
nasıl hazırlandığını  anlatan yere kadar kadar götürse de, çoktan 
anlamaya başl ıyorum . Profesör Van Helsing bizi görmeye geldi ­
ğinden beri Jonathan i le ben gece gündüz çal ışıyoruz.  Daha faz­
la bi lgi edinmek için Whitby'ye gitt i  ve yarın ,  bize yardımcı o l ­
mak üzere burada olacak. Aramızda sırlar olmasına gerek yok; 
birl ikte çal ışarak ve mutlak güven i le, bazı larımız ın karan l ıkta 
bulunacağı duruma göre çok daha güçlü oluruz.' Bana yalvarı rca­
s ına baktı .  Ayn ı  zamanda tavrında öyle bir cesaret, öyle bir  ka­
rarl ı l ık vardı ki, hemen dileklerine tes l im oldum. 'Bu konuyla i l ­
g i l i  olarak,' dedim, 'di lediği niz g ib i  yapacaks ın ız .  Hata yapıyor­
sam Tanrı beni a ffets in !  Heni.iz öğreneceğiniz korkunç şeyler 
var; ama zaval l ı  Lucy'nin ölümüne giden yolda bu kadar i lerle­
diyseniz, karanl ıkta kalmak sizi tatmin etmeyecek, bi l iyorum.  
Hayı r, son -en son- size bir huzur parı l t ısı verebi l ir. Gel in ,  ye­
mek hazır. B izi bekleyen şeyler iç in birbirimizi güçlü tutmal ıyız; 
amansız ve korkunç bir görevimiz var. Yemeğimizi yedikten 
sonra ka lanın ı  öğrenirs in iz ve orada mevcut bulunan bizler iç in 
apaçık olsa da, s iz in anlamadığımız bir şey olursa, soracağınız 
soruları yanıtlarım. ' 

M iNA HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

2 9  Eylül. - Yemekten sonra Dr. Se,vard i le birl ikte, ça l ışma 
odasına  gi ttik. Odamdan fonografı geri getirdi ve ben de dakti ­
lomu çıkardım .  Beni rahat bir sandalyeye yerleşt irdi ve fonogra ­
fı öyle ayarladı k i ,  ayağa kalkmadan ona  dokunabil ıyordum. 
Durdurmak istediğimde, bunu nası l  yapacağımı gösterdi . Sonra 
büyük bir düşüncel i l ikle, s ırt ın ı  dönerek bir sandalyeye oturdu, 
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böylece ben i olabi ldiği nde özgür bıraktı ve okumaya baş ladı .  
Ben çata l l ı  meta l i  kulaklarıma taktım ve d inlemeye başladım. 

Lucy'nin ölümünün korkunç h ikayesi -ve onun ardından ge­
len her şey bitt iği zaman,  güçsüz düşmüş b ir  şeki lde sandalyemin 
arkası na yaslanıp ,  kaldım. Neyse ki , bayı lmaya eği l im im yoktur. 
Dr. Seward beni gördüğünde, korku dolu bir n ida i le ayağa fırl a ­
dı ve bir dolaptan telaşla bir ş işe çıkardı , bana biraz brendi ver­
di . B i rkaç dakika iç inde brendi beni biraz kendime get i rd i .  Bey­
nim dönüyordu ve sayıs ız dehşet in  arasından, ben im sevgi l i ,  sev­
g i l i  Lucy'min sonunda huzura kavuşmasın ın kutsal ı ş ığı gelme­
seydi ,  sanırım olay çıkarmadan dayanamazdım.  Her şey çok ç ı l ­
gı nca, çok gizeml i ,  çok tuhaftı ve Jonathan'ın Transi lvanya'da 
yaşadığı deneyimi bi lmeseydim, inanamazdım. Şimdiki hal iyle 
bile, neye inanacağımı bi lemiyordum ve bu yüzden iç ine düştü­
ğüm güçlükten ,  başka bir şeyle i lgi lenerek çktım .  Dr. Seward'a 
şöyle dedim :  

' iz in verin bütün bunları ş imdi yazıya dökeyim.  Dr. Van Hel­
s ing' in gel iş ine hazır olmal ıyız. Whitby'den Londra'ya ulaştığ ın­
da buraya gelmesi iç in Jonathan'a telgraf yol ladım .  Bu meselede 
tarih ler her şey demek ve bence, tüm malzememiz i  hazırlarsak, 
her şeyi tarih s ırasına göre dizersek, çok şey yapmış oluruz. Ba­
na Lord Godalming i le Bay Morris' in de geleceğini söylediniz .  
Geld ikleri zaman onlara anlatmaya hazır ola l ım. '  Böylece fonog­
rafı yavaş hıza ayarladı ve yedinci s i l indirin  baş ından i t ibaren 
dakti lodan çekmeye başladım. Kopya kağıdı kul lanıyordum, bu 
yüzden diğerlerinde olduğu gibi ,  bunda da üç kopya yaptım. B i ­
t irdiğim zaman geç olmuştu, ama Dr. Seward hastaları dolaşma­
ya gitmişt i ;  i ş in i  bit irdiğinde geri döndü ve ben imle oturup oku­
du, böylece çal ış ırken kendimi yalnız h issetmedim.  Ne kadar iyi 
ve düşüncel i ;  dünya iyi adamlarla dolu gibi  görünüyor -araların­
da canavarlar olsa bi le .  Yan ı ndan ayrı lmadan önce, Jonathan' ın 
günlüğüne yazdığı ,  Exeter'deki istasyonda aldığı akşam gazetes i ­
n i  okurken Profesör'ün endişelenmes in i  hatırladım; Dr .  Se­
ward' ın gazeteleri n i  sakladığını  görünce, Westmiııster Gazetesi i le 
Pall Mali Gazetes i 'ni ödünç a ldım ve onları odama götürdüm. iç in -
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den haberler kestiğim Dailygraph i le Whitby Gazetes i 'ni n ,  Kont 
Dracula'n ın  gelmesi ile Whitby'de başlayan korkunç olayları an ­
lamamıza ne kadar yardım ettiği ni  hat ırladım,  bu yüzden o za ­
mandan sonraki akşam gazetelerine bakacağım. Belki yen i  bir 
ış ık bulurum. Uykum yok ve çal ışmak huzurlu kalmama yardım­
cı olacak. 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

30 Eylül. - Bay Harker saat dokuzda geld i .  Karıs ın ın telgrafı­
n ı  yola çıkmadan hemen önce almış .  Yüzünden anlaş ı ldığı kada­
rıyla sıradışı bir zekası var ve enerj i  dolu. Eğer günlüğü doğru ise 
-ve benim inanı lması zor deneyimlerime bakarak değerlendir­
mek gerekirse, öyle olmalı- aynı zamanda cesur bir  adam olma­
l ı .  Mezar odasına ikinci defa gitmesi gerçekten de cesurca. Anla­
t ıs ını okuduktan sonra ,  erkekl iğin iyi bir örneği i le karşı laşmayı 
beklemiştim, ama bugün buraya gelen sess iz, iş adamı tavırl ı cen ­
t i lmeni hiç beklememiştim. 

Daha sonra .  - Öğle yemeğinden sonra Harker i le karısı kendi 
odal arına çeki ldi ler ve bir süre önce kapın ın önünden geçerken, 
dakti lonun t ıkı rtıs ın ı  duydum . Bu konuya iyice as ı ldı lar. Bayan 
Harker, e l imizdeki her kan ı t  parçasını  kronoloj ik s ırada birleştir­
diklerin i  söylüyor. Harker, kutuların  Whitby'deki nakl iyeci ler i le 
Londra'da on ları tesl im alan nakliyecileri arasında gidip gelen 
mektupları a lmış .  Şimdi karıs ın ın daktilodan çektiği günlüğümü 
okuyor. Acaba ne düşünecek? işte geldi . . .  

Hemen yandaki evin Kont'un saklanma yeri olduğunun akl ı ­
ma h iç  gelmemesi ne  tuhaf! Tanrı bi l iyor k i ,  Hasta Renfield'ın 
davranış larından yeterl i kanıt ımız vardı! Evin  satın a l ınmasına 
i l işkin mektup demeti dakti loyla yazı lmış .  Ah, bunları daha er­
ken ele geç irseydik zava l l ı  Lucy'yi kurtarabi l i rdik! Dur; bu yolda 
del i l ik yatıyor! Harker geri döndü ve yine malzemelerini  toplu­
yor. Akşam yemeği vakti ne kadar bağlant ı l ı  bir anlat ım sunabi le­
ceklerini söylüyor. Bu arada benim Renfield'ı görmem gerektiği ­
ni düşünüyor, çünkü şimdiye kadar Kont'un gel i ş  gidişleri hak-
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kında bir gösterge olmuştu. Henüz bunu anlayamıyorum, ama 
tarihler el ime geçtiği zaman, san ı rım göreceğim.  Bayan Har­
ker' ın s i l i ndirlerimi  dakti lo etmesi ne iyi oldu1 Aksi ha lde tarihle­
ri asla bulamazdık . . .  

Renfield'ı , sükunet içinde el lerin i  kavuşturmuş, uysal uysal gü­
lümser buldum. o anda, gördüğüm herkes kadar aklı baş ında gö­
ri.inüyordu. Oturdum ve pek çok konuda konuştuk, hepsinde do­
ğal davrandı .  Sonra ,  kendi i steğiyle ,  eve gi tmekten bahsetti ,  bu­
radaki kal ış ı esnasında, bi ldiğim kadarıyla h iç açmadığı bir ko­
nuydu bu. Asl ında ,  hemen gönderileceğinden emin konuşuyor­
du . Eğer Harker ile konuşmasaydım, mektupl arı okumasaydım 
ve Renfield' ın kriz geçirdiği tarihleri hatırlamasaydım,  kısa bir 
gözlem süresinden sonra onu taburcu edecek belgeleri imzala­
maya hazır olurdum . Ama şu anda derin bir kuşku içindeyim. Bü­
tün o krizler bir şeki lde Kon t'un civarda olması i le i lgi l iydi . O 
zaman bu mutl ak inanç ne anlama gel iyor? i çgüdülerin in ,  vampi ­
ri n n iha i  zaferin i  kazanacağından kuşku duymadığını mı gösteri ­
yor? Dur, kendisi bir zoofagus ve terk edi lmiş ev in şapel kapıs ın­
da çı lg ınca bağırıp çağırı rken, hep bir 'efendi' den bahsediyordu. 
Bütün bunlar fikrimizi doğruluyor gibi .  Yine de, bir süre sonra 
yan ından ayrı ldım; dostum şu anda onu sorularla sıkıştırmak için 
fazla aklı başında, düşünmeye başlayabi l i r  ve sonra - ! Bu yüzden 
yanından ayrı ldım. Onun bu sess iz ruh hal lerine güvenmiyorum; 
bu yüzden bakıcıya ona dikkat e tmesin i  ve ihtiyaç duyulabi l i r d i ­
ye , de l i  gömleği ni  hazır tutmasını söyledim .  

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

2 9  Eyliil, Londra 'ya giden trende. - Bay B i l l ington'ı n ,  mümkün 
olan her tür bi lgiyi vereceğin i  bi ldiren nazik mesaj ın ı  aldığımda, 
Whi tby'ye gitmenin ve i stediğim araşt ırmaları orada yapmanın 
en iyis i  olacağına karar verdim .  Kont'un o korkunç kargosunu 
Londra'daki yeri ne kadar i zlemeyi amaçl ıyordum. Daha sonra 
onun hakkından gelebi l ir iz . B i l l ington'ın oğlu, iyi bir çocuk, be­
ni i stasyonda karşı ladı ve o gece kalmama karar verdikleri ,  baba-
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sının evi ne götürdü. Gerçek Yorkshire konukseverl iği gösterdi ­
ler; her şeyi ver ve di lediği kadar serbest bırak. Hepsi meşgul o l ­
duğumu, ziyaret imin kısa süreceğin i  b i l iyordu ve Bay B i l l ington 
ofisinde kutuların nakledilmesi ile i lg i l i  tüm belgeleri hazır et­
mişt i .  Şeytani planın ı  öğrenmeden önce Kon t'un masasında gör­
düğüm mektuplardan birin i  görünce fena oldum. Her şey dikkat ­
le düşünülmüştü ve sistematik bir şeki lde, hassasiyetle yürütül ­
müştü. Niyetlerin in  gerçekleştiri lmesin in önüne geçecek her ola­
sı engel iç in hazırlan ı lmıştı Amerikan deyişi ku l lanmak gerekir­
se, ' işi şansa bırakmamıştı ' ve tal imatlarına mutlak bir doğruluk 
i le uyulması , gösterdiği özenin mant ıklı sonucu id i .  Faturayı gör­
düm ve not aldım: 'Deneysel amaçlar iç in kul lan ı lmak üzere e l l i  
kasa sıradan toprak. ' Carter Paterson'a yazı lan mektup ve onların 
yanı t ın ın da kopyaları n ı  a ld ım. Bay B i l l ington'ın bana verebi ld i ­
ği b i lg in in tamamı buydu, bu yüzden l imana indim ve l iman gö­
revl i lerin i ,  gümrük memurların ı ,  l iman şefin i  gördüm . Heps in in ,  
gemin in çoktan yerel gelenekte yeri ni  a lan tuhaf ge l i ş i i le i lg i l i  
söyleyecek bir şeyi vardı ;  ama kimsenin basit, 'El l i  kasa s ıradan 
toprak' tanımına ekleyecek bir şeyi yoktu . Sonra istasyon şefini 
gördüm. Kasaları taş ıyan adamlarla görüştürdü ben i .  Onlar da 
aynı mal sayımın ı  verdi ler ve kutuların 'ölümcül derecede ağır' 
olması ve onları taşımanın çok susatıcı bir iş olduğu dışında ek­
leyecek bir şeyleri yoktu. içlerinden biri ,  takdirlerin i  sıvı bir şe­
k i lde gösterecek 'benim gibi efendi' bir beyefendin in  olmadığını 
ekledi; bir başkası ,  geçen zamanın susuzlukların ı  tamamen geçir­
mediğin i  araya sokuşturdu. Eklemeye bi le gerek yok, ama yanla ­
rından ayrı lmadan önce, bu şikayeti n  kaynağını sonsuza dek ve 
yeterli ölçüde gidermeye özen gösterdim. 

30 Eylül .  - l syasyon şefi bana, eski dostu, King's Cross istasyon 
�efine hitaben bir satır not verme iyi l iğ in i  gösterdi ,  böylece erte­
�i gün oraya vardığımda, ona kutuların gel iş in i  sorabilecektim.  O 
da ben i i lg i l i  memurlarla görüştürdü ve onların sayımının da orj i ­
n a l  fatura i le uyduğunu gördüm . Burada sıradışı susuzluk edinme 
fırsatı daha sınırl ı  olmuştu; ama daha asi l bir faydaları dokunmuş­
tu ve yine ex pos tJacto bir şekilde sonuçlarla i lgi lenmem gerekt i .  
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Oradan sonra Carter Paterson'ın merkez ofisine gitt im ve bü­
yük bir nezaketle karş ı landım. Günlük defterlerinde işlemi aradı­
lar ve hemen daha fazla detay için King's Cross istasyonuna te­
lefon etti ler. Şans eseri , taşımayı yapan adamlar iş bekliyorlardı 
ve memur hemen adamlar ile irsa l iye aracı l ığıyla Carfax'a kutula­
r ı  tes l im etmeleri i le  bağlantı l ı  belgeleri gönderdi . Burada da sa­
yımın tamamen aynı olduğunu gördüm; nakl iyecin in adamları 
yazı l ı  sözlerin yetersizl iğini b irkaç detay i le tamamladı .  Kısa sü­
re sonra, bunların  da işin tozlu doğası ve sonuç olarak taşıyıcı lar­
da yarattığı susuzluk ile i lg i l i  olduğunu anladım. Ülkenin geçer­
li değişim aracı i le ,  bu hayırlı kötülüğün daha sonraki bir tarihte 
giderilmesi iç in fı rsat  sağlayınca, adamlardan biri şöyle dedi : 

'Oradaki ev, patron, gördüğüm en yıkık evlerden bir i .  Belamı 
vers in ,  yüz senedir dokunulmamış .  O kadar kal ı n  bir toz tabaka­
sı vardı ki, kemiklerini acı tmadan üzerinde uyuyabi l i rdin ve o ka­
dar ihmal  edi lmişti ki ,  içinde eski Kudüs'ün kokusunu alabi l i rd in .  
Ama eski şapel -işte orası berbatt ı !  Ben ve arkadaş ım, as la  yeter­
ince hızl ı  dışarı çıkamayacağımızı düşündük. Tanrım,  karanl ık 
bastıktan sonra orada kalmak için bir sterl inden azını  kabul et­
mezdim. '  Eve girmiş o lduğumdan, ona inanabi l irdim; ama adam 
benim bi ldiğimi bi lseydi, koşul ların ı  yüksel tirdi . 

Art ık b i r  konuda tatm in  o ldum: Demeler i l e  Varna'dan 
Whitby'ye gelen tüm kutular Carfax'taki eski şapele güvenl i  bir şe­
ki lde ulaşmış. Orada e l l i  kutu olmal ı ,  daha sonra götüıiilmediyse 
-ve Dr. Seward' ın günlüğüne bakarak, bundan korkuyorum. 

Kutuları Carfax'tan götüıiirken Renfield'ın saldırıs ına uğrayan 
arabacı ile göıiişmeye ça l ı şacağım. Bu ipucunu takip ederek 
epeyce şey öğrenebi l i riz .  

Daha so11ra - Mina ve ben tüm gün çal ışt ık ve tüm kağı tları s ı ­
raya koyduk. 

MiNA HARKER'IN CÜNLüCü 

30 Eyliil .  - O kadar memnunum ki ,  kendime nası l  hakim 
olacağımı bilemiyorum. Sanırım peşimi bırakmayan o korkunun 
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etkisi : Bu korkunç mesele ve eski yaranın yen iden açı lması Jonat­
han' ın durumunu kötüye götürebi l i rdi . Onun Whitby'den ayrı l ­
ması n ı ,  becerebi ldiğimce cesur b i r  yüz takı narak izledim, ama 
meraktan del i  o ldum. Ama bu çaba ona iyi geldi . H iç bu kadar 
kararl ı ,  hiç bu kadar güçlü, hiç bu kadar volkan enerj isi i le dolu 
olmamıştı .  Tıpkı sevgi l i ,  iyi Profesör Van Helsi ng'in dediği gibi :  
O gerçekten sıkı b iri ve daha zayıf mizaca sahip birin i  öldürecek 
gerginl iğin a l t ında daha da gelişiyor. Yaşam, umut ve kararl ı l ık­
la dolu olarak geri döndü; bu gece için her şeyi düzene soktuk. 
Ben de heyecandan çı lgın gibi h issediyorum.  Sanırım Kont ka­
dar dikkatle avlanan her şeye acımak gerek işte bu: Bu Şey insan 
değil -hayvan bile deği l .  Dr. Seward' ın ,  zava l l ı  Lucy'n in  ölümü 
ve takip eden şeylere dair anlat ımını  okumak, insanın yüreğinde­
ki merhamet kaynağın ın  kuruması iç in yeterl i .  

Daha sonra .  - Lord Godalming i le Bay Morris beklediğimiz­
den daha erken geld i .  Dr. Seward iş için dışarıdaydı ve Jonathan'ı 
da yanında götürmüştü, bu yüzden onları benim karşı lamam ge­
rekti .  Benim için acı verici bir görüşmeydi, çünkü yaln ızca birkaç 
ay önce zava l l ı  Lucy'n in neler ümit ett iğini getirdi akl ıma. Elbet­
te, Lucy'nin benden bahsett iğini duymuşlardı ve Bay Morris' in 
i fadesiyle, Dr. Van Helsing de benim oldukça 'reklamımı yapmış' 
anlaşı lan .  Zaval l ı  adamlar, ikisi de Lucy'ye yaptıkları evlenme 
tekl i flerin i  b i ldiğimden habersiz .  Ne kadar çok şey bi ldiğimi b i l ­
medikleri nden, ne  söyleyeceklerine, ne  yapacaklarına karar vere­
mez gibiydi ler; bu yüzden tarafsız konulardan ayrı lmadı lar. Ama 
ben konuyu düşündüm ve onları bugüne kadarki o laylardan ha­
berdar etmenin  en iy is i  olacağına karar verdim. Dr .  Seward'ın 
günlüğünden, Lucy'nin ölümünde -gerçek ölümünde- bulun­
dukların ı  bi l iyordum ve zamanı gelmeden önce başka herhangi 
bir sı rrı açığa vurmaktan korkmama gerek yoktu. Bu yüzden, 
e l imden geldiğinde, tüm kağı t ları ve günlükleri okuduğumu, ko­
cam ile beraber onları dakti lodan geçirdiğimizi ve tarih s ırasıyla 
dizmeyi yeni bit irdiğimizi söyledim. Onlara kütüphanede oku­
maları iç in birer kopya verdim. Lord Godalming kendi kopyası ­
n ı  a l ıp  karıştırdığı zaman -oldukça büyük b i r  yığın oluş turuyor-
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şöyle dedi :  
'Bütün bunları siz mi yazdın ız, Bayan Harker?' 
Başımla onayladım ve devam ett i :  
'Amacın ı  tam olarak anlayamıyorum; ama sizler o kadar iyi , o 

kadar naziks in iz ve o kadar büyük bir içtenl ik ve enerj i  i le çal ışı ­
yorsunuz ki ,  yapabi leceğim tek şey fik irlerinizi gözüm kapalı ka­
bul etmek ve size yardım etmeye çalışmak. B ir  insanı hayat ın ın 
son saat ine kadar mütevazı kı lacak gerçekleri kabul ederek bir 
ders aldım zaten .  Dahası, benim zaval l ı  Lucy'mi sevdiğinizi bi l i ­
yorum -' Burada sırtı n ı  döndü ve yüzünü e l leri i le kapattı . Bay 
Morris, içgüdüsel bir hassasiyet  ile e l in i  bir anl ığına omzuna 
koymuş, sonra sessizce odadan çıkmıştı . Sanırım kadınların  do­
ğas ında, erkeklerin erkekl iklerin in küçük düştüğünü h issetme­
den , daha rahatça içlerin i  açmalarına ve hassas, duygusal taraf la­
rı i le i lgi l i  h islerin i  i fade etmelerine iz in veren bir şey var; Lord 
Godalming kendisini ben imle yaln ız bulduğu zaman divanın 
üzerine oturdu ve tamamen, aç ık bir şeki lde kendini  bıraktı . 
Onun yan ına oturdum ve e l in i  tuttum. Umarım benim fazla cü­
ret l i  olduğumu düşünmemiştir ve daha sonra bu olayı düşünecek 
olsa bi le , bu akl ına gelmez. Burada ona haksızl ık ediyorum; asla 
böyle düşünmeyeceğini  b i l iyorum -o gerçek bir cent i lmen. Kal ­
b in in kırık olduğunu bi ldiğimden, ona şöyle söyledim :  

'Sevgi l i  Lucy'yi seviyordum ve  onun s iz in içi n ,  s iz in onun için 
ne anlama geldiğinizi bi l iyorum. O ve ben kardeş gibiydik; artık 
o gi ttiğine göre, böyle üzüntülü bir zamanda sizin iç in bir kız 
kardeş olmamı i stemez mis in iz? Derin l iklerin i  ölçemesem de, 
çektiğiniz acı ları bi l iyorum. Eğer duygudaşl ık ve merhamet acı ­
nızda s ize yardımcı olabi lecekse, b irazcık h izmetim olmasına 
iz in vermez misiniz -Lucy'n in hatırı için? ' 

B ir  an, zaval l ı  adam ızdıraba boğuldu. Sanki son zamanlarda, 
sess iz l ik içinde çektiği acı lar bir çıkış yolu bulmuş gibi geldi ba­
na .  Oldukça isterik bir hale geldi ve açık el lerin i  kaldırarak, avuç­
ların ı  büyük bir acı iç i nde birbirine vurdu. Ayağa kalktı , sonra yi ­
ne oturdu ve yanaklarından aşağı yaşlar süzüldü. Onun iç in son ­
suz bir merhamet h issettim ve düşünmeden kol larımı  açt ım.  Bir 
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hıçkırık ile başını omzuma koydu ve bitkin bir çocuk gibi ,  duy­
gularla sarsı larak ağladı . 

B iz kadınların iç inde ,  annel ik ruhu uyandığı zaman daha kü­
çük meselelerin üzerine yükselmemizi sağlayan ,  anaç bir şey var, 
bu büyük, üzüntülü adamın  başı n ın ,  sanki gelecekte doğacak 
kendi bebeğimin başı gibi omzuma yaslandığın ı h issett im ve saç­
ların ı ,  sanki kendi çocuğumun saçlarıymış gibi okşadım. o anda, 
bütün bunları n ne kadar tuhaf olduğunu hiç düşünmedim.  

B i r  süre sonra hıçkırıkları durdu ve özür di leyerek kalkt ı ,  ama 
duyguların ı  saklamaya çalışmad ı .  Bana,  geçen günler ve geceler 
boyunca -bitkin günler ve uykusuz geceler- acı içindeki bir ada­
mın yapması gerektiği gibi, kimseyle konuşamadığını anlatt ı .  
Ona duygudaşl ığ ın ı  sunabi lecek hiçbir kadın yoktu, acıs ını çev­
releyen korkunç koşul lar yüzünden serbestçe konuşabileceği hiç 
kimse de. 'Artık ne kadar acı çektiğimi bi l iyorum,' dedi gözleri n i  
kurularken ,  'ama henüz s iz in tatl ı duygudaşl ığın ız ın benim için 
ne anlama geldiğini bi lmiyorum -ve başkası da olsa bi lemezdi .  
Zaman içi nde daha iyi anlayacağım ve  bana inanı n ,  size ş imdi 
minnettar olmadığımı söyleyemem, ama anlayışım i le birl ikte 
minnettarl ığ ım da büyüyecek. Yaşamlarımız sürdükçe, sizin iç in 
bir erkek kardeş olmama iz in vereceksin iz, öyle deği l  mi -sevgi­
l i  Lucy'n in  hatı rına?' 

'Sevgi l i  Lucy'nin hatırına, ' dedim ve el ele tutuştuk. 'Evet ve 
sizin hatırın ız  içi n ,' diye ekledi , 'çünkü eğer bir erkeğin saygısı ve 
minnettarl ığı kazanı lmaya değerse, siz benimkini bugün kazan­
dın ız .  Eğer ist ikbal s ize bir erkeğin yardımına ihtiyaç duyacağı­
nız bir zaman get irirse, inanın bana, çağrın ız boşa çıkmayacak. 
Tanrı'dan dilerim, yaşamınızdaki gün ış ığının kesi leceği bir za­
man asla gelmesin, ama eğer gel irse, bana bi ldireceğin ize söz ve­
ri n . '  O kadar içten , acısı o kadar tazeydi ki, bunun onu tesel l i  
edeceğin i  düşündüm ve bu yüzden, 'Söz veriyorum,' dedim. 

Koridorda yürürken, Bay Morris' in bir pencereden dışarı bak­
tığını gördüm. Ayak seslerimi duyduğunda döndü. 'Art na!.ı l?' de­
d i .  Sonra kızarmış gözlerimi fark ederek devam ett i :  'Ah, görü­
yorum ki, onu tesel l i  ediyordunuz. Zava l l ı  dostum! Buna ihtiya -
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cı var. Yüreği dertl iyken bir erkeğe bir kadından başka hiç kim­
se yardım edemez ve yanında, onu tese l l i  edecek hiç kimse yok­
tu.' 

Kendi acıs ın ı  o kadar büyük bir cesaretle taşıyordu ki, yüre­
ğim onun için kanadı .  El indeki kağıt ları gördüm ve okuduğu za­
man,  benim ne kadar çok şey bi ldiğimi an layacağını  gördüm; bu 
yüzden ona şöyle dedim: 

'Keşke yüreği acı  içinde olan herkesi tesel l i  edebi lseydim .  
Dostunuz olmama i z i n  verir mis in iz ve  ihtiyacın ız  olduğunda te­
sel l i  için bana gelmez misin iz? Daha sonra ,  neden böyle konuş­
tuğumu anlayacaksın ız . '  içten olduğumu gördü ve eğilerek el imi 
aldı ,  dudaklarına götürdü ve öptü.  Bu kadar cesur ve cömert bir 
ruh için ne kadar küçük bir tesell iydi ve içtenlikle eği l ip ,  onu öp­
tüm. Gözlerine yaşlar doldu ve bir an l ığına  boğulur gibi oldu; 
sonra sakince şöyle dedi :  

'Küçük kız, bu içten iyi l ikten, yaşadığı n ız sürece as la pişman 
olmayacaks ın ız !' Sonra çalışma odasına ,  arkadaş ına gitt i .  

'Küçük kız ! '  -Lucy için kullandığı sözler ve ah, dost olduğu­
nu nası l da kanıt ladı !  



ONSEKIZINCI BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

30 Eylül .  - Eve beşte ulaştım ve Godalming i le Morris' in gel ­
d iğ in i ,  Harker i le  olağanüstü karıs ın ın yazdığı ve hazırladığı 
muhtel i f  günlüklerin ve mektupların  metinleri n i  çal ı ştıklarını 
gördüm . Harker henüz, Dr. Hennessey' in  yazdığı notta bahset­
t iğ i ,  nakl iyec in in  adamlarına yaptığı z iyaretinden dönmemişt i .  
Bayan Harker bize çay ikram etti ve dürüstçe söyleyebi l ir im ki ,  
iç inde yaşamaya başladığımdan beri i lk  kez bu eski ev, yuva gibi 
geld i .  B i t i rdiğimiz zaman Bayan Harker şöyle dedi :  

'Dr. Seward, s izden bir iy i l ik i steyebil i r  m iyim? Hastanız, Bay 
Renfield'ı görmek istiyorum. Lütfen onu görmeme iz in verin .  
Günlüğünüzde onun hakkında söyledikleri n iz çok i lg imi çekti ! '  
O kadar çekici , o kadar seviml i  görünüyordu ki ,  onu reddedeme­
dim ve reddetmem için hiçbir sebep yoktu; bu yüzden onu ya­
n ımda götürdüm. Odaya girdiğimiz zaman, adama bir hanıme­
fendin in onu görmek istediği n i  söyledim; buna kısaca, 'Neden?' 
diye yan ı t  verdi .  

'Evi dolaşıyor ve içindeki herkesi görmek istiyor,' diye yan ı t  
verdim. 'Ah, pekala,' dedi ;  'bırakın içeri girs in; ama burayı biraz 
düzeltene kadar, azıcık bekleyin . '  Düzeltme yöntemi biraz tuhaf­
t ı :  Ben onu durduramadan kutulardaki sinekleri ve örümcekleri 
yutuverdi .  i ş ine karış ı lmasından korktuğu çok açıktı . iğrenç iş in i  
bit irdiği zaman neşeyle, 'Bırakın hanımefendi içeri girs in ,' dedi 
ve baş ın ı  eğerek, ama içeri girerken onu görebilmek için gözle­
ri n i  kaldırarak yatağın ın  kenarına oturdu. Bir an,  cinayete n iyet­
l i  olabi leceğin i  düşündüm; kendi çal ışma odamda bana saldırma­
dan önce ne kadar sakin göründüğünü hatırladım ve Bayan Har-
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ker' ın  üzeri ne atlamaya kalkışması durumunda onu hemen yaka­
layabi lecek bir yerde durmaya özen gösterdim. Bayan Harker, 
her del in in  saygıs ını kazanacak rahat bir zarafetle içeri girdi 
-çünkü rahatl ık, de l i lerin en çok saygı duyduğu ni tel iklerden bi ­
ridir. Renfield'e doğru yürüdü ve hoş bir şeki lde gülümseyerek 
e l in i  uzattı . 

' iyi akşamlar, Bay Ren field,' dedi . 'Görüyorsunuz, s iz i  tanıyo­
rum,  çünkü Dr. Seward bana sizden bahsetti . '  Renfield hemen 
yanıt vermedi ,  kaşları çatık bir şeki lde, ona dikkatle baktı . Bu ba­
kış bir hayret bakış ına dönüştü, sonra kuşkuyla karıştı ; sonra ,  be­
n i  şaşkin l ık içinde bırakarak, şöyle dedi : 

'Doktorun evlenmek istediği kız s iz deği ls in iz ,  değil mi? Ola­
mazsın ız, b i l iyorum, çünkü o öldü. '  Bayan Harker tatl ı tatl ı gü­
lümseyerek yan ı t  verd i :  

'Ah hayı r! Benim kendi kocam var, Dr .  Seward i le  tan ışmadan 
önce evlenmiştik. Ben, Bayan Harker' ım. '  

'O zaman burada ne yapıyorsunuz?' 
'Kocam ile ben, Dr. Seward'ı z iyaret ediyoruz . ' 
'O zaman kalmayın . ' 
'Ama neden olmasın?' Bunun benim için olduğu kadar, Bayan 

Harker için de çok hoş olmayan bir sohbet olduğunu düşündüm 
ve sohbete katı ld ım:  

'B irisi i le ev lenmek istediğimi nereden bil iyorsun?' Yan ı tı kı ­
saca horgörülüydü, gözlerin i  Bayan Harker'dan bana çevirdiği 
bir an içinde veri ld i ,  sonra hemen gözlerin i  yine Bayan Harker'a 
dikti : 

'Ne kadar eşekçe bir soru!' 
'Ben hiç de öyle düşünmüyorum, Bay Renfield, ' dedi Bayan 

Harker, hemen benim tarafımı tutarak. Renfield, bana gösterdiği 
horgörü i le aynı büyüklükte bir  nezaket ve saygı i le yanıt verdi 
ona: 

'Ev sahibimiz kadar sevi len ve şereflendiri len bir adamın kü­
çük topluluğumuzda oldukça büyük i lgi çekmesi ni  anlayacaksı ­
n ızdır elbette, Bayan Harker. Dr. Seward, yalnızca ev halkı ve 
dostları tarafından deği l ,  bazıların ın  aklı hiç de dengede olmadı -
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ğından sebep sonuç i l işkilerin i  çarpı tmak konusunda becerikli 
olan hastaları tarafı ndan bi le sevi l i r. Ben de bir t ımarhanenin sa­
kini olduğumdan, bazı saki nlerin in 11011 caıısae ve ig11oratio elenchi' 
hatalar yapmak konusunda ne kadar sofistike eği l imler göster­
diklerini fark etmeden geçemiyorum .' Gözlerimi bu yeni gel iş­
meye açt ım. i şte, benim evci l  del im -karşı laşt ığım, türünün en 
be l irgin örneği- eği t iml i  bir cen tilmen tavrıyla temel fe lsefe tar­
tışıyordu. Acaba hafızasında bir tele dokunan Bayan Harker'ın 
varl ığı mıydıJ Eğer bu yeni aşama geç ici ise ya da herhangi bir 
açıdan onun bi l inçsiz etkis i  sonucu ise, Bayan Harker'da nadir bir 
yetenek ya da güç olma l ı .  

B i r  süre daha konuşmaya devam ettik ve  adamın  oldukça 
mantıklı göründüğünü fark eden Bayan Harker, başlarken bana 
sorarcasına baktıktan sonra, onun en sevdiği konuyu açmaya ce­
saret etti. Yine şaşkınl ık içi nde ka ldım, çünkü soruya yanıt verir­
ken, son derece aklı başı nda bir kiş inin tarafs ızl ığı ile kendine 
atı fta bulundu; hatta bazı şeylerden bahsederken kendini örnek 
gösterdi .  

'Gerçekten de ben kendim de,  tuhaf inan ışlara sahip adam la­
rın bir örneğiyim .  Dostlarımın korkmalarına  ve benim kontrol 
a l t ında tutulmam konusunda ısrar etmelerine şaşmamak gerekir. 
Yaşamın olumlu ve daimi bir varl ık olduğunu hayal ederdim ve 
yaratım skalas ında ne kadar alçak olurlarsa olsunlar, pek çok can­
l ı  varl ık tüketerek, insan ın yaşamının s ın ırsızca uzatabileceğini  
düşünürdüm . Zaman zaman inancım o kadar güçlü olurdu ki, in­
san can ı  almaya bi le çal ışt ım. Buradaki doktor, bir seferinde, ken­
di yaşamsal güçlerimi artınnak için, kendi bedenime onun yaşam 
arac ın ı ,  kanını soğunnaya çal ışt ığımı hatırlayacaktır. Elbette l n ­
ci l'deki deyişe dayanıyordum, 'Çünkü kan yaşamdır.' Ama, ger­
çekten de, be l l i  bir i lacı sal ık veren, onun doğruluğunu horgörü 
noktasına varacak kadar bayağı laşt ınnıştır. Bu doğru deği l  mi ,  
doktor?' Onaylayarak başımı sal ladım, çünkü o kadar şaşınnıştım 
ki ,  ne düşünmem, ne söylemem gerektiğini bi lem iyordum, onun 
beş dakika önce si neklerin i  ve örümceklerin i  yediğini  i zlediğime 

1 Non causac ve igoıoralio rlcnclıi .  Sırayla, 'Scbebsiz yere' ve 'suçlamadan habersiz' 
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i nanmak güçtü. Saatime baktığımda , Van Hels ing'i karşılamak 
üzere istasyona gitmem gerektiğini gördüm ve Bayan Harker'a 
ayrı lma zaman ın ın  gel diğin i  söyledim.  Hemen geldi ,  ama önce 
Bay Renfield'a hoş bir şekilde, 'Hoşçaka l ın .  Umarım sizi daha sık, 
sizin için daha hoş koşul larda görürüm,' dedi .  Renfield beni hay­
retler iç inde bırakarak şöyle yanıt  verd i :  

'Hoşçakal , canım. Tanrı'dan dilerim, senin tatl ı yüzünü b i r  
daha as la  görmem. Tanrı seni korusun ve kutsasın '' 

Van Helsing'i karş ı lamak için istasyona gittiğimde, diğerleri ­
n i  arkada bıraktım.  Zava l l ı  Art, Lucy'n in i lk hastalanmasından bu 
yana i lk kez bu kadar neşeli görünüyordu ve Quincey uzun gün­
lerdir i lk  kez kendi parlak ben l iğine dönmüştü. 

Van Helsing bir oğlan çocuğunun çevik hevesl i l iği i le vagon­
dan aşağı adım att ı . Beni görür görmez yanıma seğirtti ve şöyle 
ded i :  

'Ah, dostum John ,  her  şey nasıl gidiyor? iy i  mi? Güzel ! Ben 
meşguldüm, gerekirse kalmak üzere geldim buraya. Bende her 
şey ayarlandı ve anlatacak çok şeyim var. Bayan Mina seninle mi? 
Evet. Ya iyi kocası? Ya Arthur ve dostum Quincey, onlar da se­
n in le mi? Güzel ! '  

Arabayı eve sürerken ona neler olduğunu, benim gün lüğümün 
Bayan Harker' ın öneris i  i le  nası l  faydal ı  hale geldiğini an lattım; 
bunun üzerine Profesör sözümü kest i :  

'Ah, o harika Bayan Mina! Onda bir erkeğin  beyni -çok yete­
nekli bir erkekte olması gereken bir beyin- ve bir kadın ın  yüre­
ği var. iyi Tanrı bu kadar iyi b ir  b irleşim yaparken ,  onu bir amaç 
için yaratmış ,  inan bana. Dostum John, şimdiye kadar tal ih  o ka­
dın ın bize yardım etmes in i  sağladı; bu geceden sonra, bu kor­
kunç mesele i le  i lg i lenmemel i .  Bu kadar büyük bir riske girmesi 
iyi deği l .  Biz erkekler bu canavarı yok etmeye kararl ıyız -hayır, 
yemin l iyiz, değil mi? Ama bu, bir kadın ın işi değ i l .  Zarar görme­
se bi le ,  yüreği içinde, bunca çok dehşetten sonra öyle kuvvetten 
kesi lebi l i r  ki, bundan sonra hep acı çekebil i r  -hem uyanıkken , s i ­
n irlerinden; hem de uyurken ,  rüyaları ndan .  Ve dahası , o genç bir 
kadın ve evlenel i çok olmamış; şimdi olmasa bi le başka bir za-
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man düşünülmesi gereken başka şeyler olabi l ir. Her şeyi yazdı­
ğını söylüyorsun bana, o zaman bizimle görüşmel i ;  ama yarın bu 
işe veda edecek ve biz yalnız devam edeceğiz . '  Ona yürekten ka­
t ı ldım ve sonra onun yokluğu s ırasında ne bulduğumuzu anlat­
t ım: Dracula'n ın  sat ın aldığı evin benim evimin tam yanında ol­
duğunu. 'Ah, keşke bunu önceden bil seyik!' dedi ,  'çünkü o zaman 
zaval l ı  Lucy'yi kurtamıaya yetecek kadar erken ulaşabi l irdik ona. 
Ama dediğin iz gib i ,  "dökülen süte ağlanmaz". Bunu düşünmeme­
miz lazım, sonuna kadar kendi yolumuzdan gitmemiz lazım. '  

Sonra bahçe kapısından içeri girene kadar süren bir sessizl iğe 
gömüldü Akşam yemeği için hazırlanmak üzere ayrı lmadan ön­
ce ,  Bayan Harker'a şöyle dedi :  

'Dostum John bana ,  s iz in ve kocanız ın olup bi ten her şeyi, bu 
ana kadar kesin bir  sı raya koyduğunuzu söyledi . '  

'Bu ana kadar deği l ,  Profesör,' dedi düşünmeden, 'bu sabaha 
kadar.' 

'Ama neden bu ana kadar değil? Şimdiye kadar bunca küçük 
şeyin nasıl b ir  ış ık olduğunu gördük. S ırlarımızı  anlattık ve kim­
se bu yüzden daha kötü durumda deği l .' 

Bayan Harker kızardı ve cebinden bir kağı t çıkararak, şöyle 
ded i :  

'Dr. Van Helsing, bunu okuyup, bunun da dahi l  olup olma­
ması gerektiği n i  söyler misiniz? Bu bugünün kaydı . Ben de, ne 
kadar s ıradan olursa olsun, her şeyi yazma ihtiyacını gördüm; 
ama bunda şahsi meseleler dışı nda pek az şey var. iç ine bu da gir­
meli mi?' Profesör ciddi bir i fade i le okudu ve geri uzatarak şöy­
le dedi :  

' i stemiyorsanız ,  gimıese de olur; ama ben bunu da dahil et­
menizi rica ediyorum. Kocanızın sizi daha çok sevmesini sağlar 
ya lnızca ve bizim, dostların ız ın ,  sizi daha da çok onurlandı rma­
s ın ı  -daha fazla saymak ve sevmeye ek olarak.' Bayan Harker 
tekrar kızararak, parlak bir gülümseme ile kağıdı a ld ı .  

Böylece, şu ana kadar, tüm kayı tlar tamamlandı ve düzen len-
di . Profesör yemekten sonra ,  saat dokuzdaki toplant ımızdan ön­
ce incelemek için bir kopya aldı . Kalanımız zaten her şeyi oku-
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muştu; böylece çalışma odası nda toplandığımızda, hepimiz ger­
çekleri bi l iyor olacağız ve bu dehşet veric i ,  gizeml i  düşmana kar­
şı savaş planımızı yapabi leceğiz .  

M iNA HARKER'IN CÜNLÜCÜ 

30 Eylül. - Saat a l tıdaki yemekten iki saat sonra Dr. Seward'ın 
çal ışma odasında toplandığımızda, gayrı iht iyari bir tür kurul ya 
da komite oluşturduk. Profesör Van Helsing, odaya girdiğinde 
Dr. Seward' ın işaret ettiği yere, masanın baş ına geçti . Beni yanı ­
na ,  sağına oturttu ve sekreter görevi yapmamı isted i ,  Jonathan 
yanıma oturdu. Karşımızda Lord Codalming, Dr. Seward ve Bay 
Morris vardı -Lord Codalming Profesör'ün yanı nda, Dr. Seward 
ortadaydı . Profesör şöyle dedi: 

'Hepimizin bu kağıtlardaki gerçeklerle aşina olduğunu varsa ­
yabi l i rim sanırım. '  Hepimiz onayladık ve devam ett i :  

'O zaman size, başa çıkmamız gerekecek düşman i le i lg i l i  b ir­
şeyler anlatmam iyi olacak, sanırım .  Sonra size bu adamın tarih­
çesi hakkında bel irleyebi ldiklerimi anlatacağım .  Sonra ,  nası l  ey­
leme geçeceğimizi  tartışır, buna göre önlemlerimizi  alabi l ir iz .  

'Vampir deni len varl ıklar vardır; bazı larımız onların var ol ­
duklarına dair kanıt lara sahip .  Kendi mutsuz deneyimlerimiz ka­
nıt oluşturmasaydı bile, geçmişe ait öğreti ler ve kayı tlar, aklıba­
şında insanlar için yeterl i kanıt oluşturur. Başta şüpheci yaklaşt ı ­
ğımı i t i raf etmel iyim. Uzun yı l lar boyunca kendimi açık fikirl i 
olmak konusunda eği tmeseydim, böylesine b i r  zamanda kulağı ­
ma bağırıp duran gerçeğe inanamayabil irdim. "Bak! bak! Kanıt la­
dım; kanıtladım." Heyhat! Şimdi bi ldiğimi en başta bi lseydim 
-hayır, hatta tahmin edebi lseydim- onu seven bunca kişi için 
onca kıymetl i bir yaşam kaybedilmemiş olurdu. Ama giden git­
mişt ir ve onları kurtaracak fırsatımız varken, başka zava l l ı  ruhla­
rın da sönüp gitmesi ni  önlemek için çal ışmalıyız. Nosfera lu ,  bir 
kez soktuktan sonra can veren arı gibi ölmez. Daha da güçlenir 
ve daha güçlü olduğundan, kötülük yapmak için daha fazla kuv­
veti olur. Aramızdaki bu vampir  yirmi adam gücündedir; bir 
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ölümlüden çok daha kurnazdı r, çünkü kurnazl ığı yüzyı l lar içi nde 
gel işmişt ir; ölüçağı rıcı l ık gücünden yardım al ır, bu, etimoloj is i ­
n in  ima ettiği gibi ,  ölüler aracı l ığı i l e  kehanet demektir ve yakla ­
şabi ldiği tüm ölüler emri a l t ındadır; za l imdir, zal imden de fazla­
d ır; duyarsız bir şeytandı r, iç indeki yürek, yürek deği ld ir; bel i rl i  
s ın ırlar iç inde, nerede, ne  zaman isterse, di lediği şeki lde görüne­
b i l i r; kendi menzi l i  dah i l i nde bunu yapab i l i r; hava koşul larına :  
fı rt ına,  s is ,  gökgürültüsü; daha aşağı yaratıkların  hepsine hükme­
debi l ir :  s ıçan, baykuş ve yarasa - pervane, t i lki ve kurt; büyüye­
b i l ir , küçüleb i l i r; zaman zaman yok olabi l i r  ve b i l inmez olur. O 
zaman onu yok etme çabamıza nası l  başlamal ıyız? Nerede oldu­
ğunu nasıl bulacağız ve bulduğumuz zaman onu nası l yok edece­
ğiz? Dostlarım, bu çok fazla; üstlendiğimiz bu korkunç iş ve en 
cesurları b i le ürpertecek sonuçları olabi l i r. Çünkü savaşımızda 
başarısız olursak, kuşkusuz o kazanacak: O zaman sonumuz ne 
olur? Yaşam yok olur! Ben ona kulak asmıyorum. Ama burada ba­
şarısız olmak, yalnızca ölüm kal ım an lamına gelmiyor. Onun gi ­
b i  olmamız anlamına gel iyor; bundan sonra onun gibi geceye a i t  
şer varl ıklardan olmamız -ka lpsiz ,  v icdansı z, en sevdiklerimiz in 
bedenleri ve ruhları i le beslenen .  O zaman cennetin kapıları b i ­
ze sonsuza dek kapanır; çünkü bir  daha kim onları biz im iç in 
açacak ki?  Herkes tarafından iğreni lerek yaşamaya devam ederiz; 
Tanrı'n ın gün ış ığının yüzünde bir leke, i nsanlar iç in canını feda 
eden mes ih in bedeninde bir ok. Ama görev ile karşı karşıyayız ve 
böyle bir durumda, kaçınacak mıyız? Ben, hayır, diyorum; ama 
ben yaşl ıyım ve gün ış ığı ,  güzel mekanları , kuşların ötüşleri n in  
müziği ,  aşkı i le  yaşam çok arkamda kaldı . S iz  gençs in iz .  Bazı la­
rı n ız hüznü tanıdı ;  ama gelecekte daha güzel günler var. Ne di­
yorsunuz?' 

O konuşurken Jonathan e l imi  tutmuştu . Onun e l in in  uzandı ­
ğını gördüğümde, iç inde bulunduğumuz tehl iken in şaşırtıcı do­
ğası n ın onu alt edeceğinden çok korktum; ama dokunuşu bana 
hayat verdi -o kadar güçlü, güvenl i ,  kararlı id i  ki . Cesur bir ada­
mın eli onun namına konuşabi l i r; müziğ in i  duymak için bir kadı ­
n ın  aşkına b i le ihtiyaç yoktur. 
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Profesör konuşmayı b i ti rdiğinde kocam gözlerime baktı, ben 
de onun gözlerine baktım; aramızda, konuşmaya ihtiyaç yoktu. 

'Mina ve kendim adına, güvence veriyorum,' ded i .  
'Beni de sayın ,  Profesör,' dedi Bay Quincey Morris, her  za­

manki gibi lafı kısa tutarak. 
'Ben de s iz inleyim,' dedi Lord Godalming, 'başka sebepten ol ­

masa bi le Lucy'n in hatırına. '  
Dr. Seward başını  sa l lamakla yetindi .  Profesör ayağa kalktı ve 

a l t ın haçın ı  masaya koyduktan sonra, her iki yana ellerin i  uzatt ı .  
Onun sağ e l in i  tuttum, Lord Godalming i se sol  e l in i ;  Jonathan 
sol eli i le ben im sağ elimi tuttu ve Bay Morris'e uzandı .  Böylece 
hepimiz el ele tutuştuk ve ağırbaşlı an laşmamız  yapı lmış oldu. 
Yüreğimin buz kestiğini  h issett im, ama geri çekilmek aklıma bi­
le gelmedi . Yerlerimize oturduk ve Dr. Van Hels ing, c iddi iş in 
başladığını  gösteren bir neşe i le devam etti .  Yaşamdaki bütün di­
ğer işler gibi bu da, olabi ldiğince büyük bir ağırbaş l ı l ık i le ,  ola­
bi ldiğince iş zihn iyeti i le  ele a l ınacaktı :  

'Pekala, neye karşı mücadele edeceğimizi bi l iyorsunuz; ama 
bizim de güçlerimiz var. B i rle�im gücü bizim yan ımızda -vampir 
türüne reddedilen bir güçtür bu ve bi l im kaynakları var; düşün­
mekte ve eyleme geçmekte özgürüz ve geceyle gündüzün saatle­
ri birbirinden farksız olarak bizim. Aslında, bizim güçlerimizin 
kapsamı düşünülünce, bunlar kısıtsız ve biz onları kul lanmakta 
özgürüz. Bir amaç için kendimizi adamış olmamız ve benci lce ol ­
mayan ,  ulaşmak istediğimiz bir  sonuç var. Bunlar öneml i .  

'Şimdi ,  bize karşı olan genel güçlerin b iz i  nası l  kıs ıt ladığını ve 
bireysel olanların nası l kısıt lamadığını göre l im.  Genel olarak 
vampirleri n s ın ırların ı  ve özelde, bu vampirin  s ın ırların ı  düşüne­
l im .  

'Kul lanabileceğimiz tüm bi lgi ler gelenekler ve batıl i nançlar­
dan ibaret. Bunlar başta, mesele bir ölüm kal ım meselesiyken 
önemli görünmeyebi l i r  -hayır, b ir  ölüm kal ım meselesinden de 
faz la .  Yine de tatmin olmalıyız; z ira i lk o larak, öyle olmak zorun­
dayız -el imizde başka yöntem yok- ve ikinci olarak, çünkü bü­
tün bunlar -gelenekler ve batıl inançlar- her şeydir. Vampirlere 
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inanmanın dayanağı başkaları için -ama heyhat, bizim için de­
ğil- bunlar deği l  midir? B i r  yıl önce, bi l imsel ,  şüpheci, gerçekçi 
19. yüzyı l ımız ın ortası nda ,  kim bunu bir olası l ık  olarak kabul 
ederdi? Hatta gözlerimizin önünde doğrulanan bir inançtan bile 
şüphe duyduk. O zaman bir an l ığına, vampirin ve onun sınırları ­
na ,  onun tedavisine inancın da aynı temele dayandığını düşünün. 
Çünkü, size söylememe iz in verin ,  insanların  var olduğu her yer­
de o tanın ıyor. Eski Yunan'da, eski Roma'da; Almanya'da, Fran­
sa'da, Hindistan'da, hatta Chersonese'de gelişmiş ve Çin'de, her 
açıdan bizden uzak olan o yerde bile vardır o ve insanlar bugün 
b i le ondan korkarlar. İz landa'n ın  Tanrıças ın ın ,  şeytanın ele ge­
ç irdiği Hun'un, Slav'ı n ,  Sakson'un, Magyar' ın dümensuyunu ta­
kip etmiş. Temel a labileceklerimiz bu kadar ve size söylememe 
izin verin ,  i nançların çoğu bizim kendi mutsuz deneyimimizde 
gördüğümüz şekilde kanıt lanmış .  Vampir yaşamaya devam edi­
yor ve salt zamanın geçmesi i le ölemez; can l ı l arın  kanı i le besle­
nebi ldiği sürece gel iş ir. Dahası ,  aramızdan baz ı ları gençleşebi l ­
diğin i ,  yaşamsal beceri lerin in  gayret kazandığını gördü. Besi ni  
bol olduğunda, kendilerin i  tazeleyebi l i rlermiş gibi görünüyor. 
Ama besin olmadan gel işemez; o başkaları gibi yemek yemez. 
Onunla haftalarca yaşayan dostum Jonathan bi le onun yemek 
yediğini  görmedi, asla !  Yine Jonathan'ın gördüğü gibi ,  gölgesi 
yoktur; aynada yansıma oluşturmaz. El i nde pek çok adamın gü­
cü vardır -kurtlara kapıyı kapatırken, onun arabadan inmesine 
yardımcı olurken Jonathan' ın tanık oldukların ı  düşünün . Gemi ­
n in Whitby'ye yanaştığı ve  köpeği parçaladığı zamandan anladı ­
ğımız kadarıyla, kendis in i  kurda dönüştürebi l iyor; Bayan Mi ­
na'n ın  Whitby'de, pencerede gördüğü gibi ve  dostum John'un , 
onun bu evin yakın ına uçtuğunu gördüğü gibi ,  Quinsey'nin onu 
Bayan Lucy'n in penceresinde gördüğü gibi ,  yarasa olabi l iyor. 
Kendi yarattığı sis içinde gelebil iyor -o gemin in asi l  kaptanı bu­
nu kanı t ladı ; ama bi ldiğimiz kadarıyla, bu sis in mesafesi s ınırl ı ve 
ancak kendi çevresinde olabi l iyor. Ayın ış ın ları ile, toz ha l inde 
gelebi l iyor -yine Jonathan'ı n, Dracula Şatosu'nda, o kız kardeş­
leri gördüğü gibi .  Çok küçük olabil iyor -huzura kavuşmadan ön-
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ce Bayan Lucy'nin ,  mezar kapıs ındaki saç teli incel iğindeki yer­
den geçtiğin i  kendimiz gördük. Yolunu bir kez bulunca, her yer­
den çıkabil iyor ve her yere girebil iyor, ne kadar sıkı sıkı bağlan ­
mış ,  hatta ateşle birleşt iri lmiş  o lsa  b i le  -siz  lehimleme diyorsu­
nuz. Karanl ıkta görebil iyor -yarıs ı  ış ıktan yoksun bir dünyada 
hiç de azımsanacak bir güç deği l  bu. Ah, ama bitirmeme izin ve­
rin .  Bütün bu şeyleri yapabil iyor, ama özgür deği l .  Hayır, kürek 
mahkumundan, hücresindeki del iden daha da kötü bir  tutsak. 
Di lediği yere gidemiyor; doğaya ait olmayan o, yine de doğanın 
bazı  yasa larına uymak zorunda -neden,  bi lmiyoruz . i lk kez gel­
diği h içbir yere, ev halkı ndan biri davet etmedikçe giremez; ama 
sonradan dilediği gibi gel ip  gidebi l i r. Günün gelişi i le tüm güç­
leri , tüm diğer kötü şeylerin güçleri gibi ,  sona erer. Ancak bel i r­
li zamanlarda , s ınırl ı  özgürlüğe sahip olur. Eğer hedeflediği yer­
de değilse, kendisini ancak tam öğle vakti nde, tam gündoğu­
munda ve tam günbatımında değiştirebi l i r. Bunlar anlatı ldı ve ka­
yıt larımızda çıkarım yoluyla kanıt ımız var. Böylece, s ın ırları da­
h i l inde diled iğin i  yapabi l ir, toprak evi nde, tabut evinde, cehen­
nem evinde, kutsa l olmayan yerde, Whitby intiharı n ın mezarına 
gi ttiği n i  gördüğümüz zamanki gibi ; ama başka zamanlarda yal ­
nızca zamanı geldiğinde kendini  değiştirebil ir . Aynı zamanda, 
akarsuyu ya ln ızca durgun yeri nde ya da gelgit in yükselme döne­
minde geçebildiği söylenir. Sonra onu güçsüz bırakacak kadar 
etki leyen şeyler var, hepimizin bi ldiği sarmısak gibi ve bu haç gi ­
bi ,  karar verirken bi le bu haç aramızda, bunların karşıs ında bir 
hiçt ir .  Kutsal şeylerin huzurunda saygıyla uzaklaşır ve sessizleşir . 
Arayış ımız s ırası nda ihtiyaç duymamız iht imal ine karşı s ize an la ­
tacağım başka şeyler de var. Tabutunun üzerine konan bir yaba­
ni  gül da l ı ,  tabutundan çıkmamasını  sağlar; tabuta at ı lan kutsal 
mermi ,  onu gerçek an lamıyla öldüıi.ir ve çakı l acak kazığa gel i n ­
ce, onun getirdiği huzuru zaten bi l iyoruz ya  da  kafasın ı  kesme­
nin ona vereceği huzuru. Gözlerin izle gördünüz. 

'Böylece, bu eskiden insan olan adamın  kaldığı yeri öğrendi­
ğimiz zaman ,  eğer b i ldiklerimize sadık kal ırsak, onu tabutuna 
hapsedebi l i r  ve yok edebi l i riz .  Ama akı l l ıdı r. Geçmiş in i  öğren-
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mek için, Budapeşte Ünivers itesi'nden arkadaşım Armin ius'a 1 sor­
dum ve el i nde bulunan bütün kaynakları kul lanarak, bana neler 
olduğunu anlattı . Gerçekten de, namını  Türk toprakların ın tam 
s ın ırındaki büyük ırmakta, Türklerle savaşarak kazanan Voyvoda 
Dracula olma l ı .  Eğer öyleyse, o zaman hiç de s ıradan bir adam 
deği l; çünkü o zamanlarda ve sonraki yüzyı l l ar  boyunca, 'orma­
n ın ötesindeki ülke'nin oğulları arası nda en zeki ,  en kurnaz ve en 
cesuru olarak bahsedilmiş ondan. O görkemli beyin ve demir i ra ­
de onunla beraber mezara gitti ve ş imdi  bize karşı kul lanı lamaz. 
Arminius'un an lattıklarına göre, Draculalar büyük ve asi l  bir ırk­
mış, ama arada s ırada, çağdaşları tarafından Şer'le i l işkisi olan ço­
cukları olduğuna inanı lmış .  Onun s ırların ı ,  dağların arasındaki 
Hermanstadt Gölü'nün üzerinde ,  şeytanın onuncu al imi kendi 
hakkı saydığı Scholomance'de' öğrenmişler. Kayı tlarda "strego­
ica" -cadı , "ordog" ve "pokol"- Şeytan ve cehennem gibi sözcük­
ler vardı ve bir  yazmada, bu aynı Dracula'dan "wampyr" diye 
bahsedil iyordu, ki bunun ne anlama geldiğini hepimiz çok iyi 
an l ıyoruz. Bu büyük adamın ve iyi kadın ların  kasıkları ndan ço­
cuklar doğdu ve ancak onların  mezarları bu kötülüğün yaşayabi l ­
diği kutsal toprağı oluşturuyor. Çünkü bu şer varl ığın her iyi l iğin 
köklerinde var olması  dehşetlerin in en küçüğü deği l ;  kutsal an ı ­
lardan yoksun toprakta yatamıyor.' 

Onlar konuşurken Bay Morris dikkatle pencereye bakıyordu. 
Sessizce kalktı ve odadan çıktı . Küçük bir sessizl ik oldu, sonra 
Profesör devam ett i :  

'Şimdi ne yapacağımıza karar vermemiz gerek. Burada pek 
çok verimiz var ve seferberl iğim izi planlayarak devam etmel iyiz . 
Jonathan'ın soruşturmasından, şatodan Whitby'ye el l i  kasa top­
rak geldiğini ve heps in in Carfax'a tes l im edildiğini bi l iyoruz; bu 
kasa ların en azından bazı ların ın taşındığını da bi l iyoruz. Bana 
öyle gel iyor ki ,  a tacağımız i lk adım kalan kasa ların evde, bugün 
bakacağımız o duvarı n ötesinde olup olmadığını bel i rlemek ol -

ı Arıııiııiııs. Armi nius Vanıbery ( 1 8 32 - 1 9 1  3 ) .  Stoker onunla 1 890'da tanışl ı ,  l:ludapcş­
tc'de Dogu Di llen Profesörü idi .  
2 Sclıoloııı,uıcr F.ın ı ly GcrarcJ'a göre, �cytan tarafından 'doğanın sırları n ın ,  bayvanla­
r ın  di l lcri n ın  ve tüm büyülerin' öğretildiği bir okul .  
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malı  ya da başka kasa taş ın ıp taşınmadığın ı .  Eğer taş ınmışsa, iz­
lerin i  sürmeli  . .  . '  

Burada oldukça ürkütücü bir şeki lde sözü kes i ld i .  Evi n dış ın­
dan tabanca sesi geldi ;  penceren in camı bir kurşun i le parçalan­
dı ,  pencere kasas ın ın tepesinden sekerek uzaktaki duvara saplan­
dı . Korkarım yüreğimde bir korkağım, çünkü çığl ık attım .  Adam­
lar ayağa fırladı ;  Lord Godalming pencereye koştu ve pencereyi 
açtı . O zaman Bay Morris' in ses in i  duyduk. 

'Afeders in iz !  Korkarım s iz i  korkuttum . içeri gel ip  her şeyi an­
latacağım. '  B i r  dakika sonra içeri girdi ve şöyle dedi :  

'Aptalca b ir  şey yaptım ve içtenlikle af di l iyorum, Bayan Har­
ker; korkarım s iz i  fena halde korkuttum . Ama gerçek şu k i ,  Pro­
fesör konuşurken büyük bir yarasa geldi ve pencerenin önüne 
oturdu. Son olaylardan sonra lanet hayvanlara hiç dayanamıyo­
rum ve son zamanlarda , geceleri ne zaman yarasa görsem yaptı ­
ğım gibi ,  b ir kurşun sallamak iç in dışarı çıktım .  O sıralarda bu­
nun yüzünden bana gülerdin ,  Art.' 

'Vurdun mu?' diye sordu Dr. Van Hels ing. 
'B i lmiyorum; sanırım hayır, çünkü ağaçl ıklara doğru uçup git­

t i .' Daha faz la konuşmadan sandalyesi ne oturdu ve Profesör açık­
lamalarına devam etti : 

'Bu kasaların her biri n i n  iz in i  takip etmel iyiz ve hazır olduğu­
muzda bu canavarı kendi yuvas ında yakalamalı ya da ö ldürmel i ­
y iz  veya deyim yerindeyse, toprağı steri l ize etmel iyiz ,  böylece 
ona sığınamaz. Böylece, sonunda onu öğle saati i le  günbatımı 
arasında insan formunda bulabi l ir iz ve en zayı f hal indeyken kar­
şı laşırız. 

'Şimdi ,  s ize gel ince, Bayan M ina,  her şey yoluna girene kadar 
bu gece s iz in iç in son .  Böyle bir tehl ikeye at ı l amayacak kıymet­
l i s in iz .  Bu gece ayrı ldığımız zaman, siz artık sorgulamamalıs ı n ız .  
Her şeyi s ize zamanı gel ince anlatacağız .  B iz  erkeğiz ve taham­
mül edebi l i riz; ama siz bizim yı ldız ımız ,  b iz im umudumuz olma­
l ı s ın ız ve siz tehl ikede olmadığın ız için çok daha özgürce hare ­
ket edebi l i riz . '  

Tüm erkekler, hatta Jonathan bi le ,  rahatlamış görünüyordu; 
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ama onların  tehl ikeye meydan okumaları ve benim için endişele­
nerek güvenl iklerin i  azal tmaları -güç en büyük güven olduğun­
dan- bana doğru gelmedi; ama kararların ı  vermişlerdi ve benim 
için yutulacak acı  bir i laç olsa da ,  bana verdikleri cesurca önemi 
kabul etmekten başka yapabi leceğim bir şey yoktu . 

Bay Morris tartışmaya döndü: 
'Kaybedi lecek zaman olmadığı ndan, bu eve hemen bakmayı 

oya koyuyorum. Kont için zaman her şey demek ve bizim hızl ı  
davranmamız bir başka kurban ı  kurtarabi l i r. '  

i t iraf ediyorum ki ,  eylem zamanı bu kadar çabuk geldiği iç in 
yüreğim bana ihanet edecek oldu, ama hiçbir şey söylemedim, 
çünkü işlerine karşı bir ayakbağı ya da engel gibi görünürsem, 
beni görüşmelerinden de çıkaracaklarından korkuyordum. Şim­
di ,  eve girmek için ihtiyaç duydukları aletleri de a larak Carfax'a 
gitti ler. 

Aynı erkek tavrıyla, bana yatağa girip uyumamı söylediler; 
sanki b ir  kadın ,  sevdikleri tehl ikedeyken uyuyabi l irmiş gibi !  Jo­
nathan döndüğü zaman, endişelerine benimle i lg i l i  olanlar da ek­
lenmesin diye, uzanıp uyuyormuş gibi yapacağım . 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

1 Ekim, sabah 4. - Tam evden çıkmak üzereyken Renfield'dan 
bana, onu hemen görüp göremeyeceğimi soran acil bir mesaj 
geldi .  Söylemek i stediği çok önemli b ir  şey varmış gibiyd i .  Me­
saj ı getirene, sabah olunca di lekleri i le i lgi leneceğimi ,  o an meş­
gul olduğumu söyledim. Bakıcı ekledi :  

'Çok ı srarl ı ,  efendim. Onu h iç bu kadar hevesl i görmemişt im. 
B i lmiyorum, ama eğer onu kısa sürede görmezseniz, ş iddetl i 
krizlerinden birine yakalanacak.' Adamın sebepsiz yere böyle bir  
şey söylemeyeceğin i  bi l iyordum, bu yüzden ,  Tamam, ş imdi ge­
l i rim,' dedim ve diğerleri ne birkaç dakika beni beklemeleri n i ,  z i ­
ra gidip hastamı görmem gerektiğini söyledim. 

'Beni de götür, dostum John,' dedi Profesör. 'Günlüğüne yaz­
dığın vaka çok i lgimi çekti ve zaman zaman bizim davamızla i lgi-
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si de oldu. Onu gönneyi çok isterim,  özel l ikle z ihni  rahatsız 
iken. '  

'Ben de geleb i l i r  miyim?' d iye sordu Lord Godalming.  
'Ya ben?' dedi Quincey Morris .  Baş ımı sal ladım ve hep bera­

ber koridordan aşağı yürüdük. 
Onu büyük bir heyecan içinde bulduk, ama tavn ve konuşma­

sı, h iç gönnediğim kadar mantıkl ıydı . Kendisi i le i lg i l i  s ıradışı bir 
kavrayışa sahipti ve del i lerde gördüğüm hiçbir dunıma benzemi ­
yordu ve akı l yürütmes in in ,  tamamen aklıbaşında olanlarda başa­
rı l ı  olacağından emin görünüyordu. Dördümüz birden odaya gir­
dik, ama diğerleri n in h içbiri başta bir şey söylemedi .  Hastanın 
talebi ,  onu tımarhaneden hemen çıkannam ve evine gönder­
memdi . Bunu, tamamen iyi leştiği savları i le destekledi ve kendi 
mevcut akl ıbaşı ndal ığını i leri sürdü. 'Arkadaşları n ıza baş vunıyo­
rum, '  dedi ;  'belki ,  benim davamda yargıda bulunmaktan kaçın ­
mazlar. Bu arada, beni  onlarla tanıştınnadınız . '  O kadar şaşınnış­
t ım ki ,  tımarhanedeki b ir  deliyi tan ı tmanın tuhafl ığı o anda akl ı ­
ma gelmedi ve dahası, adamın  tavırlarında bel l i  b i r  vakar vardı ,  
diğerleri ne eşitmiş gibi ,  öyle bir  al ışkanl ıkla hareket ediyordu ki ,  
hemen tanıştırd ım onları :  'Lord Godalming; Profesör Van Hel­
s ing; Texas'tan Bay Quincey Morris; Bay Renfield. '  Her biri i le el  
sıkıştı ve sırayla şunları dedi : 

'Lord Godalming, Windham'da babanızın şahidi olma şerefi ­
ne sahip oldum; ünvan ın s ize aktarı lmasına bakarak, vefat etmiş 
o lduğunu üzülerek anl ıyorum. Onu tanıyan herkesçe sevilen ve 
sayı lan bir  adamdı ve gençliğinde ,  Derby gecesinde' içi len yanık 
rom pançın ı  keşfettiğin i  duydum. Bay Morris ,  büyük devlet iniz­
le gunır duymal ıs ın ız .  B irl ik'e2 kabul edi lmesi ,  bundan sonra ,  Ku­
tup ve T ropikler3 Yı ldızlar ve Çizgiler ile i tt i fak yaptığında çok 
büyük etki leri olacak bir örnek. Monroe doktrin i  pol it ik efsane­
ler içinde gerçek yerin i  aldığında, Antlaşma'n ın  gücü engin bir 
genişleme motoru olduğunu kanıtlayacak. i n san Van Hels ing ile 
1 Drrhy gemi. Londra'nın güneybatısındaki Epson Ovaları'nda düzenlenen Derby, 
her yıl l ngiltere'de koşulan klasik at yarışları arasında en ünlüsüdür. 
2 llirlik Birleşik Devleıler. T exas 1 845'de eyalet oldu. 
3 Kıı ıup vr Tropikltr Sırayla Alaska ve Hawai i .  
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tanışma mutluluğu karşısı nda ne diyebi l i r  ki? Bayım ,  her tür ge­
leneksel ünvanı bir kenara bıraktığım için özür di lemiyorum . in ­
san beyin malzemesin in da imi  evrimin i  keşfederek terapi yön ­
temlerinde devrim yaptığı zaman, geleneksel ünvanlar uygunsuz 
kaçıyor, çünkü insanı bunların bir s ın ı fına  s ın ırl ıyor gibi görünü­
yor. Siz baylar, mi l l iyet, kal ı tım ya da doğal beceri sahibi olma­
n ız i le , i lerleyen dünyada yerin iz i  korumaya l ayık olan sizleri , 
benim, özgürlüğüne sahip adamların en azı ndan bir kısmı kadar 
akl ıbaşında olduğuma tanık olmaya davet ed iyorum . Ve eminim 
ki siz, Dr. Seward, bir bi l im adamı olmanın yanı s ıra bir hüma­
nist ve t ıp hukuku uzmanı olan siz, beni sıradışı koşul lar a l t ı nda 
biri olarak değerlendirmeyi ahlaki bir görev bi leceks in iz .' Son ni ­
yazı n ı ,  kendine has bir cazibesi olan, as i l  bir inanç havası içi nde 
yapmışt ı .  

Sanırım hepimiz şaşkına dönmüştük. Kendi adıma ben, ada­
mın karakterin i  ve geçmiş in i  bi lmeme rağmen akl ın ın  başı na gel ­
diğine ikna olmuştum ve ona aklıbaşındal ığı konusunda tatmin  
olduğumu ve serbest kalması i ç in  gerekl i formal i teleri sabahleyin 
tamamlayacağımı  söyleme dürtüsü h issediyordum . Ama böylesi ­
ne  ciddi b i r  bi ldiride bulunmadan önce beklemenin daha iyi ola­
cağını  düşündüm, çünkü bu hastanın geçmişte gösterdiği ani de­
ğişikl ikleri bi l iyordum. Bu yüzden hızla düzel iyormuş gibi gö­
ründüğünü i fade eden genel birşeyler söyledim; sabahleyin 
onunla daha uzun sohbet edeceğimi  ve o zaman di lekleri ni kar­
ş ı l amak için neler yapabi leceğime bakacağımı ekledim.  Bu onu 
hiç tatmin etmedi , çünkü hemen şöyle dedi : 

'Ama korkarım ,  Dr. Seward, di leğimi tam olarak an layamadı­
nız .  Ben hemen gi tmek i stiyorum -şimdi -şu an,  mümkünse. Za­
man daral ıyor ve ihtiyar tı rpancı ile yapmış olduğumuz anlaşma­
ya göre, sözleşmen in  özü bu. Emin im,  hayranl ık yaratan Dr. Se­
ward gibi bir doktorun önüne bu kadar basit, bu kadar ani b ir di ­
lekle çıkmak, bunun yeri ne getirileceğin in garantis idir . '  Bana 
keskin bir  bakış fırlattı ve yüzümdeki olumsuzlamayı görünce, 
diğerlerine döndü ve dikkatle inceledi . Yeterl i tepki ile karş ı laşa­
mayınca, devam etti : 
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'Varsayımımda hata yapmış olmam mümkün mü?' 
'Hata yapt ın ,' dedim dürüstçe, ama aynı zamanda ,  zalimce . 

Uzun bir sessiz l ik oldu, sonra yavaş yavaş şöyle dedi : 
'O zaman sanırım talebimin dayandığı zemin i  değişt irmel i ­

y im. i z i n  verin ş u  tavizi -lütuf, imtiyaz, ne dersen iz  deyin- iste­
yeyim . Böyle bir durumda, kişisel çıkarlarım için deği l ,  başkala­
rın ı n  iyi l iği iç in yalvarmaktan kaçınmıyorum. S ize sebeplerimin 
tamamını  sunma özgürlüğüm yok, ama sizi temin ederim,  ben ­
den iy i  olanları ,  mantıkl ı olanları ve  benci lce olmayanları, en  
yüksek görev duygumdan kaynaklananları a lacaks ın ız .  Yüreğime 
bakabilseydin iz ,  bana hayat veren duyguları tam olarak onaylar­
dın ız ,  bayım .  Hayır, daha da fazlası ,  beni en iyi ve en gerçek 
dostların ızdan sayardınız . '  Yine hepimize keskin gözlerle bakt ı .  
Kul landığı z ihinsel yöntemin bu şekilde ,  tamamen değişmesin in  
del i l iğ in in yen i  b i r  formu ya da aşaması olduğuna gi ttikçe daha 
çok ikna oluyordum ve bu yüzden, deneyimlerim sonucunda 
onun tüm deli ler gibi, sonunda kendin i  ele vereceğini  b i ldiğim­
den , bir süre daha devam etmesine izin verdim.  Van Helsing bü­
yük bir yoğunluk ile bakıyordu ona, çalı gibi kaşları, bakışların ın  
sabit konsantrasyonu yüzünden neredeyse bir  araya gelmişti . 
Renfield'a o anda beni şaşırtmayan, ama sonra düşündüğümde 
hayrete düşüren bir  ses tonu i le h i tap etti -çünkü dengi i le  konu­
şuyor gibiyd i :  

'Bana dürüstçe, bu gece serbest kalmak i stemen in  gerçek se­
bebin i  söyleyebi l i r  misin? Eğer beni -önyargısız , açık fikirli ol ­
mayı a l ışkanl ık hal ine getirm iş b ir  yabancıyı- tatm in edebi l i rsen, 
Dr. Seward' ın sorumluluğu üzerine alarak, istediğin imtiyazı 
bahşedeceğine söz veriyorum. '  Hasta başını  üzüntüyle, yüzünde 
dokunaklı bir üzüntüyle iki yana sal ladı .  Profesör devam ett i :  

'Haydi ,  bayım, kendin i  düşün .  B iz i  tamamen mantıkl ı  olarak 
etkilemeye çalıştığına göre, mantıkl ı  olma imtiyazına sahip oldu­
ğunu iddia ediyorsun. Henüz, bunun yoksunluğu yüzünden gör­
düğün tıbbi tedaviden tahl iye edilmediğine göre, ne kadar akıl l ı  
olduğundan kuşku duyacağımız  sen yapıyorsun bunu. Eğer en 
akı lcı yolu seçmek iç in  gösterdiğimiz çabaya yardımcı olmazsan ,  
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bize atadığın görevi nası l yapabil i riz? Akı l l ı  ol ve bize yardım et; 
eğer el imizden gel i rse, di leğini elde etmene yardım ederiz. '  Has­
ta yine başı n ı  ik i  yana sal layarak şöyle dedi : 

'Dr. Van Helsing, söyleyecek hiçbir şeyim yok. Savın ız eksik­
siz ve eğer konuşmakta özgür olsaydım, bir an bi le tereddüt et­
mezdim; ama bu konuda kendimin e fendisi deği l im.  Yalnızca ba­
na güvenmenizi  isteyebil ir im s izden. Eğer reddedi l irsem, sorum­
luluk benim olmaz. ' Artık, komik bir biçimde ciddi leşen sahneyi 
sona erdirme zamanın ın geldiği n i  düşündüm ve kapıya yürüye­
rek, 'Cel in dostlarım, yapmamız gerek işler var. iyi geceler,' de­
dim. 

Ama ben kapıya yaklaşırken, hastaya yen i  bir değişikl ik gel -
di . o anda bana o kadar h ız l a  yaklaştı k i ,  yeni b i r  c inayet teşeb­
büsünde bulunacağından korktum. Ama korkularım temelsizdi ,  
çünkü iki e l in i  yalvarı rcasına uzatt ı  ve etki leyici bir tavırla  ricada 
bulundu. Duyguların ın aşı rı l ığ ın ın kendi aleyhi ne olduğunu gör­
düğünde, eski i l işkimizi canlandırarak, daha da duygusal oldu .  
Van Helsing'e bir bakış fırlattım ve inancımın gözlerinde yansı­
dığın ı  gördüm; bu yüzden,  daha katı olmasa da, biraz daha ka­
rarlı bir tavıra büründüm ve ona çabaların ın  faydasız olduğunu 
işaret ettim.  Daha önce de, üzerinde çok düşündüğü bir talepte 
bulunacağı zaman, örneğin kedi istediği zaman,  ayn ı ,  gi tt ikçe 
büyüyen heyecanı görmüştüm ve şimdi de ayn ı ,  öfke dolu boyun 
eğişi görmeyi bekliyordum .  Ama beklentim gerçekleşmedi ,  çün­
kü, talebin in başarıs ız olduğunu gördüğünde, çı lgına döndü. 
Kendisini dizlerin in  üzerine att ı ,  el lerin i  yalvarırcas ına kavuştu­
rarak kaldırdı, yanaklarından gözyaşları süzülerek bir  yakarı sel i 
döktü. Yüzü ve tavrı en derin duyguları i fade ediyordu: 

'Size yalvarıyorum , Dr. Seward, ah, size yakarıyorum, ne olur 
beni bu evden hemen bırakı n .  Beni di lediğiniz yere, di lediğin iz  
şeki lde gönderin ,  yan ımda kırbaç l ı ,  zincirl i bakıcı lar gönderin; 
bana del i gömleği giydirs in ler, kelepçelesin ler, prangaya vursun­
lar, hapsetsinler; ama buradan çıkmama izin verin .  Beni burada 
tutarak ne yaptığınızı bi lmiyorsunuz. Yüreğimin ve ruhumun en 
derin  yerinden konuşuyorum . Kime, nası l  kötülük ettiğin izi b i l -
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miyorsunuz; ama size söyleyemem. Ah benim dert l i  baş ım! Söy­
leyemem . Kutsal saydığın ız her şeyin hatırı iç in -sevdiğiniz her 
şeyin hatırı iç in - kaybettiğin iz  aşkı n ,  hala yaşayan ümidinizin 
hatırı iç in - Yüce T anrı 'nın hatırı içi n ,  beni buradan çıkarın ve 
ruhumu günahtan kurtarın !  Beni duymuyor musun, adam! Anla­
m ıyor musun? Asla öğrenmeyecek mis in? Şu anda akl ı başında ve 
içten olduğumu görmüyor musun; deli l i k  krizi geçiren bir kaçık 
olmadığımı, ruhu için mücadele eden akl ıbaşı nda bir i nsan oldu­
ğumu görmüyor musun? Ah, dinle ben i !  Beni din le !  B ırak beni !  
bırak beni !  bırak beni! '  

Bu ne kadar uzun sürerse, ç ı lg ın l ığ ın ın da o kadar artacağını 
ve onu bir krize sokacağını  düşündüm; bu yüzden onu el inden 
tuttum ve ayağa kaldırdım. 

'Haydi,' dedim sertçe, 'artık yeter; yeterince dinledik. Yatağı ­
na dön ve daha düzgün davranmaya çal ış . '  

Aniden durdu ve bana dakikalarca, dikkatle bakt ı .  Sonra tek 
bir söz söylemeden ayağa kalktı ve gidip yatağın ın kenarına 
oturdu. Daha önceki durumlarda olduğu g ib i  çöküş, tıpkı bekle­
diğim gibi, gelmişt i .  

Odadan çıkarken grubun en arkasındaydım ve bana alçak, 
terbiyeli bir sesle şöyle dedi : 

'Umarım, Dr. Seward, daha sonra ,  bu gece sizi ikna etmek 
için el imden geleni yaptığımı hatırlama adaletin i  gösteri rs in iz .' 



ONDOKUZUNCU BÖLÜM 

JONATHAN HARKER' IN GÜNLÜCÜ 

1 Ekim, sabah 5. - Arama gezis ine grupla beraber, içim rahat  
olarak gitt im, çünkü Mina'nın hiç bu kadar güçlü ve iy i  görün­
mediğini  düşünüyorum. Geride ka lmayı ve işi biz erkeklerin yap­
masını kabul ett iği  için çok memnunum. Nedense onu bu kor­
kunç iş in içinde görmek benim için dehşet vericiydi , ama artık 
onun iş i  tamamlandığına, onun enerj is i ,  zekası ve öngörüsü saye­
sinde tüm hikaye, her noktan ın  dahi l  edileceği bir şeki lde bir 
araya get iri ldiğine göre, rolünün sona erdiğini ve bundan sonra 
geri ka lanı bize bırakabi leceğin i  h issedebil ir. Sanırım Bay Renfi­
eld'ın yarattığı sahne hepimizi biraz altüst etti .  Odasından çıktı ­
ğımızda, çal ışma odası na dönene kadar hepimiz sessiz kaldık. 
Sonra Bay Morri s Dr. Seward'a şöyle dedi :  

'Söylesene, Jack , eğer o adam blöf yapm ıyorsa, gördüğüm en 
akl ı  baş ında del i .  Emin deği l im, ama bence ciddi bir amacı var ve 
eğer bu doğruysa, ona bir  şans vermemek oldukça zal imce oldu. '  
Lord Godalming i le ben sessiz kaldık, ama Dr. Van Helsing ek­
iedi : 

'Dostum John, sen del i ler hakkında benden daha çok şey bi ­
l iyorsun ve bunun için memnunum, çünkü korkarım, karar ver­
mek bana kalsaydı , son isterik patlayışından önce ona özgürlü­
ğünü verirdim.  Ama yaşar ve öğreniriz ve mevcut görevimiz ko­
nusunda, dostum Quincey'nin söyleyeceği gibi ,  işi şansa bıraka­
mayız. Her şey o lduğu hal iyle en iyisi . '  Dr. Seward ikisin i  yanıt­
larken düşünceler içindeydi : 

'B i lmiyorum, ama size katı l ıyorum. Eğer adam alelade bir de­
l i  olsaydı , ona güvenme riskini a l ı rdım; ama Kont'un işlerine öy-
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le b ir  karışmış görünüyor, öyle bir gösterge oluşturuyor ki, he­
vesleri ne yardımcı olarak hata yapmaktan korkuyorum. Aynı ha­
raretle nası l bir kedi iç in yalvardığın ı  ve sonra dişleri i le boğazı­
mı parçalamaya çal ışt ığını hatırl ıyorum. Dahası , Kont'a "lordum 
ve efendim" dedi ve şeytani b ir  işinde yardım etmek için dışarı 
ç ıkmak istiyor olabi l i r. O korkunç şeyin kendisine yardımcı ola­
cak kurtları, sıçan ları ve kendi türdeşleri var, bu yüzden,  sanırım 
saygıdeğer bir deliyi kul lanmaktan da kaçınmaz. Gerçekten de 
içten görünüyordu gerç i .  Yaln ızca, yaptığımız ın en iyisi olduğu­
nu umabi l i rim.  Bu şeyler, önümüzdeki iş ile birl ikte, insanın s in ir­
lerin i  bozmaya yeter.' Profesör i lerledi ve e l in i  onun omzuna ko­
yarak ağırbaşl ı ,  iyi l ik dolu bir şeki lde şöyle dedi : 

'Dostum John,  korkun olması n .  Çok hüzünlü ve dehşet veri ­
ci bir olayda görevimizi yapmaya çal ış ıyoruz; ancak en iyisi ol­
duğuna inandığımız şeyi yapabil iriz .  iyi Tanrı'n ın  merhameti dı­
ş ında ,  umabi leceğimiz  başka ne var?' Lord Codalming birkaç da­
kika l ığına gitmişt i ,  ama o anda geri döndü. Küçük, gümüş bir dü­
düğü gösterirken şöyle dedi : 

'O eski ev sıçanlarla dolu olabi l ir  ve eğer öyleyse, ben im ha­
zırda bir çarem var. '  Duvarı geçtik ve ay ışığı varken bahçedeki 
ağaçların gölgelerinden çıkmamaya özen göstererek eve doğru 
i lerledik. Verandaya vardığımızda Profesör çantas ın ı  açtı , bir sü­
rü şey çıkardı ,  onları merdiven in basamağına koyarak, herkese 
bir tane olmak üzere dört küçük grup hal i nde düzenled i .  Sonra 
konuştu: 

'Dostlarım, büyük bir teh l ikeye at ı l ıyoruz ve pek çok türden 
s i l aha ihtiyacımız olacak. Düşmanımız ya ln ızca t insel deği l .  Yir­
m i  adamın gücüne sahip olduğunu unutmayın ve boyunlarımız 
ve soluk borularımız sıradan -ve bu yüzden kırı labi l ir  ve ezi lebi ­
l i r- de olsa, sal t  kaba güç kul lanmayacaktır. Daha güçlü bir  adam 
ya da toplamda ondan güçlü bir adam topluluğu, onu belki tuta­
b i l i r, ama onun bizi i ncitebi leceği şeki lde onu incitemez . Bu yüz­
den, kendimizi onun dokunuşundan korumalıyız .  Bunu yürekle­
rin ize yakın tutun' -konuşurken küçük, gümüş bir haç çıkardı ve 
en yakında ben o lduğumdan ,  bana uzattı- 'bu çiçekleri boynunu-
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za takın' -burada bana solmuş sarmısak çiçeklerinden bir çelenk 
uzattı- 've daha sıradan düşmanlar için, bu tabanca i le bu hançe­
ri; her şeye yardımcı olması için, göğsünüze takabileceğin iz bu 
küçük elektrik lambaların ı  ve her şeyden öte, gereksiz yere say­
gısızl ık etmememiz gereken bunu. '  Bu, kutsal ekmeğin parçasıy­
dı, bir zarfa koydtı ve bana uzattı . Diğerleri de aynı şekilde do­
nandı . 'Şimdi, ' dedi , 'dostum John, maymuncuklar nerede? Bu ka­
pıyı açabi l i rsek, Bayan Lucy'nin evinde olduğu gibi ,  eve pence­
reyi kullanarak girmemiz gerekmez. '  

Dr .  Seward bir iki maymuncuk denedi ,  bir cerrah olarak el 
becerisi onu bu işe uygun kı l ıyordu. Kısa sürede uygun bir may­
muncuk buldu; b iraz öne arkaya çevirerek denedikten sonra, sür­
gü tesl im oldu ve paslı bir tangırtı i le  geri sürüldü. Kapıyı itt ir­
dik, paslı menteşeler gıcırdadı ve yavaş yavaş açı ldı . Dr. Se­
ward'ın günlüğünde tasvir  edi len, Bayan Westenra'n ın  mezarı n ın 
açı lması sahnes in i  ürkütücü bir biçimde hatırlatıyordu; sanırım 
aynı fikir diğerlerin in de akl ına geldi ,  çünkü hep birden geri çe­
ki ldiler·. Harekete geçen i lk  kişi Profesör oldu ve açık kapıdan 
içeri adım attı . 

'ln manus tuas, Domine,' ' dedi ,  eşikten geçerken haç çıkardı . Kü­
çük lambalarımız ın yoldan geçenlerin dikkat in i  çekmesi iht ima­
l i ne karşı kapıyı arkamızdan kapattık. Profesör, dışarı çıkarken 
telaş iç inde olursak açamayabi l i riz diye, dikkatle k i l idi denedi . 
Sonra hepimiz l ambalarımızı yaktık ve arayışımıza başladık. 

Minik lambaların ışıkları ,  ış ın ları birbirini keserken ya da 
bedenlerimizden yansıyarak büyük gölgeler düşürürken ,  türlü 
türlü tuhaf şekil lerde vuruyordu. Aramızda b irisi daha olduğu 
hissini içimden atamıyordum. Sanırım bu, içinde bulunduğumuz 
korkunç ortamın ,  T ransi lvanya'da yaşanan deneyimi güçlü bir 
şeki lde aklıma geti rmesi yüzündendi . Duygumu herkesi n paylaş­
t ığın ı  san ıyorum, zira diğerlerin in de tıpkı benim gibi ,  her seste, 
her yeni gölgede omuzların ın üstünden arkalarına baktıklarını 
fark ettim .  

1 I »  manuı luııı, Domi»e. 'Senin ellerine, Tanrımı' Bkz. Luka 2 3 :46. Aynı zamanda, Alf­
red Tennyson'un Becket i s iml i  oyununun son sözlerine bakınız 
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Tüm mekan kal ın bir toz tabakası ile kaplanmıştı . Yerdeki toz 
santimetreler kal ın l ığında gibiydi .  Taze ayak izlerin in  olduğu 
yerler dışında, l ambamı aşağıya doğru tuttuğum zaman, tozun 
ezi ldiği yerlerde kabaran izleri görebil iyordum . Duvarlar toz i le 
kabarmıştı ve köşelerde örümcek ağı yığınları vardı . Öyle toz 
toplamışlardı ki, kendi ağırlıkları i le kısmen yırt ı lmış ,  eski , l ime 
l ime hal ı l ara benziyorlardı .  Holdeki masada büyük bir anahtar 
destesi ve her anahtarın üzerinde ,  zamanın sararttığı bir etiket 
vardı .  Pek çok defa kul lan ı lmışt ı bunlar, çünkü masada, toz örtü­
sünün üzerinde, Profesör anahtarları a ldığında açığa çıkan ize 
benzer pek çok iz vardı . Profesör bana döndü ve şöyle söyledi : 

'Sen burayı bil iyorsun ,  Jonathan. Plan ın ı  kopyalamışt ın ve en 
azından bizden daha fazlasın ı  b i l iyorsun.  Şapel ne yönde?' Ön­
ceki ziyaretimde içine giremesem de, hangi yönde olduğu konu­
sunda bir fikrim vardı ,  bu yüzden başı çektim ve birkaç yan l ış 
dönüşten sonra kendimi ,  demirden bantlarla tutturulmuş alçak, 
kemerl i ,  meşe bir kapı n ın önünde buldum. 'Buras ı ,' dedi Profesör. 
Lambasın ı ,  benim satın alma işlemi i le i lg i l i  orij inal  mektuplarım­
dam kopyaladığı bir haritaya tuttu. B iraz aradıktan sonra anahtar 
destesi üzerinde kapın ın anahtarı n ı  bulduk ve kapıyı açtık. Hoş 
olmayan birşeylere hazırdık, çünkü kapıyı açarken hafi f, kötü 
kokulu hava aral ıktan dışarı kaçar gibi oldu, ama h içbirim iz içe­
ri girdiğimiz zaman karşı laştığımız gibi bir kokuyu beklemiyor­
du. Diğerleri n in h içbiri Kont ile kapa l ı  mekanda karşı laşmamıştı 
ve ben onu gördüğümde, ya varlığı n ın oruç döneminde, kendi 
odasındaydı ya da taze kana boğulmuş bir biçimde, taze havaya 
açık yıkıntı bir binadaydı; ama burası küçük ve havasızdı ve uzun 
zaman kul lanı lmamış olması havayı durgun ve pis bir hale sok­
muştu. Dahası pis havanın içi nden süzülüp gelen, kuru pisl ik gi ­
bi topraksı bir koku vardı . Ama kokunun kendis in i  nası l  tasvi r 
edebi l irim? Yalnızca ölümlülüğün her tür fenal ığından oluşması ,  
keski n ,  ekşi kan kokusu i le birleşmesi deği ldi , sanki bozulmanın 
kendisi bozulmuş gibiydi . Hah! Düşünmek bi le midemi bulandı­
rıyor. O canavarı n içine çektiği her nefes o mekana yapışmış, iğ­
rençl iğini art ırmış gibiydi .  
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Nonnal şartlarda böyle pis bir koku giriş imimizi sona erdiri r­
di; ama bu s ıradan bir durum deği ldi ve giriştiğ imiz yüksek ve 
korkunç amaç, bizi fiziksel etkenlerin üzerine çıkaracak bir güç 
verdi bize .  i lk  mide bulandırıcı nefesi a lmamız üzerine istemsiz­
ce geri çeki lmemizden sonra, o iğrenç yerde, sanki bir gül bah­
çesindeymişiz gibi işe girişt ik. 

Mekanı dikkatle inceledik. Başlarken Profesör şöyle dedi :  
'Anlamamız gereken i lk şey, kaç tane kutu kaldığı; sonra her 

del iği ,  her köşeyi ,  her çatlağı i ncelemel i ,  kalanlara ne olduğu ko­
nusunda ipucu bulup bulamayacağımızı görmel iyiz . '  Kaç kutu 
kaldığın ı  anlamak için bir bakış yeterl iydi, çünkü büyük toprak 
kasaları i riydi ve hata yapmak imkansızdı . 

E l l i  kutudan yaln ızca yirmi dokuzu kalmıştı !  B i r  defası nda, 
Lord Codalming' in an iden döndüğünü ve kapın ın  ötes indeki ka­
ranl ık koridora baktığını  gördüğümde, ürkerek ben de baktım ve 
bir anlığına yüreğimin durduğunu sandım. B ir  yerde, gölgelerin 
içinde, kemerl i burnu, kırmızı gözleri , kınnızı dudakları ,  kor­
kunç benzi ile Kon t'un kötü yüzünün hatların ın  baktığını  gördü­
ğümü sandım. Yalnızca bir an sürdü, sonra Lord Codalming, 'Bir 
yüz gördüğümü sandım, ama ya ln ızca gölgelenniş, ' dedi ve ara­
masına döndü. Lambamı o yöne çevirdim ve koridora çıktım. 
Kimseden iz yoktu ve hiçbir köşe, hiçbir kapı, hiçbir del ik olma­
dığından, ya ln ızca koridorun katı duvarları olduğundan, onun 

için bile saklanacak yer yoktu . Korkunun hayal gücüne yardım 
ettiği ni  düşündüm ve hiçbir şey söylemedim .  

B i rkaç dakika sonra Morris aniden, incelemekte olduğu bir 
köşeden geri çeki ldi . Hepimiz gözlerimizle hareketleri n i  takip 
ettik, hepimizin üzerine bir s inir l i l ik hali çöküyordu ve yı ldız gi ­
bi  kırpışan fosforlu bir aydın l ık yığını gördük. Hepimiz içgüdüy­
le geri çekildik . Tüm mekan sıçanlarla canlan ıyordu. 

Bir iki dakika, şaşkın l ık içinde kalakaldık. Lord Codalming dı­
şında, o böyle bir acil duruma hazırl ıkl ıydı anlaşı lan .  Dr. Se­
ward' ın dışarıdan tasvir ett iği ve benim bizzat gördüğüm büyük, 
demir destekl i  kapıya koşarak ki l i tteki anahtarı çevirdi, dev sür­
güleri çekti ve kapıyı açtı . Sonra, cebindeki küçük, gümüş düdü-
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ğü çıkararak alçak, tiz bir çağrı seslendirdi . Çağrıs ı ,  Dr. Se­
ward'ın evinin arkasından gelen köpek havlaması ile yanıtlandı 
ve yaklaşık bir dakika sonra ,  üç teriyer evin köşesinden fırlayıp 
geldi. Hepimiz bi l inçsizce kapıya doğru çeki lmişt ik ve biz hare­
ket ederken tozun çok bozulduğunu fark ett im: dışarı taşınan ku­
tular buradan çıkarı lmıştı . Ama geçen bir dakikada b i le sıçan sa­
yısı çok fazla artmıştı . Yeri öyle kaplamışlardı ki , hareket eden 
karanlık bedenlerine, parlak, kötücül gözlerine vuran lamba ış ı ­
ğı , mekan ın ateşböceği kapl ı  toprak yığını gibi görünmesi ne se­
bep olmuştu. Köpekler fırlayıp geldi ler, ama eşikte an iden dur­
dular ve hırladılar ve sonra aynı anda burunların ı  kaldırarak, ke­
derl i kederli ulumaya başladılar. Sıçanların sayısı binlere ulaşmış­
tı ve dışarı çıktık. 

Lord Godalming köpeklerden biri n i  kaldırdı ve içeri taşıyıp 
yere koydu. Hayvanın ayakları yere değer değmez cesaret in i  ye­
niden kazanmış gibi göründü ve doğal düşmanların ın  üzerine 
atıldı . Sıçanlar köpeğin önünden o kadar hızla kaçtı l ar k i ,  o y ir­
mi kadarının canların ı  a·Imadan ve diğer köpekler de aynı şek i lde 
içeri taşınmadan önce, o yığından yalnızca ufak b ir  kurban gru­
bu kalmıştı . 

Onların gidişi i le birl ikte şer bir varl ık da gitmiş gibi oldu, 
çünkü köpekler  çevrede sıçradı ,  neşeyle havladı , yerde yığı l ıp  
kalmış düşmanlarına ani ataklar yaptı ,  onları çevird i ,  çevird i ,  ş id­
detle sarsarak havaya fı rla ttı . Hepimiz mora l imiz in düzeldiğin i  
hissettik. Şapel kap ısını açarak ölümcül havayı temiz lememizden 
mi, yoksa kendimizi açık havada bulmanın getirdiği rahatlama­
dan m ı ,  bilmiyorum; ama dehşet gölgesi , üzerimizden bir cübbe 
gibi kayıp gitmiş gibiydi ve gel iş imizin amacı korkunç önemin i  
yitirmiş gibiydi, ama kararl ı l ığımız biraz bi le azalmadı . D ı ş  kapı ­
yı kapattık, sürgüsünü i tt ik ve ki l i tledik. Köpekleri yanımızda 
götürerek evi aramaya başladı k. Sıradışı oranlarda toz dışı nda, 
hiçbir yerde hiçbir şey bulamadık. i lk  z iyaretim s ırası nda ben im 
bıraktığım izler dışında tozu bozan hiçbir şey olmamışt ı .  Köpek­
ler bir kez bile huzursuzluk göstermedi ve şapele döndüğümüz­
de bile, bir yaz günü tavşan avına gitmiş gibi çevrede sıçrayıp 
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durdular. 
Ön kapıdan çıktığımızda doğudan sabah geliyordu. Dr. Van 

Helsing desten in içi nden hol kapıs ın ın anahtarın ı  a lmışt ı ,  kapıyı 
k i l i t ledi ve işi bi ttiğinde anahtarı cebine koydu . 

'Şimdiye kadar,' dedi ,  'gecemiz son derece başarı l ı  oldu. Baş ı ­
mıza ,  korktuğum gibi  bir şey gelmedi ve kaç kutunun eksik oldu­
ğunu bel i rledik. Hepsinden çok şuna seviniyorum, i lk -ve belki 
de en zor ve en tehlikeli- adımımız Bayan Mina'yı işe karış tınna­
dan ya da onun uykudaki ya da uyanıkkenki düşüncelerin i ,  bir 
daha asla unutamayabi leceği sesler, kokular ve dehşetlerle rahat­
s ız etmedik. B ir  ders daha aldık, eğer a particulari tartışmak doğru 
olursa: Kont'un emri a l tı ndaki hayvanlar onun ti nsel güçlerine 
sahip görünmüyor; bakın ,  o sıçanl arı çağrısı üzerine geldi ,  t ıpkı 
sen i n  gidiş in üzerine ya da şatonun tepes inden, o zaval l ı  annenin 
ağlamasına çağırdığı kurtlar gibi geldi ler, ama dostum Arthur'un 
küçük köpeklerinden köşe bucak kaçtılar. Önümüzde başka ko­
nular, başka korkular var; ve o canavar -bu gece gücünü hayvan 
dünyası üzerinde tek ya da son kez kullanmadı . Demek başka ye­
re gitt i .  Güzel !  Bize, insan ruhları üzerine oynadığımız bu satranç 
oyununda, bir şeki lde "şah" deme fırsat ını verdi .  Artık eve gide­
l im. Şafak yaklaştı ve i lk  gecemiz in iş lerinden tatmin olmamamız 
iç in bir sebep yok. Önümüzde tehlikelerle dolu geceler ve gün­
ler  olabi l i r, ama devam etmel i ,  h içb ir  teh l ikeden kaçmamalıyız. '  
Geri döndüğümüzde ev, uzak koğuşlardan birinden gelen çığl ık­
lar ve Renfield'ın odasından gelen in lemeler dış ında sessizdi .  Za­
val l ı  adam kuşkusuz, delilerin yaptığı gibi, gereksiz  acı düşünce­
leri ile kendine işkence yapıyor. 

Ayakuçlarıma basarak kendi odama geldim ve Mina'yı uyur 
buldum. O kadar hafi f  nefes al ıyordu k i ,  iş i tebilmek için kulağı­
mı yaklaştınnak zorunda kaldı . Her zamankinden daha solgun 
görünüyor. Umarım bu geceki toplantı onu üzmemiştir. Gele­
cekteki işlerimizin ve hatta görüşmelerimiz in dışı nda tutulacak 
olmasına gerçekten minnettarım.  B i r  kadı n ın dayanamayacağı 
kadar büyük bir gerginl ik bu. Başta böyle düşünmüyordum, ama 
artık daha iyi bi l iyorum . Bu yüzden, bunun kararlaştırı lmış olma-
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sından memnunum . iş i t ince onu korkutacak şeyler olabi l i r; ve 
bunları gizlemek, bir kez gizlendiğinden şüphelen irse, ona söy­
lemekten daha kötü olabi l i r. Bundan sonra işlerimiz onun için 
mühürlü bir defter olacak, ta ki ona işimizin bitt iğin i ,  dünyan ın ,  
aşağı dünyanın canavarından kurtulduğunu söyleyebi lene kadar. 
B iz im aramızdaki gibi bir sırdaşlıktan sonra sessiz kalmaya başla­
mak zor olacak; ama kararlı olmalı ve yarın ,  bu gece olup biten­
ler konusunda sessiz kalmal ı ,  hiçbir şey anlatmamalıyım .  Onu ra­
hatsız etmemek için divanda yatacağım. 

1 Ekim, daha s o n ra .  - Sanırım hepimizin normalde olduğundan 
daha geç saatlere kadar uyumamız doğal olurdu, çünkü meşgul 
bir gün geçirmiştik ve gece hiç dinlenmemiştik. Mina bile yor­
gunluğunu hissetmiş olmal ı ,  çünkü ben güneş iyice yükselene ka­
dar uyumuş olmama rağmen,  ondan önce uyandım ve o uyanma­
dan önce iki ,  üç kez seslenmek zorunda ka ldım. Gerçekten de, o 
kadar deri n uyuyordu ki , birkaç saniye boyunca beni tanımadı, 
bana boş bir dehşet içi nde, bir kabustan uyanan birisi gibi baka­
kaldı .  B iraz yorgun olmaktan şikayet etti ve onun biraz daha din­
lenmesine i zin  verdim .  Artık yirmi  bir kutunun taşı ndığını bi l iyo­
ruz ve bu naki l lerin her birinde bir çoğu taşı ndıysa, hepsin in  iz i ­
n i  sürebi l i riz .  Elbette böyle bir şey iş imiz i  büyük ölçüde kolay­
laştırı r  ve mesele ne kadar çabuk biterse, o kadar iyi olur. Bugün 
Thomas Snel l ing'i arayacağım.  

DR.  SEW ARD'IN GÜNLÜ CÜ 

1 Ekim . - Profesör odama girerek beni  uyandırdığında, vakit 
öğlene gel iyordu. Her zamankinden daha neşeli ve coşkuluydu 
ve dün geceki iş in aklı ndan bir  yük aldığı açıktı . Gece yaşadığı­
mız maceranın üzeri nden geçtikten sonra ,  an iden şöyle dedi : 

'Hastan çok i lgimi çekiyor. Bu sabah onu ziyaret ederken se­
n inle gelebi l i r  miyim? Ya da sen çok meşgulsen, yaln ız  da gide­
bi l i rim .  Felsefe konuşabilen ve bu kadar mantıkl ı  bir şek i lde akıl 
yürütebilen bir deli bulmak benim için yeni bir deneyim.' Mutla­
ka yapmam gereken bazı işler vardı , bu yüzden ona yalnız gider-



Dracula  

se memnun olacağımı ,  böylece onu bekletmemiş olacağımı söy­
ledim; böylece bir hastabakıcı çağırdım ve gerekl i tal imatları 
verdim. Profesör odadan çıkmadan önce, hastamdan yanl ı ş  izle­
nımler edinmemesi konusunda uyardım onu.  'Ama,' diye yanıt  
verdi ,  'onun kendisinden ve canl ı  şeyler yemek konusundaki ya­
nı lsamasından bahsetmesini  istiyorum. Günlüğünde düne ait ka­
yı tta gördüğüm gibi, Bayan Mina'ya böyle bir inancı olduğunu 
söylemiş Neden gülümsüyorsun, dostum John?' 

'Beni affedin, '  dedim, 'ama yan ı t  burada.' Elimi dakti loya çe­
ki lmiş kağı tların  üzerine koydum. 'Bizim aklıbaşında ve eği t iml i  
<le l imiz eskiden nasıl yaşam tükettiğin i  anlatı rken, ağzı ndan hala 
Bayan Harker odaya ginneden önce yediği sineklerin ve örüm­
ceklerin iğrençliği vardı . '  Van Helsing gülümsememe karş ı l ık  
verdi . 'Güzel ! '  dedi . 'Hafızan iy i ,  dostum John .  Hatı rlamam gere­
ki rdi . Ama yine de, z ih insel hasta l ıkları böylesine büyüleyici bir 
çal ışma alanı hal ine getiren,  bu düşünce ve hafıza dolambaçl ı l ı ­
ğı . Belki de , bu del i adamın del i l iğ inden, en bi lgelerin öğreti le­
ri nden öğrendiğimden daha fazlasını öğrenirim.  Kim bi l i r?' i ş ime 
devam ettim ve uzun zaman geçmeden, el imdekini  bi t irdim .  Za­
man gerçekten de kısa gibi gelmişti, ama Van Helsing çalışma 
odama dönmüştü bile. 'Rahatsız ediyor muyum?' diye sordu na­
zikçe, kapıda dururken .  

'H iç etmiyorsunuz , ' diye yanıt verdim. ' içeri girin .  iş im bitt i  
ve artık serbestim. Di lersen iz ,  şimdi s izinle gelebi l irim . ' 

'Gerek yok; ben onu gördüm!' 
'Eee?' 
'Korkarım beni pek takdir etmiyor. Görüşmemiz çok kısa ol ­

du .  Odaya girdiğimde, dirseklerin i  dizlerine dayamış, yüzü öfke­
li b ir  tatminsizl ik resmi hal inde, odanın ortası ndaki taburede 
oturuyordu. Onunla, e l imden geldiği nce neşeli bir biçimde ve 
takınabi ldiğim en saygı l ı  tavırla konuştum . H iç yanıt vennedi . 
"Beni tanıdın mıi'' diye sordum . Yanıt ı  h iç de endişe g iderici de­
ğildi: "Seni  iyi tanıyorum; sen ihtiyar apta l ,  Van Hels ing's in .  
Keşke kendini  ve ahmakça beyin kuramların ı  başka bir  yere gö­
türsen .  Tüm kal ın  kafalı Hol landalı lar'a lanet olsun!" Başka bir 
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sözcük bile söylemedi , amansız bir öfke iç inde, sanki odada yok­
muşum gibi bana kayıtsız , oturmaya devam etti . Böylece, şimdi­
l ik bu akı l l ı  del iden bir şey öğrenme şansım kalmadı; bu yüzden 
gidip, tatl ı Bayan Mina i le  birkaç söz ederek kendimi neşelendi­
receğim. Dostum John,  art ık bizim korkunç şeylerimiz i le acı 
çekmeyeceğin i ,  endişelenmeyeceğin i  bi lmek beni i fade edilemez 
derecede sevindiriyor. Onun yardımını çok arayacak olsak da, 
böylesi daha iyi . '  

'S ize tüm yüreğim i le kat ı l ıyorum,' diye yan ı t  verdim içtenl ik­
le, çünkü onun bu konuda zayı flaması nı i stemiyordum. 'Bayan 
Harker' ın işin dışı nda kalması daha iyi . Her şey bizim iç in ,  dün ­
yadaki erkekler ve zamanında pek çok zor yerde bulunmuş kiş i ­
ler  iç in yeterince kötü; ama burası b ir  kadına göre deği l  ve eğer 
konudan haberdar olmaya devam etseydi ,  mutlaka zaman içinde 
onu perişan ederdi . '  

Böylece Van Helsi ng, Bay ve Bayan Harker i le konuşmaya 
gitt i ; Quincey i le Art toprak kasa ların ın izlerin i  takip ediyor; ben 
de iş imi bit irip ,  bu gece onlarla buluşacağım. 

MiNA HARKER'IN CÜNLÜGÜ 

1 Ekim . - Bugünkü gibi karan l ıkta bırakılmak ben im için garip; 
bunca yıldır Jonathan'ı n tüm sırların ı  b i ldikten sonra ,  onun açık 
açık bazı konulardan ,  özel l ikle de en öneml i lerinden kaçı ndığını 
görmek tuhaf .  Dünün yorgunluklarından sonra bu sabah geç sa­
atlere kadar uyudum ve Jonathan da geç kalkması na rağmen, 
benden erken ayaktaydı . Dışarı çıkmadan önce benimle konuş­
tu, hiç bu kadar tatlı ve duyarlı olmamıştı ,  ama Kont'un evine 
yaptıkları ziyarette neler olduğundan hiç bahsetmedi . Benim ne 
kadar endişelendiğimi bi l iyor olmal ı .  Zava l l ı ,  sevgi l i  adam! Her­
halde onu, beni üzdüğünden daha çok üzmüştür. Hepsi , bu kor­
kunç iş in içine daha fazla çeki lmemem gerektiği konusunda fikir 
birl iği yaptı ve ben de boyun eğdim. Ama benden sır sakladığını 
düşünmek! Ve şimdi ,  bunun kocamın  büyük aşkı ndan ve diğer 
güçlü adamların  iyi, iyi di leklerinden kaynaklandığın ı  bilmeme 
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rağmen,  aptal gibi ağl ıyorum . . .  
Bu bana iyi geldi . Eh, b ir  gün Jonathan bana her şeyi anlata­

caktır ve bir anl ığına bi le ,  ondan herhangi bir şeyi sakladığımı 
düşünmesin diye, her zamanki gibi günlüğümü tutmaya devam 
edeceğim .  Sonra, eğer güvenimden kuşku duyarsa, yüreğimden 
geçen her düşünceyi ,  onun sevgi l i  gözleri n in okuması için ona 
göstereceğim .  Bugün kendimi tuhaf bir şeki lde hüzünlü ve mo­
rals iz hissediyorum. Sanırım o korkunç heyecana bir tepki . 

Dün gece erkekler gittikten sonra, sırf onlar yatmamı söyledi 
diye yatağa girdim .  Uykum yoktu ve içimi kemiren bir endişe 
h issediyordum . Jonathan Londra'da beni görmeye geldiğinden 
beri olup bitenleri düşünüyordum ve her şey korkunç bir trajedi 
gibi görünüyor, sanki kader acımasızca, bel i rl i  bir sona ulaşmak 
için bastırıyor. Ne yaparsak yapal ım,  ne kadar doğru olursa o l ­
sun, en çok korktuğumuz şey oluyormuş gibi gel iyor. Eğer 
Whitby'ye gitmeseydim, belki ş imdi zava l l ı ,  sevgi l i  Lucy aramız­
da olurdu. Ben gidene kadar ki l ise avlusunu z iyaret etmiyordu ve 
eğer benimle birl ikte gündüz oraya gi tmeseydi, uykusunda da 
gitmezdi ve oraya geceleyin ,  uykusunda gi tmeseydi, o canavar 
ona zarar veremezdi .  Ah, neden Whitby'ye gittim ki? işte, gene 
ağlamaya başladım' Bana bugün ne oldu, bi lmiyorum. Bunu Jo­
nathan'dan saklamalıyım, çünkü bir sabah boyunca iki kez ağla ­
dığımı öğrenirse -ben ki kendi l iğ inden hiç ağlamayan ,  onun tek 
bir damla yaş dökmesine sebep olmadığı biriyim- sevgi l im deli 
gibi endişelenir. Cesur bir yüz takınacağım ve eğer ağlamaklı 
hi ssedersem, o bunu asla görmeyecek. Sanırım bu, biz zaval l ı  ka ­
dınların a lması gereken derslerden biri . . .  

Dün gece nası l uyuyakaldığımı pek hatı rlayamıyorum . An i ­
den köpeklerin  havlamaya başladığın ı ,  Bay Renfield'ı n bu odanın 
alt ında bir yerlerde olan odasından, coşkulu bir şeki lde dua edi ­
l irmiş gibi garip sesler geldiğin i  hatırl ıyorum. Ve sonra her şey 
sessizleşti , o kadar derin bir sessizl ikti ki, beni korkuttu ve kalkıp 
pencereden dışarı baktım .  Etraf karanl ık ve sessizdi ,  ay ış ığının 
yarattığı s iyah gölgeler, kendi lerine özgü sessiz bir gizemle dolu 
gibi geld i .  Tek bir şey bile kıpırdanmıyordu, her şey ölüm ya da 
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kader gibi korkunç ve sabitti ; bu yüzden çimenlerin  üzerinde, a l ­
gı lanamaz bir yavaşl ıkla eve doğru sürünen ince bir s i s  tabakası ­
n ın  kendine has bir sezgisi ve canl ı l ığı varmış gibi geldi . Sanırım 
düşüncelerimin başka konulara sapması bana iyi  geld i ,  zira yata­
ğa yattığım zaman üzerime çöken bir uyuşukluk hissettim .  Bir sü­
re yatt ım, ama uyuyamadım,  bu yüzden kalktım ve yine pence­
reden dışarı baktım. Sis yayı l ıyordu ve şimdi eve yaklaşmışt ı ,  
hatta gizl ice pencereye yaklaşırmış gibi eve yaslandığını  gör­
düm . Zaval l ı  deli adam her zamankinden daha çok gürültü çıka ­
rıyordu ve söylediği tek bir sözcüğü bile çıkaramama rağmen, bir 
şeki lde sesinde tutkulu bir yakarı olduğunu fark ettim. Sonra bir 
mücadele gürültüsü oldu ve bakıcıların onunla i lgilendiklerin i  
anladım .  O kadar korkmuştum ki ,  yatağa gitt im, örtüleri başımın 
üzerine çektim ve kulaklarımı tıkadım. O sırada hiç uykum yok­
tu, en azından böyle düşünüyordum; ama uykuya dalmış olmal ı ­
y ım ,  çünkü, sabah Jonathan ben i  uyandırana kadar, rüyalar dış ın­
da hiçbir şey hatırlamıyorum. Sanırım nerede olduğumu, üzeri ­
me eğilen in  Jonathan olduğunu hatırl amam biraz zaman ve çaba 
gerektirdi .  Rüyam çok garipti ve uyanıkken düşündüklerimin rü­
yalarıma karışması ya da rüyalarımda devam etmesi ha l ine nere­
deyse tipik bir örnekti .  

Uykuda olduğumu ve Jonathan'ı n dönmesin i  beklediğimi dü­
şünüyordum. Onun için çok endişeleniyordum ve hareket ede­
cek gücüm yoktu; ayaklarım,  e l lerim ve beynim ağırdı , bu yüz­
den h içbir şey normal hızı nda olmuyordu. Bu yüzden huzursuz­
ca uyudum ve düşündüm. Sonra akl ıma havanın ağır, nemli ve 
soğuk olduğu geldi .  Yüzümdeki örtüleri açtım ve şaşkı nl ık iç in­
de, çevremin loş olduğunu gördüm. Jonathan için yanık bırakt ı ­
ğ ım, ama kıstığını gaz lambası s i s in içinden min ik ,  kırm ızı bir kı ­
vılcım gibi görünüyordu. Anlaş ı lan sis yoğunlaşmış ,  odaya dol ­
muştu. Sonra akl ıma, yatağa girmeden önce pencereyi kapatmış 
olduğum geldi .  Emin olmak için kalkacaktım,  ama büyük bir 
uyuşukluk kol l arımı ve bacaklarımı ,  iradem dışında bağlamış gi­
biydi . Kıpırdamadan yattım ve tahammül ettim; o kadar. Gözle­
rimi kapattım, ama yine de gözkapaklarımın ardın ı  görebi l iyor-
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dum. (Rüyaların bize oynadığı oyunlar ve bizim bu kadar uygun 
hayal ler kurmamız çok şaşırtıcı . )  Sis gi ttikçe yoğunlaştı ve artık 
içeri nası l girdiğini görebil iyordum, çünkü bir duman gibi -ya da 
kaynayan suyun buharı gibi- pencereden deği l ,  kap ın ın bağlan­
t ı l arından içeri doluyordu. Gittikçe yoğunlaşt ı ,  ta ki odada bulut­
tan bir sütun oluşturana kadar ve sütunun tepesinde, gaz lamba­
sının ışığının kırmızı bir göz gibi parladığını görebi l iyordum . 
Sonra buluttan sütun odada dönerken ,  her şey beynimde dönme­
ye başladı ve bu girdabın iç inde, l nci l 'deki 'gündüz bir bulut sü­
tunu, gece bir ateş sütunu'' deyişi geldi akl ıma .  Bana uykumda 
gelen gerçekten de ruhani bir rehber miydi? Ama bu sütun hem 
gündüzden hem de geceden oluşmuştu, çünkü ateş kırmızı gö­
zün içindeydi ve düşününce, bu göz i lgimi yeniden çekti; ona 
bakarken ateş bölündü ve sis in içinden üzerime iki kırmızı göz 
gibi parlamaya başladı ,  t ıpkı Lucy'n in yamaçtaki an l ık dalgın l ığı 
s ırası nda, batan güneşin ış ın lan Azize Mary'n in  Ki l isesi'n in  pen­
cerelerine vurduğu zaman söylediği gibi . Aniden , Jonathan'ı n o 
korkunç kadınların ay ış ığı a l tı nda dönen bir si sten maddeleştik­
lerin i  an latt ığını hatırladım ve dehşet içimde patladı . Rüyamda 
bayı lmış olmal ıyım, çünkü her şey karardı . Hayal gücümün bi ­
l i nçl i çabasıyla gördüğüm son şey, öfkel i ,  beyaz bir yüzün sisle­
rin arası ndan üzerime eği lmesiydi . Bu tür rüyalara dikkat etme l i ­
y im,  çünkü bunlardan çok fazla görürse, insan sağduyusunu kay­
bedebi l i r. Onları korkutmaktan korkmasam, Dr. Van Hels ing ya 
da Dr. Seward'dan beni uyutacak bir şey isterim .  Şu anda böyle 
bir rüya benim için duydukları korkuların iç ine örülür. Bu gece 
kendi kendime uyumaya çal ışacağım .  Eğer uyuyamazsam, yarın 
gece bana bir doz kloralhidrat vermelerin i  sağlayacağım;  bir ke­
re kul lanmanın zararı olmaz ve bana iyi bir uyku verebi l i r. Dün 
gece, sanki hiç uyumamışım gibi yoruldum . 

2 Ekim, akşam 1 0 .  - Dün gece uyudum, ama ıi.iya görmedim .  
Derin uyumuş olmalıyım, çünkü Jonathan yatağa girerken uyan­
madım; ama uyku ben i  tazelemedi ,  çünkü bugün kendimi kor­
kunç derecede zayı f ve neşesiz h issediyorum. Dünün tamamını  

1 Gece ııkş siilııı"" Bkz Çıkış 1 2 , 2 1 - 2 .  
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okumaya çal ışarak, uzanıp kesti rerek geçirdim. Akşamleyin Bay 
Renfield beni gönnek istedi .  Zava l l ı  adam,  çok nazikti ve ben ay­
rı lmadan önce elimi öperek, Tanrı'dan beni kutsamasını diledi . 
Nedense bu beni çok etki ledi; onu düşününce ağl ıyorum. Bu, 
dikkat etmem gereken yeni b ir  zayı fl ık .  Ağladığımı duyarsa Jo­
nathan çok üzülür O ve diğerleri akşam yemeğine kadar dışarı ­
daydı ve hepsi yorgun döndü. Onları neşelendinnek için el im­
den geleni yapt ım ve sanırım bu çaba bana faydal ı  o ldu, çünkü 
ne kadar yorgun olduğumu unuttum. Yemekten sonra beni yata­
ğa yolladı lar ve hepsi sigara içecekleri n i  söyleyerek gitti ler, ama 
birbirlerine gün boyunca neler yaptıkların ı  anlatacakların ı  b i l i ­
yordum; Jonathan'ı n tavrından, an latacak çok öneml i  bir şeyi o l ­
duğunu görebi l iyordum. Olmam gerektiği g ib i  uykulu deği ld im; 
bu yüzden onlar gi tmeden önce, dün gece iyi  uyuyamadığımı 
söyleyerek Dr. Seward'dan bana bir tür uyuşturucu vermesi ni  is­
tedim .  Nazikçe bana uyku get irecek bir i laç hazırladı ve bana za­
rarı dokunmayacağın ı ,  çünkü çok hafi f olduğunu söyleyerek ver­
di . . .  Aldım ve hala bana uzak duran uykuyu bekliyorum. Uma­
r ım hata yapmamışımdır, çünkü uyku benimle flört etmeye baş­
ladığında, yeni bir korku doğuyor: Kendimi böyle uyanma gü­
cünden mahrum bırakarak aptal l ık  yaptığım korkusu. Uyanmayı 
isteyebi l i rim.  işte uyku gel iyor. iyi geceler. 



YiRMiNCi BÖLÜM 

JONATHAN HARKER' IN GÜNLÜGÜ 

1 Ekim, akşam . - Thomas Snel l ing'i Bethnal  Green'deki evi nde 
buldum, ama ne yazık ki ,  herhangi bir şeyi hatırl ayacak durum­
da deği ldi . Beklenen gel iş imin yarattığı bira kazanma umudu, 
adama çok fazla gelmişti ve beklenen ödülünü içmeye çok erken 
başlamışt ı .  Ama terbiye l i ,  zava l l ı  birine benzeyen karıs ından 
onun, iki arkadaştan amir konumunda olan Smollet'ın yardımcı­
s ı olduğunu öğrendim. Böylece arabayla Walworth'e gittim ve 
Bay Joseph Smollet'ı evinde, gömleği üzerinde, çay tabağından 
çay içerken buldum. Terbiyel i ,  zeki bir adam, iyi, güveni l i r  bir iş­
ç i  olduğu açık ve akl ıbaşında.  Kutularla i lg i l i  olayı hatı rladı ve 
pantolonunun arka tarafı ndaki gizeml i  bir yerden kenarları kıv­
rı lmış harika bir defter çıkararak, kurşunkalemle yazı lmış ,  yarı si ­
l i nmiş hiyerogl i flerle a l ınmış notlardan ,  kutuların nereye gitt iği­
n i  söyledi . Carfax'tan aldığı a l tı kutuyu, 1 97 Chicksand Cadde­
si, Mi le End New T own adresine, diğer a l t ı tanes in i  Jamaica Yo­
lu, Bermondsey adresine tes l im ett iğini söyledi. Demek, eğer 
Kont bu korkunç barı nakların ı  Londra'n ın  her yerine yaymayı 
hedeflemişse, bu mekanlar seçi lmiş i lk tes l imat  adresleri olabi l i r­
di ,  böylece daha sonra daha detayl ı olarak dağıt ı labi l irlerdi .  Bu­
nun böyle yöntemli bir şeki lde yapı lması ,  bana kendisini Lond­
ra'n ı n  iki yanı i le s ın ırlandırmayacağını  düşündürdü. Artık kuzey 
kıyıs ının doğu ucuna, güney kıyısın ın  doğusuna ve güneye ko­
nuşlanmışt ı .  Kuşkusuz, kuzey ve batı onun şeytani p lan ın ın dı ­
ş ında tutulmayacaktı -hele şehir merkezi ve Londra'nı n  en moda 
yerleri güneybatı ve batı , hiç. Smol let'a döndüm ve Carfax'tan 
başka kutu taşı ndığın ı  b i l ip  bi lmediğini sordum. 
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Yanıt verdi :  
'Eh,  patron, bana çok iy i  davrandın" -ona yarım alt ın venniş­

t im- "ve sana bi ldiğim her şeyi anlatacağım. B loxam is iml i  bir 
adamın ,  dört gece önce Pincher Caddesi'ndeki Tavşan ve Tazı 
Meyhanesi'nde, onun ve arkadaşın ın Purfleet'deki eski bir evde 
ne kadar tozlu bir iş yaptığını  anlattığın ı  duydum . Buralarda o tür 
işlerden pek çıkmaz ve Sam Bloxam'ın sana birşeyler anlatabi le­
ceğin i  düşünüyorum. '  Ona, onu nerede bulabi leceğimi sordum . 
Bana adresin i  bulabi l i rse, ona yarım alt ın daha vereceğimi söyle­
dim . Bu yüzden çayın ın  kalanını tek yudumda bit irdi ve hemen 
aramaya başlayacağın ı  söyleyerek ayağa kalktı . Kapıda durdu ve 
şöyle dedi : 

'Buraya bak, patron, seni burada tutmanın anlamı yok. Sam'i 
kısa sürede bulabi l ir im de, bulamayabi irim de; ama zaten bu ge­
ce sana bir şey söyleyebilecek durumda olmayacaktır. içki içme­
ye başladığı zaman Sam farkl ı biri olur. Eğer bana pul lu bir zarf 
verirsen ve adresini  üzerine yazarsan, Sam'i nerede bulabi leceği ­
n i  öğrenir ve sana bu gece postalarım. Ama sabah erkenden pe­
ş ine düşsen iyi olur, yoksa onu yakalayamazsı n;  çünkü önceki 
gece ne kadar içmiş olursa olsun, Sam çok erken kalkar.' 

Bu çok elveriş l iydi , böylece çocuklardan biri bir peni ile, bir 
zarf, bir yaprak kağıt almak ve para üstünü a l ıkoymak üzere git­
t i .  Geri geldiğinde zarfın üzerine adresimi yazdım, pul yapıştı r­
dım ve Smol let yine, bulduğu zaman adresi postalayacağına söz 
verdikten sonra, eve döndüm. Bir şeki lde iz üstündeydik. Bu ge­
ce yorgunum ve uyumak istiyorum.  Mina deri n derin uyuyor ve 
çok solgun duruyor; gözleri , ağlamış gibi görünüyor. Zava l l ı  sev­
gi l im,  karanl ıkta bırakı lmanın onu üzdüğünden kuşkum yok ve 
benimle diğerleri hakkında iki kat endişeleniyor olmal ı .  Ama bu 
en iyis i .  S in irleri bozulacağına ,  endişel i ve hayal kırıkl ığı içi nde 
olması daha iyi .  Onu bu korkunç iş in dış ında tutmak konusunda 
doktorlar haklıydı . Kararl ı olmal ıyım, çünkü bu sessizl ik yükü 
öze l l ikle benim s ırtımda. H içbir şart a lt ında ona bu konuyu aç­
mamalıyım. Gerçekten de zor bir iş olmayabi l i r  bu, çünkü ken­
disi bu konuda ketum davranmaya başladı ve ona kararımızı açık-
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ladığımızdan beri , Kont ya da yaptıklarından hiç bahsetmedi . 
ı Ekim, akşam. - Uzun, zorlu ve heyecanl ı  b ir gün .  i lk posta i le ,  

iç inde kirl i b ir kağıt parçası olan, adresi n i  yazdığım zarf geldi . 
Kağıdın üzerinde ,  marangoz kalemi ve yaygın bir el yazısı i le 
şöyle yazı lmışt ı :  

'Sam Bloxam, Korkrans, 4 Çölmekçi ler Medan ı ,  Bartel Cad­
des i ,  Walworth Mavini  sor.' 

Mektubu yataktayken almışt ım ve Mina'yı uyandırmadan 
kalktım .  Ağır, uykulu ve solgundu ve hiç de iyi görünmüyordu. 
Onu uyandırmamaya, ama geri döndüğümde Exeter'e geri dön­
mesin i  ayarlamaya karar verdim. Sanırım, aramızda ve karanl ıkta 
yaşarken deği l ,  kendi evimizde, i lg is in i  çekecek günlük işleri var­
ken daha mutlu olur. Dr. Seward'ı yaln ızca bir anl ığına gördüm 
ve ona nereye gideceğimi söyledim.  B irşeyler bulur bulmaz geri 
döneceğime ve ka lanı anlatacağıma söz verdim. Arabayla Wal ­
worth'e gitt im ve  biraz güçlükle Çömlekçi ler Meydanı'nı bul ­
dum . Bay Smol let' ın yazışı beni yan ı lmışt ı ,  çünkü Çömlekçi ler 
Meydanı yerine Çölmekçi ler Meydan ı'nı sormuştum . Ama mey­
danı bulduğumda, Corcoran'ın pansiyonunu bulmakta güçlük 
çekmedim. Kapıya gelen adama 'mavin'i sorduğumda, başını  ik i  
yana sal ladı ve şöyle dedi :  Tan ımıyorum. Burada öyle biri yok; 
tüm ömrüm boyunca öyle birini duymadım. Burada ya da yakın ­
larda öyle b irin in  yaşadığı nı  h iç sanmıyorum. '  Smollet'ı n mektu­
bunu çıkardım ve okurken akl ıma, meydanın adı konusundaki te­
la ffuz ders in in bana yol gösterebi leceği geldi .  'Senin görevin ne?' 
diye sordum. 

'Ben maavin im,' diye yan ı t  verdi . Doğru iz üzerinde olduğu­
mu hemen gördüm; harflerin yanl ış yazılması yine beni yanı l t ­
mışt ı .  Yarım kronluk bir bahşiş muavin in b i lg is in i  hizmetime aç­
t ı  ve önceki gecen in biras ın ın etkis in i  Corcoran'ın Evi'nde uyu­
yarak atan Bay Bloxam'ın, o sabah Poplar'daki i ş ine gitmek için 
ayrı ldığını öğrendim. Bana çal ıştığı yerin nerede olduğunu söy­
leyemedi ,  ama 'yeni yapı lmış bir depo' olduğu konusunda bel i r­
s iz bir fikri vardı ve bu kıt ipucu i le ,  Poplar'a doğru yola çıktım .  
Böyle bir b inan ın  nerede olduğu konusunda tatminkar bir ipucu 

295 



296 
Bram Stoker 

bulduğumda öğlen olmuştu ve bunu da bır kahvehanede, bazı iş­
ç i lerin yemek yediği bir yerde edinmişt im. içlerinden biri ,  Cross 
Angel Caddesi'nde yen i  bir 'soğuk depo' binası yapıldığın ı  söyle­
di ve bu daha önceki tanıma uyduğundan, hemen oraya yol lan ­
d ım.  Aksi kapıcı ve daha da aksi bir ustabaşı i le  yaptığım görüş­
me sonucunda, ikisi de alemin parası i le  yatıştı ve beni Bloxam'a 
ulaşt ırdı ;  kiş ise l  bir konuda ona birkaç soru sorma ayrıca l ığı için 
o günlük ücretini ustabaşına ödemeye razı o lduğumu söyleyince, 
adam çağırtı ld ı .  Adam, konuşmaları ve tavrı kaba olsa da, yete­
rince akı l l ı  biriydi .  Vereceği b i lg i  karş ı l ığında para ödemeye söz 
verdikten ve bir miktar avans ödedikten sonra ,  bana Carfax ile 
Piccadil ly'deki ev arasında iki yolculuk yaptığını  ve toplam do­
kuz kutu taşıdığın ı  -'büyük, ağır kutular'- bu amaç iç in bir at  ve 
bir araba kira ladığın ı  söyledi . Ona, bana Piccadi l ly'deki evin  nu­
maras ın ı  söyleyip söyleyemeyeceğini  sordum, buna şöyle yanıt 
verdi : 

'Eh, patron ,  numaras ını  unuttum , ama yapı la l ı  daha çok olma­
yan büyük, beyaz bir k i l ise ya da öyle bir yerin birkaç kapı öte­
s indeydi . Tozlu, eski bir evdi ,  ama kahrolası kutuları aldığım 
evin tozluluğu yanında hiçbir şeydi bu. ' 

' ikis i de boşsa bu evlere nası l  girdin?' 
'Purfleet'deki evde beni bekleyen yaşl ı bir adam vardı . Kutu­

l arı kaldırıp arabaya taşımama yardım ett i .  Belamı vers in ,  ama 
gördüğüm en güçlü adamdı , hem de yaşlı olması na rağmen. Be­
yaz bir bıyığı vardı ,  o kadar zayıftı k i ,  taş bi le atamayacağını  sa­
n ırdınız . '  

Bu sözler beni nası l  da heyecanlandırdı !  
'Ama kutuların  uçların ı ,  sanki  çay doluymuşlar g ib i  tuttu. Ben 

kendi tarafımı kaldırmadan önce oflayıp poflamaya başlamışt ım 
- ve ben de tavuğun teki deği l imdi r. '  

'Piccadil ly'deki eve nası l  girdin iz?' diye sordum. 
'Orada da o vardı .  Herhalde hemen yola çıkıp, oraya benden 

önce varmışt ı , çünkü kapıyı çaldığımda o açtı ve kutuları hole ta­
şımama yardım etti . '  

'Dokuzuna da mı?' diye sordum. 
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'Evet; i lk turda beş tane, ikincis inde dört tane vardı . Susatıcı 
bir işti ve eve nasıl döndüğümü hatırlamıyorum bi le . '  Sözünü 
kestim: 

'Kutuları holde mi bıraktın?' 
'Evet; büyük bir holdü ve içinde başka h içbir şey yoktu . '  Biraz 

daha bilgi almak için bir teşebbüste daha bulundum . 
'Anahtarın yok muydu?' 
'Anahtar falan kul lanmadım. Yaşlı adam, kendisi kapıyı açtı 

ve ben gi ttikten sonra kendisi kapatt ı .  Son seferi hatırlamıyorum 
-ama bira yüzündendi . '  

'Peki evin numarasın ı  hatırl amıyor musun?' 
'Hayır, bayım .  Ama bu konuda güçlük çekmezs in iz .  Yüksek 

bir ev, önünde kemerl i bir veranda ve kapıya giden yüksek basa­
maklar var. O basamakları b i l iyorum, birkaç kuruş kazanmak için 
kapıya gelen üç aylakla beraber kutuları içeri taş ımak zorunda 
kald ım.  Yaşlı adam onlara birer ş i l in  verdi ve bu kadar çok para 
aldıkların ı  görünce daha fazlası n ı  istedi ler; ama adam içlerinden 
birin i  omzundan yaka ladı ve merdivenlerden aşağı atacak oldu 
ve sonunda hepsi küfrederek uzaklaştı . '  Bu tanımla evi bulabi le­
ceğimi düşündüm, böylece dostuma bilgi iç in ödeme yaptım ve 
Piccadil ly'ye doğru yola çıktım. Yen i ,  acı verici bir bi lgi edinmiş­
t im: Anlaşı lan Kont ,  toprak kutuları n ı  bizzat taşıyabil iyordu. 
Eğer öyleyse, zaman kıymetl iydi , çünkü, artık bel l i  oranda dağı ­
tım yapı ldığına göre, zamanını  kendisi seçerek, kimseye görün­
meden iş ini bi t irebi l irdi . Piccadi l ly Meydanı 'nda arabadan indim 
ve batıya doğru yürüdüm; Jonior Consti tutional ' ın ötesinde, tari f 
edilen eve rastladım ve Dracula'nın ayarladığı yuvalardan birin in  
bu olduğu konusunda ikna oldum . Ev, uzun zamandır içi nde otu­
ruluyormuş gibi görünmüyordu. Pencereler toz kapl ıydı ve ke­
penkler kaldırı lmışt ı .  Tüm doğramalar zamanla kararmışt ı  ve de­
mirin  üzerindeki boya soyulmuştu. Balkonun önünde son zaman­
lara kadar büyük bir i lan tahtası ası l ı  olduğu bell iydi; ama kaba­
ca koparı lmışt ı ,  tabelayı destekleyen dikmeler hala duruyordu 
Balkonun parmakl ıkların ın arkasında, bazı gevşek tahtalar o ldu­
ğunu ve kenarların ın  beyaz göründüğünü fark ettim .  i lan tahtası -
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nı dağı lmadan görmek için çok şey verirdim, belki evin kime ait 
o lduğu konusunda bir ipucu verirdi . Carfax'ı n araştı rı lması ve sa­
t ın a l ı nması deneyimimi hatırladım ve evin eski sahibin i  bulabi l ­
seydim, eve girmenin b i r  yolu olacağını hi ssetmekten kendimi 
alamadım. 

O anda Piccadi l ly tarafında öğreni lecek bir şey kalmamıştı ve 
yapı lacak bir şey de olmadığından, o taraftan bir şey öğrenebi l ir  
miyim diye, evin arkasına dolandım.  Piccadi l ly evlerin in  çoğu 
kul lan ı ldığı için sokak hareketl iydi .  Çevrede gördüğüm hizmet­
karların ve yardımcı ların  bir ikisine boş ev hakkında bi ldikleri 
birşeyler var mı ,  diye sordum. iç lerinden biri evin satı n a l ı ndığı ­
nı duyduğunu, ama kimin aldığın ı  bi lmediğini  söyledi . Ama son 
zamanlara kadar 'Sat ı l ık' levhası üzerinde kalmıştı ve evi satan 
emlakçı lar, Mitchel l ,  Oğul ları ve Candy bana bir şeyler anlatabi ­
l i rdi . Tabeladaki ş irket isminin bu olduğunu san ıyordu. Aşırı he­
vesl i  görünmeyi ya da bana bi lgi veren adamın çok fazla şey bi l ­
mes in i  ya da tahmin etmes in i  i stemedim, bu nedenle her zaman ­
ki tavrımla ona teşekkür ettim ve uzaklaştım .  Hava kararmaya 
başlamıştı ve güz gecesi çöküyordu, bu yüzden zaman kaybet­
medim .  Berkeley'deki rehberden Mi tche l l ,  Oğul l arı ve 
Candy'n in adresin i  öğrendim ve kısa süre sonra Sackvi l le Cadde­
si'ndeki ofislerine ulaştım.  

Ben i  karş ı layan centi lmenin tavırları özel l ikle hoştu, ama ay­
n ı  derecede de ketum idi .  Bana Piccadil ly evi n in -görüşmemiz 
süresi nce 'mal ikane' demişti oraya- sat ı ldığı nı  söyledikten sonra, 
iş imizin bi ttiği n i  düşündü. Ona evi kimin satın aldığını sordu­
ğumda, gözlerin i  azıcık açtı ve yan ı t  vermeden önce birkaç san i ­
ye durdu: 

'Satı l dı ,  bayım.' 
'Beni affedin, ' dedim, aynı nezaketle, 'ama kimin satın a ldığı ­

nı bi lmeyi istemek için özel sebeplerim var.' 
B i raz daha uzun duraladı ve kaşların ı  azıcık daha kaldırdı . 'Sa­

t ı ld ı ,  bayım,' oldu gene kısa yan ı t ı .  
'Kuşkusuz,' dedim, 'benim bu kadarın ı  bi lmemde sakınca gör­

mezsin iz .' 
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'Ama görürüm,' diye yanıt verdi .  'M itche l l ,  Oğul ları ve 
Candy'n in  müşterileri n in işleri , onların e l inde kesinl ikle güven­
dedir.' Adam kesi nl ikle birinci s ın ı f  ahlakçıydı ve onunla tartı ş ­
manın faydası yoktu. Onunla kendi zemin inde karşı laşmanın da­
ha iyi olacağını düşünerek şöyle dedim: 

'Sırların ı  böyle bir kararl ı l ıkla koruyan bir muhafızları olduğu 
iç in ,  bayım, müşteri lerin iz  mutlu olmal ı .  Ben de profesyonel im. '  
Burada ona kartımı uzatt ım.  'Davranış larımın sebebi merak deği l ;  
son zamanlara kadar sat ı l ık olduğunu anladığımız mülk hakkın ­
da  bi lgi almak isteyen Lord Godalming adına hareket ediyorum.' 
Bu sözcükler duruma oldukça farklı bir çehre kazandırdı . Adam 
şöyle dedi :  

'El imden gelse size yardımcı olurdum, Bay Harker, özel l ikle 
de lord hazretlerine yardımcı olmak isterdim. Bir zamanlar, he­
nüz Saygıdeğer Arthur Holmwood iken, onun için küçük bir 
apartman dairesi kiralama iş i  i le i lgi lenmiştik. Eğer lordun adre­
s in i  a lmama iz in verirseniz ,  bu konuyu Ev'e danışırım ve bu ge­
cenin postası ile lord hazretlerine bi lgi veririm .  Lord hazretleri ­
ne  di lediği bi lgiyi verecek kadar kura l larımızı esnetebi l i riz . '  

B i r  düşman deği l ,  bir dost kazanmak ist iyordum , bu yüzden 
ona teşekkür ettim, Dr. Seward'ın adresini  verdim ve oradan çık­
t ım. Artık karanl ık olmuştu, yorgun ve açtım.  Kabarmış Ekmek 
Şirketi'nde bir fincan çay içtim ve bir sonraki trenle Purfleet'e 
geldim. 

Tüm diğerlerin i  evde buldum. Mina yorgun ve solgun görü­
nüyordu, ama neşel i  ve canlı görünmek için cesurca çaba göster­
di; ondan herhangi bir şeyi saklamak zorunda olduğumu ve böy­
lece huzursuzluğunun sebebi olduğumu düşünmek yüreğimi 
burktu. T anrı'ya şükürler olsun , görüşmelerimize katı lmadan se­
yirci olacağı ve ona güven duymamamızın acıs ın ı  hissedeceği 
son gece olacak bu. Onu korkunç iş imizden uzak tutma kararl ı ­
l ığımı korumak iç in  tüm cesaretimi toplamam gerekti . B ir  şeki l ­
de fikirle daha çok uzlaşmış görünüyor ya da konu ona t iksint i  
veriyormuş gibi ,  çünkü yanl ış l ıkla bir at ıfta bulunduğumda, ür­
perdiğini  gördüm . Kararımızı zamanında verdiğimiz için mem-
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nunum, böyle bir duygu, gi ttikçe büyüyen bi lgimiz i le birl ikte, 
ona işkence ederdi .  

Yaln ız kalana kadar diğerlerine o günkü keş i flerimi an latama­
dım; akşam yemeğinden sonra -kendi aramızda bile olsa göıünü­
şü kurtarmak için biraz müzik din ledik- Mina'yı odasına götür­
düm ve yatması iç in bıraktım .  Sevgi l im bana karşı her zamankin ­
den daha fazla sevgi doluydu ve  beni a l ıkoymak istercesine tu­
tundu bana; ama konuşulacak çok şey vardı ve odadan çıktım .  
T anrı'ya şükürler olsun, olayları anlatmayı bırakmamız bizim 
aramızda bir şeyi değiştirmedi. 

Aşağıya indiğimde, diğerlerin in çalışma odasındaki ateşin 
çevresinde toplanmış olduğunu gördüm. Trende günlüğümü 
yazmıştım ve sahip olduğum bi lgiyi aktarmak iç in onu okudum; 
bi ti rdiğim zaman, Van Hels ing şöyle dedi :  

'Bugün iy i  iş  ç ıkarmışsın ,  dostum Jonathan. Kayıp kutuların  
iz inde olduğumuz kuşkusuz. Eğer hepsi ni  o evde bulursak, o za­
man iş imizin sonuna yaklaşmışız demektir. Sonra nihai  coııp'umu­
zu yaparız ve bu sefil şeye gerçek ölümünü vermek için avlarız 
onu.' Bir süre hepimiz sessizce oturduk ve Bay Morris an iden ko­
nuştu: 

'Söylesenize! O eve nasıl gireceğiz?' 
'Diğerine girdik, ' diye yan ı t  verdi Lord Godalming çabucak. 
'Ama, Art, o farkl ıydı . Biz Carfax'taki eve girdik, ama bizi ko-

ruyacak gece ve bir duvar vardı .  Piccadi l ly'de, gece veya gündüz, 
bir eve h ırsızlama girmek çok daha farkl ı olacaktır. i t i ra f  ediyo­
rum ki, eğer emlakçı budalası bize bir tür anahtar bulamazsa, içe­
ri nasıl girebi leceğimizi bi lemiyorum, belki sabah ,  onun mektu­
bunu alana kadar beklemel iyiz . '  Lord Godalming'in kaşları çatı l ­
d ı ,  ayağa kalkarak odayı adımlamaya başladı . B i r  süre sonra dur­
du ve hepimize teker teker bakarak şöyle konuştu: 

'Quincey doğruyu söylüyor. Bu hırs ız l ık iş i  c iddi leşmeye baş­
ladı; bir kez başardık; ama şimdi e l imizde zor bir durum var 
-Kont'un anahtar sepetin i  bulamazsak . . . ' 

Sabaha kadar hiçbir şey yapı lamayacağından ve Lord Godal ­
ming Mitchel lar'dan haber a lana kadar beklemek daha iy i  olaca-
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ğından, kahval tıya kadar eyleme geçmemeye karar verdik. Uzun 
süre oturduk ve sigara içtik, konunun muhtel i f  yanların ı  tartıştık. 
Bu s ırada ben, günlüğümü bu ana kadar getinne fırsatı buldum . 
Çok uykum var, yatmaya gideceğim . . .  

B ir  satır dalıa .  Mina derin derin uyuyor ve nefesi düzenl i .  Kaş­
ları çatı lmış ,  a ln ında küçük kırışıklar bel inniş, sanki uykusunda 
bi le düşünüyor gib i .  Hala çok solgun, ama bu sabahki kadar pe­
rişan görünmüyor. Yarı n ın bütün bunları düzelteceğin i  umuyo­
rum, Exeter'de, evde kendine gelecektir. Ah, ne kadar uykum var!' 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ CÜ 

1 Ekim.  - Renfield beni yine şaşırtmaya başladı . Ruh hali o ka­
dar hızla değişiyor ki , onları takip etmeyi güç buluyorum ve her 
zaman kendi mutluluğundan daha farklı bir şey anlamına geldik­
lerinden, i lginç bir çal ışma konusu oluşturuyorlar. Bu sabah, Van 
Helsing' i geri çevinnes inden sonra onu gönneye gi ttiğimde, ka­
dere hükmeden bir adamın tavırları içindeydi .  Asl ında, kadere 
hükmediyordu -haya l i  olarak. Salt sağlıkla i lg i l i  şeylerin hiçbiri­
si i le i lgi lenmiyordu; bulutların üzerindeydi ve biz zava l l ı  ölüm­
lülerin zayı fl ıklarına ve ihtiyaçlarına tepeden bakıyordu. Duru­
mu iyi leştirip, b irşeyler öğrenebi leceğimi  düşündüm , bu yüzden 
ona sordum: 

'Bugünlerde si neklerden ne haber?' Bana üstün bir tavırla gü­
lümsedi -Malvol io'nun ' yüzüne yakışacak türden bir gülümse­
me- ve yanıt verdi :  

'Sinek, sevgi l i  bayım, çok çarpıcı bir özel l iğe sahiptir: Kanat­
ları , psiş ik yeteneklerin hava i güçlerine örnek oluşturur. Eski ler, 
ruhu bir kelebek olarak betimleyerek iyi yaptı lar!' 

Kurduğu paralel l i ği mantıkl ı l ığ ın ın sın ı rlarına kadar zorlamak 
istediğimden , hemen şöyle dedim: 

'Ah, demek şimdi de bir ruh peşindesin ,  öyle mi?' Del i l iği 
mantığın ın önüne set çekti ve baş ın ı ,  onda nadiren gördüğüm bir 
kararl ı l ık  i le sallarken, yüzüne şaşkı n bir i fade yayı ldı .  Şöyle dedi :  

1 Malvolio. Shakespeare' in Ontkinci Cece'sinde Olivia'n ın  kahyas ı .  
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'Ah hayır, ah hayır! Ben ruh istemiyonım. Tek i stediğim ya­
şam .' Burada neşelendi :  'Şu anda buna karşı oldukça kayıts ız ım. 
Yaşam iyi ;  istediğim her şeye sahibim .  Yaşam yiyici l iği i ncele­
mek istiyorsan ız ,  doktor, başka bir hasta bulmal ıs ınız! '  

Bu beni biraz şaşırtt ı ,  bu yüzden konuya devam ettim :  
'O  zaman yaşama hükmediyorsun; herhalde b i r  tanrısındır, 

öyle mi?' Tari fsiz ve iyi l ik dolu bir üstünlükle gülümsedi . 
'Ah hayır! B ir  l lah'ı n özel l iklerin i  benimsemek benden uzak 

dursun . Ben O'nun özel l ikle ruhani  eylemleri ile i lgi lenmiyorum . 
Eğer entelektüel dunışumu bi ldirmeme iz in veri rsen iz ben, tama­
men dünyevi şeyler söz konusu olduğunda ,  ti nsel olarak ele geç­
miş Hanok'un ' posizyonundayımı' Bu benim için şaşırtıcıyd ı .  O 
anda Hanok'un yerin i  hatırlayamıyordum, bu yüzden basit bir 
soru sordum, ama böyle yaparak kendimi del in in  gözünde küçük 
düşürdüğümü hissediyordum: 

'Peki neden Hanak?' 
'Çünkü o Tanrı i le yürüyordu . ' Paralel l iğ i  göremiyordum, ama 

bunu i t iraf etmekten hoşlanmıyordum; bu yüzden onun reddet­
t iği şeye döndüm: 

'Demek yaşama a ldırmıyorsun ve ruh istemiyorsun .  Ama ne­
den?' Onu huzursuz etmek için sorumu hızla ve bir miktar sert ­
l ikle sordum. Çabam başarı l ı  o ldu; çünkü bir an bi l inçsizce eski 
aşağı l ık tavrına döndü, önümde yerlere kadar eği ldi ,  hatta yanıt 
verirken yal taklandı : 

'Gerçekten, gerçekten nıh istemiyonım! istemiyorum . Onları 
elde etsem bile kul lanamazdım !  bana hiçbir şeki lde faydaları ol ­
mazdı . Onları ne yiyebi l i r, ne de . .  . '  an iden durdu ve eski kurnaz 
bakış, suyun yüzeyin i  süpüren rüzgar gibi yüzüne yayı ld ı .  'Ve 
doktor, yaşama gel ince, yaşam nedir ki? İhtiyaç duyduğunuz her 
şeye sah ipken ve bir daha asla bir şeyin  eksikl iğ in i  duymayacağı ­
n ızı b i l i rken, bu her şeydir. Dostlarım var -iyi dostlarım- sizin 
gibi ,  Doktor Seward,' dedi anlat ı lmaz bir kurnazl ıkla pis pis gü­
lerek, 'asla yaşam kaynağı eksikl iği çekmeyeceğimi b i l iyorum!' 

Sanırım de l i l ik bulutunun içi nden, bende bir düşmanl ık gör-
ı l /mıok Eski Ah i t  karakteri. 



Dracula 

dü, çünkü hemen son sığınağına döndü -inatçı  bir sess iz l iğe .  Kı­
sa süre sonra, ş imdi l ik onunla konuşmanın faydasız olduğunu an­
ladım. Asık suratl ıydı ve bu yüzden yanından ayrı ldım. 

Gün içinde, daha sonra beni çağırtt ı .  Nonnalde özel bir se­
bep olmadan gitmezdim, ama şu an o kadar i lgimi çekiyor ki , 
memnunlukla çaba gösteri rim .  Dahas ı ,  zaman geçirmeme yar­
dımcı olacak her şey beni memnun eder. Harker dışarıda, ipuç­
ların ı  takip ediyor; Lord Godalming i le Quincey de öyle .  Van 
Helsing çalışma odamda oturmuş, Harkerlar'ı n hazırladığı kayıt­
l arı i ncel iyor; tüm detayları tam olarak bi l i rse, bir ipucu bulabi ­
leceğini düşünüyor gibi .  Çal ış ırken, sebepsiz yere rahatsız edi l ­
mek istemiyor. Hastayı görmeye onu da götürürdüm, ama i lk ge­
ri çevri lmesinden sonra bir daha gitmekle i lgi lenmeyebileceğini 
düşündüm. B ir  başka sebep daha vardı : Renfield üçüncü bir kişi ­
nin yanında, ikimiz baş başayken yaptığı gibi serbestçe konuş­
mayabi l irdi . 

Onu odanın ortasında, bir taburenin üzerinde oturur buldum. 
Genelde bu zihi nsel enerj i  harcadığın ın göstergesidir . içeri gir­
diğim zaman, sanki soru dudaklarında bekl iyormuş gibi ,  hemen 
konuştu: 

'Ruhlara ne olmuş?' Tahminimin doğru olduğu açıkt ı .  B i l inç­
s iz düşünce, b ir  del ide bile, iş in i  görüyordu. Meseleyi açığa çı ­
kannaya karar verdim .  'Sen söyle, ruhlara ne olmuş?' diye sor­
dum. Bir an yanıt vermedi, yanıt iç in esin bulmayı bekliyormuş 
gibi çevresine, yukarı , aşağı baktı . 

'Ben ruh istemiyorum!' dedi zayıf, özür diler gibi bir tavırl a .  
Konu z ihn in i  kemiriyor gibiydi ve bu yüzden bundan faydalan­
maya karar verdim -'iyi l ik uğruna za l im olmak' içi n . '  Bu yüzden 
şöyle dedim: 

'Yaşamdan hoşlan ıyorsun ve yaşam istiyorsun, değ i l  mi?' 
'Ah, evetı Ama bunda zarar yok: Bu konuda endişelenmenize 

gerek yok!' 
'Ama,' diye sordum, 'ruhu da almadan nası l  yaşam a lacağız?' 

Bu onu şaşırtmış gibi göründü, bu yüzden devam ettim: 

1 Zıılim olııı.ık içiıı . Bkz 11.ıııılet. 3 ,  4 ,  1 78 .  
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'Çevrende vızı ldayan ,  cıvı l dayan ve miyavlayan binlerce sine­
ğin ,  örümceğin ,  kuşun ve kedin in  ruhları i le birl ikte dışarıda 
uçarken ne güzel zaman geçi receksin ama . Yaşamlarını aldın, bi ­
l iyorsun ve ruhlarına  da tahammül etmek zorundasın !' B i r  şey ha­
yal gücünü etki lemiş gibiydi ,  çünkü parmaklarıyla kulakların ı  tı ­
kadı , gözlerin i  kapattı ve yüzü sabunlanırken küçük bir oğlan ço­
cuğunun yaptığı gibi ,  onları sıkı sıkı yumdu. Bunda içime doku­
nan acı nası bir şey vardı; aynı zamanda bana bir ders verdi , çün­
kü önümde bir çocuk var gibiydi -hatları yıpranmış, çenesinde­
ki yen i  çıkan saka l lar beyaz olmasına rağmen,  yalnızca bir çocuk. 
B i r  tür z ih insel rahats ız l ık sürecinden geçmekte olduğu açıktı ve 
geçmiş ruh hal lerin in ,  ona görünüşte yabancı şeyleri açıkladığını  
bi ldiğimden, e l imden geldiğinde zihnine girmenin ve onunla be­
raber i lerlemenin  daha iyi o lacağını düşündüm. Atmam gereken 
i lk  adım güvenin i  yen iden kazanmaktı , bu yüzden ,  kapalı kulak­
l arı i le beni duyabilmesi için oldukça yüksek sesle konuşarak, 
şöyle sordum: 

'Sineklerin i  yeniden edinmek için biraz şeker ister mis in?' He­
men uyanmış g ib i  göründü ve başı nı iki yana sa l ladı .  B i r  kahka­
ha atarak yanıt verd i :  

'Pek istemem! S inekler zaval l ı  yaratıklardır zatenı' B ir  an dur­
duktan sonra ekledi , 'Yine de ruhların ın çevremde vızı ldamasın ı  
da i stemem .' 

'Ya örümcekler?' diye devam ettim. 
'Boş ver örümcekleri t Örümcekler ne işe yarar? Onlarda ne yi­

yecek ne de . .  . '  an iden durdu, sanki yasaklanmış bir konuyu ha­
t ır lamış gibiydi .  

'Demek öyle ! '  diye düşündüm kendi kendime, ' ikinci seferdir 
"içmek" sözcüğünde an iden duruyor; bu ne an lama geliyor?' Ren ­
field da  bir hata yaptığının farkındaydı , çünkü dikkati başka ko­
nuya çekmek istermiş gibi, telaşla devam ett i :  

' Bu tür meselelerle h iç  i lgi lenmiyorum. Shakespeare' in dediği 
gibi, "Fareler, sıçanlar ve böyle küçük karacalar"; '  "ki lerdeki tavuk 
yemi" de diyebi l i rs in bunlara . Bütün bu saçmal ıkları aştım ben . 

1 Küı·ük karacıılar Bkz. Krııl Lwr, 3, 4, 1 42 .  
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Bir adama, bir ç i ft çubuk ile molekül yemes in i  de söyleyebi l i rs in .  
Ben i  ne beklediğini b i l i rken ,  daha düşük etoburlarla i lgimi çeke­
mezsin . '  

'Anl ıyorum,' dedim. 'Dişine gelecek daha büyük şeyler ist i ­
yorsun, öyle mi? B ir  fi l le kahvalt ı  yapmaya ne dersin?' 

'Ne saçma şeyler söylüyorsun! '  Aşırı uyanık olmaya başlamış­
tı , bu yüzden daha fazla baskı yapmaya karar verdim. 'Acaba,' de­
dim düşünerek, 'bir fi l in  ruhu neye benzer!' Arzu ettiğim etkiyi 
elde etmiştim, çünkü yüksek atından hemen düştü ve yine çocuk 
oldu. 

'Fil ruhu i stemiyorum, hiçbir ruh demiyorum!' dedi .  B i rkaç 
dakika ümitsizce oturdu. Aniden, gözleri z ih insel heyecanın bü­
tün işaretleri i le a lev alev yanarak ayağa fırladı .  'Sen de, ruhların 
da, cehenneme gidin! '  diye bağırdı . 'Neden ruhlarla başımı şiş ir i ­
yorsun? Ruhlar olmadan da, zaten endişelenecek, acı çekecek, 
düşünecek yeterince şeyim yok mu?' O kadar saldırgan görünü­
yordu ki ,  yen i  bir cinayet krizine girmiş olabi leceğin i  düşündüm, 
bu yüzden düdüğümü çaldım. Ama o anda tekrar sakin leşti ve 
özür dilercesine, şöyle dedi : 

'Beni affedin ,  Doktor; kendimi unuttum. Yardıma ihtiyacınız 
yok. Zihnim o kadar endişe dolu ki ,  s in irlenmeye eği l im gösteri ­
yorum. Yüzleşmek ve çözmek zorunda olduğum sorunu bir b i l ­
seydin iz, bana acır, hoşgörü gösterir, beni a ffederdiniz .  Ne olur 
bana deli gömleği giydirmeyin .  Düşünmek istiyorum ve bede­
n im s ın ırlanmışken düşünemiyorum. Eminim an layış gösterecek­
s in iz! ' Kendini kontrol edebil ir hale gelmişti anlaş ı lan; bu yüzden 
bakıcı lar geldiğinde, onlara a ldı rmamaların ı  söyledim ve çeki ld i ­
ler. Renfield onların  gid�ş in i  izledi; kapı  kapandığı zaman,  büyük 
bir vakar ve tatl ı l ıkla şöyle dedi :  

'Dr. Seward, bana karşı çok anlayışl ı davrandınız .  i nan ın ba­
na,  size çok, çok minnettarım!' Onu bu ruh hal i  içinde bırakma­
n ın  iy i  olacağını  düşündüm ve yanından ayrı ldım. Adamın duru­
munda, üzerinde düşünülmesi gereken bir şey olduğu kes in .  in ­
san doğru b ir  şeki lde s ıral ayabi lse, Amerikal ı  gazeteci lerin 'hika­
ye' dediği şeyi oluşturacak pek çok nokta var. Gerçekler şöyle: 
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' lçmek'ten bahsetmiyor. 
Herhangi bir şeyin 'ruhu'nun ağırl ığ ın ı  yüklenmekten korku­

yor. 
Gelecekte 'yaşam' eksikl iği çekmekten korkmuyor. 
Daha düşük canl ı türlerin i  tamamen küçümsüyor, ama ruhla­

rın ın  peşine düşmesinden korkuyor. 
Mantıksal olarak bütün bunlar tek yöne işaret ediyor: Daha 

yüksek bir yaşam biçimi elde edeceğine da ir  teminat a lmış .  Ama 
sonuçtan korkuyor -bir ruhun yükü. O zaman insan ruhu var ak­
l ı nda! 

Ya teminat -� 
Merhametl i  T anrı'm! Kont onu bulmuş ve yen i  bir dehşet p la ­

nı  kapıda! 
Daha sonra .  - - Turumu tamamladıktan sonra Van Helsing'e git­

t im ve ona kuşkularımdan bahsettim.  Çok ciddi leşti ve bir süre 
düşündükten sonra ,  benden onu Renfield'a götürmemi i stedi . 
Dediğini yaptım. Kapısına geldiğimizde, ş imdi çok eskidenmiş 
gibi gelen bir zamanda yapmış olduğu gibi ,  neşeyle şarkı söyle­
diğini duyduk. içeri girdiğimizde, şaşkın l ık içinde, eskisi gibi şe­
kerin i  yaydığını gördük; güzün güçsüzleştirdiği sinekler odada 
vızı ldamaya başlamıştı . Onu daha önceki sohbetimizin konusu 
üzeri nde konuşturmaya çalıştık, ama i lgi göstermedi .  B iz  yokmu­
şuz gibi şarkı söylemeye devam etti . Bir kağı t parçası bulmuştu 
ve katlayarak defter yapıyordu. içeri girdiğimiz kadar bi lgis iz bir 
halde dışarı çıktık. 

Gerçekten de merak uyandırıcı bir vaka; bu gece onu iz leme­
l iyiz .  

Mektup, Mitchell, Oğulları ve Ca11dy'de11 Lord Godalming 'e 

ı Ekim 
LORDUM, 
Di leklerinizi yerine getirmek bize hep mutluluk veriyor. Adı ­

n ıza hareket eden Bay Harker' ın i fade ettiği arzunuz i le i lg i l i  ola­
rak, Piccadil ly, 347 numaradaki malikanenin a l ım satım ı  i le i lg i l i  
şu bilgiyi vermek isterim .  Satıcı l ar merhum Bay Archibald Win-
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ter-Suffield' ın vasiyet in i  icra edenlerdi .  Al ıcı yabancı bir beye­
fendi ,  Kont de Vi l le ,  satın a l ımı  bizzat gerçekleştirdi ve a l ım be­
del in i ,  Lord hazretleri böyle kaba bir tabir kul lanmamızı mazur 
görürse, 'tezgah üstüne saydı'. Bunun ötesi nde onun hakkında 
hiçbir bi lg imiz yok. 

Lordumuzun sadık hizmetkarl arı , 
MITCHELL, OGULLARI VE CANDY 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

2 Ekim . - Dün gece koridora bir adam bıraktım ve Renfield'ın 
odasından duyacağı her sesi not etmesini emrett im ve herhangi 
bir garip durumda beni çağırması nı  söyledim .  Akşam yemeğin­
den sonra, hepimiz çal ışma odasındaki a teş in önünde toplandı ­
ğımızda -Bayan Harker yatağa gitmişti- o günün teşebbüslerin i  
ve keşi flerin i  anlatt ık. B i r  sonuca varan tek kişi Harker olmuştu 
ve bu ipucunun öneml i  olacağı konusunda büyük umutlar taş ı ­
yorduk. 

Yatağa gi rmeden önce hastan ın odas ına gittim ve gözlem 
penceresinden içeri baktım .  Derin deri n uyuyordu ve göğsü dü­
zen l i  nefeslerle in ip kalkıyordu. 

Bu sabah, görev başındaki adam gece yarıs ından biraz sonra 
huzursuzlandığını ve yüksek sesle dua edip durduğunu söyledi .  
Ona hepsi bu mu, diye sordum; duydukların ın  bundan ibaret ol­
duğunu söyleyerek yan ı t  verd i .  Tavrı nda beni kuşkulandıran bir 
şey vardı , bu yüzden açık açık uykuya dal ıp dalmadığını  sordum. 
Uyuduğunu inkar ett i ,  ama bir süre 'kest irdiğini '  i ti raf ett i .  Göz­
lem a l tı nda bulundurulmadığı sürece insanlara güvenememek ne 
kötü. 

Bugün, Harker ipucunun peşinden gitti ve Art i le Quincey at­
lara bakıyor. Godalming hazırda at bulundurmanın iyi olacağını  
düşünüyor, çünkü aradığımız b i lgiyi bulduğumuzda kaybedecek 
zaman ımız olmayacak. Gündoğumu i le günbatımı arasında ithal 
edilen toprağın tamamını steri l ize etmeliyiz; böylece Kont'u en 
zayıf zamanında, kaçabi leceği bir sığınak olmadan yakalayab i l i -
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riz .  Van Helsing British Museum'a gitt i ,  eski i laçlar konusunda 
bilgi sahibi biri lerin i  arıyor. Eski hekimler, takipçilerin in kabul 
etmediği şeyleri dikkate a l ırmış ve Profesör, daha sonra faydal ı  
olabi lecek cadı ve  ib l i s  tedavileri arıyor. 

Bazen hepimizin çı ldırdığın ı  ve del i gömleği içinde akl ıbaş ın ­
dalığa uyanacağımızı düşünüyorum . 

Daha son ra .  - Yine bir  araya geldik. Sonunda iz üstünde gibi ­
yiz ve yarınki iş imiz sonun başlangıcı olacak. Renfield'ı n sessiz­
l iğ in in bununla bir i lgisi var mı  acaba? Ruh ha l leri Kont'un ey­
lemlerin i  öyle takip ediyordu ki ,  canavarın yaklaşan yok edil işi 
bel i rs iz bir şeki lde kulağına gitmiş olabi l i r. Dünkü tartışmamız 
i le s inek yakalama iş ine geri dönüşü arasında zihninden geçenle­
re dair bir fikrimiz olsaydı ,  değerli bir ipucu olabi l i rd i .  Şimdi gö­
rünüşe göre sessiz bir  dönem yaşıyor . . .  Ya da, öyle mi? - o vah­
şi haykırış onun odasından gel i r  gibiydi . . .  

Bakıcı odama daldı ve Renfield' in bir tür kazaya uğradığını 
söyledi .  Bağı rdığın ı  duymuş; odasına girdiğinde onu yerde, yüz 
üstü yatarken bulmuş, yer tamamen kan kaplıymış . Hemen git ­
mel iyim . . .  



YIRMIBIRINCI BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

J Ekim . - Son kayıttan bu yana olan bi ten her şeyi tam olarak, 
hatırlayabi ldiğim kadarıyla kaydetmel iyim. Hatırlayabi ldiğim 
tek bir detay b i le unutulmamalı ;  sakinl ik içi nde yazmal ıyım .  

Renfield'ı n odasına girdiğimde, onu yerde, sol tara fı nda par­
lak bir kan birikint isi i le yatarken buldum. Onu hareket ettirmek 
üzere yaklaştığımda, korkunç yaralar a ldığ ın ı  hemen anladım; 
organları arasında, uyuşuk bir akl ıbaşındal ığın göstergesi olan 
amaç birl iği hiç yoktu. Yüzü açıkta olduğundan, yere vurulmuş 
gibi korkunç bir şeki lde berelenmiş olduğunu gördüm -yerdeki 
kan birikintis i  yüzdeki yaralardan geliyordu. Yanına diz çöken 
bakıcı , onu çeviri rken şöyle dedi : 

'Bence beli kırı lmış ,  efendim .  Bakı n ,  hem sağ kolu ve bacağı ,  
hem de yüzünün sağ yan ı  felç olmuş . '  Böyle bir şeyin olabi lmesi 
bakıcıyı çok şaşırtmışt ı .  Şaşkına dönmüş gibiydi ve kaşların ı  ça­
tarak şöyle dedi : 

' iki şeyi an layamıyorum.  Kendi kafasını yere vurarak yüzünü 
bu şeki lde yaralayabi l ir . Eversfield Tımarhanesi'nde bir genç ka ­
dının bir kez, kimse ona el sürecek zamanı bulamadan böyle yap­
t ığını görmüştüm. Ve san ı rım yataktan düşerken, eğer kötü bir 
şeki lde dolanmışsa, bel in i  kırabil ir. Ama canım çıksın ki ,  ikis inin 
aynı zamanda nası l  olabi leceğini  hayal edemiyorum . Eğer bel i  
kırı lmışsa, kafasın ı  yere vuramaz ve yüzü yataktan düşmeden ön­
c e  böyle olsaydı ,  yatakta kan lekeleri olurdu.' Ona şöyle dedim:  

'Dr. Van Helsing'e git  ve hemen buraya gelmesini rica et .  B ir  
a n  bi le gecikmeden gelmesini  ist iyorum.' Adam koşarak gi t t i  ve 
birkaç dakika sonra Profesör, sabahl ığı ve terl ikleri ile bel irdi . 
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Renfield'ı yerde görünce, ona keskin gözlerle bir dakika baktı ,  
sonra bana döndü. Sanırım kendi düşüncelerimi onun gözleri n ­
de  tanıdım, çünkü sessizce, yaln ızca bakıcı n ın  kulaklarına hita ­
ben , şöyle dedi : 

'Ah, çok üzücü bir kaza. Büyük bir dikkat ve özenle gözlen­
mesi gerekecek. Seninle ben kalacağım; ama önce gidip giyin­
mem gerek. Eğer beklersen, birkaç dakika sonra sana katı l ırım.' 

Hastan ın nefesi zorlanarak çıkmaya başlamıştı ve korkunç bir 
hasar olduğu açıktı . Van Helsing sıradışı bir hızla, ameliyat çan­
tası n ı  taşıyarak döndü. Anlaşı lan düşünmüş ve kararı nı  vermişti; 
çünkü hastaya bakmadan ,  bana fı s ı ldadı :  

'Bakıcıyı gönder. Operasyondan sonra b i l inci yeri ne geld i ­
ği nde onunla ya ln ız  olmalıyız. '  Bu yüzden şöyle dedim :  

'Sanırım şimdil ik bu kadarı yeterl i ,  Simmons. Şimdi l ik yapa­
bi leceğimiz her şeyi yaptık. Sen iş in in baş ına dönsen daha iyi 
olur. Dr. Van Helsing operasyon yapacak. Herhangi bir yerde, 
sıradışı bir şey olursa hemen bana haber ver.' 

Adam çeki ldi ve hastayı dikkatle muayene etmeye giriştik .  
Yüzündeki yaralar yüzeyseldi ;  gerçek yara, kafatasındaki bir çö­
kün tüydü, doğrudan motor a lana uzan ıyordu. Profesör bir an dü­
şündü ve şöyle dedi : 

'Basıncı aza l tmal ı ,  olabi ldiğince normal koşul lara döndürme­
l iyiz; yayı lmanın hızı ne kadar zarar gördüğünü gösteriyor. Tüm 
motor alan etki lenmiş gibi .  Beyindeki kanama hızla artacak, bu 
yüzden hemen kafatasım delmel iyiz, aksi halde çok geç olur.' 
Konuşurken kapı yavaşça vuruldu. Gidip açtım ve koridorda, p i ­
jama ve terl ikleri içinde Arthur i le Quincey'nin durduğunu gör­
düm. Arthur konuştu: 

'Adamın ın Dr. Van Hels ing' i  çağırdığını ve ona kazadan bah­
settiği ni  duydum. Bu yüzden Quincey'i uyandırdım,  daha doğru­
su ona seslendim, çünkü zaten uyumuyordu. Bu zamanlarda her 
şey o kadar çabuk, o kadar garip i lerl iyor ki, aramızdan herhan­
gi birin in deri n uyuması mümkün deği l  zaten.  Yarı n  gece her şe­
yin değişeceğin i  düşünüyordum. Geçmişe ve geleceğe al ışık ol ­
duğumuzdan biraz daha fazla bakmamız gerekecek. içeri girebi -
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l ir miyiz?' Başımı sal ladım ve onlar içeri girerken kapıyı açık tut­
tum; sonra yine kapattım. Quincey, hastan ın durumuyla tavrını  
ve yerdeki korkunç biriki ntiyi gördüğünde, a lçak bir  sesle şöyle 
dedi : 

Tanrım! ona ne olmuş? Zaval l ı ,  zaval l ı  şeytanı ' Ona kısaca 
anlattım ve operasyondan sonra bi l inc in in yerine gelmesin i  bek­
lediğimizi ekledim -kısa süre için de olsa .  Hemen gidip yatağa, 
Godalming' in yanına oturdu; hepimiz sabırla i zlemeye başladık. 

'Bekleyeceğiz, ' dedi Van Hels ing, 'delme işlemi iç in en iyi 
noktayı bel i rleyene kadar, böylece kan pıhtısın ı  en hızl ı ,  en mü­
kemmel şeki lde alabi leceğiz; çünkü kanamanın arttığı açık. '  

Beklediğimiz dakikalar korkutucu bir yavaşl ıkla geçti . Yüre­
ğimde korkunç bir burkulma vardı ve Van Helsi ng'in yüzünden, 
onun da olacaklardan korktuğunu anladım. Renfie ld' ın söyleye­
ceği sözlerden korkuyordum. Düşünmeye korkuyordum; ama 
ölüm nöbeti tutanlarda olduğu gibi ,  birşeyler olacağından emin ­
d im .  Zaval l ı  adamın nefesleri düzensizdi . Her an gözlerin i  açıp 
konuşabi l i rm iş gibi gel iyordu; ama sonra uzun süre nefesi zorla ­
nıyor, daha bel irl i  bir baygın l ığa gömülüyordu. Hasta ve ölüm 
yataklarına a l ış ık olduğum halde bu kuşku içimde büyüdü, büyü­
dü. Neredeyse kendi kalbimin at ış ın ı  duyabi l iyordum ve şakak­
larıma hücum eden kanın sesi çekiç gibi geliyordu. Sessiz l ik so­
nunda acı verici olmaya başladı . Teker teker arkadaşlarıma bak­
tım ve kızarmış yüzlerinden, ı slak a l ın larından, onların da aynı 
derecede acı çektikleri n i  anladım. Hepimizi endişe l i  bir kuşku 
kaplamışt ı ,  sanki yukarıdan bir yerden, en az beklediğimiz anda 
korkunç bir çan çalmaya başlayacaktı . 

Sonunda öyle bir an geldi ki ,  hasta hız la çöküyor gibi görün­
dü, her an ölebi l irdi .  Bakışlarımı Profesör'e kaldırdım ve gözleri­
n i  bana diktiğini  gördüm. Konuşurken yüzü sertti :  

'Kaybedecek zaman yok. Sözcükleri pek çok hayata bedel 
olabi l ir; burada dururken böyle düşünüyordum. B ir  ruh tehl ikede 
olabi l irı Kulağın hemen üzeri nden amel iyat yapacağız . '  

B i r  söz daha söylemeden operasyonu yaptı . B i rkaç dakika l ığ ı ­
na hastanın nefesi zorla çıkmaya devam ett i .  Sonra öyle uzun bir  
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nefes verdi k i ,  sanki göğsü yırt ı l ıp  açı lacakmış gibi geldi . Aniden 
gözleri açı ldı ve vahş i ,  umarsız bir bakış ile sabi tlendi . Bu birkaç 
dakika devam etti ; sonra memnun bir şaşkınl ık iç inde yumuşadı 
ve rahatlamış gibi iç in i  çekti .  Çırpı narak hareket ederken ,  şöyle 
ded i :  

'Sessiz olacağım, Doktor. Onlara del i gömleğin i  çıkarmaları ­
n ı  söyleyin .  Korkunç b i r  rüya gördüm ve beni o kadar zayıf bı ­
raktı k i ,  hareket edemiyorum. Yüzüme ne oldu? Şişmiş gibi gel i ­
yor ve  feci şek i lde ağrıyor.' Başını çevirmeye çal ışt ı ;  ama  bu ça­
bayla birl ikte gözleri yine camlaşmaya başlayacak gibi o ldu, bu 
yüzden nazikçe eski ha l ine getirdim. Sonra Van Hels ing alçak, 
ağırbaşlı bir sesle şöyle dedi :  

'Bize rüyandan bahset, Bay Renfield . '  Ses i  duyunca hastanın 
yüzü aydınlandı ve şöyle dedi :  

'Bu, Dr. Van Helsing. Burada o lmanız ne kadar iyi .  Bana biraz 
su verin ,  dudaklarım kurudu; sonra s ize anlatmaya çal ışacağım. 
Rüyamda' -durdu, bayı lacak gib i  oldu. Sessizce Quincey'ye ses­
lendim - 'Brendi -çal ışma odamda- çabuk! ' 

Koşarak gitt i  ve bir bardak, brendi ve bir su sürahis i  i le geri 
döndü. Kurumuş dudakları ıs latt ık ve hasta hemen kendine gel­
di .  Ama zaval l ı ,  yara l ı  beyni bu arada çalışmış gibiydi , çünkü 
kendine iyice geldiği zaman ,  bana delici gözlerle, asla unutma­
yacağım acı dolu bir şaşkın l ık  iç inde baktı ve şöyle dedi :  

'Kendimi kandırmamalıyım; bu rüya deği ld i ,  hepsi korkunç 
ve gerçekti . '  Sonra gözleri odada dolandı; sabırla yatağın kena ­
rında oturan iki şekl i  görünce devam etti : 

'Zaten emin olmasaydım da, onları görünce anlardım. '  B ir  an 
gözleri kapandı -acı ya da uykuyla deği l ,  i steyerek, sanki tüm 
beceri lerin i  toplamaya çal ış ırmış gib i .  Onları y ine açtığında, te­
laşla ve şimdiye kadar gösterdiği nden de büyük bir enerj i  i le şöy­
le dedi: 

'Çabuk, Doktor, çabuk. Ölüyorum! Ya ln ızca birkaç dakikam 
olduğunu hissediyorum ve sonra ölüme gitmel iyim -ya da daha 
kötüsüne' Dudaklarımı yine brendi ile ıs lat ın .  Ölmeden önce 
söylemem gereken bir şey var. Teşekkür ederim! Gi tmeme iz in  
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vermeniz için yalvardığım gece, s iz  yanımdan ayrı ldıktan sonra 
oldu .  O zaman konuşamıyordum, çünkü di l im tutulmuş gibi his­
sediyorum; ama o zaman da, ş imdi olduğu gibi akl ım başımday­
dı .  Siz yanımdan ayrı ldıktan sonra uzun bir zaman üm itsiz bir acı 
çektim. Sonra aniden üzerime huzur çöktü. Beynim yine serin le­
di sanki ve nerede olduğumu fark ettim .  Köpeklerin evin arkas ın ­
dan havladığını duydum, ama O'nun olduğu yerden havlamıyor­
lardı! '  O konuşurken Van Helsi ng'in gözleri hiç kırp ı lmadı , e l i  
uzandı, benimkini tuttu ve s ıkt ı .  Ama kendini  e le  vermedi; hafi f­
çe başını  sal ladı ve alçak sesle ,  'Devam et, '  dedi . Renfield devam 
etti :  

'Daha önce sık sık yaptığını gördüğüm gib i ,  s is in içinde pen­
cereye geldi; ama bu sefer katıydı -bir hayalet deği ldi  ve gözle­
ri öfkel i  bir adamın gözleri gibi vahşiyd i .  Kırm ızı ağzıyla gülü­
yordu; ağaç kuşağın ın ardı na, köpeklerin havladığı yere bakmak 
iç in dönerken keskin ,  beyaz dişleri pır ı ldadı . Başta O'nu içeri da­
vet edemedim ,  ama bunu i stediğini bi l iyordum -baştan beri iste­
diği gib i .  Sonra bana sözler vermeye başladı -sözcüklerle deği l ,  
onları yaparak.' Profesör'ün b i r  sözü lafın ı  kest i :  

'Nası l?' 
'Onların olması nı  sağlayarak; güneş parlarken sinekleri yol la­

ması gibi . Büyük, ş işman sinekler, kanatları çel ik  ve saf ir rengi ve 
geceleri büyük pervaneler, s ırt larında kafatası ve çapraz kemik 
resimleri olan . '  Van Hels ing ona baş ın ı  sal layarak, bana farkı nda 
olmadan fıs ı ldadı :  

'Sfenks Acero11tia atroposıı -bizim "Ölüm'ün kafatası pervanesi" 
dediğimizden!' Hasta durmadan devam etti : 

'Sonra fı s ı ldamaya başladı : "Sıçanlar, sıçan lar, sıçanlar! Yüz­
lerce, b in lerce, m i lyonlarca sıçan ve hepsi bir yaşam; onları yiye­
cek köpekler ve kediler. Hepsi yaşam' Hepsi kırmızı kan ,  içleri n ­
de yı l ların yaşamın ı  taşıyan; ya ln ızca vız ı ldayan si nekler deği l !" 
O'na güldüm, çünkü ne yapabi ldiğini görmek istiyordum. Sonra 
köpekler uzakta, O'nun karanl ık ağaçların ötesindeki evinde ulu­
du. Beni pencereye çağırd ı .  Kalktım,  dışarı baktım.  El lerin i  kal ­
dırdı ve söz kul l anmadan seslenir gibi oldu. Çimenlerin  üzerine, 
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bir ateş in alevleri gibi karanl ık bir kitle yayı ldı ,  sonra sisi sağa ve 
sola hareket ettirdi ve gözleri k ırmızı kırmızı parlayan binlerce 
sıçan gördüm -O'nunki gibiydi gözleri, yalnız daha küçüktü. E l i ­
n i  kaldırdı ve hepsi durdu ve bana şöyle der g ib i  geldi :  "Eğer diz­
lerin in  üzerine çöküp bana tapın ırsan ,  ti.im bu yaşamları sana ve­
receğim, evet ve daha fazlasın ı ,  daha büyüklerin i ,  sayısız çağ bo­
yunca!" Derken kan kırmızı bir bulut gözlerimi örttü ve ne yap­
t ığımı an lamadan ,  kendimi pencereyi kaldırı r, ona, "içeri gel , lor­
dum ve efendim!' derken buldum . Sıçanların  hepsi gitmişt i .  Pen­
cereyi yaln ızca iki santim açmış olmama rağmen, odadan içeri 
kaydı -tıpkı en ufak çatlaktan içeri dalan ve olanca büyüklüğü ve 
ihtişamı i le önümde duran Ay gibi . '  

Ses i  zayıflamışt ı ,  bu yüzden dudakların ı  yine brendi i le  ıs lat ­
t ım. Devam ett i ,  ama sanki hafızası sustuğu sırada çal ı şmaya de­
vam etmiş gibiydi, çünkü h ikayesi i lerlemişt i .  Ona bıraktığı nok­
tayı hatırlatacak oldum, ama Van Hels ing bana şöyle f ıs ı ldadı : 
'Bırak, devam etsin .  Sözünü kesme; geri dönemez ve düşünce 
akışı bozulursa, belki devam da edemez. '  Renfield devam etti . 

'Tüm gün ondan haber a lmayı bekledim,  ama bana hiçbir şey 
yol lamadı, tek bir sinek bi le ve ay çıkana kadar O'na epeyce kız­
mıştım .  Kapal ı  olduğu halde, çalmaya zahmet bi le etmeden pen­
cereden içeri kaydığında, ona çok öfkelendim. Alayl ı  alayl ı  gül­
dü bana ve kırmızı gözleri parlayarak, beyaz yüzü i le sislerin ara ­
sından baktı . Sanki o tüm mekanın sahibiymiş, ben de hiçbir şey­
mişim gibi yürüyüp gitt i .  O'nu tutamadım Bir şekilde, Bayan 
Harker' ın içeri girdiğini sandım.' 

Yatağın üzerinde oturan iki adam ayağa kalktı ve yaklaştı . 
Hastanın arkası nda durdular, böylece o onları göremiyor, ama 
onlar daha iyi duyabi l iyorlardı . ikisi de sessizdi ,  ama Profesör i r­
k i ldi ve ti tredi; ama yüzü daha da sert, daha da katı oldu. Renfi­
eld bunu fark etmeden devam ett i :  

Bayan Harker bu akşam beni görmek için içeri girdiğ inde, es­
kis i  gibi deği ld i ,  demliğe su eklendiği zaman çay nası l  görünür­
se, öyle görünüyordu . ' Burada hepimiz kıpırdandık, ama kimse 
bir şey söylemedi ve Renfield devam etti : 
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'Konuşmaya başlayana kadar burada olduğunu fark etmedim 
ve aynı görünmüyordu. i nsanların solgun olmasından hoşlan­
mam, ben onların kanla dolu olmasını severim ve onun tüm kanı 
tükenmiş gibiydi . O sırada bu konuda düşünmedim, ama o git ­
tikten sonra düşünmeye başladım ve Bayan Harker' ın yaşamını 
O'nun aldığını an layı nca çok kızdım. '  Diğerlerin in  de benim gi ­
bi titrediğini  h issettim; ama bunun dışı nda kıpırdamadık. 'Bu 
yüzden, bu gece geld iğinde hazırdım .  Sis in içeri s ızdığını gör­
düm ve onu sıkı sıkı yaka ladım. Del i lerin s ıradışı güce sahip ol ­
duğunu duymuştum ve benim de del i  olduğumu bi ldiğime göre 
-en azından zaman zaman- gücümü kul lanmaya karar verdim. 
Evet, bunu O da hissetti , çünkü benimle dövüşmek için s is in 
iç inden çıkmak zorunda ka ldı .  S ıkı  s ık ı  tuttum, çünkü O'nun Ba­
yan Harker'dan daha fazla yaşam alması nı  istemiyordum. Sıkı s ı ­
k ı  tuttum, ta ki gözlerini görene kadar. Ben i  yakıp kavurdular ve 
gücüm su gibi oldu. Kol larımdan kurtuldu ve ona yapışmaya ça­
l ı ştığımda, beni kaldırıp yere fırlatt ı . Önümde kırm ızı bir bulut 
ve gök gürü l tüsü gibi bir ses vardı .  Sis kapın ın a l t ından sızıp git­
ti . ' Sesi gittikçe hafi fl iyor, nefes alması güçleş iyordu. Van Hel­
s ing içgüdüyle ayağa ka lktı . 

'Artık en kötüsünü bil iyoruz,' dedi .  'Burada ve amacını bi l iyo­
ruz. Çok geç olmayabi l ir. Si lahlanal ım -önceki gece olduğu gi­
bi ,  ama zaman kaybetmeyin; kaybedecek bir an bi le yok.' Kor­
kumuzu, hayır kanaatimizi sözlere dökmenin gereği yoktu -pay­
laşıyorduk onları .  Hepimiz gittik ve odalarımızdan, Kon t'un evi­
ne girerken üzerimizde olan şeyleri a ldık. Profesör kendininki le­
r i üzeri nde taşıyordu ve bizi koridorda karşı larken onlara işaret 
etti ve şöyle dedi : 

'Asla yanımdan ayırmam; bu mutsuz iş bitene kadar da ayır­
mayacağım. Siz de akı l l ı  olun, dostlarım .  Karşımızdaki sıradan 
bir düşman deği l Yazık! Sevgi l i  Bayan Mina'nın acı çekmesi ne 
yazık!' Sesi boğuldu ,  sustu . Benim yüreğimde öfkenin mi, yoksa 
korkunun mu baskın çıktığını bi lmiyordum . 

Harkerlar'ın kapısı nda durduk. Art ve Quincey geride kaldı ,  
Quincey, 'Onu rahatsız etmel i miyiz?' dedi . 
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'Buna zorunluyuz, ' dedi Van Helsing sertçe. 'Eğer kapı ki l i t ­
l iyse, kırarak gireceğim. '  

'Bu onu çok korkutmaz mı? B i r  han ımın odasına kapıyı kıra ­
rak girmek normal deği ldirı '  Van Helsing ciddiyetle şöyle dedi : 

'Her zaman doğruyu söylers in;  ama bu ölüm kal ım meselesi . 
B ir  doktor için tüm odalar aynıdır ve aynı olmasalardı da, bu ge­
ce benim için olurdu. Dostum John, kulbu çevirdiğim zaman, 
eğer kapı açı lmazsa, omzunu daya ve i tt i r; s iz de, dostlarım .  Şim­
di ! '  

Konuşurken kulbu çevirdi ,  ama kapı açı lmadı .  Kendimizi ka­
pıya attık; çatı rdayarak açı ld ı ,  neredeyse kafa üstü, odanın içine 
daldık. Profesör düştü ve o kendin i  e l leri ve dizleri üzerine kal ­
dırı rken ,  onun üstünden karşıyı gördüm . Gördüğüm beni şaşk ın ­
l ıktan dondurdu. Saçlarımın ensemde dik d ik olduğunu, yüreği ­
min durduğunu hissett im. 

Ay ışığı o kadar parlaktı ki , kal ın ,  sar ı  perdenin ardında oda­
yı görebi leceğimiz kadar aydın latıyordu. Yatağın pencere tara ­
fında Jonathan Harker yatıyordu, yüzü kızarmıştı ve sanki sarhoş 
gibi ağır ağır nefes al ıyordu. Karısı yatağın kenarında uzanmış ,  
yüzü bize dönük duruyordu. Yanında uzun boylu, s iyahlara bü­
rünmüş zayıf bir adam vardı .  Yüzü bize dönük deği ldi ,  ama onu 
görür görmez hepimiz Kont'u tanıdık -her açıdan, a ln ı ndaki ya­
raya kadar. Sol eli ile Bayan Harker'ın el lerin i  yakalamıştı ve on­
ları uzakta tutuyordu; sağ el i  kadın ın ensesini  tutmuş, yüzünü 
kendi göğsüne bastırmaya çal ış ıyordu. Bayan Harker' ın beyaz 
gecel iği kanla lekelenmişti ve yırt ık giys is in in içinden, ince bir 
s ız ıntı adamın çıplak göğsünden aşağı süzülüyordu. ikis inin tav­
rı , korkunç bir şeki lde bir kedi yavrusunun burnunu bir süt çana­
ğına sokarak içmeye zorlanmasına benziyordu. Odaya daldığ ı ­
mızda Kont yüzünü çevirdi ve tasvir edi ldiğini duyduğum ce­
hennemi bakış yüzüne sıçramış gibi oldu. Gözleri şeytani bir tut­
ku i le kırmızı kırmızı yan ıyordu; beyaz, kemerl i burnun büyük 
burun delikleri açıldı ve uçları t i tredi; kan damlayan dudakların  
arkasındaki beyaz, kesk in dişler, vahşi b ir  hayvanın dişleri gibi 
birbirine çarpt ı .  Kurbanını çekip, sanki yüksekten düşüyormuş 
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gibi yatağın üzerine fırlatt ı ,  bize döndü ve üzerimize atladı Ama 
Profesör o ana kadar ayağa kalkmış, Kutsal  Ekmek'in içinde ol ­
duğu zarfı ona doğru tutuyordu. Tıpkı zava l l ı  Lucy'n in  mezarı n ın  
dışında yaptığı g ib i ,  Kont aniden durdu ve çeki ld i .  B iz ,  haçları ­
mızı kaldırarak i lerlerken yavaş yavaş daha geriye çeki ldi . Büyük, 
siyah bir bulut gökte süzülürken ay ışığı an iden söndü ve gaz 
lambası Quincey'nin kibri ti ile yandığı zaman, hafif bir buhar dı ­
ş ında hiçbir şey görmedik. B iz iz lerken bu buhar, h ız la i t i ldikten 
sonra tekrar kapanan kapın ın a l t ı ndan süzüldü. Van Helsing, Art 
ve ben Bayan Harker'a doğru i lerledik. Bayan Harker o ana ka­
dar derin bir nefes almış, vahş i ,  kulak para layan bir çığl ık i le b ı ­
rakmıştı . Öyle korku dolu bir çığl ıktı ki bu,  ölene kadar kulakla­
rımda yankılanacak gibi gel iyor. B irkaç saniye boyunca darma­
dağınık, savunmasız bir tavırla yattı . Yüzü korkunçtu, solgunlu­
ğu, dudaklarına,  yanaklarına ve çenesi ne sıvanan kanla vurgula­
nıyordu; boğazından aşağı ince bir kan sızıntıs ı  akıyordu. Göz­
leri korkudan çı lg ına dönmüştü. Sonra berelenmiş, beyazl ıkları 
üzerinde Kont'un korkunç kavrayışın ın  kırm ızı izlerin i  taşıyan 
el lerin i  yüzüne götürdü. El lerin in arkasından, biraz önceki ç ığl ı ­
ğı sonsuz bir acının i lk i fadesi gibi  gösteren alçak sesl i ,  perişan 
bir feryat geldi . Van Hels ing öne çıkt ı  ve örtüyü naz ikçe onun 
bedenine örttü . Onun yüzüne bir an ümi tsi zce bakan Art, koşa­
rak odadan çıktı .  Van Helsing bana fı s ı ldadı : 

'Jonathan, ancak Vampir' in yaratabi leceğini bi ldiğimiz bir 
uyuşukluk içinde. Birkaç dakika boyunca, kendini toparlayana 
kadar Bayan Mina iç in  hiçbir şey yapamayız; kocasın ı  uyandır­
mam gerek!' B ir havlunun ucunu soğuk suya batırdı ve hafi f  hafif 
Jonathan' ın yüzüne çarpmaya başladı .  Karısı yüzünü el leri n in 
arasına a lmış ,  yürek paralayıcı bir şeki lde ağlıyordu. Perdeyi kal ­
dırdım ve pencereden dışarı baktım. Ay ışığı parlaktı ve ben ba­
karken Quincey Morris' in bahçede koştuğunu ve büyük bir por­
sukağacın ın gölgesine saklandığını gördüm . Bunu neden yaptığı­
n ı  anlayamadım; ama o anda, kısmen uyanan Harker'ın n idasını 
duydum ve yatağa döndüm. Yüzünde vahşi bir hayret i fadesi var­
d ı .  B irkaç san iye sersemlemiş gibi baktı ve sonra tamamen ayı ldı 
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ve doğruldu. Hız l ı  hareketi karıs ın ın dikkat in i  çekm işti , kolların ı  
uzatarak, ona sarı l acakmış g ib i  ona döndü; ama kolların ı  hemen 
çekti ve dirseklerin i  bir araya geti rerek el lerin i  yüzüne örttü ve 
öyle ti tremeye başladı ki , a l t ındaki yatak sars ı l ıyordu. 

'Tanrı adına, bütün bunlar ne anlama geliyor?' diye haykırdı 
Harker. 'Dr. Seward, Dr. Van Hels ing, ne oldu? Neler oluyor? 
Sorun ne? Mina ,  can ım,  ne oldu? Bu kan ne anlama geliyor? Tan­
rım, Tanrım! Bu da mı oldu! ' ve dizlerin in üzerine kalktı , e l lerin i  
vahşice birbirine vurdu. 'Tanrım, bize yardım et !  Karıma yardım 
et! Ah , ona yardım et!' H ızl ı  bir hareketle ayağa fırladı ve giysi ­
lerin i  giymeye başladı -içindeki erkek uyanmış, harekete geçme 
iht iyacı içi ndeydi . 'Neler olduJ Her şeyi anlat ın bana!' diye hay­
kır ıp duruyordu. 'Dr. Van Hels ing,  s iz de Mina'yı seversiniz ,  bi­
l i rim.  Ah, onu kurtaracak bir şey yap ın .  Çok i leri gitmiş olamaz 
daha. Ben oııu ararken Mina'yı koruyun'' Ama karıs ı ,  kendi yaşa­
dığı korku, dehşet ve üzüntüsünün içinden, kocası n ın atı lacağı 
tehlikeyi gördü; kendi acıs ın ı  hemen unutarak kocasını yakaladı 
ve haykırdı :  

'Hayır! hayır! Jonathan, beni bırakmamal ıs ın .  Bu gece, sen in  
zarar gönnenden korku duymadan da yeterince acı çektim, Tan­
rı bi l iyor. Ben imle kalmalısı n .  Sana göz kulak olacak bu dostlar­
la kal ! '  Konuşurken yüz i fadesi telaş l ı  görünüyordu ve kocası ona 
tesl im olunca, onu yatağa çekip oturttu ve sıkı s ıkı sarı ld ı .  

Van Helsing ve ben ikisini de saki nleştinneye çal ışt ık . Profe­
sör küçük haçın ı  kaldırdı ve fevkalade bir sakinl ik içinde şöyle 
dedi : 

'Korkma, can ım .  B iz  buradayız ve bu sana yakınken hiçbir şer 
güç yaklaşamaz. Bu gece güvendesin iz ve sakin olma l ı ,  konuşma­
l ıyız . '  Bayan Harker ürperdi ve sessiz kald ı ,  baş ın ı  kocas ın ın göğ­
süne_ yasladı .  Baş ın ı  kaldırdığı zaman, kocas ın ın beyaz gecel iğ i ,  
dudakları n ın ve boynundaki küçük yaradan akan kan damlaları ­
n ın  dokunduğu yerlerde kanla lekelenmişti .  Bunu gördüğü an a l ­
çak b ir  feryatla geri çeki ldi ve boğuk hıçkırıkların  arasında fı s ı l ­
dadı : 

'Ki rl i ,  kirl i !  Artık ona dokunmamal ı ,  onu öpmemel iyim. Ah, 
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artık en kötü düşmanın ın ,  en çok korkması gereken kiş in in ben 
olmam ne korkunç! ' Buna karşı Bay Harker kararl ı l ıkla şöyle ko­
nuştu: 

'Bu saçmalık, Mina .  Senden böyle bir söz duymam ne ayıp .  
Senden beklemezdim, b i r  daha duymayayım. Eğer benim her­
hangi bir eylem im ya da isteğim i le aramıza bir şey girerse, Tan ­
rı beni şu anda çektiğim acılardan daha büyüğü i l e  cezalandırs ın ! '  
Kol ların ı  uzattı , karıs ın ı  göğsüne çekti; karısı hir süre göğsüne 
yaslanarak ağladı . Bay Harker onun eğik başı n ın üzerinden, bu­
run del ikleri ti treyerek, ıslak gözlerle bize baktı; ağzı çel ik  gibi 
sertti . B ir süre sonra Bayan Harker' ın h ıçkırıkları azaldı ,  hafi fle­
di, sonra Bay Harker bana, sahip olduğu s in ir gücünü kan ı tlayan 
zorlama bir sakin l ik ile, şöyle dedi :  

'Şimdi . Dr .  Seward, bana her  şeyi anlat ın .  Genel gerçekleri 
çok iyi bi l iyorum, bana olup biten her şeyi an lat ın . '  Ona tam ola­
rak neler olup bi ttiğini anlatt ım ve görünürde tepkis iz bir şek i l ­
de dinledi; ama ben Kont'un acımasız el lerin in kans ın ı  o kor­
kunç, dehşet verici pozisyonda, ağzı göğsündeki yaranın üzerin ­
de, nası l  tuttuğunu anlat ırken burun del ikleri seğirdi ,  gözleri alev 
alev parladı .  o anda bile, eğik başı n üzeri ndeki bembeyaz yü­
zünde tutku okunurken, el lerin in karmakarışık saçları sevecenl ik­
le, sevgiyle okşaması i lgimi çekt i .  Tam ben anlat ımımı bit ird i ­
ğimde Quincey i le Godalming kapıyı çaldı . Çağrımız üzeri ne 
içeri girdi ler. Van Helsing bana sorgularcasına baktı . içeri gelen­
lerin dikkatleri çevinnesinden faydalanarak, eğer mümkünse 
mutsuz karı kocan ın  düşüncelerini  birbirlerinden ya da kendi le­
rınden uzaklaştınnamızı istediğini an ladım; bu yüzden ,  ona başı ­
mı onaylayarak sal l ayınca, gelen lere ne  gördüklerini  ve  yaptıkla­
rı n ı  sordu. Buna Lord Godalming şöyle yanıt verdi :  

'Onu koridorda ya da odalarda, h içbir yerde göremedim. Ça­
l ı şma odasına baktım .  Orada bulunmuş, ama gitmiş .  Ama yaptı ­
ğı . . .  ' Yatağın üzeri ndeki , zava l l ı ,  çökmüş şekle bakarak durdu. 
Van Helsing ciddiyetle şöyle dedi :  'Devam et, dostum Arthur. 
Daha fazla sır istemiyoruz. Artık umudumuz her şeyi bi lmekte. 
Özgürce anlat ! '  Böylece Art devam etti : 
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'Orada bulunmuş. Yaln ızca birkaç saniyel iğine olması gerekir, 
ama odayı darmadağın etmiş .  Tüm belgeler yakı lmış ,  beyaz kül ­
lerin  arasında mavi alevler hala pırı ldıyordı; fonografının s i l indir­
leri de ateşe at ı lmış ve s i l indirlerin mumu a levlere yardım etmiş . '  
Burada sözü kes i ldi . T anrı'ya şükür, kasada bir kopya var!' Yüzü 
bir an aydınlandı ,  ama devam ederken yine ası ld ı .  'Sonra aşağı 
kata koştum, ama ondan iz bulamadım.  Renfield' ın odas ına bak­
tım; ama orada da iz yoktu, yalnız . . . ı ' Yine durdu. 'Devam et,' 
dedi Harker boğuk bir sesle; bunun üzerine baş ın ı  eğdi ve dili i le 
dudaklarını ıs latarak ekledi: 'Ya ln ız oradaki zava l l ı  ölmüş!' Bayan 
Harker başı nı  kaldırdı ,  bakışların ı  üzerimizde gezdirerek, ağır­
baş l ı l ıkla konuştu: 

Tanrı 'nın i stediği olsun!' Art'ı n bir şey gizlediğini h issetmek­
ten kendimi alam ıyordum; ama bir amacı olduğunu düşünerek, 
bir şey söylemedim .  Van Hels ing Morris'e döndü ve sordu: 

'Ya sen, dostum Qui ncey, an latacak bir şeyin var mı?' 
'Pek az,' diye yan ı t  verdi .  'Daha sonra öneml i  o labi l i r, ama şu 

anda bilemiyorum. Evi terk ettikten sonra Kont'un nereye gitti ­
ğ in i  bi lmenin iyi olacağın ı  düşündüm . Onu görmedim; ama bir 
yarasanın Renfield' ın penceresinden kalktığ ın ı ,  batıya uçtuğunu 
gördüm. Onun Carfax'a dönmesin i  bekliyordum, ama an laşı lan 
başka bir in i  var. Bu gece geri dönmeyecektir; gökyüzü doğuda 
kızarmaya başladı ve şafak yakın .  Yarın  çal ışmal ıyız!' 

Son sözleri s ıktığı dişlerin in  arasından söylemişt i .  Belki iki 
dakika boyunca sessizl ik oldu, kendi yüreklerimizin at ış ını duy­
duğumu sandım; sonra Van Helsing e l in i  sevecenl ikle Bayan 
Harker'ın başın ın  üzerine koyarak konuştu: 

'Şimdi , Bayan Mina -zava l l ı ,  sevgi l i ,  sevgi l i  Bayan Mina- bi ­
ze tam olarak neler olduğunu anlat ın .  Tanrı b i l iyor, acı duyma­
nızı i stem iyorum; ama her şeyi bi lmemiz gerekiyor. Artık iş imi­
z i  hızla ve ölümcül bir içtenlikle yapmamız her zamankinden da­
ha öneml i .  Her şeyin sona ermesi gereken gün yaklaştı ve yaşa­
ma ve öğrenme şansına şimdi sahibiz. ' 

Zava l l ı  kadın titredi .  Kocasına daha sıkı tutunurken, baş ın ı  
göğsünde daha da fazla eğerken sin irlerin in geri ldiğini görebi l i -
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yordum. Sonra başını  gururla kaldırdı ve bir e l in i  Van Helsing'e 
uzatt ı .  Van Helsing el i  a ld ı ,  eği ldi ,  saygıyla öptü ve sıktı . Diğer 
eli kocas ın ın e l in i  yakalam ıştı . Kocası diğer kolunu, korumak is­
tercesine omzuna dolamışt ı .  Düşünceleri ni  düzenlemeye çal ış ır­
ken geçen bir andan sonra ,  başladı :  

'Bana büyük bir nezaketle verdiği n iz uyku i lacı nı  aldım, ama 
uzun zaman boyunca etkis in i  göstermedi .  Sanki uykum daha da 
açı lmış gibi geldi ve bin lerce korkunç hayal akl ıma üşüşmeye 
başladı -hepsi ölüm, vampirler, kan ,  acı ve sıkıntı i le i lg i l iydi . '  
Kocası istemsizce inledi .  Bunun üzerine ona döndü ve sevgiyle 
şöyle dedi : 'Endişelenme, hayatım. Cesur ve güçlü olmal ıs ın ,  bu 
korkunç görevde bana yardım etmel is in .  Bu korkunç şeyi an lat­
manın benim için ne demek olduğunu bi lseydin ,  yardımına ne 
kadar ihtiyaç duyduğumu anlardı n .  Bana faydası olacaksa, i lacın 
işe yaraması için irademle ona yardımcı olmam gerektiğini dü­
şündüm, bu yüzden uyumaya karar vererek yatt ım. Uyumuş o l ­
malıyım kuşkusuz, çünkü daha fazlas ını hatırlamıyorum. Jonat­
han'ın gel iş i  beni uyandırmadı ,  çünkü onu yanımda uzanmış bul ­
dum. Odada daha önce de fark ettiğim aynı i nce sis vardı .  Ama 
bunu bi l ip bi lmediğinizi  unuttum; size daha sonra göstereceğim 
günlüğümde hepsini  bulacaksı n ız .  Daha önce de hissettiğim ay­
nı  bel irsiz dehşet i ,  biris in in varl ığ ın ı  hissett im. Jonathan'ı uyan­
dırmak iç in döndüm, ama öyle derin uyuyordu ki ,  sanki uyku i l a ­
c ın ı  a lan ben değildim de oydu. Denedim, ama uyandıramadım. 
Bu beni çok korkuttu ve dehşetle çevreme bakındım. Sonra ger­
çekten yüreğim büzüldü: Yatakta, yan ımda, sanki sis leri n içinden 
çıkmış gibi -ya da sis ona dönüşmüş gibi ,  çünkü sis tamamen yok 
olmuştu- uzun boylu, tamamen siyahlar giyinmiş, zayı f bir adam 
vardı .  Diğerlerin in  tasvirinden onu hemen tanıdım. Mum gibi 
surat; ışığın üzeri ne ince, beyaz bir ç izgi hal inde düştüğü yüksek, 
kemerl i burun; aralarından keskin ,  beyaz dişlerin göründüğü ara ­
lanmış dudaklar ve Whitby'deki Meryem Ana Ki l isesi'n in pence­
relerinde gördüğüm günbatımına benzeyen kırmızı  gözler. Jo­
nathan'ın ona vurduğu zaman a ln ında yaptığı kırm ızı  yara iz ini 
de tanıdım .  Bir an yüreğim durdu, çığl ık atacak oldum, ama felç 
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olmuş gibiydim. Jonathan'a işaret  ederek, keski n bir fıs ı l t ı  i le ko­
nuştu: 

"Sessiz ol! Eğer ses çıkarırsan onu a l ı r, gözlerin in  önünde 
beynin i  patlat ırım." O kadar şaşalamış, o kadar sersemlemiştim 
ki ,  ne bir  şey söyleyebildim, ne de bir şey yapabi ldim. Alaycı bir 
gülümseme i le bir e l in i  omzuma koydu, ben i sıkı sıkı tuttu ve di ­
ğer el iyle boğazımı açarak şöyle dedi : " i lk önce, gösterdiğim ça­
ba karş ı l ığında biraz içecek. Sess iz olsan iyi  olur; damarların su­
suzluğumu ne i lk, ne de ikinci defa gideriyor!" Sersemlemiştim ve 
tuhaftı r, onu engel lemek istem iyordum . Sanırım kurbanına do­
kunduğunda bunun olması, o korkunç lanetin bir parçası . Ve ah, 
Tanrım ,  Tanrım ,  bana merhamet et! Leş kokulu dudakların ı  bo­
ğazıma dayadı ! '  Kocası yine inledi . Bayan Harker onun e l in i  da ­
ha sıkı tuttu ve sanki yara l ı  olan oymuş gibi ,  merhametle baktı 
ona. Devam ett i :  

'Gücümün solup gitt iğini h issettim ve yarı baygın bir  duruma 
düştüm. Bu korkunç şey ne kadar devam ett i ,  b i lmiyorum; ama o 
pis ,  korkunç, alayla sırıtan ağzı nı  uzaklaştı rana kadar uzun za­
man geçmiş gibi geldi bana .  Taze kanın ağzı ndan damladığını 
gördüm!' B i r  an hatırl adıkları onu güçsüz bırakmış gibi o ldu ve 
kocasın ın  destek veren kolu olmasaydı bayı l ıp düşecekti . Büyük 
çaba göstererek kendine geldi ve devam ett i :  

'Sonra a layla konuştu: "Demek sen de diğerleri gibi beynini  
benimkiyle yarı ştırıyorsun.  Demek bu adamların beni avlaması ­
na ve plan larımı önlemesi ne yardım ediyorsun! Yoluma çıkmanın 
ne demek olduğunu sen artık bi l iyorsun ve onlar da kısmen bi l i ­
yor, ama çok geçmeden tamamen anlayacaklar. Enerj i lerin i  evle­
r ine yakın yerlerde harcamal ı lardı .  Onlar benimle -uluslara hük­
meden, onlar iç in entrikalar yapan ,  savaşan benimle- zeka yarış ­
t ırırken , ben onları evlerinde a l t  ediyordum . Ve en sevdikleri 
olan sen, şimdi ben im için etimden ets in ; '  kanımdan kansın; so­
yumdan soysun; bir sürel iğine benim bereketl i şarap presimsin ve 
daha sonra arkadaşım, yardımcım olacaks ın .  Karş ı l ığında intika­
mın a l ınacak; çünkü ihtiyaçların ı  içlerinden yalnızca biri karş ı la -
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mayacak. Ama şimdi l ik yaptıkların iç in cezalandırı lman gerek. 
Beni engellemeye çal ışmalarına yardım ett in; artık benim çağrı ­
ma geleceksin .  Beynim sana "Gef ı" dediğinde, dediğimi yapmak 
için ülkeler, den izler aşacaksın ;  artık bu kadar yeter!" Bununla  
gömleğin i  açtı ve uzun tırnakları i le göğsündeki b i r  damarı yar­
dı . Kan dökülmeye başladığında, e l lerimi bir eli ile tuttu ve diğe­
ri i le boynumu yakalayıp ağzımı  yaraya bastırdı .  Ya boğulacak­
tım ya da o kandan -Ah, Tanrım, Tanrım !  ben ne yaptım? Tüm 
hayatım boyunca uysal l ık  ve erdem içi nde yürümeye çal ışan ben, 
bütün bunları hak etmek için ne yaptım:> Tanrım, bana merhamet 
et! Ölümcül bir tehl ikeden de fazlas ının içinde olan bu zava l l ı  
kuluna bak ve sevdikleri ne acı ! '  Sonra ,  sanki temizlemeye çal ış ır­
mış gibi dudakların ı  ovmaya başladı .  

O, korkunç hikayesini  an latırken ,  doğu göğü aydın lanmaya, 
her şey daha açık göıi.i lmeye başlad ı .  Harker kıpırt ıs ız ve sessiz­
d i ,  ama dehşet verici anlat ı  devam ederken ,  yüzüne, sabah ış ığı 
i le  gi ttikçe koyulaşan gri bir görüntü geld i .  Öyle ki ,  şafağın  i lk 
kırmızı ış ın ı  parladığında, yüzü aklaşan saçların ın önünde tezat 
yarattı . 

iç imizden birin in ,  tekrar bir araya gel ip  eylemlerimizi p lanla ­
yana kadar mutsuz ç i ftle kalmasına karar verdik. 

B ir  şeyden eminim: Güneş bugünkü turunu atarken bundan 
daha mutsuz bir evin üzerine doğmayacak. 
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YIRMllKINCI BÖLÜM 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

3 Ekim . - Birşeyler yapmal ıyım, yoksa ç ı ldıracağım, bu yüzden 
bu günlüğü yazıyorum. Saat alt ı  ve yarım saat sonra çal ışma oda­
sı nda bir araya gel ip  bir şeyler yiyeceğiz; çünkü Dr. Van Helsing 
i le  Dr. Seward yemek yemezsek, en iyi şeki lde çal ışamayacağı­
mızı söylediler. Tanrı bi l iyor k i ,  bugün en iyi performansımızı 
göstermel iyiz .  Bulduğum her fırsatta yazmaya devam etmeliyim, 
çünkü durup düşünmeye cesaret edemem. Küçük ya da büyük 
her şey yazı lmal ı ;  belki en sonda, bize en çok öğreten küçük şey­
ler o lacak. Küçük ya da büyük, hiçbir öğret i ,  Mina ya da beni bu­
günkünden daha kötü duruma sokamazdı . Ama güvenmeli ve 
umut etmel iyiz . Zava l l ı  Mina biraz önce, yanaklarından gözyaş­
ları akarak, insanın inancın ın sıkıntı ve üzüntülerle s ınandığı n ı ,  
bu yüzden güvenmeye devam etmemiz gerektiğini söyledi ve o 
Tanrı bize sonuna dek yardım edecek. Sanı ah, Tanrım!  Hangi 
son . . .  Çal ışmal ı !  Çal ışmal ı !  

Dr. Van Helsing i le Dr. Seward zaval l ı  Ren fie ld'ı görmekten 
döndüklerinde, ağırbaşl ı l ık la neler yapı lması gerektiğin i  konuş­
tuk. ilk önce, Dr. Seward bize, kendisi ile Dr. Van Helsing aşa­
ğıdaki odaya girdiklerinde, Renfield'ı bir yığın hal i nde yerde ya­
tarken buldukları nı an lattı l ar. Yüzü berelenmiş, içe çökmüştü ve 
boynundaki kemikler kırı lmışt ı . 

Dr. Seward koridorda görevl i  olan hastabakıcıya bir şey du­
yup duymadığını sordu. Adam oturmuş beklerken -yarı uyuklar 
durumda olduğunu it iraf etti- odada sesler duyduğunu ve sonra 
Ren field'ı n defalarca 'Tanrım' Tanrımı  Tanrım! '  diye bağırdığını 
anlatt ı .  Sonra bir düşme sesi duymuş ve odaya girdiğinde ,  adamı 
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doktorların gördüğü gibi yüz üstü yerde yatarken bulmuş. Van 
Helsing 'ses' mi ,  yoksa 'sesler' mi duyduğunu sormuş, ama adam 
çıkaramamış; başta sanki iki kişi varmış gibi gelmiş, ama hasta 
odada yalnız olduğundan ancak bir kişi olabi leceğini  tahmin edi ­
yormuş. Gerekirse, hastan ın  Tanrımı '  sözcüğünü söylediğine ye­
min edebi l irmiş .  Yalnız kaldığımızda, Dr. Seward konuyu deş ­
mek istemediği ni  söyledi , soruşturma iht imal in i  düşünmemiz ge­
rekiyordu ve kimse inanmayacağından, gerçeği an latmak işe ya­
ramazdı . Mevcut hal iyle, bakıc ın ın şahit l iğine dayanarak, yatak­
tan düşme sonucu ölüm sert i fikası verebi l i rdi . Soruşturma me­
murları isterse , resmi bir soruşturma yapı l ır, aynı sonuca varırdı . 

B ir sonraki adımımızın ne olması gerektiği konusu tart ış ı l ı r­
ken ,  karar verdiğimiz i lk şey Mina'ya her şeyin anlat ı lması gerek­
tiği oldu; ne kadar acı olursa olsun ondan hiçbir şey saklamamız  
gerekiyor. O da  bunun akı l l ıca olacağın ı  kabul etti . Onu böyle­
s ine cesur, ama böylesine hüzünlü ve derin bir ümits iz l ik iç inde 
görmek çok acı .  'Artık s ır olmamal ı ,' dedi . 'Zaten çok fazla s ı rrı ­
mız oldu. Ve dahası , dünyada, yaşadığım -yaşamakta olduğum 
acı kadar bana acı verecek hiçbir şey yok! Ne olursa olsun, bana 
yeni bir umut, yeni bir cesaret vermel i !' O konuşurken Dr. Van 
Helsing ona sabit gözlerle bakıyordu. Aniden, sessizce şöyle de­
d i :  

'Ama,  sevgi l i  Bayan Mina ,  korkmuyor musunuz; kendiniz iç in 
deği l ,  ama olup bitenlerden sonra, başkaları iç in?' M ina'nın yü­
zündeki çizgiler sertleşti , ama yan ı t  verirken gözleri bir şehidin 
adanmışl ığı i le  parlıyordu: 

'Ah hayır! Çünkü kararımı verdim! '  
'Neye?' diye sordu Doktor nazikçe, hepimiz kıpırdamadan 

beklerken; çünkü her birimiz in akl ında, ne demek istediği konu­
sunda bel irs iz bir fikir vardı .  Yanıtı açık bir sadel ikle geld i ,  sanki 
bas it  bir gerçeği açıklarmış gibi :  

'Çünkü, eğer kendimde sevdiğim herhangi birine zarar vere­
ceğim işaretin i  fark edersem -ve dikkatle gözlüyor olacağım­
öleceğim!' 

'Kendiniz i  öldürmeyeceksin iz, değil mi?' diye sordu Doktor 

325  



3 2 6  
Bram Stokcr 

boğuk bir sesle. 
'Öldürebi l i rim; eğer beni seven ve beni böyle bir acıdan ,  böy­

le ümitsiz bir teşebbüsten kurtaracak bir dost bulamazsam! '  Ko­
nuşurken ona anlaml ı  anlamlı  bakt ı .  Doktor oturuyordu; ama 
ayağa kalktı , ona yaklaştı ve e l in i  başı na koyup ciddiyetle konuş­
tu: 

'Çocuğum, sen in  iyi l iğin için olacaksa , böyle biri var. Senin 
için en iy is i  olacağına inansam, senin için böyle bir  ötenazi dü­
zenlemenin hesabını Tanrı 'nın önünde verebi l i rim.  Hayır, gü­
venl i  olacağına inansamı Ama, çocuğum . .  .' b ir  an boğulur gibi 
oldu, boğazı ndan büyük bir hıçkırık yükseldi; yutkunarak devam 
etti :  

'Burada, senin le ölüm arasında duracaklar var. Ölmemel isin 
Herhangi bir el in yardımıyla ölmemel is in; özel l ikle de kendi 
e l in le .  Sen in  tatl ı hayat ın ı  kirl eten diğeri gerçekten ölene kadar 
ölmemel is in; çünkü o henüz Ölümden Dönmüşler' in arasınday­
ken ölürsen ,  sen in  ölümün de onunki gibi olur. Hayır, yaşamal ı ­
s ı n !  Ölüm sen in için i fade edi lemez b i r  lütuf gibi gelmeye başla­
sa da mücadele etmel i ,  yaşamaya çalışmal ı sı n .  Ölüm'le savaşma­
l ı s ın ,  sana acıyla da gelse, sevinçle de; gündüz de gelse, gece de; 
güvenl ik içinde de gelse, teh l ike içinde de1 Yaşayan ruhuna söy­
lüyorum, ölmemel is in -hayır, ölümü düşünmemelis in bi le- ta ki 
bu büyük kötülük geçip gidene kadar.' Zaval l ı  sevgi l im ölü gibi 
beyazladı ,  yükselen dalgalarla batakl ık kumların ın t itreyip sa l ­
lanması gibi ti treyip sarsı ldı . Hepimiz sessizdik; yapabileceğimiz 
hiçbir şey yoktu. Sonunda sakinleşti ve ona dönerek tatl ı l ıkla, 
ama ah! büyük bir acı içinde, e l in i  uzatarak şöyle dedi : 

'Size söz veriyorum, sevgi l i  dostum, eğer Tanrı yaşamama 
izin verirse, bunun için mücadele edeceğim; belki O zamanı gel ­
diğine hükmederse, bu dehşet geçip gider.' O kadar iyi ,  o kadar 
cesurdu ki , hepimiz yüreklerimiz in onun için çal ışmak, onun için 
tahammül etmek üzere güçlendiğini h issettik ve ne yapacağımı­
z ı  tartışmaya başladık. Ona kasadaki tüm kağı tları n ,  bundan son­
ra kul l anacağımız tüm belgeleri n ,  günlüklerin ,  fonografların on­
da duracağını ve eskisi gibi kayıt tutacağını  söyledim .  Yapacak 
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bir şeyi olması fikri onu memnun etti -eğer böylesine amansız 
bir amaçla i lgi l i  olarak 'memnun olmak' fi i l i  kul lan ı labi l i rse. 

Van Helsing her zamanki gibi herkesin önündeydi ve işleri ­
miz i  kesin olarak s ıralamışt ı .  

'Belki de," dedi , "Carfax'a yaptığımız ziyaretten sonra oradaki 
toprak kutularına hiçbir şey yapmamaya karar vermemiz iyi o l ­
muştur. B i r  şey yapsaydık, Kont amacımızı tahmin ederdi ve kuş­
kusuz diğer kutularla i lg i l i  amaçladıklarımızı engel lemek için ön­
lemler a l ı rdı ;  ama şimdi amacımızı b i lmiyor. Hayır, daha da faz­
lası ,  s ığınakların ı  steri l ize edebi leceğimiz i ,  böylece onları eskisi 
gibi kul lanmasını engel leyebileceğimizi b i le bi lmiyor. Artık ku­
tuların yerleri konusundaki bi lgi lerimiz o kadar i lerledi ki ,  Picca­
d i l ly evindeki kutuları i nceledikten sonra, en son kutuya kadar 
izleri n i  süreb i l i riz .  Demek ki, gün bizim ve umudumuz bu gün­
de. Bu sabah üzüntümüze doğan güneş, yolu üzeri nde bize reh­
berl ik edecek. Bu gece o batana kadar, o canavar ne şekle girmiş­
se ,  o şek i lde kalmak zorunda. Toprak zarfın ın  s ın ırları içi nde ha­
pis .  Havada kaybolamaz, çatlaklardan, yarıklardan, aral ıklardan 
kaçamaz. Kapıdan çıkmak istiyorsa, s ıradan bir ölümlü gibi kap ı ­
y ı  açması gerek. Ve tüm sığınakların ı  bulmak ve  steri l ize etmek 
için bu günümüz var. Eğer o zamana kadar onu yakalayıp yok 
edemezsek, kuşkusuz zaman içinde onu bir yerde sıkıştıracağız, 
yakalayacağız ve yok edeceğiz. ' Burada ayağa fırladım, çünkü 
Mina'nın yaşamı ve mutluluğu i le  dolu dakikaların ,  san iyelerin ,  
biz mümkün eylem plan ı  üzerinde konuşurken uçup gitt iğini dü­
şününce yerimde duramıyordum . Ama Van Hels ing e l in i  uyarır­
cası na kaldırdı .  'Hayır, dostum Jonathan, ' dedi, 'bu konuda, s iz in 
özdeyişin izde dendiği gibi ,  eve giden en hız l ı  yol ,  en uzun olan­
dır. Zamanı geldiğinde hepimiz eyleme geçeceğiz ve hız la dav­
ranacağız.  Ama düşün, büyük olası l ıkla durumun anahtarı Picca­
di l ly'deki ev. Kon t pek çok ev satın almış olabi l ir. Bunların a l ım 
senetleri, anahtarları ve başka şeylerine sahip olabi l i r. Yazacak 
kağı t ları ,  çek defterleri olacaktır. Bir yerlerde saklaması gerekt i ­
ği bir sürü eşyası o lmal ı ;  neden bu kadar merkezi , bu kadar ses­
siz, her saatte önünden ya da arkasından girip çıkabi leceği ,  tra -
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fik ne kadar yoğun olursa olsun hiç kimsenin fark etmeyeceği bu­
rası olmasın? Oraya gidip evi aramalıyız ve içinde neler olduğu­
nu öğrendiğim izde ,  o zaman dostumuz Arthur'un av deyişi i le ,  
'de l iği tıkarız' ve i htiyar t i lkimizi köşeye sıkışt ırı rız -değil mi? Ne 
diyorsunuz?' 

'O zaman hemen gidel im ,' diye haykırdım; 'kıymetl i zamanı -
mızı harcıyoruz!' Profesör kıpırdamadı , yaln ızca şöyle ded i :  

'Peki Piccadil ly'deki eve nas ı l  gireceğiz?' 
'Nasıl olursa! ' diye haykırdım. 'Gerekirse, zorla gi reriz . '  
'Ya s iz in polisler; onlar nerede olacakl ar ve ne diyecekler?' 
Şaşaladım; ama beklemek istiyorsa, bunun için iyi bir sebebi 

olması gerektiğini bi l iyordum. Bu yüzden ,  e l imden geldiği nce 
sessizce, şöyle dedim :  

'Gerektiğinden fazla beklemeyin ;  nas ı l  bir işkence iç inde ol ­
duğumu bi ldiğinizden emin im . '  

'Ah , çocuğum, bi l iyorum ve gerçekten de acına ac ı  eklemek 
istemiyorum. Ama bir düşün ,  tüm dünya harekete geçmeden ne 
yapabi l i riz? O zaman s ıra bize gelecek. Düşündüm, düşündüm 
ve en basit yolun en iyisi olduğuna karar verdim .  Şimdi ,  eve gir­
mek i stiyoruz, ama anahtarımız yok; öyle deği l  m i?' Başımı sal la­
dım. 

'Peki ya evi n sahibi olsaydık ve yine de içeri giremeseydik; 
sende h ırsız vicdanı olmadığını düşün, ne yapardı n?' 

'Saygın bir ç i l ingir bulurdum ve ki l idi açması için çağırı rdım. '  
'Ya polis , işe karı şmaz mıydı?' 
'Ah ,  hayır! Adamın bu işi yasal olarak yaptığını bi l ince, karış ­

mazlar.' 
'O zaman,' konuşurken bana keskin  gözlerle bakt ı ,  'demek ki 

her şey işverenin vicdanına ve pol is in ,  işverenin vicdan ın ın  temiz 
olup olmadığına dair inancına kal ıyor. S iz in  polislerin iz ,  kendi­
lerin i  böyle meselelerde sıkıntıya soktuklarına  göre, insanın ak­
l ı ndan geçenleri okumak konusunda gerçekten de gayretl i ve 
akı l l ı  -ama çok, çok akıl l ı- adamlar olma l ı .  Hayır, hayır, dostum 
Jonathan, Londranızda ya da dünyadaki herhangi bir evde, boş 
duran yüz evin ki l id in i  de açtırı rsan ve bu işlerin yapı lması ge-
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rektiği gibi yaparsan bunu, kimse ışe karışmaz. Londra'da çok gü­
zel bir evi olan bir cent i lmenin hikayesin i  okumuştum . Yazı ge­
çirmek için lsviçre'ye gidip aylarca kalmış .  B i r  hırs ız gelmiş, ar­
kadaki pencereyi kırmış ve içeri g irmiş .  Sonra gidip öndeki ke ­
penkleri açmış ve pol is in gözleri önünde kapıyı açıp çıkmış . Son­
ra evde bir açık artırma  düzenlemiş ,  i lan vermiş ,  kocaman bir ta­
bela koymuş. Sonra büyük bir mezatçı aracı l ığı i le d iğer adamın 
sahip olduğu her şeyi satmış .  Sonra bir i nşaatçıya gidip evi de 
satmış, bel i rl i  bir süre iç inde evin  yıkı l ıp ,  tamamen taşınması iç in 
an laşma yapmış .  Ve sizin pol i sleri n iz  ve yetki l i leri n iz ona baştan 
sona yardım etmiş .  Ve evin sahibi lsviçre'deki tati l inden geri 
döndüğünde, evin in  olduğu yerde yaln ızca büyük bir del ik  bul­
muş. Bütün bunlar eıı rcg/e' yapı lmış ve bizim iş im izde, biz de nı 

regle olacağız .  o sı rada düşünecek pek az şeyi olan pol is in tuhaf 
bulacağı kadar erken gi tmeyeceğiz; saat ondan sonra, çevrede 
çok insan varken ve evin gerçek sah iplerin in  böyle bir şeyin yap­
mak için seçeceği saatte gideceğiz . '  

Ne kadar hakl ı olduğunu kabul etmekten başka bir şey yapa­
mıyordum ve Mina'n ın  yüzündeki korkunç ümits iz l ik ,  sanki böy­
le iyi bir tavsiye di nlediği içinmiş gib i ,  rahatladı . Van Hels ing 
devam etti :  

'Eve girdikten sonra daha fazla i pucu bulabi l i riz; her durum­
da bazı larımız,  di ğerleri daha fazla toprak kutusunun bulunabi le­
ceği yerlere -Bermondsey'e ve Mile End'e- giderken orada kala­
b i l ir . '  

Lord Godalming ayağa kalktı . 'Ben bu konuda faydalı olabi l i ­
rim, '  dedi . 'Hizmetkarlarıma telgraf çekerek, işe yarayabi lecekle­
r i  yerlerde atlar ve arabalar hazır bulundurmaların ı  söyleyebi l i -
. , rım .  

'Buraya bak, dostum,' dedi Morris ,  'at b inmeye karar verirsek 
her şeyin hazır tutulması harika bir fiki r olur; ama sence sen in 
süslü püslü, şık arabaların Walworth ya da Mi le  End'in yanyol la ­
rında çok fazla dikkat çekmez mi? Bana öyle gel iyor ki ,  güneye 
ya da doğuya giderken kiral ık arabalara binmeliyiz ve onları git -

ı Eıı reqle. Kural ına uygun .  
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t iğimiz yeri n yakın ında bırakmalıyız. '  
'Dostum Quincey hakl ı ! '  dedi Profesör. 'S iz in deyişi nizle, ba­

ş ı  ufuktan yukarıda deği l .  Zor bir şey yapmaya gidiyoruz ve bizi 
izleyecek insanlar istemiyoruz.' 

Mina'nın geli şmelere duyduğu i lgi gi ttikçe artıyordu ve olay­
ların i lerleyiş in in ona gece yaşadığı korkunç deneyimi bir süre l i ­
ğ ine unutturduğunu görmek beni  mutlu ediyordu. Çok, çok sol ­
gundu -neredeyse ölü gibi ve o kadar zayı ftı ki ,  dudakları çek i l ­
miş ,  diş leri n i  daha bel irgin ha le  getirmişt i . Bu sonuncusundan 
bahsetmedim, ona gereksiz yere acı vermek istemedim; ama 
Kont kanını emdikten sonra zava l l ı  Lucy'ye neler olduğu aklıma 
gel i nce kanım damarl arımda dondu. Dişlerin in  sivrileşmesine 
i l işkin bir işaret yoktu henüz; ama kısa bir süre geçmişti ve daha 
korkacak zaman vard ı .  

Teşebbüslerimizin sıras ın ın ve güçlerimizi  nası l  dağı tacağımı ­
zın konuşulmasına gel ince, yen i şüphe kaynakları ortaya çıktı . 
Sonunda Piccadi l ly'ye doğru yola çıkmadan önce Kont'un yakın ­
daki s ığınağını yok etmemiz gerektiğine karar verdik. Bunu çok 
kısa zamanda anlarsa, yine de yok etme konusunda ondan i leri ­
de olacaktık ve onun salt madde şekl i  ve en zayı f  ha l i ,  bize yeni 
bir ipucu verebi l i rdi .  

Güç dağı l ımına gel i nce Profesör, Carfax'ı z iyaret ettikten 
sonra Piccadi l ly'ye hep beraber girmemizi ;  iki doktor i l e  benim 
orada kalmamızı , Lord Codalming i le Quincey'nin Walworth ve 
Mile End'deki sığı nakları bulmaların ı  ve yok etmelerini  önerdi . 
Pek olası olmasa da, Kont'un gündüz Piccadi l ly'de ortaya çıkma­
sının mümkün olduğu, eğer böyle olursa onunla orada, hemen 
mücadele etmemiz gerekebileceği konusunda uyarıda bulundu. 
Her durumda, onu hep beraber takip edebi l irdik. Bu konuya şid­
detle karşı çıktım, evde kal ıp  Mina'yı korumaya n iyet l i  o lduğu­
mu söyledim. Bu konuda kararl ı olduğumu san ıyordum, ama Mi ­
na i t i razlarımı din lemedi . Faydalı olabi leceğim, kanunlarla i lg i l i  
bir konu bulunabileceğini ;  Kont'un belgeleri arasında, Transi l ­
vanya'daki deneyimim sayesinde an layabileceğim bir ipucu ola­
bi leceğin i ;  zaten Kont'un sıradışı kuvveti i le başa çıkabi lmek iç in 
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sahip olduğumuz tüm gücü kul lanmamız gerektiğini  söyledi . 
Tesl im olmak zorunda ka ldım, çünkü Mina kararl ıydı; hep bera­
ber çalışmamızın kendisi iç in son umut olduğunu söyledi . 'Bana 
ge l ince, ' dedi , 'korkum yok. Zaten her şey olabi leceği kadar kö­
tü ve ne olursa olsun, içinde bir umut ya da tese l l i  unsuru olma­
l ı .  Git ,  hayat arkadaş ım! Eğer istiyorsa, Tanrı beni ya ln ızken de 
koruyabi l ir. '  Bu yüzden kalkarak haykırdım: 'O zaman Tanrı aş­
kına hemen gidip gelel im,  çünkü zaman kaybediyoruz. Kont 
Piccadil ly'ye düşündüğümüzden erken gelebi l ir.' 

'Yan ı l ıyorsun!' dedi Van Helsing, e l in i  kaldırarak . 
'Ama neden?' diye sordum. 
'Unutuyor musun,' dedi gülümseyerek, 'Dün gece kendisine 

bir ziyafet çekti ve geç saatlere kadar uyuyacak.' 
Unutmak mı! Unutabi l i r  miyim -unutmayı hiç başarabi lecek 

miyim! Aramızdan herhangi biri o sahneyi h iç unutabi l ir  mi !  Mi ­
na cesur yüz i fadesin i  korumak iç in  çabaladı; ama ac ı  ona üstün 
geldi ve el lerin i  yüzüne kapatarak, ürpererek inledi .  Van Helsing 
onun korkunç deneyimini  hat ırlatmak i stememişti . Yaln ızca onu 
ve entelektüel çabasındaki rolünü unutmuştu. Ne söylediğin i  far­
k edince, düşüncesizl iği karşısında dehşete düştü ve onu tese l l i  
etmeye ça l ı ş t ı .  'Ah Bayan Mina, ' dedi , 'sevgi l i ,  sevgi l i  Bayan Mi­
na,  heyhat! Size saygı duyan onca k iş i  arasında bu kadar unut­
kanca bir şeyi söyleyenin ben olmam ne kötü. Benim iht iyar, ap­
tal dudaklarım ve ihtiyar, aptal  kafam bunu hak etmiyor; ama 
unutacaksınız ,  değil mi?' Konuşurken yanında eği ldi ;  Mina onun 
e l in i  tuttu ve ona gözyaşları arasında bakarak, boğuk bir sesle 
şöyle dedi : 

'Hayır, unutmayacağım, çünkü hatırl amak daha iyi ve bunun­
l a  beraber sizin ne kadar tatl ı olduğunuzla i lgi l i  o kadar çok an ı  
var  k i ,  onları da  beraber hatırlayacağım. Şimdi ,  kısa süre sonra 
gideceksiniz. Kahvaltı hazır ve güçlü kalmak için hepimizin ye­
mesi gerek. ' 

Kahvaltı bizim için garip bir yemek oldu. Neşel i  olmaya, bir­
birimizi cesaretlendirmeye çal ışt ık ve aramızda en can l ı ,  en ne­
şel i  olan Mina id i .  Kahval tı bittiği zaman Van Helsing ayağa 
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kalktı ve şöyle dedi :  
'Şimdi ,  sevgi l i  dostlarım ,  korkunç bir giriş ime koyuluyoruz. 

Düşmanımızın sığınağını i lk  kez z iyaret ettiğ imiz zaman olduğu 
gibi s i lahl ı  mıyız hepimiz? Bedensel ve ruhsal saldırı lara karşı s i ­
lahl ı  m ıyız?' Hepimiz onu temin  ettik. 'O zaman güzel . Ş imdi Ba­
yan Mina ,  her durumda, günbatımına kadar burada oldukça gü ­
vendesiniz ve o zamandan önce döneceğiz -eğer dönersek! Ama 
görmeden önce kiş isel sa ldırıya karşı s i lahlandığınızı  görmek is ­
t iyorum . Siz aşağı i ndikten sonra, O'nun girememesi iç in ,  hep i ­
miz in bi ld iği şeyleri yerleştirerek odanızı  bizzat hazırladım. 
Şimdi sizi hazırlayayım.  Alnı n ıza bu Kutsal  Ekmek parçası i le 
dokunuyorum, Baba, Oğul ve . . .  ' 

Mina yüreklerimizi  donduran korkunç bir çığl ık attı . Doktor 
Kutsal Ekmek'i Mina'n ın a ln ına dokundurduğunda, sanki kor gi ­
bi kızarmış metal dokunmuş gibi a ln ın ı  yakm ıştı .  Sevgi l imin bey­
ni bu gerçeği n anlamın ı ,  s in irlerin in acıyı a lgı laması ile aym hız­
l a  a lgı ladı :  Bu ik is i  onu öylesine etki ledi ki ,  aşırı gergin doğası 
dehşet verici bir çığl ık i le ses verd i .  Ama aklı na sözcükler hemen 
geldi; çığl ığın yankısı havada söndüğü anda tepki geldi ve aşağı ­
lanma içinde yere diz çöktü . Eski zamanlarda cüzaml ı l arın man­
toları n ı  yüzlerine çekmeleri gibi ,  güzel saç ların ı  yüzüne örterek 
feryat etti : 

'Kirl iyim! Kirl iy im! '  Yüce Tanrı b i le ben im kirl i  et imden uzak 
duruyor! Bu utanç iz in i  Mahşer Günü'ne kadar a ln ımda taşıyaca­
ğım.' Herkes sustu. Ben çaresiz bir acı içi nde kendimi onun yanı ­
na atmış ve kolumu ona dolayarak, sıkı sıkı sarı lmışt ım. Çevre­
m izdeki dostlarımız gözlerin i  kaçırıp gözyaşları n ı  s i lerken birkaç 
dakika boyunca acı dolu yüreklerimiz birl ikte att ı .  Sonra Van 
Helsing döndü ve ciddiyet içinde konuştu; öyle büyük bir ciddi­
yet ki , bir şeki lde i lham geld iğ in i ,  kendi dışı nda şeyleri bi ldirdi ­
ğini  h issetmekten kendim i  alamadım: 

'Gerçekten de Tanrı Mahşer Günü'nde dünyanın tüm hatala­
rını düzeltmek ve çocukların ı  oraya yerleşt irmek isteyene kadar, 
ki kuşkusuz yapacaktır bunu, o işareti taşımak zorunda kalabi l ir-

1 Kirl;ı Bkz.Leviticus 1 3 :45 .  
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s in .  Ve ah, Bayan Mina ,  canım, seni seven bizler umarım görmek 
iç in orada oluruz, o kırmızı işaret, olup biteni Tanrı 'nın bi ldiğini 
gösteren o işaret, o gün s i l i necek ve alnın yüreğin kadar temiz 
kalacak. Çünkü yaşadığımızı b i ldiğimiz kadar iyi bi l iyoruz ki ,  
Tanrı üzerimizdeki yükün kalkmasına karar verdiği zaman, o ya­
ra izi yok olacak. O zamana kadar, Üğlu'nun onun i radesine i ta ­
a t  ederek yaptığı g ib i ,  Haç' ımızı taşıyacağız .  Belki de onun mem­
nuniyeti iç in seçtiği araçlarızdır ve o diğerin in ,  kırbaç izleri ve 
utanç, gözyaşları ve kan, kuşku ve korkular içinde yükseldiği g i ­
b i ,  onun çağrısı i le yükseleceğizdir ve Tanrı i le insan arasındaki 
tüm fark da budur.' 

Sözlerinde umut ve tese l l i  vardı ve tevekkül yarattı lar. Mina 
ve ben böyle hissettik ve aynı  anda yaşl ı  adamın birer e l in i  tut­
tuk, eğil dik ve öptük. Sonra tek söz etmeden hepimiz bir arada 
diz çöktük ve el  ele tutuşarak, birbirim ize sadık kalmaya söz ver­
dik. Biz erkekler, her birimizin kendi açıs ından sevdiği o kadın ın  
a ln ı ndaki hüzün perdesini kaldırmak için an t  içtik ve  önümüzde­
ki korkunç görevde bize yol göstermesi ve rehberl ik etmesi iç in 
T anrı'ya dua ettik. 

Sonra yola çıkma zamanı geld i .  Mina'ya veda ettim, bu ölene 
kadar ikimizin de unutmayacağı bir ayrı l ı ş  oldu ve yola koyul ­
duk. 

Bir şey konusunda kararım ı  verdim :  Eğer Mina'nın sonunda 
vampir olacağını anlarsak, o zaman o bi l i nmeyen, korkunç yere 
ya lnız başı na gi tmeyecek. Sanırım bu yüzden eskiden bir vam­
pir, pek çok vampir anlamına geliyordu; t ıpkı iğrenç bedenleri­
nin ancak kutsal toprakta din lenebi lmesi g ibi ,  en kutsal  sevg i  de 
korkunç saflarına asker katmak için aracı oluyordu. 

Carfax'a sorun yaşamadan girdik ve her şeyi i lk  seferinde gör­
düğümüzle aynı bulduk. Bu kadar a lelade bir terk edi lmiş l ik, toz 
ve çürüme ortamın ın ,  tanıdığımız gibi korkulara zemin olduğuna 
inanmak zordu. Kararlı olmasaydık ve bizi devam etmeye sevk 
edecek korkunç anı larımız olmasaydı , iş imize devam edemeye­
bi l i rdik. Belge bulamadık, evde herhangi bir ku l lan ı lmış l ık işare­
ti de bulamadık. Eski şapeldeki büyük kutular t ıpkı son gördüğü-
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müz gibi duruyordu. Önlerinde dururken ,  Dr. Van Helsing ağır­
baş l ı l ıkla şöyle ded i :  

' işte ş imdi ,  sevgi l i  dostlarım, burada yapmamız gereken b i r  
görev var. Kutsal an ı larla dolu olduğu iç in  onca uzun yoldan ,  
böylesi ne kötücül bir amaç için getirdiği bu toprağı steri l ize et­
mel iyiz . Bu toprağı , kutsal olduğu için seçti . Böylece onu kendi 
si lahı i le a l t  edeceğiz, çünkü onu daha da kutsal kı lacağız .  i nsa­
nın kul lanması iç in kutsanmışt ı ,  şimdi biz onu Tanrı huzurunda 
kutsayacağız. ' Konuşurken çantası ndan bir tornavida ve somun 
anahtarı çıkardı ve kısa süre sonra kutulardan birin in kapağı açı l ­
mışt ı . Toprağın kokusu küflü ve  boğucu id i ;  ama tüm dikkat imiz 
Profesör'ün üzerinde olduğu iç in aldırmadık. Kutusundan bir 
parça Kutsal Ekmek aldı ,  saygıyla toprağın üzerine koydu ve 
sonra kapağı kapatarak vidalamaya başladı .  B iz  de onun çal ışma­
s ına yardım ediyorduk . 

Büyük kutuların her birine teker teker aynı şeyi yaptık ve on­
ları görünüşte bulduğumuz gibi bıraktık, ama her birin in  içinde 
bir parça Kutsal Ekmek vardı . 

Kapıyı arkamızdan kapattığımız zaman, Profesör ağırbaş l ı l ık  
içinde şöyle dedi : 

'Bu kadarı nı  yaptık bi le .  Eğer diğerleri nde de bu kadar başarı ­
lı olursak, o zaman bu akşamki günbatımı Bayan Mina'nın a ln ın ­
da fi ldişi beyazlığı i le parlayabil i r  ve lekelerin i  s i lebi l ir! '  

Bahçeyi geçip, treni yaka lamak üzere istasyona yol lan ırken, 
tımarhaneni n  önünü görebi l iyorduk. Hevesle baktım ve odamı ­
zın penceresinde Mina'yı gördüm. Ona el sa l ladım ve iş imizin 
başarı l ı  bir şeki lde tamamlandığını i fade etmek için başımı eğ­
dim. Anladığı nı bel i rtmek için o da baş ın ı  sal lad ı .  Son gördü­
ğümde, el sal layarak veda ediyordu. Ağır yüreklerle istasyona 
gittik ve biz platforma ulaştığımızda buhar püskürtmekte olan 
treni yakaladık. 

Bunu trende yazdım .  
Piccadilly, 1 2 . 30.  - Fenchurch Caddesi' ne ulaşmamızdan he­

men önce Lord Godalming şöyle dedi : 
'Quincey i le ben bir ç i l ingir bulacağı z .  Güçlük çıkması iht i -
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maline karş ı l ık siz gelmeseniz iyi olur; çünkü mevcut şartlarda 
bizim boş bir eve girmeye çal ışmamız o kadar kötü görünmeye­
bi l i r. Ama sen bir avukatsın ve Birleşmiş Hukuk Derneği sana bu­
nu yapmamış olman gerektiğini söyleyebi l ir. '  Henüz herhangi 
b ir  tehl ikeyi paylaşmadığımı söyleyerek i tiraz ettim ,  ama o de­
vam etti : 'Dahası , eğer sayımız çok fazla olmazsa, daha az dikkat 
çeker. Ben im ünvanım ç i l ingirde ve rastlaşabi leceğimiz polis me­
murlarında işe yarar. Sen , Jack ve Profesör gidip Yeşi l  Park'ta, evi 
görebileceğin iz  bir yerde kalsanız daha iyi olur; kapı n ın  açı ldığı ­
nı ve çi l i ngirin gitt iğini gördüğünüz zaman gel irsi n iz .  Sizi bekl i ­
yor olacak ve sizi içeri a lacağız . '  

'Bu iyi bir tavsiye!' dedi Van Helsing, bu yüzden daha fazla 
konuşmadık. Codalming i le Morris bir arabayla gitt i ler, biz de 
bir  sonraki i le takip ettik. Arl ington Caddesi 'nin köşes inde, ara ­
badan ind ik ve Yeş i l  Park'a yürüdük. Onca umudun odaklandığı 
evin can l ı ,  temiz  görünüşlü çevrede sert ve sessiz durduğunu gö­
rünce yüreğim çarpmaya başladı .  Evi görebi leceğimiz bir yerde, 
bir bankın üzerine oturduk ve olabi ldiğince az dikkat çekmek 
için puro içmeye başladık. B iz diğerlerin in  gelmesin i  beklerken ,  
zaman kurşundan ayaklarla geçiyor g ib i  geldi .  

Sonunda dört tekerl i bir arabanın geldiğini gördük. iç inden, 
Lord Codalming ve Morris, acele etmeden indi ;  sürücü yeri nden, 
alet sepeti e l inde, t ıknaz görünüşlü bir işçi çıktı. Morris arabacı ­
n ın  parasın ı  ödedi , adam şapkasına dokundu ve arabasın ı  sürüp 
uzaklaştı . ikisi merdiveni t ırmandı ve Lord Codalming ne yaptır­
mak istediğini işaret etti . i şçi telaş etmeden ceket in i  çıkardı ,  par­
makl ıklardan birin in  s ivri ucuna astı ve o sırada oradan geçmek­
te olan bir polise birşeyler söyledi .  Pol i s  onaylayarak baş ın ı  sal ­
ladı ve adam yere diz çöküp çantasını yanına yerleştird i .  iç in i  ka­
rıştırdı ve bir dizi alet seçerek yanına dizdi . Sonra ayağa kalkt ı ,  
anahtar del iğinden içeri bakt ı ,  iç ine üfledi ve işverenlerine döne­
rek bir yorum yapt ı .  Lord Codalming gülümsedi ,  adam i ri anah­
tarlardan oluşan bir  desteyi kaldırdı ; içlerinden birin i  seçti ve 
sanki içini h issetmeye çal ış ırmış gibi ki l idi yoklamaya başladı .  B i ­
raz uğraştıktan sonra ikincis ini denedi , sonra da üçüncüsünü. Ka -
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p ıyı hafifçe it ince kapı açı l ıverdi ve çi l ingir i le diğer ikisi içeri 
gird i .  Kıpırdamadan bekledik; ben im purom hırsla yan ıyordu, 
ama Profesör'ünki tamamen sönmüştü. Sabırla beklerken işç in in 
çantasıyla dışarı çıktığını  gördük. Sonra kapıyı ara l ık bıraktı , d iz­
leri i le sabitledi ve k i l ide bir anahtar soktu . Sonunda bunu Lord 
Godalming'e uzattı . Lord Godalming de cüzdanın ı  çıkardı ve 
adama bir şey verd i .  Adam şapkasına dokundu, çantas ın ı  a ldı ,  ce­
ketin i  giydi ve uzaklaştı; tüm işlem tek bir kişin in bile dikkatini 
çekmeden sona ermişt i .  

Adam gitt ikten sonra biz üçümüz caddeyi geçtik ve kapıyı 
vurduk. Kapı Quincey Morris tarafı ndan hemen açı ldı .  Lord Go­
dalming yanında durmuş, bir puro yakıyordu. 

'Burası çok berbat kokuyor,' dedi Lord Godalming biz içeri 
girerken .  Gerçekten de kötü kokuyordu -tıpkı Carfax'taki eski 
şapel gibi- ve önceki deneyimimizden, Kont'un burayı sık sık 
kul landığın ı  anladık. B ir  saldırı ihtimal ine karşı l ık  birbirimizden 
ayrı lmadan evi keşfe çıktık; çünkü güç lü ve kurnaz bir düşmanla 
karşı karşıya olduğumuzun farkındaydık ve henüz Kont'un evde 
olup olmadığını  bi lmiyorduk. Holün arkasında olan yemek oda­
s ında sekiz kutu toprak bulduk. Aradığımız dokuz kutudan yal ­
n ızca sekizi !  iş imiz bitmemişti ve kayıp kutuyu bulana kadar da 
bitmeyecekti . i lk  önce, m inyatür bir evin ön yüzü gibi görünmek 
üzere şekil lendiri lmiş bir ahırın boş yüzüne bakan taş döşel i ,  dar 
bir avluya açı lan pencerenin kepenklerini açtık. Ahırı n pencere­
si olmadığından iz lenme korkumuz da yoktu. Kutuları incelemek 
için zaman harcamadık. Yan ımızda getirdiğimiz aletlerle onları 
teker teker açtık ve eski şapeldeki kutulara yaptığımız şeyi yap­
t ık . Kont'un evde olmadığı açıktı ve ona ait başka eşya var mı, di ­
ye aramaya başladık. 

Bodrumdan çatıya, odaların kalanına üstünkörü baktıktan 
sonra ,  Kont'a ait olabi lecek tüm eşyaların  yemek odas ında oldu­
ğuna karar verdik; bu yüzden bunları dikkatle incelemeye başla ­
d ık .  Piccadi l ly'deki evin tapu senetleri büyük bir deste hal i nde 
duruyordu; sonra Mi le  End ve Bermondsey evlerin in a l ım senet­
leri; defterler, zarflar, kalemler ve mürekkep .  Tozdan korumak 



Dracula 

iç in hepsi ince bir paket kağıdı i le örtülmüştü. Aynı zamanda bir 
e lbise fırçası , bir saç fırçası ve tarak, bir sürahi ve l avabo -sonun­
cusunda, kanla kirlenmiş gibi kırmızı  duran pis su vardı . Son ola­
rak her tür, her boy, muhtemelen diğer evlere a i t  anahtarlardan 
oluşan bir deste vardı . Son bulgumuzu inceledikten sonra Lord 
Godalming i le Quincey Morris ,  doğu ve güneydeki evlerin ad­
reslerin i  not ett i ,  anahtar destesini a ldı ve bu evlerdeki kutuları 
yok etmek üzere yola çıktı .  Ka lanımız,  e l imizden geldiğince bü­
yük bir sabırla, onların  dönüşünü bekl iyoruz -ya da Kont'un ge­
l i ş in i .  
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J Ekim . - Godalming i le Quincey Morris'in gelmesin i  bekler­
ken zaman çok uzun geldi .  Profesör z ih in lerimiz i ,  devamlı kul la ­
narak meşgul tutmaya ça l ı ş t ı .  Zaman zaman Harker'a fırlattığı 
bakışlardan iyicil amacın ı  anlayabil iyordum. Zaval l ı  adam öyle 
bir acı iç inde boğuluyor ki , görmesi şaşırtıcıydı . Dün gece dü­
rüst, mutlu görünüşlü bir adamdı, güçlü, genç bir yüzü, koyu 
kahverengi saçları vardı ,  enerj i  doluydu. Bugün gergin ,  perişan, 
yaşl ı bir adam . Beyaz saçları boş, alev alev gözlerine ve yüzün ­
deki acı çizgi leri ne uyuyor. Enerj isi hala yerindeydi; as l ında can­
l ı bir alev gibiydi .  Bu onun kurtuluşu olabi l i r, çünkü, her şey yo­
l unda giderse, ümitsiz bir dönemde ona destek olacak; sonra,  bir 
şek i lde, yaşamın gerçekl iklerine uyanacak. Zaval l ı  adam, kendi 
sorunlarımın yeterince kötü olduğunu düşünüyordum, ama bu . . . ı 
Profesör de bunu iyi bi l iyor ve akl ını meşgul etmek için el inden 
geleni yap ıyor. Söylemekte olduğu şeyler, mevcut şartlar a l t ında, 
i lgi çekiciydi . Hatırl ayabi ldiğim kadarıyla şöyleydi : 

'Bu canavara dair belgeleri , el ime geçtiğinden beri tekrar tek­
rar inceledim ve ne kadar çok çal ıştıysam, onu tamamen yok et­
me iht iyacı o kadar büyük göründü. Her yerde i lerleyiş in in işa­
retleri var; yaln ızca gücünün deği l ,  bi lg is in in de. Budapeşte'deki 
dostum Armin ius'un araştırmalarından öğrendiğim kadarıyla, ha­
yattayken harika bir adammış .  Asker, devlet adamı ve simyacı 
-en sonuncusu çağın ın  b i l iminde en yüksek gelişmeymiş .  Kud­
ret l i  bir beyni ,  benzerleri n in  ötes inde bir eğitimi ve korku ya da 
vicdan azabı bi lmeyen bir yüreği varmış .  Scholomance'e girme­
ye bi le cüret etmiş ve zamanında denemediği bi lgi dal ı yokmuş. 
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Eh, beyin güçleri fiziksel ölümden sonra da varl ığ ın ı  sürdürmüş; 
ama sanki hafızası tamam deği l  gibi görünüyor. Akl ın bazı bece­
rileri açısından geçmişte neyse o ve başta çocuksu olan bazı şey­
ler artık bir adamın sahip olması gerektiği g ibi .  Deney yapıyor 
ve bunu iyi de beceriyor ve eğer biz yoluna çıkmasaydık -ve ba­
şarı sız olursak yine olabi l ir- yol ları Yaşam'dan deği l  Ölüm'den 
geçen yeni bir varl ık türünün babası ya da kurucusu olacaktı . '  

Harker in ledi ve şöyle dedi, 'Ve bütün bunlar ben im sevgi l i ­
me karşı s a f  tutmuş! Ama nası l  deney yapıyor? Bu bi lgi onu a l t  et­
memize yardımcı olabi l i r! '  

'Geldiğinden beri, başı ndan i t ibaren gücünü deniyor, yavaş 
yavaş, ama emin adımlarla; o büyük, çocuksu beyni çal ışıyor. 
Henüz bunun bir çocuk beyni olması bizim için iyi; çünkü en 
başta bazı şeyleri yapmaya teşebbüs etseydi ,  uzun zaman önce 
bizim gücümüzün ötesine geçerdi .  Ama başarı l ı  olmaya kararlı ve 
önünde yüzyı l lar olan bir adam beklemeyi ve yavaş yavaş i lerle­
meyi göze alabi l i r. Düsturufesti11a le11te' olabi l i r. '  

'Anlayamıyorum,' dedi Harker bitkin l ik  içi nde. 'Ah ,  lütfen da­
ha açık konuşun! Belki acı ve s ıkınt ı lar beynimi körelt iyor.' Pro­
fesör e l in i  sevecenl ikle omzuna koyarak konuştu: 

'Ah, çocuğum, açık konuşacağım. Son zamanlarda bu canava­
rın nası l deneyler yaparak bilgi edindiğini  görmüyor musun? 
Dostum John'un evi ne girmek için nası l zoofagus hastayı kul lan­
dığın ı ;  çünkü Vampirimiz ,  daha sonra dilediği g ib i  gel ip  gidebi l ­
se de,  i lk  başta ancak içeriden birin in daveti i le eve girebi l i rdi . 
Ama en öneml i  deneyleri bunlar deği l .  Başta o büyük kutuların 
nasıl başkaları tarafından taşındığını görmedik mi? O zaman 
böyle olması gerektiğini düşünüyordu. Ama tüm bu zaman bo­
yunca onun çocuk beyni büyüyordu ve kendi başına kutuları ha­
reket ett irip  ettiremeyeceğini düşündü. Bu yüzden yardımcı o l ­
maya başladı ve sonra ,  her şeyin yolunda o lduğunu görünce, on­
ları ya ln ız  başı na taşımaya çal ışt ı .  Ve böylece i lerledi ve mezar­
larını dağı ttı ve ondan başka hiç kimse onların nerede sakl ı oldu­
ğunu bi lmiyor. Onları toprağın derinl iklerine gömmeye niyet l i  

1 Festina lrıı te. Yavaş yavaş acele et. 
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olabi l i r. Böylece onları ancak geceleyin kul lanabi l i r  ya da şeki l  
değiş t i rebi ldiği zaman, bu da iş ine yarar ve hiç kimse bu sığınak­
ların yerin i  bi lemez! Ama çocuğum, ümitsiz l iğe düşme; bu bilgi 
ona çok geç geldi !  Çoktan sığınaklarından biri hariç heps in i  s te­
ri l i ze ettik; günbat ımından önce böyle olacak. Sonra gidebilece­
ği, saklanabileceği hiçbir yer kalmayacak. Emin  olabi lmek için 
bu sabah gecikt im. Bizim için tehl ikede olan daha çok şey yok 
mu? O zaman, neden ondan daha dikkatli davranmayal ım? Be­
nim saatime göre, saat bir ve her şey yolunda gi tmişse, dostum 
Arthur ile Quincey buraya doğru yola çıkmış olmal ı lar . Bugün 
bizim günümüz ve yavaş ve emin adımlarla i lerlemel i ,  her fırsat­
tan faydalanmal ıyız. Bakın !  Diğerleri de döndüğünde beş kişi 
olacağız . '  

O konuşurken, hol kapıs ın ın vurulması i le irki ldik, telgrafçı 
çocuğun ç i ft vuruşuydu bu. Hep beraber hole doğru i lerledik ve 
Van Helsing sessiz kalmamız iç in e l in i  kaldırarak kapıya gitt i  ve 
açt ı .  Çocuk telgrafı uzattı . Profesör kapıyı yine kapattı ve adrese 
baktıktan sonra, açtı ve yüksek sesle okudu: 

'D .'ye dikkat edin .  Şu anda, 1 2 :45'te telaşla Carfax'tan çıktı ve 
güneye doğru gitt i .  Tura çıkmış olabi l i r  ve sizi görmek isteyebi ­
l i r. -MiNA.' 

Bir sessiz l ik oldu ,  sonra Jonathan Harker'ın sesi i le bozuldu. 
'Tanrı'ya şükürler olsun, sonunda karşı l aşacağız! ' Van Helsing 

hızla ona döndü ve şöyle söyledi : 
'Tanrı zamanı gel ince, kendi tarzıyla hareket edecek. Kork­

mak ya da sevinmek için erken ;  çünkü şu anda di lediğimiz şey, 
kendi mahvoluşumuz olabi l i r. '  

'Artık hiçbir şeye aldırm ıyorum,' diye yanıt verdi Harker ha­
raretle, 'bu hayvanı dünyan ın  yüzünden s i lmek dışında hiçbir şe­
ye. Bunun için ruhumu satardım!' 

'Ah, sus, sus, çocuğum!' dedi Van Helsing, 'Tanrı bu şeki lde 
ruh sat ın  almaz ve Şeytan ,  sat ın a lsa bi le , o da anlaşmaya sadık 
kalmaz. Ama Tanrı merhametl i  ve adi ldir, acını ,  sevgi l i  Bayan 
Mina'ya bağl ı l ığ ın ı  b i l iyor. Bir düşün ,  sen in  vahşi sözleri n i  duy-



Dracula 

saydı Mina'n ın acısı nası l  ikiye katlanırdı !  Herhangi birimizden 
korkun olmasın; hepimiz bu amaca kendimizi adadık ve bugün 
sonunu göreceğiz.  Eylem zamanı gel iyor; bugün bu Vampir, in ­
san güçleri i le s ın ırl anacak ve günbatımına dek değişemeyecek; 
Buraya gelmesi zaman a lacak -göriiyorsunuz, saat b iri yirmi ge­
çiyor- ve buraya gelmesinden önce biraz daha zaman var, asla 
bu kadar çabuk olamaz. Lord Arthur i le Quincey'nin önce ge l ­
mesini  ummal ıyız. '  

Bayan Harker' ın telgrafını almamızdan yaklaşık yarım saat 
sonra hol kapısı sessizce, kararl ı bir şeki lde vuruldu. S ıradan bir 
vuruştu bu , her an bin lerce centi lmenin  kapı vurduğu gibi ,  ama 
Profesör'ün ve benim kalplerimizin yüksek sesle çarpması na se­
bep oldu. B irbirimize baktık ve birl ikte hole çıktık; ik imiz de de­
ğişik s i lahlarımızı kullanmaya hazır tutuyorduk -ruhani olanlar 
sol e lde, ölümcül olanlar sağ elde .  Van Hels ing sürgüyü çekti ve 
kapıyı yarı açık tutarak, her iki e l i  eyleme hazır, geri çeki ld i .  
Eşikte, kapı n ın yakın ında, Lord Godalming i le Quincey Morris'i 
görünce yüreklerimizdeki memnunluk yüzümüze yansımış olma­
l ıydı . Hemen içeri girdiler ve kapıyı arkal arından kapatt ı lar . Hol ­
de i lerlerken Godalming şöyle dedi : 

'Sorun yok. Evleri bulduk; her birinde a l t ı  kutu vardı ve hep­
sini yok ettik!' 

'Yok etmek?' diye sordu Profesör. 
'Onun açıs ından! '  B i r  dakika sessiz kaldık, sonra Quincey şöy­

le dedi : 
'Beklemekten başka yapacak şey yok. Ama eğer saat beşe ka­

dar dönmezse, yola  çıkmal ıyız; çünkü günbat ımından sonra Ba­
yan Harker'ı ya ln ız  bırakmak doğru olmaz. ' 

'Artık gelmesi uzun sürmez,' dedi defterine bakmakta olan 
Van Helsing. 'Nota beıı e , 1  Bayan Harker' ın telgrafında Carfax'tan 
güneye gitt iğini söylüyor, demek ki, ırmağı geçmek zorunda, bu­
nu ancak gelgit in alçaldığı zaman yapabi l i r  ve bu saat b irden ön­
ce olacak. Güneye gi tmesi bizim açımızdan an laml ı .  Henüz yal ­
n ızca kuşkulanıyor ve Carfax'tan sonra i lk ,  müdahaleyi en az 

1 Noııı lıeııe. iyi not  edin .  
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bekleyeceği yere gi tti . Bennondsey'den ,  onun gelmesinden biraz 
önce çıkmış olmal ıs ın ız .  Henüz buraya gelmemiş olması Mile 
End'e gittiğ in i  gösterir. Bu biraz zamanın ı  a lmış olma l ı ;  çünkü o 
zaman bir şeki lde ınnağın üzerinde taşınması gerekmiştir . inan ın 
bana ,  dostlarım,  artık fazla beklemeyeceğiz. B ir  saldırı planı yap­
mamız gerek, böylece hiçbir fırsatı kaç ırmamış oluruz. Şşş, art ık 
zaman kalmadı . S i lahlarınızı a l ın !  Hazır olun! '  Konuşurken e l in i  
uyarırcasına ka ldırdı ,  hepimiz hol kapısın ın  k i l idine b ir  anahta­
rın yavaşça sokulduğunu duyabi l iyorduk. 

Böyle bir anda bi le , hakim al ışkanl ıkl arın nası l  ortaya çıktığı ­
n ı  görüp hayran olmamak el imde değild i .  Tüm av parti lerimizde 
ve dünyanın değişik yerlerindeki macera larımızda, her zaman 
eylem planın ı  hazırlayan Quincey Morris olmuştu ve Arthur i le 
ben ona itaat etmeye al ışmıştık. Şimdi eski a l ışkanl ık içgüdüyle 
uyanmış gibiydi .  Odanın içinde hızla bakışların ı  gezdirdikten 
sonra hemen saldırı planımızı hazırladı ve tek bir söz etmeden, 
bir hareket i le ,  her bir imizi  posizyonumuza yerleşt irdi . Van Hel ­
s ing, Harker ve ben kapın ın hemen arkasındaydık, böylece açı l ­
dığı zaman, Profesör kapıyı koruyacak, biz ikimiz ise içeri g iren 
i le  kap ın ın arasına girecektik. Pencerenin hemen önünde, hare ­
kete geçmeye haz ır  bir biçimde, Quincey önde, Godalming ar­
kada gizlenmişlerd i .  San iyelerin kabus gibi bir yavaşl ıkla geçme­
sine sebep olan bir kuşku içinde bekledik. Holden yavaş, dikkat­
l i  adım sesleri geldi ;  anlaş ı lan Kont bir sürprize hazırl ıkl ıydı -en 
azından bundan korkuyordu. 

Aniden, tek bir sıçrayış i le odaya daldı ve aramızdan herhan­
gi biri onu durdurmak iç in e l in i  kaldıramadan aramızdan geçt i .  
Hareketinde panterlere benzeyen öyle bir şey vardı ki -hiç in­
sansı olmayan bir şey- gel iş in in şokunu hepimizin at la tması na 
sebep oldu. i lk eyleme geçen Harker oldu, hızl ı bir hareketle 
kendini  evin girişine giden kapın ın  önüne attı . Kont biz i  gördü­
ğünde, yüzünden korkunç bir i fade geçt i ,  bu uzun, sivri köpek 
dişlerin in  ortaya çıkmasına sebep o ldu; ama korkunç gülümseme 
ge ldiği hızla kayboldu ve aslansı bir horgörü içeren soğuk bir ba ­
kışa dönüştü. Hepimiz aynı anda ona doğru i lerleyi nce, yüzün-
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deki i fade yine değişt i .  Daha iyi düşünülmüş bir saldı rı planımız 
olmaması yazıktı , çünkü o anda bile ş imdi ne yapacağımızı me­
rak ediyordum. Ölümcül s i lahlarımız ın bir işe yarayıp yaramaya­
cağını  b i lmiyordum. Anlaşı lan Harker bunu bir denemek iste­
mişti ,  çünkü büyük Kukri bıçağın ı  hazırlamış, aniden, vahşice 
sal lamıştı . Güçlü bir darbe savurmuştu; Kont'u kurtaran şeytan i  
b i r  hızla geriye sıçraması oldu .  B i r  san iye daha geç kalsaydı ,  kes­
kin hançer yüreğini biçecekti .  Mevcut hal iyle, bıçağı n ucu ceke­
t in in kumaşını kesti ve açtığı yarıktan bir deste banknot ve pek 
çok a l t ın döküldü. Koııt'un yüzündeki i fade öyle cehennemden 
fırlamış gibiydi ki ,  bir an Harker için korktum, ama tekrar sald ır­
mak için o korkunç hançerin i  bir daha kaldırdığını gördüm. Haç 
sol e l imde, kutsal ekmek sağ el imde, koruma içgüdüsüyle öne 
çıktım. Kolum boyunca müthiş bir güç aktığını h issettim ve her 
birimiz aynı şeki lde i lerleyince canavarın geri çeki ldiğini  görmek 
beni şaşırtmadı .  Kont'un yüzünde nefret, engellenmiş kötülük 
-cehennem i bir öfke vardı- i fadesin i  an latmam mümkün deği l .  
Solgun benzi , a lev alev gözleri i le karşıt l ık oluşturarak yeş i l imsi 
sarı görünüyordu ve a ln ındaki kırmızı yara, solgun deris in in üze­
rinde, kalp atışı gibi kabarıyordu sanki . Bir sonraki an, y ı lankavi 
bir dal ış la ,  Harker darbe vurmaya fırsat bulamadan kolunun a l ­
t ından geçti ve yerden bir avuç dolusu para kaparak fı rladı ,  ken­
d is in i  pencereden dışarı fı rlatt ı . Parçalanan camların şangırtı ve 
p ı rı l t ı ları arasında, aşağıdaki taş döşel i a lana düştü. Cam şangır­
t ı ların ın arasında, bazı a l t ın lar taşların  üzerine düşmüş gibi ,  a l tın 
çı nlamaları duydum . 

Koşarak pencereye gittik ve onun inci nmemiş bir  şeki lde ye­
rinden sıçradığını gördük. Merdivenlerden yukarı fırlayarak taş 
döşeli avluyu geçti ve ahır kapıs ını i ttirip açtı. Sonra döndü ve 
bizimle konuştu: 

'Beni engel lediğinizi sanıyorsunuz -solgun yüzlerin iz kasap­
taki koyunlar gibi dizi lmiş .  Ama üzüleceksiniz,  her birin iz !  Beni 
di nlenecek yerden mahrum bıraktığınızı san ıyorsunuz; ama da­
hası var. in t ikamım daha yeni başladı ! Onu yüzyıl l ara yaydım ve 
zaman benim yanımda . Sevdiğiniz kızlar çoktan benim oldu ve 
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onlar arac ı l ığı i le  siz ve diğerleri de benim olacak -benim yara­
t ıklarını ,  di lediğimi yapmak, beslenmek isted iğimde çaka l larını 
olmak üzere. Peh!' Küçümseyen bir s ırı tış i le  hızla kapıdan içeri 
girdi ve onu arkasından ki l i t lerken ,  pasl ı sürgünün gıcırdadığını  
duyduk. B ir  kapı açı ldı  ve kapandı .  Onu ah ırda takip etmenin 
zorluğunu fark ettiğimiz için hole doğru i lerlerken i lk konuşan 
Profesör oldu: 

'Bir şey öğrendik -çok şey asl ında !  Cesur sözlerini dikkate a l ­
mazsak, bizden korkuyor; zamandan , yoksunluktan korkuyor! 
Çünkü korkmasa, neden böyle hız l ı  hareket etsin? Kulaklarım 
beni yanı l tmıyorsa, ses tonu onu ele veriyor. Neden o parayı a l ­
dı? Hızla takip edin .  Siz bu vahşi hayvanın avcı larıs ınız ve böy­
le düşünün. Bana gel ince, geri dönse bi le, buradaki hiçbir şeyin 
ona fayda etmemesin i  sağlayacağım.' Konuşurken kalan parayı 
cebine koydu; tapu senetlerin i ,  Harker'ın b ıraktığı gibi deste ha­
l inde a ldı ve kalan eşyaları şömineye süpürerek, bir kibrit i le yak­
tı . 

Coda lming i le Morris avluya koşmuşlardı ve Harker, Kont'u 
takip etmek üzere pencereden inmişt i .  Ama Kont ahır kapıs ını 
sürgülemişti ve kapıyı zorlayıp açtıkları zaman, ondan bir iz yok­
tu. Van Helsing ve ben evin arkasında soruşturma yapmaya ça­
l ıştık; ama arka sokaklar ıssızdı ve onun gidişini kimse görmemiş­
t i .  

Artık akşamın  geç saatleriydi ve günbat ımına çok kalmamıştı .  
Oyunumuzun bitt iğini kabul etmek zorunda kaldık; Profesör 
şöyle konuştuğu zaman,  ağır yüreklerle kabul e tmek zorunda 
kaldık: 

'Bayan Mina'ya geri dönel im -zava l l ı ,  zava l l ı  sevgi l i  Bayan 
Mina'ya. Yapabi leceğimiz her şeyi yaptık ve en azından, oraya 
gidip onu koruyabi l i riz .  Ama ümitsizl iğe kapılmaya gerek yok. 
Bir toprak kutusu kaldı yalnızca ve onu bulmaya çalışmalıyız; bu 
da olduğu zaman her şey yoluna girecek. ' Harker'ı rahatlatmak 
için el i nden geldiğince cesurca konuşmaya çal ışt ığını görebi l i ­
yordum . Zaval l ı  adam oldukça çökmüştü; arada bir, bastı ramadı­
ğı bir in leme çıkıyordı ağzından -karıs ın ı  düşünüyordu. 
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Üzgün yüreklerle evime döndük ve Bayan Harker'ın neşeli 
görünmeye çal ışarak bizi beklemekte olduğunu gördük. Neşesi 
cesaretini ve bencil olmamasın ı  onurlandırıyordı .  Yüz lerimizi 
gördüğü zaman, kendi yüzü ölü gibi sol du; bir iki san iye iç in ,  
gizl ice dua edermişçesine gözleri kapandı; sonra neşeyle konuş­
tu: 

'Hepin ize de ne kadar teşekkür etsem azdır. Ah, zava l l ı  sev­
g i l im !' Konuşurken kocasın ın ak baş ın ı  el lerin in arasına a ldı ve 
öptü -'Zaval l ı  başı n ı  buraya koy ve dinlen.  Her şey yoluna gire ­
cek, can ım!  Eğer istiyorsa, Tanrı b iz i  koruyacak. ' Zaval l ı  adam 
yaln ızca inledi .  Büyük acısı n ın içi nde sözcüklere yer yoktu. 

B aştansavma bir yemek yedik ve sanırım bu hepimizi biraz 
neşelendirdi . B ize yardım eden belki de aç insanlar için -çünkü 
kahval tıdan bu yana h içbirimiz bir şey yememiştik- yiyeceğin 
hayvani ısısı ya da dostluk hissi idi; nedense kendimi daha az üz­
gün hissediyordum ve yarın tamamen umutsuz deği ld i .  Sözümü­
ze sadık kalarak Bayan Harker'a olup bi ten her şeyi an latt ık ve 
kocası tehdit a l tı nda olduğu zamanlar kar gibi beyazlasa, kendi­
sine bağl ı l ığı ortaya ç ıktığı zaman kıpkırm ızı kes i l se de, cesurca 
ve sakin l ik içinde dinledi. Harker' ın Kont'un üzeri ne pervasızca 
saldırdığı yere gel ince, kocas ın ın kolunu tuttu ve sanki tutuşu 
onu tehl ikeden koruyabi lecekmiş gibi ,  sıkı sıkı kavradı . Ama an­
la t ım bitene, konular o ana getiri lene kadar hiçbir şey söyleme­
di. Sonra,  kocası n ın kolunu bırakmadan aramızda ayağa kalktı ve 
konuştu. Ah! O sahne hakkında bir fikir verebi l seydim; o tatl ı ,  
tatl ı ,  iyi kadın ,  gençl ik ve  can l ı l ık  içinde, parlak b i r  güzel l ik iç in­
de; bi l incinde olduğu, nereden, nas ı l  geldiğin i  bi lerek bizim diş­
lerimizi gıcırdatarak baktığımız, a ln ındaki o kırmızı yarayla; b i ­
zim büyük nefretimize karş ı l ık onun sevgi dolu iyi l iğiyle; bizim 
korkularımıza ve kuşkularımıza karş ı l ık onun sevecen inancıyla 
ve biz, simgeler söz konusu olduğunda, onun bütün iyil iği , safl ı ­
ğ ı  ve inancı i l e  Tanrı'n ın reddettiklerinden olduğunu bi l i rken . 

'Jonathan, ' dedi ve sözcük onun dudaklarından bir  ezgi gibi 
çıktı ,  o kadar sevgi ve sevecen likle doluydu, ']onathan, sevgi l im 
ve s iz ,  ben im gerçek dostlarım, bütün bu korkunç zamanlar bo-
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yunca bir şeyi akl ın ızdan çıkarmamanızı i stiyorum. Savaşmanız 
gerekt iğin i  b i l iyorum -gerçek Lucy'n in sonsuza dek yaşaması 
için sahte Lucy'yi yok ett iğiniz gibi, bu adamı da yok etmeniz 
gerektiğini bi l iyorum; ama bu bir nefret görevi deği l .  Bunca 
üzüntüye sebep olan zava l l ı  adam en üzücü durumda olan kiş i .  
Kötücül tarafı yok edi ldiği ve  iy i  tarafı t i nsel ölümsüzlüğe sahip 
olduğu zaman ne kadar sevineceğini bir düşünün. Bu el lerin iz i  
onu yok etmekten a l ıkoymayacak olsa da ,  ona acımal ıs ın ız . '  

O konuşurken kocasının yüzünün karardığın ı ,  tutku varl ığı­
nın özünü yakıp kavuruyormuş gibi kaşların ın  çat ı ldığı n ı  görebi ­
l iyordum. içgüdüyle karıs ın ın e l in i  daha da sıkt ı ,  ta ki pannakla ­
rındaki boğumlar bembeyaz kesi lene kadar. Karıs ı ,  çekti ğinden 
emin olduğum acıdan kaçı nmadı , ona her zamankinden daha gü­
zel gözlerle baktı . Konuşmayı bit irdiğinde, kocası ayağa fırladı 
ve neredeyse e l in i  karıs ın ın e l inden kopararak konuştu: 

'Umarım T ann onu, hedeflediğimiz dünyevi hayat ın ı  yok et­
meme yetecek kadar uzun süre el lerime bırakır. Ama bunun öte­
sinde, ruhunu sonsuza dek cehennemde yanmaya gönderebi lsey­
dim, bunu da yapardım! '  

'Ah sus! Ah sus! Tanrı adı na .  Böyle şeyler söyleme, Jonathan, 
kocam; yoksa beni korku ve dehşet i le  yıkars ın .  B ir düşün, canım 
-ben bu uzun, uzun gün boyunca düşündüm- belki . . .  bir gün . . .  
ben de böyle bir merhamete ihtiyaç duyabil irim; ve sen in  gibi bi­
ri , ya da aynı derecede öfkelenmeye hakkı olan biri -onu benden 
esirgeyebi l ir! Ah, kocam ı kocam, bir başka yolu olsaydı seni bu 
konudan korurdum; ama Tanrı'ya, vahşi sözlerini dikkate alma­
ması için dua ediyorum, bunları yaln ızca sevgi dolu, yıkı lmış bir 
adamın kırık kalpl i  sözleri olarak kabul etmesi iç in .  Ah, Tanrım, 
bu zava l l ı ,  beyaz saçlar çektiklerin in kanıt ı  olsun, tüm yaşamı 
boyunca hiçbir kusuru olmadı, ama bunca acı çekti . '  

B iz erkekler gözyaşları iç indeydik. Direnmenin yolu yoktu ve 
açık açık ağladık. Tat l ı  tavsiyelerin in galebe çaldığını görünce o 
da ağladı . Kocası kendis in i ,  onun dizlerin in yan ında yere fırlatt ı  
ve kol ların ı  ona dolayarak, yüzünü elbises in in kıvrımları aras ına 
sakladı . Van Hels ing bizi çağırdı ve ik i  aş ık yüreği Tanrı'yla yal -
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n ız  bırakarak odadan sessizce çıktık. 
Onlar yatmadan önce Profesör, Vampir' in gelme ihtima l ine 

karş ı l ık odayı hazırladı ve Bayan Harker'ı huzur iç inde uyuyabi ­
leceği konusunda temin ett i .  Bayan Harker kendis in i  inanmaya 
zorladı ve kocas ın ın hat ırı için, tatmin olmuş göründü. Bu cesur 
bir  mücadele oldu ve san ırım ödülsüz kalmadı . Van Helsing el  a l ­
t ına ,  aci l durumda ikisin in  da çalabi leceği bir çan yerleşt innişti .  
Onlar yattıktan sonra ,  Quincey, Godalming ve ben geceyi ara ­
mızda bölüştük ve zava l l ı  hanımefendin in  kapıs ı nda nöbet tut­
mak üzere an laşt ık. ilk nöbet Quincey'nin ,  bu yüzden geri kala­
nımız en kısa zamanda yatacağız. Godalming çoktan odasına çe­
ki ldi ,  çünkü iki nci nöbet onun. işim bittiğine göre, ben de yata ­
cağım.  

JONATHAN HARKER' IN GÜNLÜCÜ 

3-4 Ekim, gece yarıs111a yakın . - Dün hiç bi tmeyecek sandım. 
Uyan ınca her şeyi değişmiş bulacağım ve herhangi bir değiş imin 
benim için daha iyi o lacağı gibi kör bir inançla uyumayı özlüyor­
dum. Ayrı lmadan önce, bir sonraki adımımızın ne olması gerek­
t iğini  tart ıştık, ama bir sonuca varamadık. Tek bi ldiğimiz, bir 
toprak kutusunun kaldığı ve nerede olduğunu yaln ızca Kont'un 
bi ldiği .  Eğer gizlenmeye karar verirse, y ı l larca bizi atlatabi l i r  ve 
bu arada! -korkunç bir düşünce bu , şimdi bile düşünmeye cesa­
ret edemiyorum. Şunu bi l iyorum: Eğer mükemmel bir kadın var­
sa, o benim zava l l ı ,  kirlet i lmiş sevgi l imdir. Dün geceki tatlı mer­
hametinden dolayı onu bin kat daha fazla seviyorum, canavara 
duyduğum kendi nefretimi aşağı l ık gösteren bir merhamet. Kuş­
kusuz Tanrı ,  dünyanın böyle bir yaratığı kaybederek fakirleşme­
sine izin venneyecektir. Benim umudum bu. Hepimiz mercan 
kayal ıklarına doğru sürükleniyoruz ve el imizdeki tek çapa inan­
cımız .  Tanrım, sana şükürler olsun,  Mina uyuyor, rüya gömıeden 
uyuyor. Arkalarında böyle dehşet verici anı lar varken düşleri n in 
neye benzeyeceğinden korkuyorum. Günbatımından bu yana bu 
kadar sakin  olduğunu gönnemiştim.  Sonra bir süre için yüzüne, 
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Mart fırt ınalarından sonraki bahar gibi bir huzur geld i .  O sırada, 
yüzüne düşen günbat ımının yumuşak kızı l l ığı olduğunu düşün­
müştüm, ama şimdi bir şeki lde daha derin bir anlamı olduğunu 
düşünüyorum. Benim uykum yok, ama çok bitkinim -ölü gibi 
b i tk in .  Ama uyumaya çal ışmalıyım; çünkü y�rı nı  düşünmem ge­
rek ve bana huzur yok, ta ki . . .  

Daha sonra .  - Uyuyakalmış olmal ıyım, çünkü yüzünde kork­
muş bir i fade ile yatakta doğulup oturan Mina uyandırdı ben i .  
Kolayca görebi l iyordum, çünkü odayı karanl ıkta bırakmamıştık; 
e l in i  uyarı rcasına ağzıma götürdü ve kulağıma fısı ldadı :  

'Şşş ı  Koridorda b iri var ! '  Yavaşça kalktım ve odayı aşıp, kapı ­
yı sessizce açtım. 

Bay Morris dışarıda, bir ş i l tenin üzerine uzanmış, uyanık,  ya­
tıyordu . Sessiz kalmam için e l in i  kaldırdı ve fısı ldadı : 

'Şşş! yatağa dön; her şey yolunda. Bütün gece içimizden b iri 
burada kalacak. işi şansa bırakmayı düşünmüyoruz!' 

Bakışları ve jestleri i tiraz kabul edecek gibi deği ld i ,  bu yüzden 
geri döndüm ve Mina'ya söyledim. iç in i  çekti ,  zava l l ı ,  solgun yü­
züne bir gülümseme gölgesi yayı larak kolların ı  bana doladı ve 
yumuşak bir sesle konuştu: 

'Ah, bu iyi, cesur adamlar için Tanrı'ya şükürler olsun!' iç in i  
çekerek uykuya dald ı .  Uykum olmadığından bunu yazıyorum, 
ama yine denemeliyim: 

4 Ekiııı, sabah .  - Geceleyin bir kez daha Mina tarafı ndan uyan­
dırı ld ım.  Bu sefer hepimiz iy i  b irer uyku çekmiştik, çünkü yakla ­
şan şafağın gri l iğ i  pencereleri keskin dikdörtgenler g ib i  gösteri ­
yordu ve gaz l ambası n ın a levi b ir  ış ık diskinden çok min ik bir 
nokta gibiydi .  Telaşla şöyle ded i :  

'Git Profesör'ü çağır. Onu hemen görmek i stiyorum.' 
'Neden?' diye sordum. 
'B ir fikrim var. Geceleyin akl ıma gelmiş ve ben bi lmeden ol ­

gunlaşmış olmal ı .  Şafak sökmeden ben i h ipnotize etmesi gerek, 
o zaman konuşabi l i rim.  Çabuk git , hayatım; zaman daral ıyor.' 
Kapıya gittim . Şi l tenin üzerinde Dr. Seward yatıyordu ve ben i 
görünce ayağa fırladı .  
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'Bir şey mi oldu?' diye sordu korkuyla. 
'Hayır,' diye yanıt verdim; 'ama Mina Dr. Van Helsi ng'i he­

men gönnek istiyor.' 
'Ben giderim, ' dedi ve Profesör'ün odasına koştu. 
iki üç dakika sonra Van Helsing sabahl ığı içi nde odadaydı ve 

Bay Morris i le Lord Godalming kapıda durmuş, Dr. Seward'a so­
rular soruyorlardı .  Profesör Mina'n ın gülümsediğini -olumlu bir 
gülümseme- görünce, yüzündeki endişe yok oldu; el lerin i  ovuş­
turdu ve şöyle dedi : 

'Ah, benim sevgi l i  l:layan Mina'm, bu gerçekten de güzel bir 
değişikl ik. Bak! Dostum John, eski l:layan Mina aramıza döndüı' 
Sonra ona dönerek, neşeyle şöyle konuştu: 'Peki s iz in için ne ya­
pabi l i rim? Çünkü bu saatte beni boş yere çağınnadığı n ızdan 
eminim. '  

'Beni hipnotize etmenizi istiyorum!' dedi . 'Şafak sökmeden 
yapın bunu, çünkü o zaman özgürce konuşabileceğimi  h issedi ­
yorum. Çabuk olun, zaman kısa! ' Profesör tek söz söylemeden 
ona, yatakta doğulup otunnasını işaret ett i .  

Gözleri n i  ona dikerek, el lerin i  yüzünün önünden geçinneye 
başladı , baş ın ın üstünden,  aşağıya doğru, sırayla her iki el iyle. 
Mina dakikalarca sabit gözlerle bakarken, yüreğim aksak bir çe­
kiç gibi atmaktaydı ,  z ira bir kriz in yakın olduğunu hissediyor­
dum. Yavaş yavaş Mina'nın gözleri kapandı ve kıpırdamadan 
oturup bekledi; canlı olduğunu ancak göğsünün hafi fçe in ip kalk­
masından anl ıyorduk. Profesör el lerin i  birkaç defa daha yüzünün 
önünden geçirdi ,  sonra durdu. Aln ın ın büyük ter damlaları i le 
kaplandığın ı  görebil iyordum . Mina gözlerin i  açtı; ama aynı ka­
dın gibi görünmüyordu. Gözleri nde uzak bir bakış ve sesinde ba­
na yabancı gelen, hülya l ı  bir hüzün vardı .  Sess iz olmamız için 
el ini  kal dı ran Profesör, bana, diğerleri n i  içeri getirmemi işaret et­
t i .  Pannak uçlarına basa basa geldi ler ve kapıyı arkalarından ka­
patıp, yatağın ayak ucunda durarak izlemeye başladı lar. Sessizl ik 
Van Helsing' in ,  Mina'n ın  düşünce akışın ı  kesint iye uğratmamak 
için alçak sesle konuşması i le bozuldu: 

'Neredesin?' Yanıt doğal bir biçimde geldi : 
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'B i lmiyorum . Uykunun kendine a i t  bir mekanı  yoktur.' Daki ­
kalar süren bir sessi zl ik oldu. Mina kaskatı oturuyor, Profesör sa­
b i t  bakışlarla ona bakarak duruyordu; geri kalanımız nefes alma­
ya bi le cesaret edemiyordu. Oda aydın lanmaya başlamıştı ; göz­
lerin i  M ina'n ın  yüzünden ayımıayan Dr. Van Helsing, bana per­
deyi kaldırmamı işaret etti ve gün üzerimize ış ıdı .  Kımı ız ı  bir ış ın 
fırladı ,  k ımı ızı bir ışık odaya iş led i .  O an Profesör yine konuştu: 

'Şimdi neredesin?' Yanı t  hülyalı geldi ,  ama maksatl ıydı; sanki 
bir şeyi yorumlamaya çal ış ır gibiydi . Notların ı  okurken de onun 
bu ses tonunu kul landığını hatırl ıyordum : 

'B i lmiyorum . Her şey bana yabancı ! '  
'Ne görüyorsun?' 
'Hiçbir şey göremiyorum; her yan karanl ık . '  
'Ne işit iyorsun?' Profesör'ün sabırsız sesindeki gergin l iği his ­

sedebi l iyordum. 
'Su sesleri . Çağıldıyor ve küçük dalga lar sıçrıyor. Dışarıdan 

duyabi l iyorum onları . '  
'O zaman bir gemidesin, öyle mi?' B irbir imizden bir şey öğ­

renmeye çalışarak bakıştık. Düşünmeye korkuyorduk. Yanıt ça­
buk geldi :  

'Ah ,  evet!' 
'Başka ne duyuyorsun?' 
'Koşuşturan adamların  ayak seslerin i .  Bir zincir gıcırdıyor. Ir­

gatın freni makaraya yerleşirken gürül tülü bir tangırtı geld i . '  
'Ne yapıyorsun?' 
'Kıpırtısız yatıyorum -çok kıpırtısız .  Ölü gibi ! '  Sesi uyuyan 

birin in derin nefesiyle solup gitt i ,  açık gözler yine kapandı . 
Bu s ırada güneş doğmuştu ve hepimiz günün aydın l ığına bo­

ğulmuştuk. Dr. Van Helsing e l lerin i  Mina'n ın  omuzlarına koydu 
ve baş ın ı  yavaşça yastığa yerleşti rdi . Mina birkaç dakika uyuyan 
bir çocuk gibi yatt ı ,  sonra uzun bir iç çekerek uyandı ve gözleri ­
n i  üzerimizde gezdirdi .  'Uykumda konuştum mu?' dedi. Ama biz 
söylemeden de durumu anlamış gibiydi; ancak ne söylediğini  b i l ­
meye hevesliydi . Profesör konuşmaları tekrarladı ve Mina şöyle 
dedi : 
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'O zaman kaybedecek bir an b i le  yok; henüz çok geç deği l ­
dir belki 1 '  Bay Morris ve Lord Godalming kapıya doğru at ı ld ı ,  
ama Profesör'ün sakin sesi onları geri çağırdı : 

'Durun , dostlarım .  O gemi her neredeyse, Bayan Harker ko­
nuşurken demir a l ıyordu. Siz in büyük Londra Limanın ızda şu an ­
da demir a lan  pek çok gemi var. S iz aralarından hangis in i  arıyor­
sunuz? Tanrı'ya şükürler olsun ki, yine bir ipucumuz var, ama bi­
zi nereye götürür, bilemiyoruz. Kör gibiydik; insanlar gibi kör, 
çünkü geriye dönüp baktığımızda, öne baktığımızda görmüş ola­
bi leceğimiz şeyleri görüyoruz' Heyhat! Ama bu cümle karmaka­
rı şık oldu, değil mi? Artık, Jonathan' ın vahşi hançeri ona tehl ike 
yarat ırken Kont'un o paraları neden kaptığı nı  bi l iyoruz. Kaçma ­
yı düşünüyordu. Duyun ben i ,  KAÇMAK! B ir  toprak kutusu kal ­
mışken ve arkasında t i lki kova layan köpekler misal i bir erkek sü­
rüsü varken ,  bu Londra'nı n ona göre bir yer olmadığını an ladı . 
Son toprak kutusunu bir gemiye yükledi ve bu ülkeyi terk ett i .  
Kaçmayı düşünüyor, ama hayır! Onu takip edeceğiz. Haydi yal ­
l ah!  Kırmızı ceketini giydiği zaman dostumuz Arthur'un söyleye­
ceği gibi . B iz im ihtiyar t i lki kurnaz; ah, çok kurnaz ve biz de onu 
kurnazlıkla takip etmel iyiz .  Ben de kurnazımdır ve bir süre onun 
akl ın ı  düşüneceğim.  Bu arada huzur iç inde din lenebi l i riz ,  çünkü 
aramızda aşmak istemeyeceği su lar var ve gem i toprağa dokuna­
na kadar da geçemez, bu da ancak gelgit in kabardığı ya da tama­
men çeki ldiği zaman olabi l i r. Bakı n ,  güneş yeni doğdu ve günba­
tımına kadar bütün gün biz im. Banyo a la l ım,  giyinelim ve kah­
valtı yapa l ım .  Buna hepimizin ihtiyacı var ve artık onunla aynı 
topraklarda olmadığımızdan rahatça yiyebi l i riz . '  Mina ona yal ­
varırcasına bakarak sordu: 

'Ama uzaklaşıp gitt iyse , neden onu aramaya devam etmemiz 
gerekiyor ki?' Profesör onun el ini tuttu ve yanıt  verirken okşadı :  

'Bana henüz bir şey sorma .  Kahva l tı ett ikten sonra tüm soru­
larını yan ı t layacağım. '  Başka bir şey söylemedi ve giyinmek iç in 
ayrı ldık. 

Kahval tıdan sonra Mina sorusunu tekrarladı . Van Helsing bir 
dakika boyunca ona ciddiyetle baktı ,  sonra üzgün üzgün şöyle 
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dedi :  
'Çünkü benim sevgi l i ,  sevgi l i  Bayan Mina'm, Cehennem'i n 

ağzına kadar takip etmemiz  gerekse de, onu bulmamız her za­
mankinden öneml i ! ' Mina daha da solarak, hafi f bir sesle sordu: 

'Neden?' 
'Çünkü,' diye yan ı t  verdi Profesör ağırbaş l ı l ıkla , 'o yüzyı l larca 

yaşayabi l i r  ve siz ölümlü bir kadınsın ız .  Artık zamandan korkma­
mız gerek -boğazın ıza o işareti koyduğundan beri . '  

Mina bayı larak yere düşerken tam zamanında yakaladım onu. 



YIRMIDÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN FONOGRAF GÜNLÜGÜ, VAN HELSING 
TARAFINDAN DOLDURULMUŞTUR 

Bu, Jonathan Harker'a. 
Sen sevgi l i  Bayan Mina ile kalacaksı n .  Biz araştırmamız için 

gideceğiz -eğer buna araşt ırma denebi l i rse, çünkü bu araşt ırma 
deği l ,  çünkü bi l iyoruz ve yaln ızca pis l iği arıyoruz. Ama sen kal 
ve bugün ona göz kulak ol .  Bu en iyi ve en kutsal görevin .  Bugün 
Kont'u hiçbir şey bulamaz. Sana, diğer dördüne söylediğim şey­
leri söylememe izin ver ki, sen de bilesi n .  O, düşmanımız, gitt i ;  
T ransi lvanya'daki şatosuna gitt i .  Sanki ateşten harflerle duvara 
yazı lmışças ına iyi b i l iyorum. B ir  şeki lde bunun için hazırlanmış 
ve son toprak kutusu bir yerde gemiye yüklenmeye hazır, bekl i ­
yormuş. Parayı bunun iç in  almış; bunun için acele etmiş, gün bat­
madan onu yakalamaya l ım diye. Bu onun son umuduydu, zaval­
l ı  Bayan Lucy'nin onun gibi olduğunu ve ona kapıyı açacağını  
düşünüp, mezara saklanmaya çal ışması dış ında. Ama zaman yok­
tu. Bu da başarıs ız olunca doğrudan son çaresine koştu -double en ­
trnte' olduğunu umduğumu söyleyebileceğim son toprak evine .  
Çok akı l l ı ,  ah çok akı l l 1 1  Buradaki oyununun bitt iğini bi l iyordu 
ve bu yüzden eve dönmeye karar verdi .  Geldiği yoldan giden bir 
gemi buldu ve bindi .  Şimdi o gemiyi ve rotasını öğrenmek üzere 
gidiyoruz . Öğrendiğimiz zaman, geri dönüp sana her şeyi anla­
tacağız .  O zaman seni  ve zaval l ı  Bayan Mina'yı yeni umutlarl a  
tese l l i  edeceğiz. Çünkü bu, her şeyin bitt iğini sandığın ızda umu­
dumuz olacak: Her şeyin sona ermemiş olmas ı .  Takip ett iğimiz 
bu yarat ığın Londra'ya kadar gelmesi yüzlerce yı l  sürdü ve yine 
1 Doıı/ı/e nıtrıııe Tam anlamı iyi ahenk ya da dostça ı l işki, ama belki de Joıı/ı/e eııteoıdre 
deyişi yanl ı ş  kullanı l mıştır 



de bir günde, nerede olduğunu bi ldiğimiz bir zamanda, onu 
uzaklaştırdık. Çok zarar verecek kadar güçlü olsa da ve bizim gi­
bi  zarar  görmese de, yine de gücü sonsuz deği l .  Ama biz de güç­
lüyüz, her birimizin bir amacı var ve birl ikte daha da güçlüyüz. 
Yüreğini sağlam tut, Bayan Mina'n ın sevgi l i  kocası .  Bu savaş ye­
ni başladı ve sonunda biz kazanacağız -çocuklarına göz kulak ol ­
mak için yükseklerde o turan Tanrı kadar kesin bu. Bu yüzden 
biz dönene kadar rahat olun. 

VAN HELSJNG 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

4 Ekim - �.1ina'ya Van Hels ing' in fonograf mesaj ın ı  okudu­
ğu.m :zaman, zaval l ı  kız epeyce canlandı .  Kont'un ülkeden çıktı ­
ğ ın ın kesin olması ona tesel l i  verdi ve bu tesel l i  onu güçlendire­
cek. Artık bu korkunç tehl ike i le karşı karşıya olmadığımıza gö­
re, kendi adıma, olan bitenlere inanmak bile güç gel iyor. Dracu­
la Şatosu'ndaki kendi korkunç deneyimlerim bi le uzun zaman 
önce unuttuğum bir rüya gibi .  Burada, serin güz havasında ve 
parlak gün ış ığında . . .  

Heyhat ı  Nasıl inanmayabi l i rim' Düşüncelerimin ortası nda 
bakışlarım zava l l ı  sevgi l imin beyaz a ln ına takı ld ı .  O yara orada 
kaldığı sürece, i nanmamak olmaz. Ve daha sonra ,  onun anısı 
inancımızı berrak tutacak. Mina ve ben boş durmaya korkuyo­
ruz, bu yüzden günlükleri n üzerinden tekrar tekrar geçtik. Ne­
dense, her seferinde gerçeklikleri daha büyük görünse de, acı ve 
korku daha az gel iyor. Başından beri , açığa vurulan bir rehber 
amaç var ve bu çok rahatlat ıcı .  Mina belki de mutlak iyinin araç­
l arı olduğumuzu söylüyor. Belki de! Onun gibi düşünmeye çal ı ­
şacağım. Henüz gelecek hakkında birbirimizle konuşmadık 
Araştırmalarından sonra Profesör ile diğerleri n i  görene kadar 
beklemek daha iyi .  

Gün,  b ir  günün bir daha bu kadar hız l ı  geçeceğin i  düşünme­
diğim kadar hızlı geçiyor. Saat üç oldu bi le .  



Drarnla 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜGÜ 

5 Ekim, akşam 5 .  - Toplantı tutanağı .  Katı lan lar: Profesör Van 
Helsing, Lord Godalm ing, Dr. Seward, Bay Quincey Morris, Jo­
nathan Harker, Mina Harker. 

Dr. Van Helsing gün boyunca, Kont Dracula'nın hangi ge­
miyle kaçtığını  ve hedefin in  neresi o lduğunu keşfetmek için at ı ­
lan adımları anlatt ı : 

'Transilvanya'ya geri dönmek istediğini bi ld iğimden,  Tuna 
ağzından gitmesi gerektiğini bi l iyordum ya da Karadeniz' den bir 
yerden ,  çünkü o yoldan gelmişti . Önümüzde sıkıcı bir s ı fır  var­
d ı .  Omne ignotum pro magnifico ; '  ve bu yüzden ağır yüreklerle, dün 
gece Karadeniz'e gi tmek üzere hangi gemi lerin açı ldığını öğren­
mek iç in araştırmamıza başladık. Bayan Mina yelkenlerin açı ldı­
ğ ın ı  tari f ett iğine göre, yelkenl i  bir gemideydi .  Bu gemi sizin The 
Times'taki yükleme l iste leri nde yer a lacak kadar önemli olmadı­
ğından, Lord Godalming' in önerisi i le ,  ne kadar küçük olursa ol­
sun, tüm gemi lerin  kaydın ın  olduğu Lloyd's'unuza gitt ik. Orada, 
gelgi tte deniz in kabarması i le Karadeniz'e giden tek bir gemi 
bulduk. Adı Czarina Catherine ve Dool i ttle'ı n l skelesi 'nden Var­
na'ya doğru yola çıkmış. Oradan Tuna'dan yukarı çıkacakmış. 
'Demek!' dedim, 'Kont'un bi ndiği gemi bu.' Bu yüzden hep bera­
ber Dool i ttle'ın lskelesi'ne gitt ik. Orada bulduğumuz adam o ka­
dar küçük b ir  ahşap ofiste oturuyordu ki , adam ofisten büyük gö­
rünüyordu. Ona Czarina Catherine'in gidişini sorduk. Adam çok 
faz la küfrediyor, kıpkırmızı bir yüzü ve yüksek bir sesi var, ama 
yine de iyi biri ve Quincey ona cebinden, buruşturduğun zaman 
çı t ırdayan bir şey verdiği nde, onu giysilerin in a l t ına sakladığı kü­
çük bir çantan ın  içine koydu ve çok daha iyi bir adam ve alçak­
gönüllü bir hizmetkar oldu. Bizimle geldi ,  kaba ve öfkel i göri.i­
nen bir sürü adama sordu, sordu; bu adamlar da, susuzlukları g i ­
deri ldiği zaman çok daha iy i  adamlar oluyor. Kör olmaktan ,  la ­
netten ve anlamadığım daha bir sürü şeyden bahsediyorlar, ama 

1 /\1agııifıco. 'B i l i nmeyen büyüleyicidır (ya da harikadır)', Taciıus'un Agricola'sı n ın 30.  
bölümüne bakın ız .  
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ne dediklerin i  tahmin edebi l iyorum; yine de bize istediğimiz 
şeyleri anlattı lar . 

'B ize, dün öğleden sonra beş sularında telaş içi nde gelen bir 
adamdan bahsettiler Uzun boylu, zayı f ve solgun bir adammış, 
çengel burnu, bembeyaz dişleri varmış  ve gözleri a lev alev görü­
nüyormuş. Tamamen siyahlara bürünmüşmüş, ne kıyafete, ne de 
günün saatine uymayan hasır bir şapka dışında. Herkese para 
saçmış ve hangi gem in in  Karadeniz'e gideceğini ve hangi l imana 
varacağını  sormuş . Aralarından bazı l arı onu ofise, sonra da gemi ­
y e  götürmüş . Adam gemiye binmemiş, iskele tahtas ın ın ucunda 
durmuş ve kaptanın yanına gelmesin i  i stem iş .  Adamın iyi para 
ödediğini duyunca kaptan gelmiş ve başta o da çok küfretse de, 
koşul lar konusunda anlaşmışlar. Sonra birisi ona nereden bir at 
ve araba kira layabi leceğini  söylemiş ve ince adam gitmiş .  Oraya 
gitmiş ve kısa süre sonra, arabayı kendisi sürerek büyük bir kutu 
getirmiş; bunu kendisi aşağı indirmiş, ama gemiye yüklemek için 
pek çok adam gerekm iş .  Kutunun nası l  ve nereye yerleştiri lece­
ğini  kaptana uzun uzun anlatmış ;  ama kaptan bundan hoşlanma­
mış ve ona muhtel i f  di l lerde küfrederek, beğenmiyorsa gel ip  
kendis inin yer seçmesin i  söylemiş .  Ama adam , "hayır," demiş; 
henüz gelmeyeceğin i ,  daha yapacak çok işi olduğunu söylemiş .  
Bunun üzeri ne kaptan ona -kör olası- el in i  çabuk tutması n ı ,  çün­
kü gemin in  -lanet- iskeleden -lanet- sular yükselmeden ayrı la ­
cağını  söylemiş .  Sonra zayıf adam gülümsemiş ve elbette kaptan 
ne zaman uygun görürse o zaman gi tmesi gerektiğini söylemiş; 
ama bu kadar kısa sürede gidebi l i rse şaşıracağını söylemiş. Kap­
tan yine çok d i l l i  olarak küfretmiş ve zayıf adam eği lmiş ,  teşek­
kür etmiş ve gemi yelken açmadan hemen önce gelerek kaptanın 
nezaketinden fayda lanacağını söylemiş .  Sonunda kaptan, her za­
mankinden daha kırmızı  bir şeki lde ve birçok di lde, ona -lanet­
gemis inde -hem kör olası ,  hem de lanet- Fransız istemediğini 
söylemiş .  Ve böylece adam, yakı nda nakl iye belgeleri alabi lece­
ği bir dükkan sorduktan sonra oradan ayrı lmış .  

'Kimse nereye gitt iğini bi lmiyormuş ve "mete l ik veren de ol ­
mamış" çünkü düşünmeleri gereken başka -yine lanet- şeyler 
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varmış ,  çünkü kısa süre sonra Czariııa Catlıerine'i n  beklendiği za­
man yola çıkamayacağı anlaş ı lmış .  ince bir sis ırmaktan yüksel ­
m iş, büyümüş, büyümüş, ta ki yoğun b i r  s i s  olana kadar. Kendi ­
l i ğinden oluşmuş olmal ıymış, çünkü kimse onu fark etmemiş. 
Çok di l l i  -çok, çok di l l i  bir şeki lde- bir sürü di lden lanet ve kör 
olma dilekleri yağdırmışlar; ama hiçbir şey yapı lamıyormuş. Su 
yükselmiş, yükselmiş ve sonunda kaptan gelgiti kaçıracağından 
korkmaya başlamış .  Hiç de dost can l ıs ı bir ruh hal inde deği lmiş, 
deniz tamamen kabardığı zaman, zayıf adam iskele tahtasından 
geçmiş ve kutusunun nereye konduğunu sormuş Sonra kaptan 
onun ve -eski ,  lanet ve kör olası- kutusunun cehenneme gitme­
sini di lediğini söylemiş .  Ama zayıf adam a l ınmamış ve ikinci 
kaptan i le birl ikte aşağı in ip ,  kutusunun yerini  görmüş, sonra yu­
karı çıkıp bir süre güvertede, s is in iç inde durmuş . Kendi kendine 
gelmiş olmal ıymış, çünkü kimse onu fark etmemiş .  Gerçekten de 
onu hiç düşünmemişler; çünkü sis erimeye başlamış ve her şey 
yine açık olmuş . Susuz ve kör olas ı l ı ,  lanet l i  di l leri olan dostla­
rım,  kaptanın küfürleri n in her zamanki çok di l l i l iğini de aştığını  
ve her zamankinden çok betimleyici olduğunu anlat ırken güldü­
ler. O saatte ımıakta bulunan denizcileri sorguladığımda, sisi pek 
az ın ın gördüğünü, görenlerin de sisi yaln ızca iskele çevresinde 
gördüğünü öğrendim. Ama deniz çeki l i rken gemi yola çıkmış ve 
kuşkusuz sabaha kadar ımıağın ağzına ulaşmıştır. B ize den ize 
açı lmış olması gerektiğini  söyledi ler. 

'Ve böylece, sevgi l i  Bayan Mina ,  bir süre di nlenmek zorunda­
yız, zira düşmanımız denizde, s is emri a l t ı nda ve Tuna ağzına 
doğru i lerl iyor. Yelkenl i  gemi i le yolculuk etmek zaman a l ı r, as­
la çok h ız l ı  gidemezler ve yola çıktığımızda karadan daha hızl ı  
gideriz ve onu orada karşı larız . En iyi umudumuz, gündoğumu 
i le günbat ımı arasında ,  kutudayken bulmak onu; çünkü o zaman 
mücadele edemez ve iş ini b i t irebi l i riz .  Önümüzde, planımızı ya­
pabi leceğimiz günler var. Nereye gideceğini  bi l iyoruz; çünkü 
gemin in sahibini gördük, b ize faturaları ve olabilecek tüm belge­
leri gösterdi . Aradığımız kutu Varna'ya inecek ve Ristics adl ı ,  
onu temsil eden b i r  veki l tarafı ndan tes l im al ı nacak, böylece tüc-
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car dostumuz rolünü oynamış olacak. B ir  sorun olup olmadığı nı  
sorduğunda, z i ra öyle bir şey varsa, Varna'ya telgraf çekip soruş­
turabi leceğini  söylediğinde, "hayır," dedik, çünkü yapı lması ge­
reken pol is i  ya da gümrüğü i lgi lendirmiyordu. Biz im tarafımız­
dan, bizim yöntemimizle yapı lmal ı . '  

Dr .  Van Hels ing konuşmayı bit irdiğinde ,  ona Kont'un gemi ­
de kaldığından emin olup olmadığını sordum. Şöyle yan ı t  verdi : 
'Bu konuda çok iyi bir kanı t ımız var; bu sabah hipnozdayken s i ­
z in bizzat sağladığınız kanı t . '  Ona yine, Kont'u kovalamanın 
gerçekten gerekli olup olmadığını sordum, çünkü ahı Jonathan'ın 
yanımdan ayrı lması ndan korkuyorum ve diğerleri giderse onun 
da mutlaka gideceğini b i l iyorum. Başta sessizce, sonra gi ttikçe 
büyüyen bir tutkuyla yan ı t  verdi . Konuşmaya devam ettikçe da ­
ha da öfkel i ,  daha da ş iddet dolu oldu, ta ki sonunda ,  onu uzun 
zaman önce insan lar arasında üstün kı lan kişisel baskın l ığ ın izle­
rin i  görene kadar: 

'Evet ,  gerekli -gerekl i -gerekl i !  Başta s iz in iyi l iğ in iz için ve 
sonra, insanl ık iç in .  Bu canavar zaten, kendis ini  bulduğu dar sa­
hada ve henüz karanl ıkta, bi lgis izce küçük çapl ı  iş lerin i  yapan bir 
bedenken çok faz la kötülük yapt ı .  Tüm bunları diğerlerine söy­
ledim; siz, sevgi l i  Bayan Mina ,  dostum John'un ya da kocanız ın 
fonografı ndan öğreneceksin iz .  Onlara kendi ıss ız toprakların ı  
-insansız topraklarını- terk edip,  mıs ır tarlası gibi insanlarla do­
lu yeni bir ülkede olmasın ın  yüzyıl lar süren bir çal ışma olduğu­
nu anlatt ım. Onun gibi bir başka Ölümden Dönmüş onun yaptı ­
ğını yapmaya çal ışsa, belki de dünyanın geçmiş ya da gelecek 
bütün yüzyı l ları ona yardımcı olamazdı . Ama o söz konusu oldu­
ğunda, doğanın bütün esrarl ı ,  derin ve büyük güçleri fevkalade 
bir şeki lde bir arada çalışmış olma l ı .  Ölümden Dönmüş olarak 
yaşadığı yerin kendisi jeoloj ik ve kimyasal açıdan tuhafl ıklarla 
dolu .  Nereye kadar uzandığını  kimsenin bi lmediği mağaralar ve 
çatlaklar var. Bazı ları hala tuhaf özel l iklere sah ip sular ve öldüren 
ya da canlandıran gazlar fışkırtan yanardağlar gibi .  Kuşkusuz, bu 
esrarl ı güçlerin bazı birleşimlerinde, fiziksel yaşamı tuhaf bir şe­
ki lde etkileyen manyetik ya da elektriksel birşeyler var ve ada-
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mın kendisi nde de baştan beri bazı büyük özel l ikler vardı .  Zor, 
savaş zamanlarından, herhangi bir adamdan daha sağlam sin irle­
re, ince bir zekaya, daha da cesur bir yüreğe sahip olduğu için 
saygıyla karşı lanmıştı . Yaşamsal unsurlar onda tuhaf bir şeki lde 
zirveye çıkt ı  ve büyümeye, güçlenmeye ve hayatta kalmaya de­
vam ediyor, böylece beyni de büyüyordu. Artık yardımına koşan 
şeytani güçler yok; çünkü bunlar iyi l ikten kaynaklanan ve iyi l iği 
temsil eden güçlere tesl im olmak zorunda .  Ve şimdi bizim için o, 
bu an lama gel iyor. Sana hasta l ık bulaştırdı -ah, beni affet, haya­
t ım, bu kadarın ı  söylemek zorundaydım; ama konuşmam sen in 
iyi l iğ in iç in .  Sana öyle bilgel ikle hastal ık bu laştırdı ki ,  artık daha 
fazlas ını yapmasına gerek yok, yaşaman yeterli -eski, tatl ı haya­
tını yaşaman ve böylece zaman içinde, her insanın sonu ve Tan ­
rı 'nın emri olan ölüm, seni onun gibi yapacak. Bu  gerçekleşme­
mel i !  Gerçekleşmeyeceğine dair yemin ettik. Böylece biz ler, 
T anrı'n ın iradesinin hizmetkarlarıyız :  Dünya ve Üğlu'ndan olan 
insanlar, varl ık ları bi le Tanrı'yı karalayacak olan canavarlara tes­
lim edi lmeyecek. Zaten bir ruhu geri almamıza izin verdi ve es­
ki Haçlı şövalyeleri gibi , daha fazlas ını geri almak üzere gidiyo­
ruz. Onlar gibi gündoğumuna doğru i lerleyeceğiz; onlar gibi, şe­
hit olursak, kutsal bir amaç için şeh i t  olmuş olacağız. '  Durdu. Ben 
şöyle dedim: 

'Ama Kont püskürtülmesin i  akı l l ıca kabul etmeyecek mi?  ln­
g i l tere'den sürüldüğüne göre, avlandığı bir köyden kaçınan bir 
kaplan gibi , İngi l tere'ye gelmekten kaçınmayacak mı? '  

'Aha!' dedi ,  'kaplan benzetmen iyi ve bunu uygulayacağım. 
Senin insan -yiyenin ,  çünkü Hindistan'da bir kez insan kan ın ın 
tadını a lan lara böyle derler, artık başka avlarla i lgi lenmez, insan 
bulana kadar dolaşır. Bizim bu köyden kovduğumuz da bir kap­
lan, bir insan-yiyen ve insan avlamayı asla bırakmayacak. Hayır, 
zaten çeki l ip  uzak duracak biri değil .  Yaşamında, canl ı yaşamın ­
da, Türkiye s ınır ına gitmiş ve  düşmanına kendi topraklarında sa l ­
d ırmış;  a l t  edi lmiş ,  ama geri çeki lmiş mi?  Hayır! Tekrar, tekrar, 
tekrar gelmiş .  Israrına ve dayanıkl ı l ığına bakı n .  Kendi çocuk­
beyn iyle, uzun zaman önce büyük bir şehre gelme fikrin i  oluş-
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turdu. Peki ne yaptı? Dünya üzerinde, onun iç in en çok umut va­
at eden yeri buldu. Sonra b i l inçl i  olarak kendisi n i  bu işe hazırla­
dı . Sabırla ,  ne kadar güçlü olduğunu keşfett i .  Yen i  d i l ler öğren­
di .  Yeni bir sosyal yaşamı,  eski adetlerden, pol i t ikadan, hukuk­
tan, fi nanstan ,  b i l imden oluşan yeni bir çevreyi öğrendi ,  yeni bir 
ülkenin ve onun yaşamı boyunca oluşan yeni bir halkın a l ışkan­
l ıkların ı  öğrendi .  Öğrendikleri ancak iştah ın ı  artı rdı ve arzusunu 
keskinleştirdi . Hayır, beyinsel olarak büyümesin i  sağladı; çünkü 
bütün bunlar, baştan beri tahmin lerin in doğru olduğunu kanıt la­
dı . Bunu ya ln ız yaptı ; yapayaln ız !  Unutulmuş b ir  ülkede, bir me­
zar yıkıntısın ın  iç inden . Daha büyük bir düşünce dünyası ona 
açı ldığı zaman başka neler yapmaz ki? Bizim bi ld iğimiz ölüme 
gülüp geçebi l i r; halkları öldüren sa lgın ların iç inden canlı çıkan o .  
Ah! Böyle biri Şeytan'dan deği l ,  Tanrı' dan gel iyor olsaydı, bu bi­
zim ihtiyar dünyamızda nası l  iy ic i l  bir güç olurdu1 Ama dünyayı 
özgür kılmaya yemin ettik. Sessizl ik içinde çal ışmal ı ,  g iz l i l ik 
içinde çaba göstermeliyiz; çünkü insanların gördüklerine bi le 
i nanmadıkları bu aydınlanmış çağda, bi lge adamların  kuşkusu, 
onun en büyük gücü olacaktır .  Onun zırhı ve kalkanı olacakt ır  ve 
bizi ,  sevdiklerim iz in güvenl iği ıç in ruhların ı  tehl ikeye atmaya 
hazır olan düşmanlarını yok edecek s i lahları olacaktır -insanl ık 
uğruna, Tanrı'n ın onuru ve zaferi uğruna. ' '  

Genel bir tartışmadan sonra bu gece hiçbir şeyi n  kesi n  olarak 
bel i rlenemeyeceğine karar verdik; hepimiz gerçekleri düşünerek 
uyuyacak, uygun sonuçlar çıkarmaya çal ı şacağız. Yarın ,  kahval ­
tıda, yine bir araya geleceğiz v e  vardığımız sonuçları birbirimize 
açıkladıktan sonra ,  bir eylem planına karar vereceğiz .  

Bu gece fevkalade b i r  huzur hissediyorum. Sanki büyülü bir 
varl ık benden uzaklaşmış gibi .  Belki de . . .  

Tahmin lerim sona varmadı , varamazdı; çünkü aynada, a ln ım­
daki kırmızı i şaret gözüme çarptı ve hala kirl i  olduğumu anladım. 

1 Taıırı'ııııı z.ıjrri. lsa Cemiyeıı 'nin düsturunu tekrarlıyor: A d  nıııjoram Dri gloriam:  Tan·  
rı'n ın üstün zaferi için ' 
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DR. SEWARD'IN GÜNLüL.ü 

5 Ekim . - Hepimiz erken kalktık ve san ırım uyku hepimize ya­
radı . Kahval tıda bir araya geldiğimize hepimizde, bir daha h isse­
demeyiz sandığımız bir neşe vardı .  

i nsan doğas ın ın bu kadar dayanıkl ı  olması gerçekten müthiş .  
Engel olan sebep her ne olursa olsun, bir kez ortadan kalkınca 
-ölüm yoluyla olsa bi le- hemen baştaki umut ve zevk prensiple­
rine geri dönüyoruz. Masanın çevresi nde otururken birden fazla 
kez, yaşadığımız son günlerin bir rüya olup olmadığını merak 
ederek gözlerimi hayretle açtım .  Ancak l:layan Harker' ın a ln ı nda­
ki kırmızı lekeyi gördüğüm zaman gerçekl iğe geri döndüm . Şim­
d i ,  meseleyi ağırbaş l ı l ıkla düşünürken bi le ,  tüm sıkınt ı larımızın 
kaynağın ın  hala var olduğuna inanmak neredeyse imkansız .  Ba­
yan 1--farker bile uzun süreler boyunca sıkınt ı ların ı  unutuyor gibi ;  
ancak arada bir, bir şey onu akl ına get irdiğinde korkunç yara iz i ­
n i  düşünüyor. Yarım saat içinde burada, çal ışma odamda bir ara­
ya gelecek ve eylem planımıza karar vereceğiz .  Ben yaln ızca tek 
bir öneml i  güçlük görüyorum, bunu mantık yürüterek deği l ,  iç­
güdüm sayesinde bi l iyorum: Hepimiz dürüstlükle konuşacağız; 
ama yine de gizemli bir şeki lde, Bayan Harker' ın d i l in in bağlan­
dığından korkuyorum. Kendine has sonuçlar çıkardığını biliyorum 
ve olan bi ten lere dayanarak, bunların ne kadar zekice ve gerçek­
çi olduğunu tahmin edebi l iyorum; ama onları i fade etmeyecek, 
edemeyecek. Bundan Van Helsing'e bahsettim, yaln ız  kaldığı­
mızda bu konuda konuşacağız .  Sanırım damarlarındaki korkunç 
zehirin  etkisi kendini göstermeye başladı . Van Helsing' in 'Vam­
pir' in vafti z kanı '  dediği şeyi ona vermek iç in ,  Kont'un kendi se­
bepleri vardı . Eh, iyi şeylerin imbiğinden geçen bir zehir olabi­
l ir; ptomaine'lerin '  varl ığ ın ın bir gizem olduğu çağımızda, hiçbir 
şeye şaşmamamız gerekir! B ir  şeyi bi l iyorum : Eğer Bayan Har­
ker'ın sessizl ikleri hakkındaki içgüdüm doğru ise ,  o zaman önü­
müzde korkunç bir zorluk -bi l inmeyen bir tehl ike- olması gere­
kir. Onu sess iz l iğe zorlayan aynı güç, konuşmaya da zorl ayabi-
1 Ptoıııaine. Çürüyen hayvan ya da sebzelerde bulunan zehirli a lkal i t  maddeler. 
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l i r. Daha fazla düşünmeye cesaret  edemiyorum; bu şeki lde, dü­
şüncelerimde asi l  bir kadına şerefs iz l ik yapmayayım diye! 

Van Hels ing çalışma odama diğerleri nden biraz önce geldi . 
Konuyu ona açmaya çal ışacağım .  

Daha sonra .  - Profesör geld iğinde durumu tartıştık. Akl ında 
söylemek istediğ i ,  ama açmakta tereddüt ettiği bir şey olduğunu 
görebi l iyordum . B iraz geveledikten sı nra, aniden şöyle dedi : 

'Dostum John,  sen in ve benim yaln ız  konuşmamız  gereken 
bir şey var, en azından başlangıçta. Daha sonra diğerlerine de 
açıklayabi l iriz, '  sonra durdu. Bekledim; devam etti : 

'Bayan Mina,  bizim zava l l ı ,  sevgi l i  Bayan Mina'mız değişiyor.' 
En kötü korkularımın bu şeki lde doğrulandığını duyunca soğuk 
bir ürperti geçti üzerimden .  Van Helsing devam ett i :  

'Bayan Lucy'n in üzücü deneyiminden sonra ,  bu sefer her şey 
fazla i leri gi tmeden anlamal ıyız . i ş imiz artık her zamankinden 
daha zor ve bu yeni sorun geçen her saati çok çok önem l i  kı l ı ­
yor. Vampir özel l iklerin in  yüzünde bel i rdiğini  göıüyonım .  Şim­
di l ik çok, çok hafif; ama eğer fark edecek önyargısız gözlerimiz 
varsa, göıüleb i l i r. Dişleri keski nleşti ve zaman zaman bakışları 
sertleşiyor. Ama hepsi bu kadar deği l ,  s ık sık sessizleşiyor; Bayan 
Lucy'de de böyleydi .  Daha sonra b i l inmesini  i stediği şeyleri yaz­
sa da, konuşmuyordu. Benım korkum şu: Eğer hipnotik transımı­
zın a l t ında bize Kont'un ne gördüğünü ve duyduğunu anlatabi l i ­
yorsa, o zaman, onu i lk hipnotize eden, kan ın ı  içen ve kendi ka­
n ın ı  içiren Kont'un, isterse, bi ldiklerin i  ona açması iç in zorlaya­
maz mı onu?' Başımı onaylayarak sal ladım; devam ett i :  

'O zaman, bunu önlemek için yapmamız gereken şu; onu ni ­
yetim izden haberdar etmemel iyiz, böylece bi lmediği bir şeyi 
ona an latamaz da. Bu acı verici bir iş ! Ahı o kadar acı verici k i ,  
düşünmek bile kalbimi kırıyor; ama böyle olmak zorunda. Bugün 
bir araya geldiğimiz zaman, ona açıklayamayacağımız bir sebep­
ten dolay ı ,  artık toplant ı larımıza katı lamayacağın ı ,  yaln ızca tara ­
fım ızdan korunacağını  söyleyeceğim . '  Zaten bunca işkence çe­
ken zaval l ı  kadına nasıl bir acı vereceğini  düşününce a ln ı ndan 
boşalan teri si ldi .  Ona, benim de aynı sonuca vardığımı söyleme-
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n in  bir miktar tesel l i  vereceğini bi l iyordum; çünkü her ne olursa 
olsun , kuşkunun vereceği acıyı yok edecekti . Söyledim ve bekle ­
d iğ im etkiyi a ldım 

Genel toplant ımızın zamanı yaklaşıyor. Van Hels ing toplan­
tı ve oynayacağı acı l ı  rol iç in hazırlanmak üzere gi t t i .  Asl ında, 
yaln ız  baş ına dua etmek istediğine inanıyorum. 

Daha sonra .  - Toplant ımızın en başında, hem Van Hels ing 
hem de ben büyük bir rahat lama yaşadık. Bayan Harker kocasıy­
l a  bir mesaj yollamış, şu anda bize kat ı lmayacağın ı ,  eylemlerimi ­
z i ,  onun bizi utandıracak varl ığı olmadan tartışmamızın daha iyi 
o lacağını düşündüğünü bi ldiriyordu Profesör ve ben bir an ba­
kıştık ve bir şeki lde ikimiz de rahatlamış göründük. Kendi adıma 
ben, Bayan Harker tehl ikeyi fark ettiyse, pek çok acı ve tehl ike 
önlendi , diye düşündüm. Mevcut şartlar a l t ında, sorgulayıcı bir 
bakış ve dudakların üzeri ne konan bir parmağın verdiği yan ı tl a ,  
ya ln ız  başına konuşma fırsatı elde edene kadar kuşkularımızdan 
bahsetmemeye karar verdik. Hemen Seferberl ik Planımızı ko­
nuşmaya başladık. i lk önce Van Helsing gerçekleri kabaca önü­
müze serd i :  

'Czarina Catherine Thames'i dün sabah terk etti . En büyük h ı ­
zıyla, Varna'ya ulaşması en az üç ha fta a l ı r; ama biz karadan ay­
nı yere üç günde gidebi l i riz .  Şimdi, eğer Kont'un yaratabi ldiğini 
bi ldiğimiz hava şart ların ı  düşünerek gemin in yolculuğundan iki 
gün çıkarırsak ve eğer bizim yaşayabi leceğimiz gecikmeler için 
bir  gün ve bir gece eklersek, o zaman yaklaşık iki hafta l ık  bir fark 
e lde ediyoruz. Bu yüzden, güvenl i  tarafta olmak iç in ,  en geç ayın 
! ?'s inde buradan ayrı lmal ıyız .  O zaman her durumda, Varna'ya 
gemiden bir gün önce ulaşırız ve gerekl i göreceğimiz hazırl ıkla­
rı yapabi l i riz .  Elbette s i lahl ı  gideceğiz -ruhani ya da fizikse l ,  şer 
şeylere karş ı . '  Burada Quincey Morris ekledi :  

'Kont'un kurt dolu topraklardan geldiğini anl ıyorum ve oraya 
bizden önce varabi l i r. S i lahlarımıza Winchesterlar eklememizi 
tekl i f  ediyorum . Çevrede herhangi bir sorun o lduğu zaman, ben 
Winchester'a inanırım.  T obolsk'ta peşimize bir sürü takıldığı za­
manı hatırl ıyor musun, Art? O zaman otomatik tüfek iç in neler 
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vermezdik, deği l  nıii 
'Güzel ! ' dedi Van Helsing, 'Winchesterlarımız olacak. Quin­

cey her zaman iy i  düşünür, ama söz konusu av olduğu zaman da­
ha da iyi düşünür, ama benim metaforumun bi l ime ettiği şerefs iz­
l ik, kurtların  insanlar için oluşturacağı tehl ikeden daha büyük 
olabi l i r  ve Varna'yı hiçbirimi z  tanımadığımıza göre, neden ora­
ya daha erken gi tmeyel im? Burada beklemek de ,  orada beklemek 
kadar uzun olacak. Bu gece ve yarı n hazırlanabi l i riz ve sonra ,  
eğer her şey yolunda giderse, dördümüz yola koyulabi l i riz . '  

'Neden dört?' dedi Harker sorgularcasına, hepimize teker te­
ker bakarak. 

'Elbette!' diye yanıt  verdi Profesör telaş la .  'Sen tatl ı karı na 
göz kulak olmak iç in burada kalmal ıs ın ' '  Harker bir süre sessiz  
ka ld ı ,  sonra boş bir sesle şöyle dedi : 

' i ş in bu kısmını sabah konuşa l ım .  Mina'ya dan ışmak istiyo­
rum . '  Van Helsi ng'in onu, planlarımız ı  karıs ına açıklamaması ko­
nusunda uyarmasın ın zamanın ın  gel diğ in i  düşündüm; ama o a l ­
dırmadı . Ona an laml ı  an laml ı  baktım ve öksürdüm. Yan ı t  olarak 
parmağın ı  dudaklarına götürdü ve s ırt ını döndü. 

JONATHAN HARKER' lN GÜNLÜGÜ 

5 Ekim, ak�amüs lii . - Bu sabahki top lant ımızdan sonra, bir süre 
boyunca düşünemedim. Olayların yen i  aşamaları ,  z ihnimi faal  
düşünceye yer bırakmayacak kadar şaşkına çev ird i .  Mina'n ın tar­
tışmaların içinde yer almama kararı düşünmeye başlamama sebep 
oldu ve konuyu onunla tartışamadığıma göre, ancak tahminde 
bulunabi l iyorum. Şimdi çözümden, her zamankinden daha uza­
ğım. Diğerlerin in karş ı lama tarzı da ben i  şaşırtıyor; bu konuda 
son konuştuğumuzda, aramızda artık hiçbir sırrı n olmaması ge­
rektiğine karar vermiştik. Mina şimdi sükunet içinde, bir çocuk 
gibi tatl ı ,  uyuyor. Dudakları kıvrı lmış ,  yüzü mutlulukla parl ıyor. 
Hala bu gibi anlar kaldığı iç in Tanrı'ya şükürler olsun . 

Daha sonra .  - Her şey ne kadar garip! Mina'nın mutlu uykusu­
nu izleyerek oturdum ve kendimi olabi leceğim kadar mutlu his -
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setmeye yaklaştım.  Gece çökerken ve yeryüzü batan güneşi n ya­
rattığı gölgelere büıiinürken, odan ın  sessiz l iği benim için gittik­
çe daha kasvetl i bir hal a ld ı .  Mina birden gözlerin i  açtı ve bana 
sevecenl ikle bakarak, şöyle ded i :  

'Jonathan, bana b i r  konuda şeref sbzü vermeni istiyorum. Ba ­
na verdiğin bir söz olacak bu ,  ama aynı zamanda Tanrı 'nın önün­
de verdiği n ,  kutsal bir söz olacak ve dizlerimin üzerine çöküp, 
acı gözyaşları i le sana yalvarsam bi le bozulmayacak. Çabuk, he­
men bana söz vermel is in . '  

'Mina,' dedim,  'böyle bir sözü hemen veremem. l:luna hakkım 
olmayabil ir . '  

'Ama, sevgi l im, '  dedi .  Öyle ruhani bir yoğunlukla konuşuyor­
du ki, gözleri kutup yıldızı gibi parl ıyordu, 'bunu di leyen benim 
ve kendim için istemiyorum . Hakl ı  olup olmadığımı Dr .  Van 
Hels ing'e sorabi l i rs in; eğer aynı fiki rde deği lse, dilediğini yapar­
s ın .  Hayır, daha fazlası ,  eğer daha sonra hep beraber karar verir­
sen iz, söz sen i bağlamaz.' 

'Söz veriyorum!' dedim ve bir an çok mutlu göründü; ama a l ­
n ı ndaki kırm ızı yara iz i ,  bana her  türlü mutluluğu yasakl ıyordu. 
Şöyle dedi : 

'Bana Kont'a karşı yaptığınız hiçbir planı  anlatmayacağına 
söz ver. Tek bir söz, tek bir çıkarım, tek bir ima istem iyorum; bu 
benimle kaldığı sürece, hiç!' ve kasvetle yara iz ine işaret ett i .  iç­
ten olduğunu gördüm ve ağırbaşl ı l ıkla ,  'Söz veriyorum,' dedim ve 
o anda, aramızda b ir  kapın ın  kapandığını h issettim . 

Daha sonra, �ece yarısı . - Mina tüm akşam canl ı  ve neşel i id i .  O 
kadar ki ,  neşesi bulaşıcı imiş gibi ,  tüm diğerleri de cesaret bulmuş 
gibi oldu; bunun sonucunda ben bile üzerimizdeki kasvet örtüsü­
nün kalktığını  hi ssett im. Hepimiz erken yattık. Mina şimdi kü­
çük bir çocuk gibi uyuyor, korkunç sıkınt ı ları n ın ortası nda uyu­
ma yeteneğin in  baki kalması harika bir şey. Bunun için T anrı'ya 
şükürler olsun,  çünkü en azından o zaman dertleri n i  unutab i l i ­
yor. Belki bu geceki neşesi g ib i ,  bu da bana örnek oluşturabi l ir .  
Deneyeceğim .  Ahı ıiiyasız bir uykuyu ne kadar i sterdim. 

6 Ekim, sabah .  - Yen i bir sürpriz .  Mina beni  dünkü saatlerde , 

365 



366 
Bram Stoker 

erken erken uyandı rdı ve Dr. Van Helsi ng'i getirmemi istedi . Ye­
n iden hipnotize edileceğini düşündüm ve soru sormadan Profe­
sör'e gitt im. Anlaş ı lan çağrı lmayı bekl iyordu, zira onu odasında, 
giyinmiş buldum . Kapısı ara l ıktı , böylece bizim odamızın kapısı ­
n ın açı ldığını duyabil iyordu. Hemen dışarı çıktı ; odaya girerken ,  
Mina'ya diğerlerin in  de gel ip  gelemeyeceklerin i  sordu. 

'Hayır, ' dedi Mina kısaca, 'gerekl i olmayacak. Siz onlara söy­
lersin iz .  S iz in le beraber gelmel iyim. '  

Dr. Van Helsing de benim kadar şaşırmışt ı . B ir  an durakladık­
tan sonra sordu: 

'Ama neden?' 
'Beni de yan ı nızda götürmeniz gerekiyor. Siz in le beraberken 

daha güvende olurum, s iz de daha fazla güven içinde olursunuz.' 
'Ama neden, sevgi l i  Bayan Mina? Bizim en ciddi görevimizin 

s izin güvenl iğiniz olduğunu bi l iyorsunuz. B iz  tehl ikeye at ı l ıyo­
ruz, s iz herhangi birimizden daha fazla tehl ike içinde olursunuz 
-koşul lar- olup bitenler yüzünden.' Utanç iç inde sustu. 

Mina  yanıt verirken parmağın ı  kaldırdı ve a ln ına işaret ett i :  
'B i l iyorum. işte bu yüzden gitmel iyim. Güneş doğarken size 

söyleyebi l i rim;  ama bir daha söyleyemeyebi l i rim.  Kont beni ça­
ğırdığı zaman ona gitmem gerektiğin i  b i l iyorum . Eğer bana giz­
l ice gelmemi söylerse, h i leyle, a ldatmacayla, hatta Jonathan'ı 
kul l anarak gitmek zorunda olduğumu bi l iyorum .' Konuşurken 
bana çevirdiği bakışları Tanrı görmüş olmal ı  ve eğer bir Kayıt 
Meleği varsa, o bakış onun sonsuz onurunu kanı tlamak üzere 
kaydedi lmiş olmal ı .  E l in i  tutmaktan başka bir şey yapamadım. 
Konuşamıyordum; gözyaşı bi le dökemeyecek kadar duygulan­
mışt ım. Devam ett i :  

'Siz erkekler cesur ve güçlüsünüz. Sayın ız  fazla, tek başına 
kalmış birin in dayanma gücünü aşab i lecek b ir  kişiye meydan 
okuyabi l irsi n iz .  Dahası ,  beni h ipnot ize edip ben im bi le b i lmedi­
ğim şeyleri öğrenebi ldiğinize göre, s ize faydam dokunabi l i r. '  Dr. 
Van Hels ing büyük bir ağırbaş l ı l ıkla şöyle dedi :  

'Bayan Mina,  her zamanki g ib i  çok b i lgesin iz .  B iz imle gele­
ceks in iz ve birl ikte, başarmak üzere yola çıktığımız şeyi yapaca-
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ğız.' O konuşmasını bit irdikten sonra,  Mina'nın uzun sessizl iği 
ona bakmama sebep oldu. Uykuya dalarak yastığına yaslanmıştı ; 
perdeyi kaldırıp, odayı gün ış ığına boğduğum zaman bile uyan­
madı . Van Hels ing sessizce onunla gitmemi işaret ett i .  Odasına 
gi t t ik ve bir dakika iç inde Lord Godalming, Dr .  Seward ve Bay 
Morris de yan ımıza geldi ler. Onlara Mina'n ın söylediklerin i  an ­
la t t ı ,  sonra devam etti : 

'Sabahleyin Varna'ya doğru yola çıkacağız .  Şimdi ven! b!r 

faktörle uğr'.!�nı'.!rrıız gerek_ı:c�k.: Eeıyan İvİ ina .  Ah, ruhu çok dü­
rüst .  B ize bu kadarı nı  bi le büyük acı çekerek anlatt ı ,  ama dediği 
çok doğru ve zamanında uyarı ldık .  Hiçbir fırsatı kaçırmamal ıyız 
ve Varna'da, gemi gel i r  gelmez harekete geçmeye hazır olmal ı ­
yız . '  

Tam olarak ne yapacağız?' diye sordu Bay Morris kısaca . Pro­
fesör yanıt  vermeden önce durdu: 

' i lk olarak gemiye bineceğiz; sonra, kutuyu bel i rledikten son­
ra, üzeri ne bir yabani  gü l  dal ı  koyacağız .  Bunu bağlayacağız, 
çünkü o oradayken hiç kimse kutudan çıkamaz, en azından batıl 
i nançlar böyle diyor. Ve başta batı l inançlara güvenmek zorun­
dayız, eskiden insanlar bunlara inanırdı ve kökleri hala inançta­
dır . Sonra,  kimsenin görmemesi iç in fırsat kollayarak, kutuyu 
açacağız ve -ve her şey yoluna girecek . '  

'Ben fırsat falan beklemem,' dedi Morris .  'Kutuyu gördüğüm 
zaman açacağım ve seyretmekte olan bin adam olsa da, bir son­
raki an beni öldürecek olsalar da, canavarı yok edeceğim! '  E l in i  
içgüdüyle yakaladım ve çel ik  g ib i  sert olduğunu gördüm . Sanı ­
rım bakışlarımı anladı ,  umarım anlamıştır .  

' iyi çocuk,' dedi Dr Van Helsing. 'Cesur çocuk. Quincey ta ­
mamen bir erkek, Tanrı bunun için onu kutsası n .  Çocuğum, inan 
bana, hiçbirim iz geri kalmayacağız ya da korku bizi durdurma­
yacak .  Ne yapabileceğimizi -ne yapmamız gerektiğini  söylüyo­
rum sadece. Ama, gerçekten , gerçekten ne yapacağımızı  söyle­
yemem. Olabi lecek o kadar çok şey var, sonuçları o kadar farkl ı  
ki ,  o an gelene kadar bi lemeyiz. Hepimiz, her açıdan si lahlana­
cağız ve sonun zamanı gel diğinde, çabamız eksik olmayacak. 
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Şimdi ,  bugünkü işlerimizi s ıraya koyal ım .  Sevdiklerimiz ve bize 
bağıml ı  olanlar i le i lgi l i  işlerimizi  tamamlayal ım, çünkü sonun ne 
olacağ ın ı ,  nas ı l ,  ne zaman geleceğini  hiçbirimiz bilemeyiz. Ben 
kendi işlerimi düzene koydum ve yapacak başka işim olmadığı n ­
dan ,  g id ip yolculuk ayarlamalarını yapacağım. Yolculuk için ge­
rekl i  b i letleri, vs. a lacağım. '  

Söylenecek başka şey yoktu ve ayrı ldık . Şimdi dünyevi işleri­
m i  düzene koyacağım ve başımıza her ne gelecekse, hazırl ıkl ı 
olacağım . . .  

Daha sonra .  - Her şey tamamlandı; vasiyetim hazırlandı ve 
bitt i .  Hayatta kal ı rsa, Mina tek varis im. Kalmazsa, bize karşı çok 
iyi olan başkaları varisim olacak. 

Cünbatımı yaklaşıyor; Mina'nın huzursuzluğu dikkatimi çek­
t i .  Eminim kafası nda ,  günbat ımının açığa çıkaracağı b ir  şeyler 
var. Bu anlar hepimiz için sinir bozucu anlar oluyor, çünkü her 
gün batımı ve gün doğumu yeni bir tehl ike, her ne kadar Tanrı'n ın  
iradesi i le iy i  bir sona gid iyor olsa da ,  yeni bir acı get iriyor. Ar­
tık sevgi l im bütün bunları işi temeyeceğine göre, hepsini günlü­
ğüme yazıyorum; ama eğer bir kez daha görme imkanı olursa, 
hazır olacaklar. 

Beni çağırıyor. 



YIRMIBEŞINCI BÖLÜM 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

1 1  Ekim, akşam .  - Jonathan Harker bunu not etmemi istedi ,  
çünkü bunu yapacak durumda deği lmiş ve kesin kaydın tutulma­
s ın ı  ist iyor. 

Cünbat ımından biraz önce Bayan Harker'ı görmemiz i stendi ­
ğinde, hiçbirimiz şaşırmadık herhalde. Son zamanlarda, gündo­
ğumu ve günbatımı zamanları nda özel bir özgürlüğü olduğunu 
an ladık; eski ben l iği ,  onu durduran ya da kısıt layan veya eyleme 
zorlayan kontrol edici bir güç olmadan ortaya çıkabi l iyor. Bu ruh 
hali ya da durum, gündoğumundan ya da günbatımından yakla­
şık yarım saat önce ortaya çıkıyor ve gün iyice yükselene ya da 
bulutlar hala batan güneşin ış ın ları i le parlar hale gelene kadar 
sürüyor. Başta, sanki bir bağ çözülüyormuş gibi olumsuz bir du­
rum hası l oluyor, sonra onu mutlak özgürlük takip ediyor, ama 
bu özgürlük sona erdiği zaman,  uyarıcı bir sessiz l ikten sonra ,  ge­
ri dönüş hemen gel iyor. 

Bu gece, bir araya geldiğimiz zaman bir miktar gergi ndi ve iç­
sel bir mücadelenin tüm işaretlerin i  taşıyordu. Şiddet l i  bir çaba 
gösterdiğini fark ettim .  Ama birkaç dakika sonra kendi kontrolü­
nü tamamen ele geç irdi; ardından kocasına ,  kendisi n in yarı uzan­
dığı divanda yan ına oturması nı  işaret etti , kalanımızın sandalye­
lerimizi yaklaştırmamızı istedi . Kocasın ın e l in i  tutarak baş ladı :  

'Bu gece hepimiz özgürlük içinde bir araya gel dik, belki de 
son kez! B i l iyorum, canım; sonuna kadar benimle birl ikte olaca­
ğını b i l iyorum.' Bunu, elini sıkmakta olduğunu görebi ldiğimiz 
kocasına söylemişti . 'Sabahleyin işe koyulacağız ve önümüzde 
neler olduğunu ancak Tanrı b i lebi l i r. Beni de yanın ızda götüre-
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cek kadar iyi davran ıyorsunuz bana. B i l iyorum ki, ruhu kaybol ­
muş -hayır, hayır, henüz deği l ,  ama yine de teh l ikede olan- za­
vall ı ,  zayı f b ir  kadın için cesur, dürüst adamlar ne yapabi l i rse, siz 
de onu yapacaksınız .  Ama benim sizin gibi olmadığımı hatırla­
manız şart . Kanımda ve ruhumda, beni yok etme ihtimal i  olan 
bir zehi r  var; bir şeki lde kurtulamazsam, beni yok edecek olan 
bir zehir. Ah, dostlarım, benim kadar sizler de ruhumun tehl ike­
de olduğunu bi l iyorsunuz ve benim iç in çıkar bir yol olduğunu 
bil sem de, ne s iz ,  ne de ben o yola sapamayız!' S ırayla hepimize 
yalvarırcası na baktı ve bakış ları kocası i le başladı, kocası i le bit­
ti . 

'O yol nedi r?' diye sordu Van Helsing boğuk bir sesle. 'Sap­
mamamız  gereken o yol nedir?' 

'O büyük kötülük tamamen yok edilmeden benim kendi e l im­
le ya da bir başkas ın ın e l iy le ölmem. Öldükten sonra, ölümsüz 
ruhumu, zava l l ı  Lucy'min ruhunu özgürleşt irdiğiniz gibi özgür­
leştirebileceğinizi  siz de bi l iyorsunuz, ben de. Eğer ben imle 
ölüm arasında duran tek şey ölümün kendis i  ya da korkusu olsay­
dı ,  burada, ş imdi ,  beni seven dostlar arası nda ölmekten kaçın­
mazdım. Ama ölüm her şey değ i l .  Böyle bir durumda, önümüzde 
bir umut ve yapılması gereken daha büyük bir iş varken ,  ölme­
min T anrı'n ın  isteği olduğuna inanmıyorum. Bu yüzden,  kendi 
adıma ben , ebedi huzur ihtimal inden vazgeçiyorum ve dünyanın 
ya da a l t  dünya ların sahip olduğu en kara şeylerin barı ndığı ka­
ran l ığa gidiyorum!' Hepimiz sessiz kaldık, çünkü bunun yaln ızca 
bir girizgah olduğunu anlamıştık. Diğerlerin in  yüzü sertti ve 
Harker kül gibi solmuştu; belki de, ş imdi ne geleceğin i  bizden 
daha iyi tahmin  ediyordu. Bayan Harker devam ett i :  

'Ortaya benim koyabileceğim bu. Her birin iz  ne vereceks i ­
n iz?  Yaşamların ız ı ,  bi l iyorum,' diye devam etti telaşla; 'cesur 
adamlar için bu kolaydır. Yaşamların ız  Tanrı'n ındır ve onları 
O'na verebi l i rs in iz ,  ama bana ne vereceksin iz?' Yine sorgularca ­
s ına bakt ı ,  ama bu sefer kocas ın ın yüzüne bakmaktan kaçındı . 
Quincey anlamış gibiydi; baş ın ı  sal ladı ve yüzü aydın landı . 'O 
zaman s ize ne i stediğimi basi tçe anlatayım,  çünkü aramızda art ık 
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bu konuda hiçbir kuşku kalmamal ı .  Her birin iz -hatta sen bile, 
sevgi l i  kocam- zamanı geldiğinde, beni öldürmeye söz vermel i ­
s in iz. '  

'O zaman nedir peki7' Ses Quincey'nindi ,  ama a lçak ve ger­
gindi . 

'Ölmemin ,  yaşamamdan daha iyi o lacağını  düşünmenize se­
bep olacak kadar değiştiğim zaman .  Böylece etim öldüğünde, bir 
an bi le gecikmeden bir kazık çakacaksınız ve başımı keseceksi ­
n i z  y a  d a  bana huzur vermeniz için ne gerekiyorsa, onu yapacak­
s ın ız! '  

Sessizl ikten sonra i lk ayağa kalkan Quincey oldu. Bayan Har­
ker' ın önünde diz çöktü, e l in i  tuttu ve ağı rbaş l ı l ık la şöyle dedi :  

'Ben kaba bir adamım ve belki de ,  böyle bir ayrıca l ık kazana­
cak şeki lde yaşamadım, ama kutsal saydığım ve sevdiğim her şe­
yin üzerine yemin ederim ki ,  o zaman gel irse, bize verdiğiniz gö­
revden kaçmayacağım. Ve size söz veririm ,  hiçbir bel i rsiz taraf 
bırakmayacağım, çünkü ya ln ızca kuşku duyuyorsam bi le ,  zama­
n ın ın  geldiğini an layacağım! '  

'Benim gerçek dostum!' diyebi ldi Bayan Harker ancak, hızla 
dökülen gözyaşları arasından ve eğilerek onun el in i  öptü. 

'Ben de aynı şeki lde yemin  ediyorum, sevgi l i  Bayan Mina! '  de­
di Van Helsing. 

'Ben de! '  dedi Lord Godalming.  Her biri gel ip  önünde diz çö­
kerek, yemin ett i .  Ben de onları takip ett im. Sonra kocası ,  solgun 
gözlerle, yüzü saçların ın kar beyazl ığını  bastıran yeş i l imsi bir 
renk alarak ona döndü ve sordu: 

'Ben de böyle bir söz vermeli miyim, ah,  karım?' 
'Sen de, sevgi l im, '  dedi Bayan Harker, sesinde ve gözlerinde 

sonsuz bir merhamet i le .  'Bundan kaçınmamal ı s ın .  Tüm dünyada 
bana en yakın ,  benim için en değerli olan sensi n; ruhlarımız son­
suza dek bir oldu. Düşün, canım, cesur adamların ,  karı ların ın ya 
da kızların ın düşmanların e l ine düşmesin i  önlemek için onları ö l ­
dürdüğü zamanlar olmuştur. Sevdikleri kendilerin i  öldürmeleri 
iç in yalvardığı zaman, onların  el leri teredüt etmedi . Böyle acı 
günlerde bu, erkeklerin sevdiklerine karşı görevidir! Ve ah, sev-
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gi l im, eğer ölümle karş ı laşmam gerekiyorsa, bırak beni en çok 
seven in  e l inden olsun. Dr. Van Helsing, Lucy'n in durumunda, 
onu en çok sevene' -kızararak durdu ve lafın ı  değiştirdi- 'ona hu­
zur verme hakkına en çok sahip olana gösterdiğiniz merhameti 
unutmadım. Eğer o zaman bir kez daha gel i rse, üzerimdeki kor­
kLınç büyüden beni kurtaran e l in onun sevgi dolu eli olması n ı ,  
kocamın  mutlu bir an ısı kı l ı n . '  

'Yine yemin ediyorum,' dedi Profesör'ün ç ın layan ses i .  Bayan 
Harker gülümsedi ,  gerçek bir gülümsemeydi bu. Rahatlayıp içi ­
n i  çekerek şöyle dedi :  

'Ve şimdi bir uyarı , as la  unutmamanız gereken bir uyarı : Bu 
zaman eğer gel i rse, h ız la ve beklenmedik bir biçimde gelebi l i r  ve 
bu durumda el in izdeki fırsatı kullanmak iç in zaman kaybetme­
mel isin iz .  Böyle bir zamanda ben ,  size karşı düşmanla işbirliği 
yapmış olabi l i rim -hayır! eğer o zaman gelmişse, mutlaka yapmı ­
şımdır. '  

'B ir talep daha; ' bunu söylerken çok ciddileşt i ,  'diğeri gibi ya­
şamsal ya da gerekl i deği l ,  ama benim için bir şey yapmanızı di­
l iyorum.' Hepimiz kabul ettik, ama hiç kimse konuşmadı; konuş­
maya gerek yoktu: 

'Cenaze duası nı  okumanızı istiyorum.' Kocası n ın in lemesi i le 
sözü kesi ld i .  Onun el ini tutarak, yüreğin in üzeri ne koydu ve de­
vam etti . 'B ir gün okumak zorunda kalacaksı nız .  Bu korkunç 
olayların sonucu ne olursa olsun , bu hepimiz ya da bazılarımız 
için mutlu bir düşünce olacak. Senin okumanı istiyorum, canım, 
çünkü o zaman sonsuza dek hafızamda kalacak -sonuç ne olursa 
olsun!' 

'Ama ah, canım,' diye yalvardı kocası ,  'ölüm sana çok uzak . ' 
'Hayır,' dedi , el ini uyarırcasına kaldırarak. 'Dünyevi b ir  meza­

rın ağırl ığı üzerimdeymiş gibi yakın ındayım ölümün!' 
'Ah, karım, okumal ı  mıyım?' dedi baş lamadan önce . 
'Beni tesel l i  edecek, kocamı' dedi Bayan Harker ya ln ızca ve o 

ki tabı hazırladıktan sonra , kocası okumaya başladı .  
O tuhaf sahneyi , ciddi l iğ in i ,  kasvet in i ,  hüznünü, dehşeti n i  ve 

aynı zamanda tatl ı l ığ ın ı  nası l  an latabi l i rim -nası l anlatı l ı r? Kutsal 
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ya da duygusal her şeyde acı gerçekl iğ in karikatürünü gören şüp­
heci biri bi le, sevgi dolu, adanmış dostlardan bu küçük grubun o 
üzüntülü, zava l l ı  kadın ın çevresinde diz çöktüğünü görseydi ya 
da kocas ın ın sevecen tutkusunun ses in i  dinleseydi ,  sesi acıyla sık 
sık kesilerek, o sade ve güzel duayı okuduğunu duysaydı ,  mutla­
ka yüreği erirdi . 'B -ben devam e -edemiyorum, sözler b -ben i  
kuvvetten d -düşürüyor!' . . .  

Mina'n ın  içgüdüsü haklıyd ı .  Ne kadar gari p olsa da, daha son ­
r a  onun güçlü etkis ini  hisseden bizlere ne  kadar tuhaf gel i rse gel ­
s in ,  bizi büyük ölçüde rahatlatmıştı ve Bayan Harker'ın nıhunun 
özgürlüğünün sona erdiğini gösteren sessizl ik ,  korktuğumuz g i ­
bi ümitsizl ik dolu gelmedi hiçbirimize. 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

1 5  Ekim. Varııa .  - t 2'si sabahı Charing Cross'u terk ettik, aynı 
gece Paris'e ulaştık ve Şark Ekspresi'nde, bize ayrı lan yerlere yer­
leştik. B ir  gece ve bir gün yolculuk ettik, buraya saat beşte ulaş­
t ık .  Lord Godalming, adına telgraf gel ip  gelmediğin i  görmek 
için Konsolosluğa gitt i ,  biz i se bu otele geldik -Odessus'a. Yol­
culuk boyunca bazı olaylar olmuş olabi l i r; ama ben yolculuğun 
bi tmesine, bunlara a ldırmayacak kadar hevesliydim.  Czarina Cat­
herine l imana girene kadar, tüm dünyada beni i lgi lendirecek hiç­
b ir  şey olmayacak. Tanrı 'ya şükürler olsun! Mina iyi ve güçleni ­
yor gibi görünüyor, yüzünün rengi gel iyor. Oldukça çok uyuyor; 
yolculuk boyunca, neredeyse devaml ı  uyudu. Ama gündoğu­
mundan ve günbatımından önce oldukça uyanık ve tetikte olu­
yor ve Van Helsing bu zamanlarda onu hipnotize etmeyi a l ı ş ­
kanl ık hal ine geti rdi . Başta, bir m iktar çaba göstermek gerekiyor­
du ve Profesör el lerin i  defalarca yüzünün önünden geçirmek zo­
runda kal ıyordu, ama artık Mina a l ışmış gibi ,  hemen tesl im olu­
yor ve neredeyse hiç uğraşmak gerekmiyor. Profesör böyle an­
larda s ırf i rade gücüyle düşüncelerine i taat etmesini sağl ıyor. Her 
zaman Mina'nın ne gördüğünü ve ne iş i tt iğini soruyor. i lkine 
şöyle yan ı t  veriyor: 

3 7 3  
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'H içbir şey; her şey karanl ık . '  Ve ikincisine: 
'Gemiye çarpan dalgaları duyuyorum ve gel ip  geçen suyu. 

Yelken ler, halat lar, d irekler gıcırdıyor. Rüzgar var -yelkenlerde 
çıkardığı sesi duyuyorum ve pruva, köpükleri arkaya a tıyor.' Cza­
rina Catherine' in hala denizde, Varna'ya doğru i lerlemekte olduğu 
açıktı . Lord Godalming henüz dönmüştü. Dört telgraf a lmışt ı ,  
yola çıktığımızdan beri her gün için bir tane ve hepsi de aynı 
mesajı içeriyordu: Czarina Catheriııe hiçbir Lloyd's acentasına ra­
por edi lmemişt i .  Londra'dan ayrı lmadan önce, veki l in in  ona her 
gün bir telgraf göndemıesini ve geminin rapor edi l ip  edilmediği ­
n i  b i ldimıes in i  istem işti .  Gemi  rapor edilmese bi le mesaj alacak­
tı, böylece hatların diğer ucunda nöbet tutulduğundan emin ola­
cakt ı .  

Akşam yemeği yedik ve yatağa erken girdik. Yarın Konsolos 
Yardımcısı 'nı göreceğiz ve yapabi l i rsek, gemi l imana girer gir­
mez güverteye çıkmamızı ayarlayacağız Van Helsing gemiye 
gündoğumu i le günbatımı arasında çıkmanın bizim şansımız ola­
cağını  söylüyor. Kon t, yarasa şekli alsa bi le kendi başına akan su­
yu aşamaz ve bu yüzden gemiyi de terk edemez. Şüphe çekme­
den insan şekl ine dönüşemeyeceğinden -ki bundan kaçı nmak is­
tiyor- kutuda kalmak zorunda. Bu durumda, eğer gemiye gündo­
ğumundan so1ra çıkarsak, merhametimize ka lmış olacak; çünkü 
o zaman kutuyu açabi l i r, zava l l ı  Lucy'ye yaptığımız gibi ,  o uyan­
madan önce etkisiz ha le  getirebi l i riz .  B izden nasıl b ir  merhamet 
göreceği fazla öneml i  değ i l .  Resmi görevl i lerin  ya da denizci le­
rin bize fazla sorun çıkaracağını  sanmıyoruz. Tanrı'ya şükürler 
olsun! Buras ı ,  rüşvet in her şeyi mümkün kı ldığı bir ülke ve bizim 
de yeterli paramız var. Gemin in l imana günbatım ı  i le gündoğu­
mu arası nda, bizim haberimiz olmadan gelmemesin i  sağlamamız 
gerekl i ,  o zaman emin oluruz. Yargıç Paratorbası bu davayı hal­
ledecek. Benceı 

1 6  Ekim . - Mina'n ın raporu hala ayn ı :  Çarpan dalgalar ve ge­
çip giden su, karanl ık, rüzgar. Görünüşe göre vakitl ice gelm işiz 
ve Czarina Catherine'den haber aldığımızda, hazır olacağız .  Çanak­
kale Boğazı'ndan geçmesi gerektiği için, rapor alacağımızdan 
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kuşkumuz yok. 
1 7  Ekim.  - Her şey, Kon t'un gezisinden döneceği zaman he­

men hemen hazır, sanırım. Godalming gemici lere, gemideki ku­
tunun arkadaşından çal ınan bazı şeyleri içerdiğinden kuşkulandı ­
ğını  söyledi ve sorumluluğu üstlenerek kutuyu açması için yarım 
onay gibi bir şey a ld ı .  Gemin in sahibi ona; kaptana, Godal­
m ing'i n gemide di lediği her şeyi yapmasına iz in vermesin i  söyle­
yen bir kağıt verdi ve Varna'daki <ıcen tası na da benzer bir iz in 
mektubu yazd ı .  Acenta yetki l is ini gördük, adam Godalming' in 
nazik tavı rlarından çok etki lendi ve di leklerimizin yerine gelme­
si için el inden geleni yapacağından emin iz .  Kutuyu açtıktan son­
ra ne yapacağımızı çoktan kararlaştırdık. Kont oradaysa, Van 
Helsing i le Seward hemen baş ın ı  kesecek ve yüreğine kazık ça­
kacak. Morri s, Godalming ve ben , iş imize karışı lması nı  engelle ­
yeceğiz, hazır  tuttuğumuz si lah ları kul lanmamız gerekse bi le .  
Profesör, Kont'un bedenine bunları yapabi l i rsek, k ısa süre sonra 
toza dönüşeceğin i  söylüyor. Bu durumda, cinayet kuşkusu do­
ğarsa, aleyhimize kan ı t  kalmayacak. Ama böyle olmasa bi le, ey­
lemimizin sonuçları na katlanacağız ve belki b ir  gün bu metin ler, 
bazılarımız i le darağacın ın arasına girebi l i r. Kendi adıma, karş ı ­
mıza çıkacak fırsatı m innetle değerlendiririm .  Amacımıza ulaş­
mak için başvurulmamış fı rsat  bırakmayacağız. Bazı memurların ,  
Czari11a Caılmi11e görülür görülmez özel ulak i le haber gönder­
mesi ni ayarladık. 

2 4  Ekim . - Beklemekle geçen tam bir hafta. Godalming her 
gün telgraf <ıldı, ama h ikaye aynı :  'Henüz raporlanmadı . '  Mi ­
na'n ın hipnoz a l t ında verdiği yan ı t  da  değişmedi : 'Dalgalar, su , 
gıcırdayan direkler.' 

Telgraf, Rufus Smith, Lloyd's, Lo11dra'da11 Lord Godalmi11g 'e, 
Majesıeleri '11i11 Temsilcisi, İki11ci Ko11solos, Var11a eliyle. 

2 4  Ekim. 
Czari11a Catheri11e, bu sabah Çanakkale Boğazı 'nan raporlandı .  
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DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

24 Ekim . - Fonografımı nası l da özlüyorum! Gün lüğü kalemle 
yazmak benim için can sıkıcı; ama Van Hels ing yazmam gerek­
t iğ in i  söylüyor. Bugün Godalming Lloyd's'dan telgrafını aldığı n ­
da heyecandan del iye döndük. Artık savaşa giden erkeklerin ,  ha ­
reket çağrısı geldiği zaman ne h issettiğ in i  b i l iyorum. Aramızda 
yal n ızca Bayan Harker herhangi bir duygu bel i rtisi göstemıedi . 
Ama bu garip deği l ;  çünkü onun bu konuda bir şey bi lmemesine 
özel önem gösterdik ve onun yan ındayken heyecanımızı bel l i  et­
memeye çal ışt ık. Eski günlerde olsaydı, biz ne kadar gizlemeye 
çal ışsak da, emin im fark ederdi ,  ama son üç haftada oldukça de­
ğişt i .  Üzerindeki durağanlık artıyor, güçlü ve sağl ıkl ı  görünse de, 
rengi yerine gelmeye başlasa da, Van Helsing ve ben memnun 
deği l iz .  Sık sık ondan bahsediyoruz, ama diğerlerine tek söz et­
medik. Bu konuda şüphelendiğimizi bile duysa, zava l l ı  Harker' ın 
kalbi -ve kuşkusuz cesareti- kırı l ı rd ı .  Van Helsing, hipnoz a l t ın ­
dayken dişlerin i  dikkatle incelediğini  söylüyor, çünkü dişler kes­
kinleşmeye başlamadığı sürece ondaki değişimde aci l bir tehl ike 
yokmuş . Eğer bu değişim olursa, bazı adımlar atmak şart o la ­
cak! . . .  ik imiz de , o adımların  ne olması gerektiğ ini  bi l iyoruz, 
ama düşüncelerimizi  diğerlerine söylemiyoruz. ikimiz de, düşün­
mesi ne kadar korkunç olsa da, bu görevden kaçmamalıyız . 'Öte­
nazi ' ,  mükemmel ve rahatlatıcı bir sözcük! Her kim icat ettiyse, 
ona minnettarım .  

Czarina Catlıeriııe' i n  Londra'dan geldiği h ız la ,  Çanakkale Boğa ­
zı'ndan buraya yaln ızca yimı i  dört saati var. Bu yüzden ,  sabahle­
yin burada olmal ı ;  o zamandan önce gelmesi mümkün olmadı ­
ğı ndan hepimiz erken yatacağız .  Hazır olabi lmek iç in ,  sabah bir­
de kalkacağız. 

2 5  Ekim, öğle . - Henüz gem in in gelişinden haber yok . Bayan 
Harker'ın bu sabahki hipnotik raporu her zamanki gibiydi ,  bu 
yüzden her an haber alabi l i riz .  B iz erkekler bir heyecan dalgası 
içindeyiz, sakin olan Harker dışında; onun el leri buz gibi soğuk 
ve bir saat önce, artık hep yan ında taşıdığı büyük Ghoorka bıça -
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ğını bi leylerken buldum onu. Eğer o 'Kukri 'nin kenarı , sert, so­
ğuk bir el tarafından boğazına dayan ırsa, Kont'un vay hal ine! 

Bayan Harker bugün Van Hels ing i le beni biraz korkuttu. 
Öğlen gibi, hoşlanmadığımız bir uyuşukluk durumuna girdi; d i ­
ğerlerine karşı sess iz l iğimizi korusak da, ik imiz de durumdan 
memnun deği ldik.  Tüm sabah huzursuzdu, bu yüzden uyuduğu­
nu duyunca başta memnun olduk. Ama kocası çok derin uyudu­
ğunu, hatta onu uyandıramadığını söyleyince, kendimiz görmek 
için odaya girdik. Normal bir şekilde nefes a l ıp  veriyordu ve o 
kadar sağl ık l ı ,  o kadar huzurlu görünüyordu ki ,  uykunun başka 
her şeyden daha iyi olduğuna karar verdik. Zava l l ı  kız, unutacak 
o kadar çok şeyi var ki, uyumasına şaşmamak gerek, eğer ona 
unutuş get i riyorsa , iyi de geliyordur. 

Daha sonra .  - Düşüncelerimiz haklı çıktı , çünkü birkaç saatl ik 
tazeleyici bir uykudan sonra ,  gün lerdir olduğundan daha neşel i 
ve sağl ıkl ı uyandı .  Günbatımında her zamanki hipnotik raporu­
nu verdi . Karaden iz'in her neres indeyse, Kont hedefine doğru 
hızla i lerl iyor. Umarım bu hedef ölümüdür! 

26 Ekim . - Yen i  bir gün ve Czariııa Catheriııe'den haber yok. 
Şimdiye dek burada olmal ıydı . Hala bir yerlerde, yolda olduğu 
açık, çünkü gündoğumunda Bayan Harker' ın h ipnotik raporu y i ­
ne aynıydı .  Gemin in zaman zaman sis yüzünden hareketsiz kal ­
mış olması mümkün; dün gece gelen bazı buharl ı l ar l imanın hem 
güneyinde, hem de kuzeyinde sis parça ları görüldüğünü raporla ­
dı lar. Nöbetimize devam etmeliyiz, çünkü gemi her an görülebi­
l i r. 

27 Ekim, öğ le . - Çok tuhaf; henüz, gemiden beklediğimiz ha­
ber gelmedi .  Bayan Harker dün gece ve bu sabah her zamanki ra ­
porunu verdi :  'Çarpan dalgalar, geçip giden su,' arna 'dalgaların 
çok hafif' olduğunu da ekledi . Londra'dan gelen telgraflar da ay­
nıydı : 'Başka rapor yok. ' Van Helsing çok endişe l i ,  biraz önce 
Kont'un bizden kaçmasından korktuğunu söyledi bana. Anlamlı 
anlaml ı  ekledi :  

'Bayan Mina'n ın o uyuşukluğu hoşuma gitmedi. Trans s ırası n ­
da  ruhlar ve  anı lar tuhaf şeyler yapabi l ir . '  Ona  daha faz lasın ı  so-
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racaktım, ama Harker içeri girdi ve Profesör e l in i  uyarırcasına 
kaldırdı . Bu akşam , günbatımında ,  hipnoz a l t ında daha fazla ko­
nuşması nı  sağlamaya çal ışacağız. 

Telgraf. Rufııs Smith, Loııdra 'dan, Lord Godalming'e, 
Majesteleri'n iıı Temsilcisi İkinci Konsolos, Varna eliyle. 

2 8  Ekim. 
Czariııa Catheriııe' in  bu sabah saat birde Galatz'a ulaştığı rapor­

landı .  

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

2 8  Ekim . -Gemin in Galatz'a ulaştığını bi ldiren telgraf geld i ­
ğinde ,  içimizden kimsen in ,  bekleneceği g ib i  şok geçirdiğini  dü­
şünmüyorum. Evet, şokun nereden ,  nası l  ya da ne zaman gelece­
ğini bi lmiyorduk; ama sanırım hepimiz tuhaf bir şeyin olmasını 
bekliyorduk. Geminin Varna'ya gel iş in in gecikmesi, her birimi ­
zi ,  olayların bekled iğimiz g ib i  gelişmeyeceği konusunda ikna 
etti; yalnızca değiş imin nerede olacağını  öğrenmeyi bekl iyor­
duk. Ama yine de sürpriz oldu .  Sanırım doğa öyle bir umut te­
meli nde çalışıyor ki, kendimize rağmen her şeyin olacağını  b i l ­
diğimiz gibi deği l ,  o lması gerektiği g ibi  olacağına inanıyoruz. 
Transandanta l '  bi l inç melekler için bir fenerdir, insanlar için bir 
hayal olsa da . Tuhaf bir deneyimdi ve hepimiz farklı karşı ladık. 
Van Helsing, sanki Yüce Tanrı'yı paylannış gibi el lerini başın ın  
üzerine kaldırdı , ama tek bir söz etmedi ve birkaç saniye sonra 
kararlı bir yüzle ayağa kalktı . Lord Godalming' in yüzü çok soldu 
ve ağır nefesler alarak oturdu. Ben sersemlemiştim ve hayretle 
herkesin yüzüne teker teker bakt ım.  Quincey Morris ,  çok iyi ta­
n ıdığım hızl ı bir hareketle kemerin i  s ıkı laştırdı ; eski gezgin gün­
lerimizde bu ,  'eylem' an lamına gel iyordu. Bayan Harker' ın  beti 
benzi attı; öyle ki, a ln ı ndaki yara izi a lev a lev görünüyordu, ama 
ı TransaııJant.ılizm. Amerikan deneme yazarı ve şair Ralph Waldo Emerson i le i l işki ­
lendırilen ve doğa i le insanl ığ ın bir araya gelip kaynaşması üzerine kurulan 1 9 .  yüz­
yıl dünyevi felsefesi 
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el lerin i  uysal l ık iç inde kavuşturdu ve dua ederek gözlerin i  göğe 
kaldı rdı . Harker gülümsedi -gerçekten gülümsedi- ümits iz biri ­
n in  karanl ık, acı gülümsemesiyle; ama aynı zamanda eylemi söz­
lerin i  yalanladı ,  çünkü eli içgüdüyle büyük Kukri bıçağın ın kab­
zası n ı  aradı ve orada kaldı . 'Galatz'a bir sonraki tren ne zaman 
kalkıyor?' dedi Van Helsing bize. 

'Yarın sabah, 6 : 30'da!' Hepimiz bakakaldık, çünkü yan ı t  Ba­
yan Harker'dan gelmişt i .  

'Bunu nereden bi l iyorsunuz?' dedi Art. 
'Unutuyorsunuz -ya da belki bi lmiyorsunuz, ama Jonathan i le 

Dr. Van Helsing bi l iyor- korkarım ben bir tren canavarıyım .  
Exeter'de, evde, kocama yardımcı olmak iç in  hep tren program­
larını ezberlerdim. Zaman zaman öyle işime yaradı ki, artık tren 
programların ı  ezberlemeyi a l ışkanl ık hal ine getirdim. Eğer Dra­
cula Şatosu'na gitmemiz gerekirse, Galatz'dan ya da en azından 
Bükreş'ten geçmemiz gerektiğ in i  b i ldiğimden tren saatlerin i  dik­
katle ezberledim. Ne yazık ki ,  ezberleyecek fazla bir şey yoktu, 
çünkü işleyen tek tren, söylediğim gibi yarın kalkıyor.' 

'Muhteşem kadın! ' diye mırı ldandı Profesör. 
'Özel tren tutamaz mıyız?' diye sordu Lord Godalming.  
Van Helsing baş ın ı  ik i  yana sal ladı :  'Korkarım hayır. Bu ülke 

s iz in ve benim ülkelerimizden çok farkl ı ;  özel tren tutsak bi le , 
muhtemelen normal trenden daha erken gelmeyecektir. Dahas ı ,  
hazırlayacak birşeylerimiz var. Düşünmel iyiz .  Şimdi, organ ize 
ola l ım.  Sen , dostum Arthur, tren istasyonuna git, bi letleri al ve 
sabahleyin yola çıkmamız için her şeyin hazır olmasını sağla .  
Sen, dostum Jonathan, gemi acentasına git  ve ondan Galatz'daki 
acentaya hi taben mektup a l ,  böylece burada olduğu gibi orada 
da gemiyi aramak için iznimiz olsun . Quincey Morri s, sen ik in­
ci Konso los'u gör ve Galatz'daki meslektaşı i le i lg i l i  olarak, iş le­
rimizin sorunsuzca hal ledi lmesi için yardımın ı  al ,  böylece T u­
na' da hiç zaman kaybetmeyel im .  John, Bayan Mina ve ben imle 
kalacak. Böylece, eğer dönmeniz gecikirse, güneşin ne zaman 
battığı öneml i olmayacak, çünkü Bayan Mina'n ın raporu için ben 
yanında olacağım. '  
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'Ben de,' dedi Bayan Harker neşeyle, eski hal ine dönmüş gibi ,  
'her açıdan faydal ı  olmaya çal ışacağım, eskiden olduğu gibi dü­
şünüp yazacağını .  Bir şey, tuhaf bir şeki lde üzerimden kayıp gi­
diyor ve son zamanlarda hissettiğimden çok daha özgür hissedi ­
yorum kendimi ! '  o an üç genç adam , sanki söylediklerin in anla­
mın ı  kavramış gibi daha mutlu göründü; ama Van Helsing i le 
ben, endişeli bakış larla birbirimize döndük. Ama hiçbir şey söy­
lemedik. 

Üç adam işlerin i  hal letmek üzere gitt iğinde, Van Helsing Ba­
yan Harker'dan günlüklerin kopyalarına bakmasını ve Harker' ın 
Şato'daki günlüğünü bulmasını  rica ett i .  Bayan Mina günlüğü 
bulmak üzere yanımızdan ayrı ldı; kapı arkasından kapandığında, 
Profesör bana şöyle dedi :  

'Ben de aynı  fikirdeyim! Konuş!' 
'Bir değişikl ik oldu. Kendimi kötü hissettiren bir umut, çünkü 

bizi a ldatabi l i r. '  
'Kes in l ikle. Günlüklerin kopyası nın geti rmes in i  neden iste­

dim, bi l iyor musun?' 
'Hayırı ' dedim, 'Beni yaln ız  gönne fırsat ı  e lde etmek için de­

ğilse. '  
'Kısmen hakl ıs ın ,  dostum John,  ama yalnızca kısmen .  Sana bir 

şey söylemek istiyorum. Ve ah,  dostum, büyük -çok korkunç­
bir risk a l ıyorum, ama haklı olduğuma inanıyorum. Bayan Mina 
ikimizin de anlaması nı  sağlayan o sözleri söylediği nde, bana i l ­
ham geld i .  Üç gün önceki transta Kont, z ihnin i  okumak iç in  ru­
hunu gönderdi ya da daha doğrusu, onu gemideki toprak kutu­
sunun içini gönnesi, akan suyun sesini  dinlemesi için onu yan ın ­
da götürdü, tıpkı gündoğumunda ve günbatım ında yapmakta öz­
gür olduğu gibi .  Bizim burada olduğumuzu öğrendi; çünkü göre­
cek gözleri, işi tecek kulakları varken Bayan Mina açık hayatında, 
onun tabut kutusundaki kapal ı hayatında olduğundan daha fazla 
şey anlatabil i r. Şimdi bizden kaçmak için büyük çaba gösteriyor. 
Şu anda Bayan Mina'yı istemiyor. Büyük bi lgis i  i le ,  çağırdığında 
geleceğinden çok emin; ama onunla i letiş imi kesti -onu gücünün 
etkisinden uzaklaştı rdı ,  ki ona gidemesin .  Ah! Bizim onca za-
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mandır yetişkin olan, T anrı'n ın inayetin i  kaybetmemiş olan 
adam beyinlerimizin ,  onun yüzyı l l arca tabutunda yatmış, henüz 
tam olarak yetişkin olmamış, ancak benci lce işler yapan ve bu 
yüzden küçük kalmış çocuk beyn inden daha yükseğe tırmanabi ­
leceğini umuyorum. işte Bayan Mina gel iyor; ona transı hakkın­
da tek söz söylemeı B i lmiyor ve onun tüm ümidini ve cesaret in i  
isterken, onun a l t  edi lmesi , ümitsizl iğe düşmesi olmaz; bir erkek 
beyni gibi eği t i lmiş , ama tatl ı bir kadı nın beyni olan ve Kont'un 
ona verdiği ,  aksi ni  düşünse de tamamen geri alamayacağı özel 
güçlere sah ip olan büyük beynine ihtiyaç duyarken olmaz. Şşş! 
B ı rak ben konuşayım, o zaman sen de öğrenirs in .  Ah, dostum 
John, korkunç bir boğazdayız. Daha önce hiç korkmadığım gibi 
korkuyorum. Ancak Tanrı'n ın  iyi l iğine güvenebi l ir iz . Susı işte 
gel iyor!' 

Profesör'ün kendini  kaybedip,  Lucy öldüğü zamanki gibi iste­
ri krizi geçireceğini  sandım, ama büyük bir çabayla kendis ini to­
parladı ve Bayan Harker, iş yaparken dertleri n i  unutmuş gibi 
can l ı  ve neşeli görünerek odaya girdiğinde, mükemmel bir s in ir­
sel pozdaydı . Bayan Harker içeri girdi ve Van Helsing'e bazı 
daktiloyla yazı lmış sayfalar uzattı . Profesör ciddi bir şeki lde ka ­
rıştırdı onları ve okurken yüzü canlandı .  Sonra, sayfaları başpar­
mağı i le işaret parmağı arasında tutarak, şöyle dedi : 

'Dostum John, bunca deneyim sahibi olan sana -ve henüz 
çok genç olan size, Bayan Mina- bir ders: düşünmeye korkma­
yın .  Beynimde yarım bir düşünce vızı ldayıp duruyordu, ama ben 
onun kanatların ı  açmasına iz in vermekten korkuyordum .  işte, 
daha fazla bi lgiyle, o yarım düşüncenin geldiği yere dönüyorum 
ve bunun asl ında hiç de yarım bir düşünce olmadığını  an l ıyorum; 
meğer tam bir düşünceymiş, ama o kadar küçükmüş ki , henüz kü­
çük kanatları n ı  kul lanacak kadar güçlü deği lmiş .  H ayır, dostum 
Hans Andersen' in "Çirkin Ördek"i gibi ,  asl ında hiç de ördek-dü­
şünce deği lmiş ,  as l ında ,  on ları denemenin zamanı geldiğinde, 
büyük kanatları i le asi lce uçacak bir kuğu-düşünceymiş. Jonathan 
ne yazmış ,  bakın :  

"' lrkın ın  daha sonraki çağlarda tekrar tekrar güçlerin i  büyük 
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ınnaktan aşırıp  Türk topraklarına getinnesin i  esinleyen , a l t  edi l ­
diği zaman, yal n ızca kendisi n in  n iha i  zafere ulaşabileceğini  b i l ­
d iğ i  iç in ,  tüm birl ikleri katledildiği halde kanl ı  savaş a lanı ndan 
tek baş ına çıkmak zorunda kalan ve tekrar tekrar saldıran o deği l  
miydi?" 

'Bu bize ne an latıyor? Fazla deği l ,  öyle mi? Kont'un çocuk-dü­
şüncesi h içbir şey görememiş; bu yüzden bu kadar özgürce ko­
nuşabil iyor. Sizin yetişkin -düşünceleri n iz hiçbir şey göremiyor; 
ben im yetişkin-düşüncem de bir şey göremiyordu, şimdiye ka­
dar. Hayır! Ama sonra bir başkası , ne anlama geldiğini -ne anla­
ma gelebi leceğini- bi lmeden bir başka sözcük söylüyor. Tıpkı 
tek başı nayken hiçbir şey yapmayan, ama doğada yol larında gi ­
derken birbirlerine dokunup -puf1- bir ışık çakması i le göklerin 
açı lması na ,  insanların körleşmesine, ölmesine, bazı şeylerin yok 
olmasına yol açan, toprağın fersahlarca a l t ın ı  ortaya çıkaran un­
surlar olduğu gibi . Öyle deği l  m i ?  Eh, açıklayacağım.  Başlangıç 
olarak, h iç suç felsefesi çal ışt ın ız mı? "Evet" ve "Hayır" .  Sen, 
John, evet; çünkü bu del i l ik a lan ı  dahi l i nde bir çal ışmadır. Siz, 
hayır, Bayan Mina; çünkü suçun sizinle i lgisi yok -bir kez dış ın­
da da olmadı . Yine de,  akl ın ız  doğru çal ış ıyor ve a particulari ad 
ımiversale' i t iraz etm iyor. Suçlularda bu tuhafl ık vardı r. Tüm ülke­
lerde, tüm zamanlarda o kadar değişmezdir ki ,  felsefeden fazla 
an lamayan pol is ler bi le , deneysel olarak, bunun var olduğunu bi­
l i rler. Zaten deneyse l in  anlamı budur. Suçlu, yalnızca tek suç iş­
ler -suça yazgı l ı  olan ve başka suç istemeyen gerçek suçlu böy­
ledir. Böyle bir suçlu, yetişkin bir adamın beynine sahip deği ldir. 
Akı l l ı ,  kurnaz ve becerikl idir; ama beyni açısından yetişkin deği l ­
dir. Pek çok konuda çocuksu bir beyni vardır. Ş imdi ,  b iz im suç­
lumuz da suça yazgı l ı ,  onun da çocuksu bir beyni var ve yaptık­
larını ancak bir çocuk yapar. Küçük kuşlar, küçük bal ıklar, küçük 
hayvanlar prensiplerle  deği l ,  deneysel olarak öğrenirler ve öğ­
rendikleri zaman,  artık daha fazlas ını yapmak için bir zeminleri 
vardır. "Dos pou s lo ,"' demiş Arşimet. "Bana bir kaldıraç verin ,  dün-

1 Pıırtilul.ıri ad uııiıımalc. Özelden genele. 
2 Dos pou sfo Arşimet'in CeoıHrtra'sında bir satıra at ıfta bulunuyor. 
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yayı yerinden oynatayım!" B i r  kez yapmak, çocuk beynin i  yetiş­
kin beynine dönüştüren kaldıraçtır ve daha fazlas ını yapmak için 
bir  amaca sahip olana kadar, aynı şeyi tekrar tekrar yapar, t ıpkı 
daha önce yaptığı gibi! Ah, canım, gözlerin iz in açı ldığın ı ,  çakan 
ış ığın size fersahlar ötes in i  gösterdiğini görüyorum, '  zira Bayan 
Harker ellerin i  çı rpmaya başlamıştı ve gözleri çakmak çakmaktı .  
Profesör devam etti :  

'Şimdi konuşacaksın ız Bize, iki kuru bi l im adamına,  o parlak 
gözlerle ne gördüğünüzü anlat ın . '  Bayan Harker' ın e l in i  tuttu ve 
o konuşurken bırakmadı . işaret parmağı i le başparmağı içgüdüy­
le ve bi lmeden nabzı n ın üzerine kapandı: 

'Kont bir suçlu ve suçlu tipine sah ip .  Nordau i le Lombroso ' 
onu bu şeki lde s ın ı flandırırdı ve tipik suçlu karakteriyle, tam ola­
rak oluşmamış bir z ihni  var. Dolayısıyla, bir güçlükle karşı karş ı ­
ya kaldığı zaman al ışkanl ıklarına başvuruyor. Geçmişi bize ipucu 
veriyor ve geçmişi hakkında bi l diğimiz bir  sayfa -hem de kendi 
dudaklarından-, Bay Morris' in deyişiyle "başı sıkışı nca", ist i la et­
meye çal ıştığı ülkeden kendi ülkesine döndüğünü ve orada, he­
definden şaşmadan, yeni b ir  çaba için kendini hazırladığını anla­
tıyor. iş i için daha iyi  donanmış bir  şeki lde yine gitmiş ve kazan­
mış. Aynı şekilde, yeni bir ülkeyi istila etmek için Londra'ya gel ­
di . Mağlup edildi ve  tüm başarı umutların ı  kaybettiği zaman ve 
varl ığı teh l ikedeyken,  deniz yoluyla kendi evi ne kaçt ı ;  t ıpkı Türk 
topraklarından, Tuna üzerinden kaçtığı gibi . '  

'Güzel ,  güzel 1  Ah, siz, akı l l ı  han ımefendi ! '  dedi Van Hels ing 
hararetle, eği l ip  Mina'n ın  el ini  öperek. Bir an sonra, sanki hasta 
odasında konsül tasyon yaparcasına saki n ,  bana döndü: 

'Yaln ızca yetmiş iki, hem de bu heyecan içinde .  Umudum 
var.' Tekrar ona dönerek, keskin bir beklent i  içinde konuştu: 

'Ama devam edin .  Devam edin! Anlatacak daha çok şey var. 
Korkmayın; John ve ben bi l iyoruz. Her halükarda, ben bi l iyo­
rum ve hakl ı olup olmadığın ız ı  söyleyeceğim. Korkmadan konu-
1 Nordııu ile Loıııbroıo 'Yozlaşma' isimli bir kitap yazan ve deha i le ahlaki yozluk ara­
sı nda bir ilişkı olduğunu göstermeye çalışan Macar fizikçi, romancı ve Siyonist lider 
Max Nordau ( 1 849- 1 92 3 ) .  ve zaman zaman modern kriminoloj in in babası olarak 
adlandırı lan Ccsare Lombroso ( 1 936- 1 909).  
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şun! ' 
'Konuşmaya çal ışacağım; ama egoist görünürsem beni affede­

ceksi n iz . '  
"Hayı r! Korkmayın ,  egoist olmak zorundasınız ,  çünkü düşün­

düğümüz s izs in iz. '  
'O halde, suçlu olduğu için benci l ;  ve zekası küçük olduğu ve 

eylemleri benci l l iğe dayandığı iç in ,  kendini  tek bir amaçla s ın ır­
l ıyor. O amaç, amansız. Tuna üzerinden kaçıp güçlerin i  param­
parça olmaya terk ettiği gibi ,  şimdi de, kimseyi umursamadan 
kendi güvenl iğ in i  düşünüyor. Böylece, onun benci l l iğ i ,  beni o 
korkunç gece üzerimde elde ettiği güçten bir nebze özgür bıra ­
kıyor. Hissettim, ah ı  hissettim bunu. Merhameti iç in Tanrı'ya şü­
kürler olsun! O korkunç saatten beri ruhum ilk defa bu kadar öz­
gür ve peş imi bırakmayan tek korku, transta ya da uykuda bilgi ­
mi kendi amaçları iç in kullanmış olduğu korkusu.' Profesör aya­
ğa kalkt ı :  

'Zihnin iz i  bu şeki lde kul landı ve bu sayede bizi burada, Var­
na'da bıraktı ve gemisi onu sarmalayan s islerin arasında Galatz'a 
gitt i .  Orada, kuşkusuz, bizden kaçmak iç in hazırl ıklar yapmışt ı .  
Ama çocuk beyni o kadar uzağı görebi ldi ve kötülük yapanın 
kendi iyi l iği iç in en çok güvendiği şeyin ,  ona en çok zarar veren 
şey olması mümkün. Büyük Mezmurcu'nun söylediği gibi ,  avcı 
kendi tuzağına düştü . '  Çünkü artık bizim iz in i  kaybettiğimizi 
sandığı na, bizden saatlerce önde olduğuna inandığına göre, ben­
c i l  çocuk beyni ona uyumasını fısı ldayacak. Siz in zihninizi oku­
mayı bıraktığı na göre, s izin ondan haber a lamayacağın ız ı  da dü­
şünecek; işte burada yanı l ıyor! S ize verdiği o korkunç vaftiz ka ­
n ı ,  s iz in ruhunuzun ona özgürce gitmes in i  sağlıyor, t ıpkı özgür­
lük zamanlarınızda, gündoğumunda ve bat ımında yaptığınız gi ­
b i .  Böyle zamanlarda benim irademle gidiyorsunuz, onun değil 
ve s iz in ve diğerlerin in iyi l iğine olan bu gücü, onun el lerinde acı 
çekerek kazandın ız .  Bunu bi lmemesi artık çok daha kıymetl i ,  
kendis ini  korumak iç in  bizim nerelerde olduğumuz bi lgis inden 
mahrum bıraktı kendin i .  Ama biz benci l deği l i z  ve bu karanl ığın 

1 Mrzmurrn. Bkz. Mezmur 69,22 .  
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içinde, bu karanl ık saatlerde Tanrı 'nın bizimle olduğuna inanıyo­
ruz. Onu takip edeceğiz; kaçınmayacağız; kendimizi onun gibi 
olma tehl ikesi ne atsak bi le .  Dostum John,  bu büyük bir saat o l ­
du ve bizi yolumuzda daha i leriye götürdü. Yazman olmal ı  ve 
tüm bunları yazmal ıs ın k i ,  diğerleri iş lerinden döndüklerinde on­
lara verebilesin; o zaman bizim bi ldiklerimizi onlar da bi l ir. '  

Böylece onların dönüşünü beklerken olan ları yazdım ve Ba­
yan Harker dakti losunu yanında getirdiği nden, heps in i  dakti lo­
ya çekti . 
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YIRMIAL TiNCi BÖLÜM 

DR. SEWARD'IN GÜNLÜGÜ 

2 9  Ekim . - Bu, Varna'dan Galatz'a giden trende yazı ld ı .  Dün 
gece hepimiz günbat ımından biraz önce toplandık. Her b irimiz 
iş imizi e l imizden geldiği nce iyi yapmıştık; düşünce, çaba ve fır­
sat söz konusu olduğunda, yolculuğumuzun tamamı için ve Ga­
latz'a ulaştığımızda, oradaki iş imiz için hazırız .  Al ış ı lmış zaman 
geldiğinde, Bayan Harker kendis ini  h ipnotik çabası için hazırl a ­
dı  ve  Van  Helsi ng'in her zamankinden daha uzun süre, daha bü­
yük bir efor sarf etmes in in ardından, sonunda transa girdi .  Nor­
malde bir ima ile konuşurdu, ama bu sefer Profesör birşeyler öğ­
renebilmek için ona kararl ı bir şekilde sorular sormak zorunda 
kaldı; sonunda yanıt ı  geld i :  

"Hiçbir şey göremiyorum; kıp ırdamıyoruz; çarpan dalga ses­
leri yok, yalnızca geminin halatlarına çarpan sabit bir su akıntısı 
var. Yakından ve uzaktan seslenen adamları , küreklerin ,  kürek ıs ­
karmozların ın sesleri n i  duyabil iyorum . Bir yerde bir s i lah ateş­
lendi; yankısı uzaktan geliyor gibi . Yukarıdan ayak sesleri gel i ­
yor, halatlar ve  zincirler sürükleniyor. Bu  nedir? Bir ı ş ık  parı l t ısı 
var; üzerime esen havayı h issedebi l iyorum. '  

Burada durdu. Uzandığı divanda doğrulmuş, bir ağırl ık kaldı ­
rıyomıuş gibi ,  her iki avucunu yukarı kaldırmı�t ı .  Van Helsing ve 
ben an layarak bakıştık. Quincey kaşları n ı  hafi fçe kaldırdı ve dik­
katle Bayan Harker'a baktı . Harker'ın el i  içgüdüyle Kukri's in in 
kabzasına kapandı . Uzun bir sessizl ik oldu .  Konuşabi leceği za­
manın geçmekte olduğunu bi l iyorduk; ama bir şey söylemenin 
faydasız olduğunu h issediyorduk. An iden doğnılup oturdu ve 
gözlerini  açarak tatl ı bir şeki lde şöyle dedi : 

'Çay almaz mıydın ız? Hepiniz çok yorulmuş olmal ıs ın ızı' 
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Onu mutlu etmekten başka bir şey e l imizden gelmiyordu ve ra­
zı  olduk. Çay getirmek üzere uzaklaştı; o gittiği zaman Van Hel­
s ing şöyle dedi : 

'Görüyorsunuz, dostlarım .  Karaya yakın; toprak kasasını terk 
etti . Ama daha kıyıya çıkacak. Geceleyin bir yere gizlenebil ir; 
ama kıyıya taşınmadığı sürece ya da gemi kıyıya dokunmadığı 
sürece, karaya ulaşamaz. Böyle bir durumda, eğer gece olursa, şe­
ki l değişt irip ,  Whitby'de olduğu gibi kıyıya atlayabi l ir ya da uça­
bi l i r. Ama eğer o kıyıya ulaşamadan gündüz gel irse, o zaman, ta­
ş ınmadığı sürece kaçamaz. Ve eğer taşı n ırsa, o zaman gümrükçü­
ler kutunun ne içerdiğini keşfedebi l i r. Böylece sonuç olarak, bu 
gece, şafağa kadar kaçamazsa , tüm bir günü kaybetmiş olacak. Bu 
durumda, zamanında oraya varabi l i ri z; çünkü eğer geceleyin 
kaçmazsa, gündüz vakti onu kutulanmış, merhametimize ka lmış 
bir biçimde yaka larız; çünkü o zaman, keşfedilme korkusuyla, 
uyanık ve görünür bir şeki l de, normal benl iğine bürünemez.' 

Artık söylenecek daha fazla şey yoktu, bu yüzden şafağa ka­
dar sabırla bekledik; şafakta Bayan Harker'dan daha fazlasını öğ­
renebi lecektik. 

Sabahın erken saatlerinde, nefessiz  bir endişe iç inde, trans 
iç indeki yan ı tın ı  dinledik. H ipnotik durumunun gel iş i  bu sefer 
daha da uzun sürdü ve geldiği zaman, güneş doğana kadar kalan 
süre o kadar kısaydı ki ,  ümitsizlik duymaya başladık. Van Hel­
s ing harcadığı çabaya tüm ruhunu vermiş gibiydi; sonunda, Ba­
yan Harker onun iradesine uyarak yan ıt verdi :  

'Her şey karanl ık .  Gemiye çarpan ve çalkalanan dalgaları du­
yuyorum, benimle aynı h izada ve tahtaya sürtünen tahtanın gı­
cırt ıs ın ı  duyuyorum.' Sustu ve kırmızı güneş çıktı . Bu geceye ka­
dar beklemel iyiz. 

Böylece, bir beklenti ızdırabı içinde Galatz'a doğru i lerliyo­
ruz. Sabah iki i le üç arasında varmamız gerekiyordu; ama Bük­
reş'e vardığımızda çoktan üç saat rötar yapmıştık, bu yüzden gün 
doğmadan oraya ulaşmamız mümkün deği l . Bayan Harker'dan 
iki hipnotik mesaj daha alacağız; herhangi biri ya da ikisi birden 
neler olup bi ttiği konusuna daha fazla ışık tutabil ir. 
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Daha sonra .  - Günbatımı geldi ve geçti .  Neyse ki, dikkat da­
ğı tıcı başka bir şeyin olm;:ıaı§ı bir zamanda geldi ;  çünkü istas­
yonda olsaydık, gerekli sükuneti ve izolasyonu sağlayamayabi l i r­
dik. Bayan Harker hipnotik etkiye, sabahkinden de zor tesl im ol ­
du . Kont'un duyularını okuma yeteneğin in ,  tam da buna iht iyaç 
duyarken yok olması ndan korkuyorum. Hayal gücü çal ışmaya 
başlamış gibi geliyor bana. Şimdiye kadar trans hal indeyken,  
yalrnzca basi t gerçeklere sadık kal ırdı . Eğer bu şekilde devam 
ederse, bizi tamamen yanlış yönlendirebi l ir. Eğer Kont'un onun 
üzerindeki gücünün bu i let iş im yeteneği ile birl ikte öleceğini b i l ­
sem , bu mutlu bir düşünce olurdu; ama korkarım böyle olmaya­
cak. Konuştuğu zaman, sözleri bi lm_ece gibiydi : 

'B ir şey dışarı çıkıyor, soğuk bir rüzgar gibi üzerimden geçti­
ğini  h issedebil iyorum. Çok uzakta, adamların yabancı di l lerde 
konuşmaların ı ,  sert bir şeki lde dökülen suları, kurtların  uluması ­
n ı  duyabil iyorum .' Sustu, ürperdi ,  ürpert in in ş iddeti birkaç san i ­
ye boyunca gittikçe arttı , t a  k i  nöbet geçiri rmiş  gibi sarsı lmaya 
başlayana kadar. Başka hiçbir şey söylemedi , Profesör'ün buyur­
gan sorularına bi le yanıt  vermedi .  Transtan uyandığı zaman üşü­
müş, yorgun ve uyuşuktu; ama zihni  uyanıktı . H içbir şey hatırl a ­
yamıyordu, ne söylediği ni  sordu; ona anlatı ldıktan sonra ,  uzun 
süre sessizlik içinde deri n deri n düşündü. 

JO Ekim , sabah 7 .  - Galatz'a yaklaştık ve daha sonra yazmak 
için zaman bulamayabi l i rim .  Bu sabah hepimiz gündoğumunu 
dört gözle bekledik. H ipnotik trans elde etmenin gitt ikçe güç­
leştiğini  düşünerek, Van Helsing çabalarına her zamankinden er­
ken başladı .  Ama al ış ı lmış zaman gelene kadar bir etkisi olmadı, 
sonra ,  gündoğumuna yaln ızca bir dakika kala, büyük bir güçlük­
le tesl im oldu .  Profesör onu sorgulamak için zaman kaybetmedi; 
yan ı tı da aynı hızla geld i :  

'Her yer karanl ık .  Yakında akan ve çalkalanan su duyuyorum, 
kulaklarımla aynı hizada ve tahtaya sürten tahtanın gıcırt ıs ın ı  du­
yuyorum. Uzakta sığırlar var. B ir  ses daha var, çok tuhaf  bir ses, 
şey gibi . . .  ' durdu, rengi gittikçe soldu. 

'Devam etı Devam et! Sana emrediyorum, konuş!' dedi Van 
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Helsing acı dolu bir ses i le .  Gözlerinde aynı zamanda ümitsizl ik 
vardı ,  çünkü doğmuş güneş Bayan Harker'ın solgun yüzünü kı­
zartıyordu. Gözlerin i  açtı ve tatl ı l ıkla ,  büyük bir kaygı i le konuş ­
tuğunda hepimiz irki ldik: 

'Ah, Profesör, yapamayacağımı b i ldiğiniz şeyi neden ist iyor­
sunuz benden? H içbir şey hatırlayamıyorum. '  Sonra ,  yüzlerimiz­
deki şaşkın l ığı görünce, birimizden bir diğeri ne dönerek şöyle 
dedi : 

'Ne dedim? Ne yaptım? Yalnızca burada yarı uykuda yatmak­
ta olduğumu ve s iz in ,  "Devam et! Sana emrediyorum, konuş!" de­
diğinizi b i l iyorum. Sanki kötü bir çocukmuşum gibi bana emir 
vermeniz çok tuhaf geldi ! '  

'Ah , Bayan Mina, ' dedi Profesör hüzünle, 'bu ancak sizi ne ka­
dar sevdiğimi ve saydığımı gösteren bir kanıt ,  eğer kan ı t  gereki ­
yorsa, her zamankinden daha büyük b i r  açıkl ıkla, iyi l iğ iniz için 
söylenen bir sözün , i taat etmekten gurur duyacağım birine veri ­
len bir emrin  bu kadar tuhaf gelmesi! ' 

Düdükler ötüyor; Galatz'a yaklaşıyoruz. Endişe ve heves yü­
zünden ateş üstündeyiz sanki. 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜGÜ 

30 Ekim . - Bay Morris beni , telgrafla oda ayırt ı lan otele götür­
dü, yabancı dil b i lmediği iç in onun işi yoktu. Güçler, Varna'da 
olduğu gibi dağı ld ı ,  yaln ız ,  acelemiz olduğu iç in ,  konumu me­
mur üzeri nde etki l i  olabil ir diye ikinci Konsolos'a Lord Godal ­
ming gitt i .  Jonathan i l e  ik i  doktor, Czarina Catherine' in gel iş i  i le i l ­
g i l i  ayrı nt ı ları öğrenmek için gemi acentasına gitti ler. 

Daha sonra .  - Lord Godalming döndü. Konsolos yokmuş ve 
ikinci Konsolos hastaymış; bu yüzden olağan işlere bir  memur 
bakıyormuş. Çok nazikmiş ve gücünün yettiği her yardıma hazır 
olduğunu söylemiş .  

JONATHAN HARKER' lN GÜNLÜGÜ 

30 Ekim . - Saat dokuzda Dr. Van Helsing, Dr. Seward ve ben 
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Mackenzie&Steinkoff'a, Hapgood is iml i  Londra firmasın ın acen­
tası na gi ttik. Lord Godalming' in telgrafla gönderdiği talebe ya­
n ı t  olarak Londra'dan ,  güçleri dah i l inde her tür nezaketi göster­
melerin i  isteyen bir telgraf a lmışlardı . Son derece iyi ve nazikti ­
ler ve bizi hemen, l imanda demirli duran Czarina Catherine'e gö­
türdüler. Donelson is iml i  kaptanı  orada gördük ve bize yolculu­
ğu anlatt ı .  Tüm yaşamı boyunca hiç bu kadar olumlu koşul larda 
geçen bir yolculuk yapmadığını söyledi . 

'Aman! '  dedi ,  'nası l da korkuttu bizi , çünkü, orta lama şaşmasın 
diye, bu şansımızı büyük bir ta l ihsizl ik ile ödemek zorunda kal ­
maktan korktuk. Londra'dan Karadeniz'e, sanki Şeytan kendi 
amaçları için arkanızdan üflüyormuş gibi, rüzgarı peşin ize takıp 
gelmeniz doğal değil .  Ve bir süre hiçbir şey göremedik. B ir ge­
miye, l imana, buruna yaklaştığ ımız zaman, üzerimizi  bir sis kap­
l ıyor ve bizimle beraber hareket ediyordu, ancak sis kalktıktan 
sonra bir şey görebil iyorduk. Cebeli tarık'ı s inyal gönderemeden 
geçtik ve Çanakkale Boğazı'na gel ip  geçiş iznimiz için beklemek 
zorunda kalana kadar hiç kimseyi görmedik. Başta yelkenleri in­
dirip s is in geçmesin i  bekl iyorduk; ama bu s ırada, eğer Şeytan bi ­
zi Karadeniz'e çabuk götürmeye karar vermişse, bunu, yelkenle­
r i  indirsek de indirmesek de başaracağını düşündüm . Hızl ı  b ir  
yolculuk yapmak gemin in sahiplerin i  hiç de mutsuz etmeyecek 
ya da den iz  trafiğini  bozmayacaktı ve iş in i  gören i htiyar, ' onu 
engellemediğim iz için minnettar kalacaktı . '  Bu sadel ik, kurnazl ık, 
batıl inanç ve ticari mantık karış ımı Van Helsing'i harekete ge­
çirdi ve Profesör şöyle dedi : 'Dostum, o Şeytan bazı ların ın  dü­
şündüğünden daha akı l l ı  ve dengine düştüğü zaman bunu anları '  
Kaptan bu kompl iman karşıs ında hiç de hoşnutsuz görünmedi ve 
devam etti : 

' lstanbul Boğazı'n ı geçtiğimiz zaman adamlar homurdanmaya 
başladı ; bazıları ,  bazı Romenler, geldiler ve Londra'dan yola çık­
madan önce, yaşl ı  bir adamın  gemiye koydurduğu tuhaf görü­
nüşlü, büyük bir kutuyu denize atmamı istediler. Adama dik dik 
baktıkların ı ,  kemgöze karş ı l ık iki parmaklarını kaldırdıkl arın ı  

1 /lıtiyar. Şeytan .  
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gönnüştüm. Aman! Yabancıların batı l i nançları kesi n l ikle saçma­
l ık !  Onları hemen işlerin in başına gönderdim; ama tam sis üzeri­
mize kapandığında, sanki bir şeyin peşindeymişler gibi hisset­
tim, ama bunun büyük kutuyla i lg i l i  olup olmadığı nı  çıkarama­
dım. Eh, yolumuza devam ett ik  ve s i s  beş gün boyunca kalkma­
dığından, rüzgarı n bizi götürmesine izin verdim; çünkü eğer 
Şeytan bir yere gitmek istiyorduysa -eh ,  her durumda giderdi iş­
te .  Ve eğer gidemezse, eh, gözlerimizi kırpmadan bekleyecektik 
zaten .  Gerçekten de, hep hızla yol aldık ve su hep deri ndi ve iki 
gün önce, s is in içinden sabah güneşi doğduğu zaman,  kendimizi 
Galatz'ın karşısında ı rmakta bulduk. Romenler çı lgına döndü ve 
kutuyu öyle ya da böyle çıkarmamı ve ırmağa atmamı i stedi ler. 
Onlarla ,  el imde sopayla tartışmam gerekti ve sonuncusu da kafa­
s ın ı  tutarak yerden kalktığında, kemgöz olsun ya da olması n ,  ge­
mi sahiplerin in mal ları ya da emanetlerin in benim el lerimde, Tu­
na'n ın dibinde olduğundan daha güvende olduğu konusunda ik­
na etmişt im onları .  Hatta ırmağa atmak üzere kutuyu güverteye 
çıkarmışlardı ve üzerinde Varna yoluyla Galatz yazdığı iç in ,  l i ­
manda indirene kadar orada bırakmayı ,  sonra da  ondan tamamen 
kurtulmayı düşündüm. O gün fazla yük indirmedik ve geceleyin 
demirl i  kalmak zorunda kaldık; ama sabahın köründe, g:.in doğ­
madan biraz önce, e l inde l ngi l tere'den yazı lmış bir emirle, Kont 
Dracula adına yüklenmiş bir kutuyu almak üzere bir adam gemi ­
ye  çıktı .  Her  şeyi hazırdı .  Belgeleri tamamdı ve  ben de  lanet şey­
den kurtulacağım için memnundum, çünkü kutu beni de huzur­
suz etmeye baş lamıştı . Eğer gemide Şeytan'ın bagajı varsa, bu o 
kutudan başkası olamaz, d iye düşünüyordumı' 

'Kutuyu alan adamın adı neydi?' diye sordu Dr. Van Helsing 
bastırı lmış bir heves i le .  

'Hemen söyleyeyim!' diye yanıt  verdi kaptan ve kamarası na 
g iderek, ' lmmanuel Hi ldesheim' adıyla imzalanmış bir makbuz 
getirdi . Adamın adresi Burgen -strasse, 1 6  numara id i .  Kaptanın 
tüm bildiklerin in bu kadar olduğunu anlad ık; bu yüzden teşekkür 
ederek oradan ayrı ldık. 

Hi ldesheim'ı ofisinde bulduk. Koyun gibi burnu olan, fes tak-
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mış, Adelphi t ipinde bir İbran i .  i t irazları parayla noktalandı 
-noktalama işaretleri n i  biz koyduk- ve biraz pazarl ıktan sonra 
bi ldiklerin i  anlatt ı . B i ldikleri basit, ama öneml i  çıktı . Londra l ı  
Bay de Vil le'den b ir  mektup a lmış t ı .  Czarina Catheriııe i le gelen b ir  
kutuyu, eğer mümkünse gümrükten kaç ınmak iç in gündoğumun­
dan önce tesl im almasını ist iyordu . Bunu, ırmak boyunca l imana 
mal taşıyan Slovaklar' la iş yapan Petrof Skinsky adı nda birine 
tesl im edecekt i .  iş inin karşı l ığı İngi l iz banknotları i le ödenmiş, 
bunlar Tuna Ulusal Bankası'nda alt ına çevri lmişt i .  Skinsky geldi­
ğinde ,  hamal masrafından kurtulmak için onu gemiye götürmüş, 
kutuyu ona tes l im etmişt i .  B i ldikleri bu kadardı . 

Sonra Skinsky'yi aradık, ama bulamadık. Ona çok da büyük 
sevgi beslemeyen bir komşusu iki gün önce gittiği n i ,  kimsenin 
nerede olduğunu bi lmediğini söyledi . Bu, ev sahib i  tarafından da 
doğrulandı . B ir  u lak i le evin anahtarın ı  ve kira borcunu almışt ı .  
Kira İngi l iz banknotları i le ödenmişt i .  Bu dün gece, on i le on bir 
arasında olmuştu. Yine yolumuz tıkanmıştı . 

B iz konuşurken biri nefes nefese, koşarak geldi ve Skinsky'n in 
cesedi nin Aziz Peter ki l i sesin in  avlusunda bulunduğunu söyledi .  
Boğazı ,  sanki vahşi bir havyan tarafından yapı lmış gibi ,  parçalan ­
mıştı .  Konuştuğumuz kişi ler dehşeti görmek iç in  koşarak gitt i ler; 
kadın lar, 'Bu bir Slovak'ın iş i ! '  diye haykırmaya başladılar . B i r  şe­
ki lde işe karış ıp tutuklanmaktan korkarak oradan uzaklaştık. 

Eve döndüğümüzde, kesin bir sonuca varamamıştık. Hepimiz 
kutunun su yolu i le  bir yere gi tmekte olduğu konusunda ikna ol ­
muştuk; ama oranın neresi olduğunu henüz bi lmiyorduk. Ağır 
yüreklerle otele, Mina'ya döndük. 

Bir araya geldiğimizde, ilk yaptığımız şey Mina'ya y ine her 
şeyi anlatmak oldu .  Durum gittikçe ümitsizleşiyor ve teh l ikel i  ol ­
sa da, bu en azından bize bir şans veriyor. i lk  adım olarak, ona 
verdiğim sözden affedi ldim. 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜCÜ 

JO Ekim, akşam . - O kadar yorgun ve yıpranmıştı lar, cesaretle­
ri o kadar kmlmıştı k i ,  onlar b iraz din lenene kadar yapacak bir 
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şey yoktu; bu yüzden, ben şu ana kadar olanları kaydederken ya­
rım saat uzanmalarını istedim .  'Yolcu' dakti losunu icat eden ada ­
ma ve bu dakti loyu bana aldığı iç in Bay Morris'e çok minnetta­
rım.  Kalem le yazmak zorunda kalsaydım kendimi oldukça şaşkın 
h issederdim . . .  

Hepsi bi tti; zava l l ı  sevg i l i ,  sevgi l i  Jonathan, neler çekm iş, 
ş imdi neler çekiyor olmal ı !  Neredeyse nefes almadan divanda ya­
tıyor, tüm bedeni yıkı lmış gibi .  Kaş ları çatı lmış, yüzü acı i le ge­
ri lmiş .  Zava l l ı  adam, belki de düşünüyor ve yüzünün düşüncele­
ri n in yoğunluğu i le kırıştığ ın ı  görebi l iyorum. Ahı Keşke biraz ol­
sun yardımım dokunabil seydi . . .  E l imden geleni yapacağım . . .  

Dr. Van Helsing'den i stedim ve ben im henüz görmediğim 
tüm belgeleri geti rdi . . .  Onlar dinlenirken dikkatle Üzerlerinden 
geçeceğim,  belki bir sonuca varabi l irim .  Profesör'den örnek 
alarak, önümdeki gerçekler hakında önyargısız bir biçimde dü­
şünmeye çal ışacağım . . .  

Tanrı 'nın izn iyle bir keşi fte bulunduğuma inan ıyorum. Harita 
getirip bakacağım . . .  

Haklı olduğumdan her zamankinden fazla emin im .  Vardığım 
sonuç hazır, topluluğumuzu bir araya getirip okuyacağım. Onlar 
üzerinde bir yargıya varabi l i r; eks iksiz çal ışmak iyi olur, geçen 
her dakika değerl i .  

MiNA HARKER'IN NOTU 
(Giinliiğiiııe Kaydedilmiştir) 

Araştırma zemiıı i .  - Kont Dracula'nın sonınu, kendi mekanına 
dönmek. 

(a) Biris i  tarafı ndan geri götiiriilmek zorunda. Bu açık; çünkü 
di lediği gibi hareket etme gücüne sah ip bir adamken bir kurt, ya 
da yarasa, ya da diğer başka b ir  şekle girebi l i r. O açıkça bulun­
maktan veya müdahale edi lmesinden korkuyor, böyle aciz b ir  
durumdayken, ki öyle olmal ı  -gündoğumu ve günbat ımı  
arasında tahta kutusuna hapsoldu. 

(b) Nası 1 götürülecek? - Burada bir yön temi dışarıda bırakmak 
hize yardımcı olabi l ir .  Karayoluyla mı ,  trenyoluyla mı ,  suyoluy-

3 9 3  



394 

la mı? 
1 .  Karayolu . 

terk ederken .  

Bram Stokcr 

- Çok sayıda güçlük var, özel l ikle de bir şehri 

(a) insanlar var ve insanlar merakl ıdır, soru sorar. Kutuda ne 
olduğuna i l işkin bir ima, bir tahmin,  bir kuşku onu mahvedecek­
t ir. 

(b) Önünden geçmesi gereken gümrük ya da oclroi' memurla­
r ı  var ya da olabi l ir .  

( c) Peşi ndeki ler onu takip edebil i r. En büyük korkusu bu ve 
eleveri lmekten kurtulmak iç in kurbanın ı  -beni !- bi le olabi ldiğin­
ce uzaklaştı rd ı .  

ı.  Trenyolu . - Kutunun baş ında hiç kimse olmaz .  Trenin rötar 
yapması ihtimal in i  göze almış olur ve peş inde düşmanları varken ,  
gecikme ölümcül o labi l ir. Evet, geceleyin kaçabi l i r; ama kaçabi ­
leceği bir sığınak olmadan yabancı bir yere bırakı l ı rsa ne olacak? 
Amacı bu değil ve risk a lmak i stemiyor. 

J .  Suyolu . - Bir açıdan en güvenl i  yol bu, ama diğer açıdan en 
büyük teh l ike burada . Su üzerinde, gece dışında güçsüz; o zaman 
bile ancak sis i ,  fı rtı nayı, karı ve kurtların ı  çağırabi l i r. Ama suya 
düşecek olursa, yaşayan su onu savunmasızca kaplayacak; işte o 
zaman gerçekten mahvolur. B i ndiği aracı toprağa sürebi l i r; ama 
düşman topraklardaysa ve dilediği gibi hareket edemezse , duru­
mu çaresiz olur. 

Kayıt lardan su üzerinde olduğunu bi l iyoruz; demek ki ,  haııgi 
su olduğunu bel i rlememiz gerekiyor. 

ilk anlamamız gereken, şimdiye kadar ne yaptığı ;  böylece, bir 
sonraki iş in in ne olduğuna ışık tutabi l i riz .  

İlk olarak, Londra'da, zamanı darken ve her şeyi el inden geldi ­
ğince ayarlamak zorundayken yaptıkların ı ,  genel eylem planın ın 
bir parçası olarak düşünmel iyiz. 

İkinci olarak, el imizdeki gerçeklere dayanarak, el imizden gel ­
diğince burada yaptıkların ı  görmeliyiz . 

i lk i  i le  i lgi l i  olarak; Galatz'a ulaşmaya n iyetl i olduğu açık, in -

1 Ocıroi. Bir kasabaya girerken belli mal lar üzerinden al ınan vergi ;  bu vergin i n  öden­
diği s ın ır, aynı zamanda, vergiyi tahsil eden memur grubu ya da birimı .  
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gi l tere'den nası l  ayrı ldığını öğrenmemiz i htimal ine karş ı l ık, bizi 
a ldatmak için faturayı Varna'ya gönderdi; en öneml i  ve tek ama­
cı kaçmaktı . Bunun kanıt ı ,  lmmanuel H i ldesheim'a gönderdiği ,  
kutuyu güttdoffumuttdatt öttce gemiden indirmesini  isteyen tal imat 
mektubu. B ir  de Petrof Skinsky'ye gönderdiği tal imatlar var .  Bu­
nu ancak tahmin edebi l iyoruz; ama Skinsky Hi ldesheim'a geldi­
ğine göre, bir mektup ya da mesaj olmal ı .  

Şimdiye dek planların ın başarı l ı  olduğunu bi l iyoruz. Czaritta 
Catheritte olağanüstü hızl ı  bir yolculuk yaptı -öyle ki, Kaptan Do­
nelson'ın şüphesin i  çekti; ama batı l i nancı kurnazl ığı i le birleşe­
rek, Kont'un oyununu onun için oynadı ve rüzgarı arkasına a la ­
rak sislerin iç inde i lerledi ve sonunda gemis in i  körlemesine Ga­
l atz'a getirdi .  Kont'un düzenlemelerin in  iyi yapıldığı kan ı t landı . 
H ildesheim kutuyu aldı ve Skinsky'ye tesl im etti . Skinsky kutu­
yu aldı -ve burada iz in i  kaybettik. Yaln ızca kutunun su üzerinde 
bir  yerde olduğunu ve i lerlediği n i  b i l iyoruz. Gümrük ve ostroi 
varsa bile, bunlardan kaçın ı ld ı .  

Ş imdi ,  Kont'un geldikten sonra, karada , Galatz'da ne yaptığı­
na gel iyoruz. 

Kutu gündoğumundan önce Skinsky'ye tes l im edi ld i .  Gündo­
ğumunda Kont ancak kendi suretinde ortaya çıkabi l ird i .  Burada, 
iş ine yardımcı olması için neden Skinsky'ni n  seçi ldiğin i  sormal ı ­
yız .  Kocamın günlüğünde, Skinsky'n in  ı rmak boyunca l imana 
mal  taşıyan Slovaklar' la iş yaptığı bel i rt i l iyordu; ve adamın ,  
ci nayetin b i r  Slovak' ın i ş i  olduğu yorumu, genel h islerin bu s ın ı fa 
karşı olduğunu gösteriyordu. Kont yaln ız  kalmayı ist iyordu. 

Benim tahminim şöyle: Londra'da, Kont şatosuna, en güvenl i  
ve en g iz l i  yol olduğu iç in ,  su yoluyla gi tmeye karar verd i .  Şato­
sundan onu Szganyler çıkarmıştı ve muhtemelen yükü Slovak­
lar'a tesl im etmişlerdi . Onlar da kutuları Varna'ya taşımışlardı , 
çünkü Londra'ya gitmek üzere oradan yüklenmişlerdi . Böylece, 
Kont bu h izmeti ayarlayabilecek insanları tanımışt ı .  Kutu karaya 
çıktıktan sonra ,  gündoğumunda önce ya da günbatımından son­
ra kutusundan çıktı ,  Ski nsky i le görüştü ve ona kutuyu ı rmaktan 
yukarı taşıtması için talimat verdi .  Bu yapı ldığı zaman, her şeyin  
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yoluna g irdiğin i  anladı ve vekil i n i  öldürerek iz leri n i  yok ett iğini 
düşündü. 

H ari tayı inceledim ve Slovaklar' ın yolculuk için kul lanabi le­
cekleri en uygun ırmağın Prut ya da Sereth olduğunu gördüm. 
Dakti lo edilmiş günlüklerde, transım s ırasında i neklerin ,  kulakla ­
rımla aynı  h izada çalkalanan suların ,  gıcırdayan tahtaların  ses in i  
duyduğumu okudum. Demek, Kont kutusunda ,  aç ık bir teknen in 
üzerinde, ı rmakta -muhtemelen kürekler ya da s ırıklar i le  i t i l i ­
yor, çünkü kıyılar yakın ve akı ntıyı engell iyor. Akıntı boyunca 
i lerliyor olsalardı ,  böyle bir ses duyulmazdı . 

Elbette Sereth ya da Prut ı rmağını kul lanmıyor da olabi l i rler, 
ama daha fazla araştırmamız mümkün. Bu ikisi arasından, Prut 
üzerinde yolculuk yapmak daha kolay, ama Sereth Fundu'da , 
B istritza i l e  birleşiyor ve B istritza Borgo Geçid i'ne kadar uzan ı ­
yor. Oluşturduğu halka, suyolu i l e  Dracula'n ın şatosuna ulaş ı la ­
bi lecek en yakın nokta . 

MiNA HARKER' IN GÜNLÜGÜ 
(devam) 

Okumayı bit i rdiğim zaman Jonathan beni kollarına  aldı ve 
öptü. Diğerleri her iki e l imi  sıkıyorlardı ve Dr. Van Hels ing şöy­
le dedi :  

'B iz im sevgi l i  Bayan Mina'mız b ir  kez daha öğretmenimiz o l ­
du .  B iz im kör olduğumuz yerde onun gözleri gördü. Ş imdi  b ir  
kez daha doğru yoldayız ve bu sefer başarabi l i riz .  Düşmanımız 
çok savunmasız durumda ve eğer onu gündüz, su üstünde yaka­
layab i l i rsek, iş i  b iter. Yola çıktı , ama acele etmeye gücü yok, 
çünkü onu taşıyanlar şüphelenmesin diye kutusundan çıkamaz; 
çünkü kuşkulanırl arsa ,  onu ırmağa atab i l i rler ve orada yok olur. 
Bunu bi l iyor ve yapmayacaktır. Ş imdi ,  baylar, Savaş Konseyimi ­
zi toplayal ım,  çünkü ş imdi ,  burada, her bir imizin ne yapacağını 
planlamalıyız .  

'Ben bir buharlı tekne bulup onu tak ip edeceğim,' dedi Lord 
Godalming.  

'Ben de,  karaya çıkması iht imal ine karşı l ık, at lar bulup kıyıdan 
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takip edeceğim,' dedi Bay Morris .  
'Cüzef ı '  dedi Profesör, 'her ik is i  de güzel .  Ama ikiniz de ya l ­

n ız  gitmemel is in iz .  Güç gerekirse, onu a l t  etmek iç in  güce iht i ­
yacın ız olacak; Slovaklar güç lü ve sert tir ve kaba s i lahlar taşı rlar.' 
Tüm erkekler gülümsedi, çünkü yanlarında küçük bir cephanelik 
taşıyorlardı . Bay Morris şöyle dedi :  

'Ben Winchesterlar getirdim; kalabalıkta oldukça kul lan ış l ı ­
d ırlar ve kurtlar da olabi l i r. Hat ırlarsanız ,  Kont bazı önlemler a l ­
mışt ı ;  Bayan Harker' ın tam olarak duyamadığı ya  da an layamadı­
ğı tal imatlar vermişt i  birilerine .  Her açıdan hazır olmal ıyız . '  Dr. 
Seward şöyle dedi :  

"Ben Quincey i le  gi tsem iyi  olur. B i rl ikte avlanmaya al ış ığız 
ve ikimiz, iyi s i lahlanmış haldeyken, karşımıza ne çıkarsa çıksın 
başa çıkabi l iriz. Sen de yaln ız  gitmemel is in ,  Art. S lovaklarla dö­
vüşmek gerekebi l i r  ve ta l ihsiz bir hançer darbesi -çünkü adam­
ların ateşl i  s i lah taşıdığını sanmıyorum- tüm planlarımızı mahve­
der. Bu sefer işi şansa bırakmamal ıyız; Kont'un başı gövdes inden 
ayrı lmadan ve bir daha hayata dönemeyeceğinden emin olma­
dan durmamalıyız. '  Konuşurken Jonathan'a baktı ve Jonathan da 
bana baktı . Zaval l ı  sevgi l imin kararsız l ığ ın ı  görebil iyordum . E l ­
bette benimle kalmak istiyordu; ama şeyi . . .  şeyi . . .  Vampir'i (Ne­
den bu sözcüğü yazmakta tereddüt ediyorum?)  yok eden tekne­
deki ler olacaktı . Bir süre sessizce oturdu ve o susarken Dr. Van 
Helsing konuştu : 

'Dostum Jonathan, iki sebepten dulayı bu görev sen in .  i lk ola­
rak, sen gençsin ,  cesursun ve dövüşebi l i rs in ve iş in sonuna kadar 
tüm enerj ine iht iyaç olabi l i r; ikinci olarak da, onu yok etme, sa­
na ve sevdikleri ne bu kadar acı veren kişiyi öldürme hakkı sana 
ait. Bayan Mina için korkma,  ben ona göz kulak olurum. Yaş l ı ­
y ım .  Bacaklarım koşabilecek kadar h ız l ı  deği l ;  ve gerektiği gibi 
uzun uzun at  binip, adam kovalayamam ya da ateşli s i lahl arla sa­
vaşamam. Ama başka h izmetlerim olabi l i r, başka şeki lde savaşa­
b i l i rim.  Ve gerekirse, tıpkı gençler gibi ölebi l irim de . Şimdi ,  be­
nim ne yapabi leceğimi söyleyeyim: Siz, Lord Codalming ve dos­
tum John küçük buharl ı teknenizle ı rmaktan yukarı h ızla gider-
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ken ve John ile Quincey, Kont'un karaya çıkma ihtimal ine karşı ­
l ık  kıyıyı gözlerken, ben Bayan Mina'yı düşman toprakların ın 
tam göbeğine götüreceğim. ih tiyar t i lk i  kutusunda hapis, karaya 
kaçamayacağı bir suyun üzerindeyken -Slovak taşıyıcı ların onu 
yok olmaya terk etmesinden korkarak tabut -kutusunun kapağını 
kaldıramazken -biz Jonathan'ın gitt iği yoldan- Bistritz üzerin ­
den Borgo'ya- ve Dracula Şatosu'na gideceğiz .  Burada, Bayan 
Mina'n ın  hipnotik gücü kuşkusuz yardımcı olacak ve o korkunç 
yerin yakınına vardığımızda, i lk  gündoğumundan sonra orada 
olacağız; engereklerin yuvasın ın  yok olması iç in yapı lacak çok 
şeyler, kutsanacak başka yerler de var.' Burada Jonathan hararet­
le sözünü kest i :  

'Demek istediğiniz ,  Profesör Van Hels ing, Mina'yı bu üzücü 
durumunda, şeytanın hastal ığı i le lekelenmişken, Kont'un ölüm 
tuzağının tam ortasına götüreceğiniz mi? Dünyada olmaz! Cen­
net için de Cehennem için de, olmaz! ' B ir dakika boyunca konu­
şamadı, sonra devam etti : 

'Oranın ne olduğunu bi l iyor musunuz? O korkunç, şeytani re­
zalet yuvası nı gördünüz mü -ay ış ığının kendisi tüyler ürpertici 
şeki l lerle can l ı ,  rüzgarda uçuşan her toz zerresi yok edici bir ca­
navarın embriyosu. Vampir' in dudakların ı  boğazın ızda hissetti ­
niz mi?' Burada bana döndü ve gözleri a ln ıma takı ldığında, hay­
kırarak kolların ı  havaya savurdu: 'Ah, Tanrım, bu dehşeti üzeri ­
mize salacak ne yaptım ben!' ve acı içinde yıkı larak divana çök­
tü. Profesör'ün,  havada ti treşen berrak, tatlı sesi hepimrzi saki n ­
leştirdi : 

'Ah, dostum, Bayan Mina'yı o korkunç yerden kurtamıak için 
gidiyorum. Tanrı onu oraya götümıekten esirgesin ben i !  Orada 
yapacak iş imiz var -vahşi bir iş- ve onun gözleri gömıemel i .  Bu­
radaki , Jonathan dışındaki tüm erkekler, kendi gözleri i le o şato­
nun arındırı lması için neler yapılması gerektiğin i  gördü. Çok zor 
zamanlar yaşadığımızı unutmayın .  Eğer Kont bu sefer bizden ka­
çarsa -ve güçlü, zeki ve kurnazdır- bir yüzyı l  boyunca uyumayı 
seçebi l i r; o zaman da bizim sevgi l i  Bayan Mina'mız' -el imi  tuttu­
'ona arkadaş l ık etmek iç in yanına gider ve o da sen in  gördüğün 
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diğerleri gibi olur, Jonathan .  Bize, zevkle gülen dudakların ı  an­
l att ın; Kont'un onlara fırlatt ığı ,  hareket eden torbayı a l ı rlarken 
attıkları bayağı kahkahaları duydun .  Ürperiyorsun ve bu doğa l .  
Sana böyle acı verdiğim için beni affet, ama bu gerekl i .  Dostum , 
bu, eğer gerekirse uğruna yaşamımı verebileceğimi söylediğim, 
dehşetl i  bir zorunluluk deği l  mi? Eğer bir kişi oraya kalmak üze­
re gidecekse, ona eşlik etmek için gi tmek zorunda olan ben im. '  

'Dilediğiniz gibi yapın , '  dedi Jonathan, tüm bedenin i  sarsan 
bir hıçkırıkla, Tanrı'n ın  el lerindeyiz! '  

Daha s o n ra .  - Ah, o cesur adamların  nası l çal ışt ığın ı  gönnek 
bana yaradı . Kadınlar, bu kadar içten, bu kadar dürüst, bu kadar 
cesur erkekleri sevmekten kendilerin i  nası l  a labi l irler? Bir de pa­
ran ın  fevkalade gücünü düşünmeme sebep oldu! Doğru bir şeki l ­
de kul lan ı lan paranın gücü neye yetmez k i  ve adice kul lan ı ldığı 
zaman neler yapmaz ki !  Lord Godalming zengin olduğu için ve 
hem o, hem de kendisi epeyce para sahibi olan Bay Morris para­
larını bu kadar özgürce harcadığı için şükran duyuyorum. Eğer 
harcamasalardı , küçük gezimiz böylesine çabuk, böylesine iyi 
donanmış bir biçimde, bir saat içinde başlayacağı gibi başlaya­
mazdı . Her birimiz in ne yapacağını  planlamamızın üzerinden 
daha üç saat bi le geçmemiş olmasına rağmen,  şimdi Lord Godal­
ming i le Jonathan'ın harika bir buharl ı teknesi var, kazanları ya­
kılmış, her an yola çıkmaya hazı r. Dr. Seward i le Bay Morris ya­
rım düzine güzel a t  a ld ı lar. Harita larımız,  bulunabi lecek her tür 
cihazımız var. Profesör Van Helsing ve ben bu gece Veresti'ye 
g iden 1 1  : 40 trenine b ineceğiz, orada Borg,) Geçidi'ne gitmek 
için bir araba bulacağız .  Yan ımızda epeyce para taşıyoruz, çün­
kü bir araba ve atlar almamız gerekecek. Arabayı kendimiz süre­
ceğiz ,  çünkü bu konuda hiç kimseye güvenemeyiz .  Profesör pek 
çok di l  b i l iyor, bu yüzden kendi iş imizi görebi l i riz .  Hepimiz s i ­
lahlandık, benim bi le büyük kal ibrel i  bir tabancam var; ben de 
diğerleri gibi s i lah lanmadan Jonathan mutlu olmayacaktı .  Hey­
hat! Diğerlerin in  taşıdığı s i lahlardan birin i  ben taşıyamıyorum; 
a ln ımdaki yara izi bunu engel l iyor. Sevgi l i  Dr. Van Helsi ng, 
kurtlara karşı iyi s i lahlandığımı söyleyerek beni tese l l i  ediyor; 
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hava her geçen saat soğuyor ve uyarı olarak gel ip  giden kar ser­
pint i leri var. 

Daha sonra .  - Sevgi l ime hoşçakal demek için tüm cesaretimi 
toplamak zorunda kaldım. Bir daha asla bir araya gelemeyebi l i ­
riz .  Cesaret ,  Mina '  Profesör sana keskin gözlerle bakıyor, bakış­
ları bir uyarı . Şimdi gözyaşı dökmemelis in -Tanrı onları daha 
sonra mutluluk iç inde dökmene iz in vermediği sürece. 

JONATHAN HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

30 Ekim . - Bunu buharlı teknenin ocağın ın kapağından gelen 
ışıkta yazıyorum; Lord Godalming ateşi besl iyor Bu işte dene­
yiml i ,  y ı l l arca Thames'te kendi teknesini kul lanmış ve Norfolk 
Ovaları 'nda bir teknesi daha varm ış Planlarımıza gel i nce , sonun­
da Mina'nın tahmin in in  doğru olduğuna karar verdik ve eğer 
Kon t'un şatosuna kaçışı için bir su yolu seç i lmişse bu, Sereth, 
sonra da Bistritza olmal ı .  I rmak i le Karpat Dağları arasındaki ge­
çiş in 47. para le l in yakınlarında yapılması gerektiğine karar ver­
dik. Geceleyin ı rmakta hız yapmaktan korkumuz yok; su bol ve 
kıyılar, karanl ıkta gi tmeyi bi le yeteri nce kolaylaştıracak kadar 
uzak. Lord Godalming bir süre uyumamı söylüyor, ş imdi l ik bir 
kiş in in nöbet tutması yeterl i .  Ama uyuyamıyorum -sevgi l imin 
içi nde bulunduğu teh l ikeyi, o korkunç yere git t iğ in i  düşünürken 
nası l  uyuyabi l i rim . . .  Tek tese l l im ,  Tanrı 'nın el lerinde olmamız. 
Ancak bu inançla ölmek yaşamaktan daha kolay olabi l i r  ve böy­
lece tüm dertlerden kurtulabi l iriz .  Bay Morri s ve Dr. Seward biz 
yola ç ıkmadan önce uzun yolculuklarına koyulmuşlardı bi le;  sağ 
kıyıdan gidecekler, ı rmağı görebi lecekleri ve kıvrımlarından ka­
çınabilecekleri kadar yüksekten .  i lk  aşamalar iç in ,  yedek atları 
sürecek iki adam tuttular - şüphe çekmemek iç in ,  toplam dört 
yedek at var. Kısa süre sonra, adamları gönderdikten sonra at la ­
ra kendileri bakacak .  Güçlerimiz i  birleşt irmemiz gerekebi l i r; bu 
durumda tüm topluluk at binebi l i r. Eyerlerden biri ,  gerekirse ko­
l ayca Mina'n ın  binmesi için ayarlanabi l i r  türden .  

Vahşi bir maceraya çıktık. Burada, karan l ığın  içinde hız la i ler­
lerken ,  soğuk, ı rmaktan yüksel ip bize çarpıyor gibi geliyor; ge-
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cenin tüm gizemli  sesleri ile birl ikte, nası l bir maceraya a t ı ldığı ­
mız sonunda kafamıza dank ediyor. B i l i nmeyen yerlere, bi l inme­
yen yol lara sürüklen iyor gibiyiz; karanl ık ve dehşet verici şeyler­
le dolu bir dünyaya. Godalming ocağın kapağını  kapatıyor . . .  

J 1 Ekim .  - Hala hızla i lerl iyoruz. Gün doğdu ve Godalming 
uyuyor. Ben nöbetteyim .  Acı bi r soğuk var; ağır kürk pal toları ­
mız  olması na rağmt>n, ocaktan gelen ısı iyi gel iyor. Henüz yal ­
n ızca birkaç açık tekne geçtik, ama hiçbirin in güvertesinde ara­
dığımıza benzer bir kutu ya da paket yoktu. Adamlar elektrik 
lambalarımızı Üzerlerine çevirdiğimiz her seferinde korkuya ka­
p ı ldılar, dizlerin in  üzeri ne çöktüler ve dua etti ler. 

1 Kasım, ak�a111 . - Tüm gün haber yok, aradığımıza benzer bir 
şey bulamadık. Bistritza'ya geçtik ve eğer tahm in lerimizde yan ı l ­
nı ışsak, şansım ızı kaybettik .  Küçük ya da büyük, her  tekneyi 
gözden geçirdik. Bu sabah, erken saatlerde, teknedeki biri bizi 
Hükümet teknesi zannetti ve ona göre davrandı .  Bunda olayları 
kolaylaştıracak bir şey gördük, bu yüzden Biztritza'n ın Sereth'e 
kat ı ldığı Fundu'da bir Romanya bayrağı aldık ve artık açık açık 
dalgalandırıyoruz. O zamandan sonra baktığımız her teknede 
hi lemiz başarı l ı  oldu; büyük saygı görüyoruz ve ne sorarsak so­
ra l ım ,  ne yaparsak yapal ım, hiçbir i t irazla karşı laşmıyoruz. Slo­
vaklardan bazı ları büyük bir teknenin yanlarından geçt iğini ,  iki 
mürettebatı olduğu için normalden hızl ı  gitt iğini söyledi . Bu 
Fundu'ya gelmeden önceydi ,  bu yüzden teknenin Bistritza'ya mı 
döndüğünü, yoksa Sereth üzerinde yoluna devanı mı ettiğini 
söyleyemedi ler. Fundu'da böyle bir tekneden bahsedi ldiğini 
duymadık, belki de geceleyin geçmiştir. Çok uykum geldi; her­
halde soğuk etkisi ni göstermeye başl ıyor ve doğa bile bazen din­
lenmel i .  Godalming i lk nöbeti almakta ı srar ediyor. Zaval l ı Mi ­
na'ya ve bana gösterdiği iyi l ik iç in  Tanrı onu kutsası n .  

2 Kasım, sabah .  - Gün doğdu . O iyi adam beni uyandırmamış .  
O kadar büyük bir huzurla uyuyormuşum ve dertlerimi unutmuş 
görünüyormuşum ki, beni uyandırmayı günah saymış .  Bu kadar 
uzun uyumam ve tüm gece onun nöbet tutmasına iz in vermem 
çok benci lce; ama çok hakl ı .  Bu sabah yepyeni  bir adam olarak 
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uyandım ve burada oturmuş onu izlerken, makineye göz kulak 
olmak, dümen i  kullanmak ve nöbet tutmak iç in gerekli her şeyi 
yapabil iyorum. Gücümün ve enerj imin geri döndüğünü hissed i ­
yorum. Mina'nın ve  Van Hels ing' in nerede oldukların ı  merak 
ediyorum. Çarşamba günü, öğle gibi Veresti'ye varmış olmal ı lar. 
Araba ve at bulmaları biraz zaman a lacaktır; bu yüzden eğer yo­
l a  çıkmış ve arabayı hızlı sürmüşlerse, şimdi Borgo Geçidi civar­
l arı nda olmal ı lar. Tanrım,  onlara rehberl ik ve yardım et! Neler 
olabi leceğin i  düşünmekten korkuyorum . Keşke daha hızl ı  gide­
bi lseydik' Ama gidemiyoruz, makineler iş l iyor, en yüksek kapa­
si tede çal ış ıyorlar. Acaba Dr. Seward ile Bay Morris ne durum­
da? Dağlardan bu ı rmağa sayısız çay akıyor, ama h içbiri büyük 
olmadığından -en azı ndan şimdil ik,  kuşkusuz kışın ve kar eridi ­
ğinde korkunç oluyorlardır- at l ı lar fazla engelle karşı laşmamış­
lardır. Umarım Strasba'ya ulaşmadan onları görebi l iriz; zira eğer 
o zamana kadar Kont'a yetişememişsek, konuşmamız ve ne yapa­
cağımıza karar vermemiz gerekebi l i r. 

DR. SEW ARD'IN GÜNLÜ GÜ 

2 Kasım . - Yolda üç gün geçti . Haber yok, olsa da yazacak za­
man yoktu, çünkü geçen her dakika değerl i .  Yaln ızca atların d in ­
lenmesi iç in durduk, ik imiz de çok iy i  tahammül ediyoruz. Eski 
maceral ı gün lerimizin faydasını görüyoruz. Devam etmel iyiz; 
tekneyi tekrar görmeden kendimizi bir daha mutlu h issetmeye­
ceğiz .  

J Kasım.  - Fundu'da, teknenin B istritza'ya döndüğünü öğren­
d ik .  Keşke bu kadar soğuk olmasaydı . Kar yağacağına da ir  işaret ­
ler var ve yağış yoğun olusa bizi durduracaktır. Bu durumda bir 
kızak bulmal ı  ve Ruslar gibi  devam etmel iyiz. 

4 Kasım .  - Bugün teknen in  akınt ın ın h ızlandığı bir yerden 
geçmeye çal ışırken kaza yaptığını öğrendik. Slovak tekneleri ,  
halat yardımıyla ve ı rmağı tanıdıklarından sorunsuzca geçiyor. 
Bazı ları birkaç saat önce çıktı .  Godalming de amatör bir tamirc i ­
dir ve anlaş ı lan tekneyi tami r  eden kendisiymiş .  Sonunda, yerel 
yardımla akıntıyı aşmışlar ve takiplerine kaldıkları yerden devam 
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etmişler. Korkarım kazadan sonra teknenin durumu iyi deği l ,  
köylüler durgun suya geçtikten sonra, gözden kaybolana kadar 
tekrar tekrar durduğunu söylediler. Her zamankinden daha hızl ı  
g i tmel iyiz; yardımımıza ihtiyaç duyulabi l i r. 

M iNA HARKER'IN CÜNLÜGÜ 

1 Kasım . - Öğlen Veresti'yc ulaştık. Profesör bu sabah, şafak­
ta beni hipnotize etmekte çok güç lük çektiğini  söylüyor, tek 
söyleyebi ldiğim, 'Karanl ık ve sessiz, '  olmuş . Araba ve at almaya 
gitti . Daha sonra yedek atlar a lacağımızı söylüyor, böylece yol­
da at değişt irebi lecekmişiz .  Daha önümüzde yüz ki lometreden 
faz la var. Manzara harika ve çok i lginç; keşke farkl ı  koşul lar a l ­
t ında gelseydik, bütün bunları görmek ne kadar güzel olurdu! Jo ­
nathan i le ben baş başa gelmiş olsaydık, ne büyük bir zevk olur­
du! Durup insanları görmek, yaşamları hakkında birşeyler öğren­
mek, zihi nlerimiz i ,  hafızalarımızı bu vahş i ,  güzel im ülkenin ve 
tuhaf  halkın ın ın  renkleri , p i toreskl iği i le  dolurmak! Ama heyhat' 

Daha sonra .  - Dr. Van Helsing döndü. Araba ve at a lmış; ak­
şam yemeği yiyeceğiz ve bir saat içinde yola çıkmış olacağız. Ev 
sah ibemiz bize dev bir sepet dolusu erzak hazırl ıyor, bir bölük 
askere yetermiş gibi göıünüyor. Profesör de onu cesaretlendiri ­
yor ve bana, bir daha yiyecek bulana kadar bir hafta geçebilece­
ğini fısı ldıyor. Al ışveriş de yaptı ve eve bir süıü kürk manto, bat­
taniye ve her tür sıcak tutacak eşya gönderdi .  Üşüyecek fı rsat ı ­
mız olmayacak. 

Kısa süre sonra yola Ç ikacağız. Başımıza neler gelebi leceğini  
düşünmekten korkuyorum. Gerçekten de Tanrı'n ın  el lerindeyiz. 
Ancak O ne olacağın ı  bi lebil ir  ve üzüntülü, mütevazı ruhumun 
bütün gücüyle, kocamı esirgemesi için dua ediyorum; ne olursa 
olsun, Jonathan onu i fade edebi ldiğimden daha çok sevdiğimi ,  
saydığımı ,  en son ve en içten düşüncelerimin hep onun hakkın­
da olduğunu bi ls in .  
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ı Kasım. - Tüm gün iyi bir h ızda i lerledik. Atlar kendilerine 
iyi l ikle davranı ldığını anlamış gibi ler, çünkü kendi istekleri i le ,  
en iyi h ız ları i le koşuyorlar. Şimdiye kadar o kadar değişim yaşa­
dık ve aynı şeyi o kadar sık bulduk ki, artık yolculuğumuzun ko­
lay olacağını  düşünmeye cesaret edebil iyoruz . Dr. Van Hels ing 
faz la konuşmuyor; çi ftç i lere Bistri tz'e gitt iğimizi söylüyor ve at 
değiş imi iç in iyi para ödüyor. Sıcak çorba, kahve ya da çay içi­
yoruz ve hemen yola çıkıyoruz . Burası harika bir yer, hayal edi­
lebi lecek her tür güzell ikle dolu ve insanlar cesur, güçlü, sade ve 
bir sürü iyi özel l ikle dolu görünüyor. Çok, çok batı l  inançl ı lar. 
Durduğumuz ilk evde, bize hizmet eden kadı n a ln ımdaki yarayı 
gördüğünde haç çıkardı ve kemgözlcri uzak tutmak için iki par­
mağın ı  bana doğru tuttu. Sanırım yemeklerimize fazladan sarmı ­
sak koymak iç in  özel çaba gösterdi ve ben sarm ısağa tahammül 
edemiyorum. O zamandan beri şapkamı ya da peçemi çıkarmı ­
yorum, böylece şüpheleri nden kaçın ıyorum . Hızla i lerl iyoruz ve 
yanım ızda hikaye yayacak arabacı olmadığından, skandalların  
önünde gidiyoruz; ama sanırım kemgöz korkusu tüm yol boyun­
ca arkamızdan gelecek. Profesör asla yorulmazmış g ib i  görünü­
yor; tüm gün din lenmedi , ama benim uzun uzun uyumama iz in 
verdi . Günbatımında beni  h ipnotize ett i  ve her zamanki gibi ya­
n ı t  verdiğimi söylüyor: 'Karanl ık ,  çarpan ve çalkalanan dalgalar, 
gıcırdayan tahtalar/ demek ki, düşmanımız hala ı rmakta. Jonat­
han'ı düşünmeye korkuyorum, ama nedense artık onun için ya da 
kendim için kaygı lanmıyorum. Bunu, atlarımız ın hazırlanmasını  
beklediğimiz bir ç i ft l ik evinde yazıyorum . Dr. Van Hels ing uyu-
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yor. Zaval l ı  adam, çok yorgun, yaşl ı  ve ak saçl ı görünüyor, ama 
ağzı bir fat ih in ağzı gibi sert; uykusunda bi le ası l  içgüdüsü karar­
l ı l ık .  Yola çıktığımızda ben arabayı sürerken onun din lenmesi n i  
sağlayacağım .  Ona önümüzde günler olduğunu ve gücünün ta·  
mamına iht iyacımız varken çökmemesi gerektiğini söyleyece­
ğim . . .  Her şey hazır, kısa süre sonra yola çıkacağız. 

2 Kasım, sabah.  - Başarı l ı  oldum ve geceleyi n arabayı s ırayla 
sürdük; şimdi önümüzde parlak, ama soğuk bir gün var. Havada 
tuhaf bir ağırlık var -daha iyi b ir  sözcük bulamadığım iç ın ağır­
l ık  diyorum; an latmak istediğim, ik imizi  de bunalttığı . Hava çok 
soğuk ve ancak sıcak kürklerimiz rahat etmemizi  sağlayabi l iyor. 
Şafakta Van Hels ing beni h ipnotize ett i ;  'Karanl ık, gıcırdayan 
tahtalar ve gürleyen su,' dediğimi söyledi ,  demek ki, yukarı t ır­
manırken ırmak değişiyor. Umarım sevgi l im herhangi b ir  teh l ike 
-gerektiğinden faz la tehl ike demek ist iyorum- i le karşı karşıya 
kalmaz; ama hepimiz Tanrı'n ın  el lerindeyiz .  

2 Kasım, gece. - Tüm gün araba sürdük. i lerledikçe etraf vahşi le­
şiyor ve Karpat Dağları'n ın ,  Veresti'de bize çok uzak görünen bü­
yük zirveleri şimdi bir araya geliyor ve tepemizde dikil iyor gibi 
görünüyor. ikimizin de morali iyi gibi; sanırım birbirimizi neşelen­
dirmek için çaba gösteriyoruz ve bunu yaparken kendimizi de ne­
şelendiriyoruz. Dr. Van Helsing sabahleyin Borgo Geçidi'ne ula­
şacağımızı söylüyor. Artık pek az ev görüyoruz ve Profesör son 
değiştirdiğimiz atların bizimle gelmesi gerekeceğini söylüyor, de­
mek ki , el imizde dört tane var. Sevgi l i  atlar sabırl ı ve iyi ve bize 
hiç sorun yaratmıyorlar. Diğer yolcular bizi endişelendirmiyor, bu 
yüzden ben bile arabayı sürebil iyonım. Geçit'e gündüz varacağız, 
daha önce ulaşmak istemiyoruz. Bu yüzden ağırdan al ıyoruz ve 
ikimiz de sırayla uzun uzun dinlendik. Ah, yarın bize neler getire­
cek? Zaval l ı  sevgi l imin onca acı çektiği yeri aramaya gidiyoruz. 
Tanrı'dan di lerim doğru yoldayızdır ve böylesine ölümcül bir teh­
l ikeye atı lan, kocam ile ikimiz için de öneml i  olan diğerleri n i  ko­
rur. Bana gel ince, ben O'nun gözünde değerli deği l im. Yazık! 
O'nun gözünde ben kirl iyim ve O'nun önünde gazabını çekme­
mişlerden biri gibi durmama iz in verene kadar da öyle kalacağım .  
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ABRAHAM VAN HELSINC'IN NOTU 

4 Kasım .  - Bu, eğer onu görme fırsatım olmazsa, eski ve ger­
çek dostum , Purfleet, Londra'dan Doktor John Seward'a. Bu not, 
durumu açıklayacaktır. Sabah o ldu ve tüm gece canl ı tuttuğum 
ateşin yanı nda yazıyorum -Bayan Mina da bana yardım etti . Ha­
va soğuk, çok soğuk; o kadar soğuk ki ,  gri , ağır  gökyüzü karla 
dolu ve yağmaya başladığı zaman tutacak, çünkü toprak karı kar­
şı l amak için sertleşiyor. Hava durumu Bayan Mina'yı etkilemiş 
gibi; tüm gün tavırları o kadar ağırdı ki, hiç kendi gibi deği ld i .  
Hep uyuyor, uyuyor, uyuyor! Normalde o kadar tetikte olan o, 
bütün gün hemen hemen hiçbir şey yapmadı; iştahını bi le kay­
bett i .  Her verdiğimiz molada yazacak kadar sadık olan o, küçük 
günlüğüne hiç yazmadı . B i r  şey bana her şeyin yolunda olmadı ­
ğını  fıs ı ld ıyor. Ama bu gece daha can l ı .  Tüm gün uzun uzun uyu­
ması onu tazelemiş ve kendine getirmiş ,  çünkü şimdi her zaman­
ki kadar can l ı  ve tatl ı .  Gündoğumunda onu h ipnotize etmeye ça­
l ışt ım, ama yazık! Hiç etkisi olmadı, gücüm her geçen gün aza l ­
dı ve sonunda tamamen tükendi .  Eh, Tanrı 'n ın  dediği olur -o her 
ne ise ve bizi nereye götürecekse! 

Gerçeklere gelel im,  çünkü Bayan Mina steno kul lanarak yaz­
madığına göre, eski zahmetl i yöntemle benim yazmam gerek, 
böylece her günümüz kaydedi lmiş o lacak. 

Dün sabah gündoğumundan hemen sonra Borgo Geçidi 'ne 
vardık. Günün i lk ışıkların ı  görünce hipnotizma için haz ırl an ­
dım. Arabamızı durdurduk ve herhangi b ir  rahats ız l ık olmaması 
için arabadan indik. Uzanması için kürklerden bir yer hazırladım 
ve Bayan Mina uzanarak, her zamanki gibi, ama her zamank in ­
den daha yavaş ve kısa bir şeki lde kendini  h ipnotik uykuya tes­
lim etti . Yanıtı daha önceki gibiyd i :  'Karanl ık ve çalkalanan su­
lar.' Sonra canlı ve neşeli bir halde uyandı ve yolumuza devam 
edip ,  kısa süre sonra Geçi t'e ulaştık. Bu zaman ve mekanda coş­
kuyla yanmaya başladı; yeni bir rehber güç ortaya çıkmışt ı ,  çün ­
kü bir yola işaret etti ve , 'Buradan, '  dedi . 

'Nereden bil iyorsunuz,' diye sordum. 
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'Elbette bil iyorum,' diye yanıt verdi ve biraz dura ladıktan 
sonra ekledi: 'Jonathan buraya gel ip ,  yolculuğunu an latmadı mı?' 

Başta tuhaf olduğunu düşündüm, ama kısa süre sonra buna 
benzer bir yolun yalnızca bir tane olduğunu gördüm. Pek az kul ­
lan ı l ıyor ve  Bukovina-Bistritz arasındaki ,  daha çok kullan ı lan,  da­
ha geniş ve daha sert yoldan çok farkl ı .  

Böylece bu yola saptık; yolumuz d iğer yollarla kesiştiği za­
man -bunların yol olduğundan her zaman emin olamıyorduk, 
çünkü çok bakımsızdı lar ve hafif bir kar yağmıştı- atlar nereden 
gideceklerin i  b i l iyorlardı .  Dizginleri koyuverdim ve sabırla i ler­
lemeye devam etti ler. Yavaş yavaş Jonathan'ın o harika günlü­
ğünde yazdıkların ı  gördük. Sonra uzun, uzun saatler, saat ler bo­
yunca devam ettik. Başta, Bayan Mina'ya uyumasını  söyledim; 
denedi ve başardı . Hep uyuyor; sonunda kuşkulandım ve onu 
uyandırmaya çal ışt ım. Ama uyumaya devam etti ve ne kadar uğ­
raşsam da uyandıramıyorum. Ona zarar vermekten korkarak, çok 
zorlamak istemiyorum, çünkü çok faz la acı çektiğ in i  ve uykunun 
onun iç in en iyi şey olduğunu bil iyorum. Sanırım ben de uyukla­
dım, çünkü aniden, sanki fena bir şey yapmış gibi kendimi kötü 
h issettim; aniden, dizginler e l imde uyandım ve iyi atları n  her za­
manki gibi koşturmaya devam ettiklerini anladım. Bakışlarımı 
aşağı indirdim ve Bayan Mina'n ın hala uyumakta olduğunu gör­
düm. Artık günbatımı uzak değil ve karların üzerinde güneş in 
ış ın ları büyük, sarı bir sel  gibi akıyor, böylece dağları n  dik bir şe­
ki lde yükseldiği yerlerde uzun gölgeler yaratıyoruz. Devamlı t ır­
manıyoruz; ve her şey o kadar vahşi ve kayal ık ki ,  sanki dünya­
n ın  sonuna gelmiş iz gibi .  

Sonra Bayan Mina'yı uyandı rdım.  Bu sefer fazla zorlanmadan 
uyandı ve onu hipnoza sokmaya çalıştım. Ama uyumadı .  Yine de 
denedim, denedim, ta ki , kendimizi karanl ıkta bulana kadar, son­
ra çevreme bakındım ve güneşin batmış olduğunu gördüm. Ba­
yan Mina güldü ve dönüp ona bakt ım. Şimdi oldukça uyanık ve 
Kont'un evine i lk girdiğimiz zamanki kadar iyi göıünüyor. Şaş ır­
dım ve kendimi huzursuz hissettim; ama o kadar can l ı ,  o kadar 
sevecen, o kadar düşüncel i ki, tüm korkularımı unuttum . Bir ateş 
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yaktım, çünkü yanımızda erzak getirdik ve ben atları çözüp, bes ­
leyip,  hazırlarken ,  o yemek hazırlayacaktı . Ateş i n  yanına gitti ­
ğimde, yemeğim hazırd ı .  O da yesin diye yanına gitt im, ama gü­
lümsedi ve çoktan yediğini söyledi -o kadar acıkmış ki, bekleye­
memiş .  Bundan hoşlanmadım, ciddi kuşkularım var; ama onu hu­
zursuz etmekten korkuyorum ve bu yüzden sustum. Bana servis 
yaptı ve yalnız yedim ve sonra kürklerimize sarın ıp ateş in yanı­
na uzandık. Ben nöbet tutarken uyuması nı  söyledim.  Ama kısa 
sürede nöbeti unuttum ve aniden nöbeti hatırladığımda, onu ses­
sizce, ama uyanık yatarken ve parlak gözlerle ben i  izlerken bul ­
dum. B i r  kez ,  iki kez aynı şey oldu ve sabaha kadar uykumu 
epeyce a ldım. Uyandığım zaman onu hipnotize etmeye çal ışt ım, 
ama heyhat! Gözlerini  itaatkarca kapatsa da, uyuyamadı . Güneş 
yükseldi , yükseldi ,  yükseldi ve uyku ona aniden, çok geç geldi ,  
ama o kadar ağır bir uykuydu ki  bu, uyanamıyordu. Atlara koşum 
takıp, her şeyi hazırladığım zaman ,  onu kaldırıp  arabaya yer­
leştirmek zorunda kaldım .  Bayan Mina hala uyuyor, uyuyor; ve 
uykusunda her zamankinden daha sağlık l ı ,  daha kırmızı görünü­
yor. Ve bundan hoşlanmıyorum. Ve korkuyorum, korkuyorum, 
korkuyorum! -Her şeyden korkuyorum- düşünmekten bile; ama 
yoluma devam etmel iyim. Bu bir ö lüm kal ım meselesi , hatta bun­
dan da fazlası ve geri lememeliyiz. 

5 Kasım, sabah. - Her konuda eksiksiz yazmal ıyım, çünkü sen 
ve ben birl ikte tuhaf şeyler gömıüş olsak da, başta ben im, Van 
Helsing'i n, del irdiğimi- yaşadığım sayıs ız dehşet in ve s in irleri ­
min bunca zaman gergin l ik  içi nde olmas ın ın ,  sonunda beynimi 
etkilediğini düşünebi l irs in .  

Dün, tüm gün yolculuk yaptık ve dağlara daha da yaklaştık, 
gi ttikçe daha yaban, daha ı ss ız topraklara doğru i lerledik. Büyük, 
çatık kaş l ı  kaya l ıklar ve çağlayanlar var ve Doğa zaman zaman 
karnaval düzenlemiş gibi görünüyor. Bayan Mina hala uyuyor da 
uyuyor ve benim acıkıp karnımı doyurmama rağmen , onu uyan­
dıramadım -yemek iç in b i le .  Vampir' in vaft izi  i le  lekelenmiş ol ­
duğundan, bu yeri n ölümcül büyüsünün onu etki lediğinden 
korkmaya başladım .  'Eh ,' dedim kendi kendime, 'eğer bütün gün 
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uyuyacak olursa, ben de bütün gece uyumam.'  Kaba yolda iler­
lerken ,  çünkü yol çok eski ve bozuk, baş ımı eğip uyudum . Yine 
bir suçluluk ve zamanın geçtiği duygusuyla uyandım ve Bayan 
Mina'yı hala uyur buldum . Güneş alçalmışt ı .  Ama her şey değiş ­
mişt i ,  çatık kaşl ı dağlar daha uzakta görünüyordu ve z irvesi nde 
Jonathan'ın günlüğünde anlattığı şatonun bulunduğu dik bir te­
peye tırmanıyorduk Hem sevindim, hem korktum; çünkü son, 
iyi ya da kötü, yaklaşmıştı .  Bayan Mina'yı uyandırdım ve yine 
h ipnotize etmeye çal ışt ım; ama ne yazık ki ,  çok geç olana kadar 
başaramadım .  Sonra, büyük karanl ık üzerim ize çökmeden önce 
-zira günbatımından sonra gökyüzü batmış güneşi karların  üze­
rine yansı tıyor ve bir süre a lacakaranl ık oluyor- atları çözdüm ve 
sığınak gibi bir yere yerleşti rerek besledim. Sonra ateş yaktım ve 
şimdi uyanmış ve her zamankinden de sevimli  olan Bayan Mi ­
na'yı kürkleri n arasına oturttum . Yemeği hazırladım; ama yiye­
medi , yaln ızca aç olmadığını söyledi .  Faydasız olduğunu bi ldi ­
ğimden onu zorlamad:m. Ama ben yedim, çünkü şimdi güçlü ol ­
mak zorunda olduğumu bi l iyorum. Sonra ,  neler olabi leceğinden 
korkarak, Bayan Mina'n ın  oturduğu yerin çevresine, onu rahat 
ettirecek kadar büyük bir çember çizdim; sonra biraz Kutsal Ek­
mek kırdım ve çemberi n üzerine serpt im. Tüm bu süre boyunca 
kıpırdamadan oturdu -ölü gibi ve beyazladı , beyazladı ,  ta ki kar 
gibi olana kadar ve tek bir söz söylemedi .  Ama yanına yaklaştı ­
ğımda bana tutundu ve zava l l ıcığın, h issetmesi acı veren bir t it­
remeyle baştan ayağa sars ı ldığını  hissedebi l iyordum. Biraz daha 
sakinleştiği zaman ona şöyle dedim: 

'Neden ateşe yaklaşm ıyorsun?' Çünkü ne yapabi leceğinden 
emin olmak istiyordum . i taatkarca ayağa kalktı , ama bir adım at­
t ıktan sonra durdu ve kıpırdamadan bekledi . 

'Neden devam etmiyorsun?' diye sordum . Başını iki yana sal la ­
d ı  ve geri dönüp yerine oturdu. Sonra uykudan uyanmış biri gibi 
açık gözlerle bana döndü ve sadece, 'Yapamıyorum!' deyip sustu. 

Sevindim, çünkü onun yapamadığın ı ,  bizim korktuklarımızın 
da yapamayacağını  bi l iyordum. Bedeni tehl ikede olsa da, ruhu 
güvendeydi . 
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Kısa süre sonra at lar kişnemeye ve bağların ı  çekiştimıeye baş­
ladı .  Yanlarına gidip sakin leştirdim onları .  El lerimi üstlerinde 
h issettikleri zaman sevinçle, a lçak sesle sızlandı lar, el lerimi yala ­
dı lar ve bir  süre sessizleşti ler. Gece boyunca defalarca yanlarına 
g i tt im, ta ki doğanın iyice sessizleştiği o soğuk saate kadar ve 
yanlarına  her gidişim onları sessizleştirdi . Soğuk saatte ateş öl ­
meye başladı ve canlandımıak için çemberden çıkmaya hazırla­
n ıyordum , çünkü art ık kar yoğun yapıyordu ve soğuk bir s is var­
dı . Karan l ığın  içinde bile, karı n üzerinde ış ık gibi bir şey vardı ; 
sanki kar taneleri ve sis dalgaları ,  peşleri nde süıi.iklenen giys i leri 
olan kadın şek i l leri ne büıi.inmüştü .  Her şey korkunç, ölüm ses­
s iz l iği iç indeydi; yaln ızca at lar, sanki en kötüsünden korkamıış 
gibi kişniyor, geri çekil iyordu. Korkmaya başladım -dehşet dolu 
korkulardı bunlar, ama sonra iç inde durduğum çemberi n güven­
l iğin i h issett im. Aynı zamanda, gecenin ,  kasvet in ,  yaşadığım hu­
zursuzluğun ve tüm o korkunç endişelerin hayal gücümü etki le­
diğini düşündüm. Sanki Jonathan' ın korkunç deneyimlerin in an ı ­
s ı  beni a ldatıyordu; çünkü kar  taneleri ve s i s  dönmeye başladı ve 
sonunda, onu öpmüş olabi lecek o kadınların gölgel i  göıi.intüleri ­
ne büıi.indü. Sonra at lar çöktü, çöktü ve insanların acı içi nde in ­
lemesi gibi ,  dehşet iç inde inlediler. Korku çı lg ın l ığı b i le  onlar 
için çok gibiydi ,  bağların ı  koparıp kaçamıyorlardı . O ucube şe­
ki l ler yaklaşıp çevremizde dönmeye başlayı nca, sevgi l i  Bayan 
Mina için korktum. Ona baktım, ama sükunet içinde oturuyordu, 
bana gülümsedi; ateşi beslemek iç in çemberden çıkacak olunca, 
beni yakaladı ,  çekti ve ıi.iyadaymış gibi bir fıs ı l t ı  i le konuştu, o 
kadar alçakt ı :  

'Hayır! hayır! Dışarı çıkmayın .  Burada güvendesin iz!' Ona 
döndüm ve gözlerine bakarak şöyle dedim:  

'Ama ya s iz?  Ben s iz in  iç in korkuyorum!' Bunun üzerine güldü 
-alçak ve gerçekdışı bir kahkahaydı bu ve şöyle dedi : 

'Benim iç in mi korkuyorsunuz! Neden? Başka hiçbir yerde, on­
lara karşı burada olduğum kadar güvende olamam, '  dedi ve ben 
sözlerin in anlamını  merak ederken ,  yükselen ıi.izgar a levlerin s ıç­
ramasına sebep oldu ve a ln ındaki k ırmız ı  yarayı gördüm. işte o 
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zaman anladım! Anlamasaydım da kısa süre sonra öğrenecektim, 
çünkü dönen sis ve kardan şekil ler yaklaştı ve Kutsal çemberin 
dış ına gel ip durdu. Sonra maddeleşmeye başladı lar, ta ki -eğer 
Tanrı akl ımı başımdan almadıysa, çünkü gözlerimle gördüm­
önümde etten ve kandan, Jonathan'ın odada gördüğü, boğazın ı  
öpmeye hazırlanan kadınlar durmaya başlayana kadar. Sal lanan, 
yuvarlak formları , parlak, sert gözleri, beyaz dişleri ,  kırmızı ya­
nakları ve dolgun dudakları tanıdım. Zava l l ı ,  sevgil i Bayan Mi­
na'ya gülümsediler ve gecenin sessiz l iğinin içinde kahkahaları 
ç ın larken , kol ların ı  birbirlerine doladılar, Bayan Mina'ya işaret 
etti ler ve Jonathan'ın dayanı lmaz su bardağı çı nlamasına ben­
zettiği tatlı seslerle, şöyle dediler: 

'Gel, kardeşim . Bize gel .  Gel !  Gel! ' Korku içinde zaval l ı  Bayan 
Mina'ya döndüm ve yüreğim memnunluk içinde alev gibi sıçra ­
dı ;  çünkü ah!  tatl ı gözlerindeki dehşet, tiksint i ,  korku, yüreğime 
bir umut masalı anlatt ı .  T anrı'ya şükürler olsun, henüz onlardan 
biri değildi Yanımdaki odunlardan birazını  aldım ve Kutsal Ek­
meği kaldırarak ateşe doğru i lerledim. Önümde geri ledi ler ve a l ­
çak, korku verici kahkahalarla güldüler. Ateşi besledim ve onlar­
dan korkmadım; çünkü çemberin içinde güvende olduğumuzu 
bi l iyordum . Böyle si lahlanmışken bana yaklaşamazlardı, ne de 
çemberin içinde kaldığı sürece Bayan Mina'ya yaklaşabi l irlerdi 
ve onların çembere girememesi gibi, Bayan Mina da dışarı çıka­
mazdı . Atlar in lemeyi kesti ve kıpırdamadan yerde yattı lar; kar 
yumuşak bir biçimde üstlerini  örttü, beyazlaştı lar. Artık zava l l ı  
hayvanlar iç in korkunun bitt iğini an ladım .  

Ve  şafağın kızı l  ı şıkları karı n kasvetinin üzerine düşmeye baş­
layana kadar böyle kaldık. Perişan ve korku içi ndeydim, korku ve 
acı doluydum; ama o güzel im güneş ufukta t ırmanmaya başlayın ­
ca ,  yaşam tekrar bana döndü. Şafağın sökmesi i le korkunç şeki l ­
ler, sislerin ve karın içi nde eridi; şatoya doğru süzüldüler ve kay­
boldular. 

Şafak sökmeye başlayınca , içgüdüyle, onu hipnotize etmeyi 
düşünerek Bayan Mina'ya döndüm; ama ani ve derin bir uykuya 
dalmış, yatıyordu ve onu uyandıramadım .  Onu uykusunda hip-
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notize etmeye çal ışt ım, ama h içbir tepki vermedi ve gün doğdu. 
Henüz yerimden kıpırdamaya korkuyorum. Ateşimi yaktım ve 
at lara baktım; hepsi ölmüş. Bugün burada yapacak çok şeyim var 
ve güneş iyice yükselene kadar bekleyeceğim; çünkü o güneşin ,  
kar ve s i s  onu görünmez kılsa da , güvenl iğim olacağı yerlere git­
mem gerekecek. 

Kahva lt ı  ile gücümü toplayacağım ve sonra korkunç iş imin 
başı na .  Bayan Mina hala uyuyor ve Tanrı'ya şükürler olsun, uy­
kusunda huzurlu . . .  

JONATHAN HARKER'IN CÜNLÜGÜ 

4 Kasım, akşam . - Tekne kazası bizim için korkunç oldu. Ol ­
masaydı Kont'un teknesini uzun zaman önce yakalamış olacaktık 
ve sevgi l i  Mina'm özgür kalacakt ı .  Onun o korkunç yerin yakı ­
nında olduğunu düşünmeye korkuyorum. At bulduk ve karadan 
gidiyoruz.  Bunu Codalming hazırlanırken yazıyorum . Si lahları ­
mız var. Szganyler savaşmak istiyorlarsa dikkat etseler iyi olacak. 
Ah, keşke Morris i le Seward yanımızda olsalardı .  Umut etmel i ­
y iz !  Eğer daha fazlasını yazmazsam, hoşçaka l ,  M ina! Tanrı seni 
korusun ve kutsası n .  

DR. SEWARD' IN CÜNLÜGÜ 

5 Kasım .  - Şafakla beraber, ırmaktan bir araba i le uzaklaşmak­
ta olan Szgany topluluğunu gördük. Arabayı çevrelemişler, telaş­
la i lerl iyorlardı . Kar hafif hafif yağıyor ve havada tuhaf  bir heye­
can var. B iz im kendi heyecanımız olabi l i r, ama depresyon tuhaf. 
Uzaktan, kurtları n uluması geliyor; kar onları dağlardan aşağı in ­
diriyor ve hepimiz iç in ,  her  açıdan tehl ike var. Atlar haz ı r  g ib i  ve 
kısa süre sonra yola çıkacağız. B iri s in in ölümüne gidiyoruz. Yal ­
n ızca Tanrı, kim, nerede, ne, n e  zaman y a  da nasıl olacağını  bi ­
l iyor . . .  
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5 Kasım, ak�amiistü. - En azı ndan akl ım başımda. Her halükar­
da bunun iç in Tanrı'ya şükürler olsun, ama bunun kanı tlanması 
korkunç oldu. Bayan Mina'yı Kutsal çemberin içinde uyur bıra ­
kıp şatoya g i t t im.  Veresti'de trene aldığım demirci çekici faydalı 
oldu; tüm kapılar açıktı , ama kötü n iyetle ya da tal ihs iz l ik eseri, 
bir kez içeri girince bir daha dışarı çıkmamam için kapanmasın ­
l a r  diye paslı menteşelerinden söktüm onları .  Jonathan'ın acı de­
neyimi burada işime yaradı . Günlüğünü hatırlayarak eski şapele 
giden yolu buldum, çünkü i ş imin nerede olduğunu bil iyordum . 
Hava baskındı ;  sanki sül fürlü bir koku var gibiydi ve zaman za­
man başımı döndürdü. Ya kulaklarımda bir uğul tu vardı ya da 
uzakta kurtların  uluması n ı  duydum. Sonra sevgi l i  Bayan Mina'yı 
düşündüm ve kendimi kötü hissettim .  iki lem beni boynuzların ın 
arasına aldı . Onu buraya get irmeye cesaret edemezdim, onu o 
Kutsal çemberin iç inde, Vampir'e karşı güven içi nde bırakmış­
t ım, ama yine de kurtlar vardı !  i ş imin burada olduğuna, T anrı'nın 
i steği buysa kurtlara boyun eğmemiz gerektiğine karar verdim .  
Her  durumda, bu yaln ızca ölüm ve  onun ötesinde özgürlük an ­
lamına geliyordu. Bu yüzden, onun adına seçim yapt ım. Kendi 
adıma olsa, seçim kolay olurdu; kurdun midesi Vampir' in meza ­
rından daha iyiydi ! Bu yüzden seçimi yapıp ,  işe koyuldum . 

En az üç mezar bulmam gerektiğ in i  bi l iyordum -kul lanı lan 
mezarlar; bu yüzden aradım,  aradım ve bir ini bu ldum . Vampir 
uykusunda yatıyordu, o kadar yaşam dolu,  o kadar güzeld i  k i ,  
sanki c inayet işlemeye gelmiş im gib i  ürperdim. Ah, eski günler­
de, bu tür şeyler olurken ,  benim gibi ,  böylesi görevleri yerine 
getirmek üzere yola çıkan adamların ,  sonunda yüreklerin in  ve s i ­
n i rlerin in  buna elvermediği n i  an ladıklarından kuşkum yok. Böy­
lece gecikti ler, gecikti ler, gecikti ler, ta ki Ölümden Dönmüş­
ler' in i ffe tsiz güzel l iği ve büyüsü onları h ipnotize edene kadar ve 
beklediler, bekledi ler ve sonunda günbatımı geldi ve Vampir uy­
kusu bi tt i . Sonra güzel kadı n ın güzel gözleri açıldı, aşkla bakt ı ,  
dudakları n ı  bir öpücük iç in sundu -adam zayı ftı . Ve Vampir saf-
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!arına bir kurban daha katı ldı ;  Ölümden Dönmüşler' in korkunç 
ordusu bir kişi daha artt ı !  . . .  

Kuşkusuz bir tür büyü var, bir tanes in in önünde bi le etki leni ­
yorum, üste l ik geçen zamanın çürüttüğü, yüzyı l ların tozu i le 
kaplanmış bir mezarda yatarken ,  Kont'un sığınaklarındakine 
benzer korkunç bir koku varken. Evet, etki lendim -ben, Van 
Helsing, onca kararl ı l ığıma ve nefret güdüme rağmen- ben de 
yetilerimi felç eden ve ruhumu engel leyen bir gecikme özlemi i le 
etki lendim. Doğal uyku eksikl iği olabi l irdi sebebi ve havadaki 
tuhaf bungunluk beni a l t  etmeye başlamışt ı .  Uykuya dalmakta 
olduğumdan eminim, tatl ı  bir büyülenmeye tesl im olanların  göz­
leri açık daldıkları uykuya, ki karın durgunlaştırdığı havadan 
uzun, alçak bir in leme geldi ,  o kadar acı ve merhamet doluydu 
k i ,  boru sesi gibi uyandırdı ben i .  

Çünkü işitt iğim sevgi l i  Bayan Mina'n ın sesiydi . Sonra kendi ­
mi korkunç işim iç in  hazırladım ve  mezar kapakları ndan birin i  
kaldırarak kız kardeşlerden birin i  daha, diğer, esmer olanı bul ­
dum . Kız kardeşine baktığım gibi bakmak için durmaya cesaret 
edemedim, aksi ha lde bir kez daha büyülenmeye başlayabi l i r­
dim; aramaya devam ettim ve kısa süre sonra ,  Jonathan'ın 
gördüğü gibi sislerin atomları aras ında maddeleşt iğini  gördü­
ğüm, çok sevilen diğer sarış ın kız kardeş için yapı lmış büyük, 
yüksek bir mezar buldum. O kadar güzel , o kadar şehvetl i  görü­
nüyordu k i ,  cinsimi onun cinsini sevmeye ve korumaya çağıran ,  
içimdeki erkek içgüdüsü başımın yeni  bir duyguyla dönmesine 
sebep oldu. Ama, T anrı'ya şükürler olsun , sevgi l i  Bayan Mina'mın 
ruhunun feryadı henüz kulaklarımda sönmemişti ve büyüye ka­
pı lmadan önce, vahşi görevim için cesaretimi topladım. Bu za­
mana kadar şapelde bulabildiğim bütün mezarları aramıştım ve 
geceleyin çevremizde yalnızca bu üç Ölümden Dönen'in haya­
leti olduğundan, başka akti f Ölümden Dönmüş olmadığı sonucu­
na vardım. Kalanlardan daha ihtişamlı b ir  büyük mezar vardı; 
dev gibiydi ve asi l oranlara sahipti .  Üzeri ne ya ln ızca tek bir söz­
cük yazı lmışt ı ,  
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DRACULA. 

Demek bu, daha pek çok şey hak eden Kral -Vampir' in eviy-
di .  Mezarın boş olması , zaten bildiğim şeyi kanıt ladı .  Bu kadın ­
ları , korkunç görevimi yaparak ölü hal lerine döndürmeye baş la ­
madan önce, Dracula'n ın  mezarına Kutsal Ekmek'ten bir parça 
koydum ve Ölümden Dönmüş'ken mezarını  ona sonsuza dek ya­
sakladım. 

Sonra dehşet verici iş im başladı ve korkuyordum bundan . B ir  
tane olsaydı ,  görecel i  olarak kolay olurdu. Ama üç tane! B ir  deh­
şet görevin i  bit irdikten sonra iki sefer daha başlamak; zira tat l ı  
Bayan Lucy'de korkunç olmuştu, yüzyı l larca hayatta kalan,  y ı l la ­
rı n geçişi i le güçlenen, fırsat bulsalar kirl i  hayatları iç in mücade­
le edecek bu yabancı l arda kim bi l i r  nası l olacaktı . . .  

Ah, dostum John, bu kasaplıktı; diğer ölüyü ve üzerinde böy­
le bir korku örtüsü olan diğer canl ıyı düşünerek cesaretimi topla­
masaydım, devam edemezdim . Hepsi sona ermiş olmasına rağ­
men hala t itriyorum, titriyorum. Tanrı'ya şükürler olsun, sin irle­
rim dayandı .  Son çözülme gelmeden hemen önce i lk yüzdeki ifa ­
deyi, üzerine yayılan memnunluğu görmeseydim, ruhunu kazan­
mış olduğumuzu anlamasaydım, yaptığım kasaplığa devam ede­
mezdim.  Kazığı yerine çakarken gelen o son çığlığa, kıvranan 
şekl in sarsı lmalarına, dudaklarındaki kan l ı  köpüğe dayanamaz­
dım. Dehşet içinde kaçar, iş imi yarım bırakırdım. Ama bitt i !  Ve 
zaval l ıcıklar, ş imdi, çözülüp yok olmadan önce kısa bir an boyun­
ca, gerçek ölüm uykuları nda huzurlu görünen onlara acıyıp ağla ­
yabi l irim.  Çünkü, dostum John,  bıçağım her birin in başını  keser 
kesmez, tüm beden ufalanıp, asl ı olan toprağa dönüşmeye başla­
dı ,  sanki yüzyı l lar önce gelmesi gereken ölüm sonunda kendini 
kabul ett irmiş, bir kez ve yüksek sesle, 'Onunlayım!' demiş gibi . 

Şatodan ayrı lmadan önce, Kont oraya Ölümden Dönmüş 
olarak bir daha dönemesin diye, girişleri hazırladım. 

Bayan Mina'n ın  uyumakta olduğu çembere girdiğim zaman, 
uykusundan uyandı ve beni görünce, çok fazla şeye tahammül 
ettiğimi söyleyerek acıyla haykı rdı .  
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'Gel in! '  dedi ,  'Bu korkunç yerden uzaklaşın !  Gidip kocamı kar­
şı laya l ım, bize doğru geldiğini bi l iyorum.' Zayıf, solgun ve bit ­
kin görünüyordu; ama gözleri masumdu ve hararetle parl ıyordu. 
Solgunluğunu ve hasta l ığ ın ı  gömıek beni memnun ediyordu, 
çünkü zihnim al  yanakl ı Vampir uykusunun taze dehşeti ile do­
luydu. 

Ve böylece umut ve güvenle, ama yine de korku dolu olarak, 
dostlarımızı -ve onu- karşı lamak üzere doğuya gidiyoruz, çünkü 
Bayan Mina bizimle buluşmaya geldikleri n i  bildiğini söylüyor. 

MiNA HARKER'IN GÜNLÜGÜ 

6 Kasım . - Profesör i le ben , Jonathan'ın geldiğin i  b i ldiğim, do­
ğu yönüne doğru yola çıktığımızda akşamın geç saatleri olmuş­
tu. Yol dik bir şeki lde aşağı eğiml i  olduğu halde hız l ı  gitmiyor­
duk, çünkü ağır örtü lerimizi ve kürklerimizi yanımızda taş ıma­
mız gerekiyordu; soğuğun ve karın içi nde sıcaklık olmadan ka l ­
maya cesaret edememiştik. Erzağımızın b i r  kısmın ı  da  almak zo­
runda kalmıştık, çünkü burası tam anlamıyla ıssızdı ve yağan ka­
rın içi nden görebi ldiğimiz kadarıyla ,  hiçbir yerleşim iz i  yoktu . 
B i r  buçuk ki lometre kadar gi ttikten sonra ,  ağır yürüyüş yüzünden 
yoruldum ve din lenmek için oturdum. Sonra geriye baktık ve 
Dracula'n ın şatosunun net hatların ın gökyüzünü kestiği yeri gör­
dük; çünkü tepenin çok derin lerine inmiştik ve şatoyu öyle bir 
bakış açıs ı  i le  görüyorduk ki ,  Karpat Dağları çok aşağıda kal ıyor­
du. Onu tüm ihtişamı i le ,  keskin bir uçurumun tepesinde, üç yüz 
metre yüksel i rken gördük ve onunla her yanındaki dağların ya­
maçları arasında büyük bir açıklık var gibiydi .  Burada vahşi ve te­
kinsiz birşeyler vardı .  Uzaktan kurtların  ulumasını  duyabi l iyor­
duk. Çok uzaktaydılar, ama ses, kar yağışı örtüsü ardında boğuk 
gelse de, dehşet doluydu. Dr. Van Helsing'in çevreye bakı nma ­
s ından, sa ldırı durumunda daha az açıkta olacağımız stratej ik bir 
nokta aradığını  anladım .  Kaba yol hala aşağı doğnı eğiml iydi; sü­
zülen karların arasından görebi l iyorduk 

Bir süre sonra Profesör bana işaret ett i ,  kalktım ve yan ına git -
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t im. Harika bir nokta bulmuştu, iki kayanın oluşturduğu girişi i le ,  
kayal ıkta doğal bir oyuk. El imden tuttu ve beni  içeri çekti : 'Ba­
kın! ' dedi ,  'burada korunmuş olacaksın ız ve eğer kurtlar gel i rse 
bi le ,  onları birer birer karşı layabi l ir im. '  Kürklerimizi getirdi ve 
benim için rahat bi r kovuk hazırladı ve biraz erzak çıkararak ye­
mem için zorladı .  Ama yiyemedim; yemeye çal ışmak bi le benim 
iç in t iks int i  vericiydi , b ir türlü yapamadım. Çok üzgün göründü, 
ama beni paylamadı .  Çantadan dürbünü çıkararak, kayanın  tepe­
s inde durdu ve ufku aramaya başladı .  Aniden seslendi :  

'Bakın ı Bayan Mina ,  bakın !  bakın ı' Yerimden fırladım ve kaya­
n ın üzeri nde, yan ında durdum; bana dürbünü uzattı ve işaret et­
t i .  Kar ş imdi daha yoğun yağıyordu ve şi ddetle dönüyordu, çün­
kü keskin bir rüzgar esmeye başlamıştı . Ama kar dalgaların ın ara­
sında duraklar oluyordu ve uzun bir mesafeye kadar seçebi l iyor­
dum. Bulunduğumuz yükseklikten, uzaklara kadar görmek müm­
kündü ve ötede, beyaz karl ı düzlüklerin ötesinde, ı rmağın kıv­
rımlar yaparak siyah bir kurdele gibi uzandığını  görebi l iyordum. 
Tanı önümüzde ve o kadar da uzakta olmayan bir yerde -asl ın ­
da  o kadar yakındı lar ki ,  neden daha önce fark edemediğimi me­
rak ettim -bir grup atl ı  adam telaşla i lerl iyordu. Ortalarında uzun 
bir açık araba vardı ve yoldaki her bozuk yerde, bir köpeğin sal­
lanan kuyruğu gibi bir o yana, bir bu yana sal lanıyordu . Karın 
üzeri nde açık bir şeki lde görebi ld iğimden, adamların giysi leri n ­
den b ir  tür köylü ya da ç ingene oldukların ı  anladım. 

Arabada büyük, dikdörtgen bir sandık vard ı .  Onu görünce 
yüreğim yeri nden fırladı ,  çünkü sonun yaklaşmakta olduğunu 
h issetmişt im. Gece in iyordu ve günbatımında, şimdiye dek ora ­
da  hapis yatan Şey'i n  yeni b i r  özgürlük bulacağını  ve  istediği 
şekle bürünerek onu kovalayanlardan kurtulabi leceğin i  bi l iyor­
dum. Korku içi nde Prolesör'e döndüm; ama şaşkın l ık iç inde, ora­
da olmadığını fark ett im. Bir an sonra, onu aşağıda gördüm . Ka­
yanın çevresine, dün gece sığı ndığımıza benzer bir çember çiz i ­
yordu. Çemberi tamamladıktan sonra gel ip  yanımda durdu ve 
şöyle dedi : 

'En azından oıııı karşı güvende olacaksınız! '  Dürbünü benden 
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a ldı ve karın bir sonraki duraklamasında a l tımızdaki tüm alanı ta­
radı .  'Bakı n, '  dedi ,  'hızla gel iyorlar; at ları kı rbaçlıyorlar ve el lerin ­
den geldiğince koşturuyorlar.' Durdu ve boş bir sesle devam ett i :  

'Günbatımına yetişmeye çal ışıyorlar. Çok geç kalmış olabi l i ­
riz .  Tanrı 'nın dediği olur!' Yen i  b ir  kar dalgası geldi ve tüm man­
zara örtüldü. Ama k ısa  sürede geçti ve bir kez daha dürbün düz­
lüklere çevri lmişt i .  Sonra an iden bağırdı : 

'Bakın !  Bakın !  Bakın! ik i  at l ı  onları takip ediyor, güneyden ge­
l iyorlar. Bunlar Quincey ve John olmal ı .  Dürbünü a l ın .  Kar ört­
meden bakın !' Dürbünü aldım ve bakt ım. Bu iki adam Dr. Seward 
ve Bay Morris olabi l irdi . ik is in in de Jonathan olmadığın ı  görebi­
l iyordum . Aynı zamanda, Jonathan'ın da uzakta olmadığını  bili­
yordum ; çevreme bakındığımda, kuzey yönünden iki adam ın  bü­
yük bir hız la gelmekte oldukların ı  gördüm . içleri nden birin in  Jo­
nathan olduğunu bil iyordum ve diğeri de, elbette, Lord Goda l ­
ming olacaktı . Onlar  da  arabalı topluluğu koval ıyordu. Profe­
sör'e söylediğim zaman okul lu bir çocuk gibi sevinçle bağırdı ve 
kar yağışı görmeyi imkansızlaştırana kadar dikkatle baktıktan 
sonra ,  Winchester tüfeğin i  kul lan ı lmaya hazır halde, s ığınağımı ­
z ın girişindeki kayanın üzeri ne koydu. 'Hepsi yaklaşıyor,' dedi . 
'Zamanı geldiğinde çingeneleri her yandan sarmış olacağız . '  Ta­
bancamı çıkarıp hazırladım, çünkü biz konuşurken kurtları n ulu­
ması daha yüksek ve daha yakından gelmeye başladı .  Kar fırt ına­
sı bir an durduğu zaman yine baktık. Karın çevremizde bu kadar 
yoğun yağdığını  ve ötede güneşi n  uzak dağların  zirvelerine doğ­
ru alçaldıkça, daha da can l ı  parladığını  görmek tuhaft ı .  Dürbün­
le çevremizi taradığımızda, orada burada teker teker ya da ik i l i ,  
üçlü gruplar hal inde beneklerin hareket ettiği n i  görebi l iyorduk 
-kurtlar avları için toplan ıyorlardı . 

Beklerken her geçen an bir yüzyıl gibi geld i .  Artık rüzgar ş id­
det l i  dalgalar hal inde geliyordu ve kar üzerimizde anaforlar ya­
parken ,  öfkeyle sürüklen iyordu. Zaman zaman bir kol boyu 
uzakl ığı göremiyorduk; ama diğer zamanlarda , boş ses l i  rüzgar 
yan ımızdan esip geçerken ,  çevremizdeki boşluğu süpürüyor gibi 
geliyordu ve çok uzakları görebi l iyorduk. Son zamanlarda gün -
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doğumunu ve günbatımın ı  iz lemeye o kadar al ışmışt ık ki, bunla­
rı n ne zaman olacağını  kesin  bir  şeki lde kestirebi l iyorduk ve 
günbatımına fazla zaman kalmadığını bi l iyorduk. 

Saatlerimize bakınca, değişik gruplar üzerimize gelmeye baş­
l amadan kayal ık s ığınağımızda bir saatten az beklediğim ize 
inanmak zor geld i .  Rüzgar şimdi daha ş iddetli ve daha acı dalga­
lar hal inde esiyordu. Anlaşılan kar bulutlarını üzerimizden süpür­
müştü, çünkü, zaman zaman patlamalar hal i nde gelmekle bera ­
ber, kar şimdi aşağıya doğru yağıyordu. Her gruptaki bireyleri ,  
takip edenleri ve edilenleri , açıkça ayı rt edebil iyorduk. Takip 
edilenlerin ,  takip edi lmekte oldukların ı  fark etmemeleri ya da en 
azından buna a ldırmamaları tuhaftı ; ama güneş dağların tepele­
rinde alçaldıkça, hızlarını iki katına çıkardı lar. 

Gittikçe yaklaştı lar. Profesör ve ben kayam ızın arkasında diz 
çöktük ve si lah larımız e l imizde, bekledik; araba l ı  topluluğu ge­
çirmemeye kararl ı  olduğunu görebil iyordum. Hepsi varl ığımız­
dan tamamen habersizdi .  

B ir  anda iki ses birden, 'Durun !' dedi . B iri ,  tutku i le  yükselmiş ,  
Jonathan' ımın sesi idi ;  diğeri ise Bay Morris'i n  güçlü, kararl ı ,  ses­
siz emir sözcüğü idi. Çingeneler d i l i  tanımamış olabi l i rdi ,  ama 
emir hangi di lde veri lmiş olursa olsun, ses tonunu yanl ış anlamak 
mümkün deği ld i .  içgüdüyle dizgi nleri çekti ler ve o anda Lord 
Godalming i le Jonathan bir taraftan,  Dr. Seward i le Bay Morris 
diğer taraftan fırladılar. Çingenelerin  önderi ,  at ın ın üzeri nde bir 
atadam gibi oturan şahane görünüşlü bir adam, uzak durmalarını 
i şaret etti ve sert bir sesle arkadaşları na i lerlemelerini  söyledi . At­
l arı kırbaçladı lar, atlar öne fırladı; ama dört adam Winchester tü­
fekleri n i  kaldırdı lar ve yanl ış anlaşı lması imkansız bir şeki lde 
durmaların ı  emretti ler. O anda Dr. Van Helsing i le ben kayanın 
ardı nda kalktık ve s i lahlarımızı onlara doğrulttuk. Kuşatı ldıkları ­
nı görünce, adamlar dizginleri çekti ve durdu. Önderleri onlara 
döndü ve bir emir verdi .  Bu emirle ç ingene topluluğundaki her 
adam, hançer ya da tabanca, taşı dığı si lahı çekti ve saldırıya ha- · 
zırlandı .  

Sonra önder, dizgi nlerinin h ız l ı  bir hareketi i le atını öne çıkar-
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dı ve i lk önce güneşe -artık tepelere yaklaşmıştı- sonra şatoya 
işaret ederek, anlamadığımız bir şey söyledi . Yanıt  olarak bizim 
topluluğumuzdan dört adam kendi lerin i  at larından aşağı attı ve 
arabaya doğru fırladı . Jonathan'ın böyle bir tehl ike içinde olduğu­
nu görünce büyük bir korku hissetmel iydim, ama savaş ateş i ,  di­
ğerleri gibi beni de el ine almış olmal ıydı; hiç korku duymadım, 
yalnızca bir şeyler yapmak iç in korkunç bir istek vardı . Bizim hız­
l ı  hareketlerimizi gören çingene önderi bir emir verdi; adamları 
hemen arabanın çevresi nde disipl insiz bir çember çizdi , her biri 
emri yerine getirmek için bir diğeri ni  omuzluyor, i tiyordu. 

Bütün bunların ortası nda, adam çemberin in bir  tarafından Jo­
nathan'ın ,  diğer tarafından Qui ncey'nin arabaya doğru yol açma­
ya çal ışt ıkların ı  görebil iyordum; işlerin i  güneş batmadan bit ir­
meye kararlı oldukları açıktı . H içbir şey onları durduracak ya da 
engel leyecek gibi görünmüyordu. Ne önde çingenelerin  ka ldır­
dıkları tabanca lar ya da hançerler, ne de arkada kurtların uluma­
s ı ,  dikkatlerin i  bi le çekmemiş gibiyd i .  Jonathan'ı n hızı ve ama­
cındaki kararl ı l ığı önündekileri tesl im almış gibiydi; içgüdüyle 
bir tarafa çeki ldi ler ve geçmesi ne izin verdi ler. B i r  anda araban ın  
üzeri ne atladı ve  imkansız görünen b i r  güçle büyük kutuyu kal ­
dırıp tekerleğin üzerinden yere fırla ttı . Bu arada Bay Morris, 
Szgany çemberinden geçmek için güç kul lanmak zorunda kal ­
mışt ı .  Jonathan'ı soluk almadan izlediğim tüm bu süre boyunca, 
gözucuyla onun da ümitsizce öne i lerlemeye çal ışt ığ ın ı ,  araların ­
dan  geçerken çi ngenelerin  hançerleri n in parladığını ve sa l landı ­
ğını  görmüştüm . Büyük bıçağı i le saldırı ları savuşturdu ve başta 
onun da güvenl ik içinde geçtiğini sandım; ama, şimdi arabadan 
aşağı at lamış olan Jonathan'ı n yanına sıçradığında, sol e l iyle ya­
nını tutmakta olduğunu ve parmaklarının arasından kan fışkırdı ­
ğını gördüm . Buna rağmen durmadı , çünkü Jonathan ümitsiz bir 
enerj i  i le  sandığın bir ucuna saldır ıp, büyük Kukri bıçağı i le  ka­
pağı kaldırmaya çal ış ırken, o da çı lgınca, av bıçağı i le diğer yan­
dan saldırdı .  iki adamın çabaları i le kapak yeri nden oynadı, çivi ­
ler gıcırdayarak söküldü ve kutunun kapağı arkaya atı ldı . 

Bu sırada, Winchesterların tehdidi a l t ında ve Lord Coda l -



Dracula  

ming i le Dr. Seward'ı n merhametine kalmış olan çi ngeneler pes 
etmiş, direnişlerinden vazgeçmişlerdi .  Güneş dağların tepes in­
den inmek üzereydi ve tüm topluluğun gölgeleri karların üzerine 
düşüyordu. Kont'un kutudaki toprağı üzeri nde yattığı nı  gördüm, 
arabadan düşmesi sonucunda toprağın bir kısmı üzerine saçı lmış­
t ı .  Ölü gibi solgundu, mumya gibiydi ve kınnızı gözler, benim 
çok iyi bi ldiğim korkunç, kin dolu bir bakışla parl ıyordu. 

Ben izlerken, gözler güneş in battığmı gördü ve içlerindeki 
nefret i fa desi zafere dönüştü. 

Ama o anda, Jonathan büyük bıçağın ı  savurdu. Bıçağı n boğa­
zı  kestiğini gö

.
rünce çığl ık att ım; aynı anda Bay Morris' in av b ı ­

çağı yüreğe saplandı .  
B ir  mucize gibiydi; gözlerimin önüı;ıde, bir nefes a l ımı süre­

s inde, tüm beden toz?. dönüştü ve gözden kayboldu. 
Yaşadığım sürece, o son çözülme anında, yüzünde var olabi­

leceğine hiç inanmadığım bir huzur i fadesi olmasına memnun 
olacağım .  

Dracula Şatosu, şimdi k ınnızı gökyüzünün önünde duruyor­
du ve kırık siperlerin in her taş ı ,  batan güneşin ışığı a l tı nda açık­
ça görülüyordu . 

B izi ölü adamın sıradışı yok oluşundan sorumlu tutan çi nge­
neler tek söz etmeden döndü ve canların ı  kurtarmak için kaçt ı ­
lar .  At ı  olmayanlar arabaya sıçradı lar ve at l ı lara kendilerin i  bırak­
mamaları için bağırdı lar. Güvenl i  bir mesafeye çeki lmiş olan 
kurtlar onların peşinden gitt i ler ve bizi rahat bıraktı l ar. 

Yere yıkı lmış olan Bay Morris dirseğine dayanmış, e l in i  yan 
tarafına bastı rıyordu; kan hala pannakların ın arasından akmak­
taydı . Ona koştum, çünkü artık Kutsal çember beni engellemi ­
yordu; ik i  doktor da  koştular. Jonathan arkasında d iz  çöktü ve 
yaral ı  adam başın ı  omzuna koydu. iç in i  çekerek, zayıf bir çabay­
la, e l imi lekesiz e l ine a ldı .  Yüreğimdeki acıyı yüzümde görmüş 
olmal ıydı , çünkü bana gülümsedi ve şöyle dedi : 

'Faydal ı  oldu[Tum için mutluyum! Ah, Tanrım!' diye haykırdı 
an iden, zorlukla doğrulup oturdu ve bana işaret ett i ,  'Bunun için 
ölmeye değerdi !  Bakın ı  bakı n! '  
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Güneş şimdi tam dağın tepesindeydi ve kırmız ı  ış ın ları yüzü­
me düşüyordu, pembe bir ı şığa boğulmuştum. Adamlar aynı duy­
guyla dizlerin in  üzerine çöktüler ve gözleri işaret  eden parmağı 
takip ederken derin ,  içten seslerle, 'Amin ! '  dediler. Ölmekte olan 
adam konuştu: 

'Her şey boşuna olmadığı için T anrı'ya şükürler olsun! Bakın! 
Kar onun a ln ından daha lekesiz deği l !  Lanet geçt i !' 

Ve bizi acı içinde bırakarak, bir gülümseme i le, sessizl ik iç in­
de, cesur bir centilmen öldü. 



NOT 

Yedi yıl önce hepimiz ateşten geçtik ve bazı larımızın o za­
mandan sonraki mutluluğu, sanırım, çektiğimiz acıya değerdi .  
Oğlumuzun Quincey Morris' in öldüğü gün doğması, Mina i le ba­
na fazladan b ir  sevinç verdi . Annesi gizl ice, cesur dostumuzun ru­
hundan bir parçanın ona geçtiğine inan ıyor, b i l iyorum. isimleri 
bizim küçük topluluğumuzu bir araya get iriyor; ama biz onu Qu­
incey diye çağırıyoruz. 

Bu sene, yazın T ransi lvanya'ya bir yolculuk yaptık ve bizim 
için bunca canl ı  ve korkunç anı larla dolu toprakları gezdik. Ken­
di gözlerimizle gördüğümüz, kulaklanmızla iş itt iğimiz şeylerin 
canlı gerçekler olduğuna i nanmak neredeyse imkansızdı . Olup b i ­
tenlere i l işkin her iz s i l inmişt i .  Şato eskisi gibi , ıssızl ıkların üzerin ­
de  yüksel iyordu. 

Eve döndüğümüzde, eski zamanlardan konuşmaya başladık 
-artık hepimiz ümitle geriye bakabi l iyoruz, çünkü Godalming ve 
Seward mutlu birer evl i l ik yaptı . Uzun zaman önce geri döndüğü­
müzden beri kasada duran kağı tları aldım. Kayıtlarımızı oluşturan 
bunca malzeme yığını içi nde, neredeyse hiç orij inal doküman ol ­
madığını görünce şaşırdık; Mina, Seward, ben ve Van Helsing'in 
notları dışı nda, daktiloya çeki lmiş bir kağıt yığınından başka hiç­
bir şey yok . Bunları ,  bu kadar inanılmaz bir h ikayenin kanıt ı  ola­
rak kabul etmesini kimseden isteyemeyiz. Van Hels ing, oğlumuz 
dizlerin in  üzerinde olduğu halde, şöyle diyerek özetledi: 

'Bizim kanıta ihtiyacımız yok; kimseden bize inanmasını iste­
miyoruz! Bir gün bu çocuk annesinin ne kadar cesur ve yiğit bir 
kadın olduğunu anlayacak. Şimdiye dek tatl ı l ığ ını ,  sevgi dolu öze­
nini gördü; daha sonra bazı erkekleri n onu neden sevdiğin i ,  onun 
uğruna neden bunca şeye meydan okudukların ı  anlayacak.' 

JONATHAN HARKER 




